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אַנטאַלאַגיע 


דעד חלום פון פצעלד 


1טער באַנד 


אַרגענטיניש 


פֿראַגמענטן פֿון פֿאָרשאַרבעטן 
צו דער כאַראַקטעריסטיק 
זכ רונות 
בילדער 


אונטער דער רעדאַקציע 
פֿון 
שמואל ראַזשאַנסקי 





6סטער באַנד פֿון ציקל 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
| אַרױסגעגעבן פון / 
יוסף ליפ שי ץיפ אָ ני 
פֿון דער 
ליטעראַטוריגעזעלשאַפֿט בײַם ייִװאָ 
אין אַרגענטינע 
אונטער דער רעדאַקציע 
פֿון 
שמואל ראָזשאַנסקי 


קאָרעקטור 
יעקב-יהושע לערמאַן ‏ 


טיראַזש 1,000 עקזעמפּלאַרן 


יאָר ה'תּשל"ן --- 1975 
ליטעראַטוריגעזעלשאַפט ביים ייוואַ אין אַרגענטינע 


דער תּוכן 


פאָרבאמערקונגען יע יי יי יי יע 


שמואל ראַזשאַנסקי --- דער צושטײַער פֿון דער ייִדישער 
קאָלאָניזאַציע אין אַרגענטינע 


פֿאַר דער ליטעראַטור א י א יע .אט 00 

111 אַ יונגע גאַלאַנדרינע הייטע . 239 
אַבֿרהם מאָשקאָוויטש --- װי אַ יונגע גאָלאָנדרינע . א א 21 
צבאָ קליגער -- דור המדבר אט טיט 6 טאר 25 
מ ד. גיסער -- דאָס געבעט צום ים טאנעס :אט 20 
ב. עפּשטיין -- זאַנגען אױפֿן ווינט 4ע טע באט 78 
משה פּינטשעווסקי -- דער פּאַמפּעראָ יא טי 53 
נח װיטאָל -- אַ פֿאַרפֿלײצונג אין קאָלאָניע בא טסוט :35 
קבֿרהם זאַק -- אַרגענטינער פּייסאַזש יו יי יי 
ראַנטשאָס אויף די װעגן .. יי ר 0 
די ערד פֿאַרװאָרלאָזטע שטעט /20 

2;/די אויגן פאַרריסן צום הימל . שיט 41 
משה פּינטשעווסקי --- אױפֿן קאַמפּ = עי א 
ברוך בענדערסקי -- אַ גוט-אויג יי א עשאס ן 216 
משה פּינטשעוסקי -- הישרעק = יי 2 222 54 
אִבֿרהם זײַד -- ניט באַשערט אסיט 58 
אַבֿרהם מאָשקאַוויטש --- לידער פֿון דער פאַמפאַ/ ישא וי 64 
;הער דירעקטאָרו. .............. 65 

פּנחס ביזבערג -- דער רעצעפּט אק יט שטעט 00 
צַבֿרהם מאַשקאָוויטש -- פֿעלדער ייִדישע שאט אט אלל ?19 
אין שנוטצללם צא האעליטש :6.2 81 

| אַ לױבגעזאַנג דאנ אט קראי טס 85 
מרדכי אַלפּערסאָן -- דער צילינדעריסט ..... א אשטע 6 281 


חבֿל כ"ץ -- אַ קאַלאָניסט (אױפֿן אַרג' מאָטיוו פֿון װידאַליטאַ) . 87 


2 דורך דעם גרינעם טױער טיא טיט הי קאטש א ; 


אַבֿרהם מאָשקאַװויטש -- אַ קאַלאָניע . . . ........ 
אין אַ קאָלאָניסטישער שטוב יא 
שבת אין קאָלאָניע אט 

ברוך בענדערסקי -- צווישן מחותּנים יי א יי א 

מרדכי אַלפּערסאָן -- ראש-השנה אין פֿעלד יי 

משה פּינטשעווסקי -- חת כּלה יע יי 
רבֿקה רוס -- אויף אַרגענטינער פֿעלדער אט 
יצחק בלומעזטיין -- ענטרע-ריאָס ייט 

מרדכי מײַדאַניק -- בייזע ווינטן א 

פּנחס ביזבערג -- פֿאַרפֿרעמדטע (אײנאַקטער) טי 

ב. עפּעזטיין -- מיטן פּנים צום װאָקזאַל = עי 

מרדכי אַלפּערסאַן --- יאָסל יי יי א 

ב. ל. פעטשזעני -- צווישן בלומען און בינען יי עי 

שמואל צעסלער -- אין קאַמפּ יי ר א יי 


4/פאַרפּלאַנטערטע װעגן.-:::::.:::::..... + 


מלך ראַװויטש -- סימע-לאה, די טאָכטער פֿון באַראָן יי 
מרדכי אַלפּערסאַן -- גלות (3טער אַקמ) אש יע 
רבֿקה רוס --- דאַװנט אַ ייִד מעריבֿ אין פֿעלד א א אט 
ב. ל. פּעטשעני -- אַרײַן אין שאָדן יע 
ברוך בענדערסקי -- סײַנאָ יע ,יי 
שמואל גלאַזערמאַן -- זיסיע גוי (3טער אַקט) 7 ר 
ברוך בענדערסקי -- פֿאַרשטערטע שבתים = יי יט 
ניאַשע שוטוקער -- קאַמפּ י.י יי 
ב.. עפּעטיין --- פֿון ראָמאַן ;די זון איז פֿאַרגאַנגען אין דרום? . 
ברוך בענדערסקי -- פֿאַרשטערטע שבתים יי טע 
מרדכי אַלפּערסאָן --- דאָס גאַוטשל :ישׂמח משה" { א יט 
צב" שוײיןער - = בעשעהט. 262326 :סטע יי א 
שמואל צעסלער -- די קאָלאָניסטישע משפּחה יו יי 


צווישן דאָרף און שטאָט שי יי יי 


יעקבֿ שטרייכער -- שטאָט און דאָרף = אש אטא 
דער פּאַמפּעראָ .... . יי עי 

מעזה קױפֿמאַן -- אין מיטן סטעפּ יי א א 
שניאור װואַסערמאַן --- צו גאַסט אין קאָלאָניע . יי 
: : פּאַמפּאַיפֿעלדער ....--...-י....... 


269 
20 


ח. י פֿאַרבער -- דער קאָלאָניסט און די פֿערד.. וא 16 
אַהיים אט אל יט שא טי. 2014 
רחל מינצעס -- אַך, װי שיין װאָלט זײַן די וועלט ! בא יכ 
צו דער כאַראַקטעריסטיק פון דער יידישער קאַלאַ 
ניזאַציע אין אַרגענטינע און איר געדרוקמן װאָרט 270 


יוסף מענדעלסאָן -- דאָס ייִדישע צײַטונג-װעזן אין אַרגענטינע 


און זײַן קאָלאָניסטישער ישובֿ .218 

מאיר בורסוק -- די אױסגאַבעס 
אין די אַרגענטינער אַגראַר:ישובֿים 280 
פיניע קאַץ -- דער אַרגענטינער צווילג | 
פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור :2208 285 


נח קאַצאָוויטע -- די ייִדישע אַטמאָספֿער 
פֿון די ערשטע ייִדישע קאַלאָניעס פֿון ייִקאַ 281 
מ. שענדערי -- אַ. גאַביס -- די ערשטע ייִדישע הי 


קאָלאָניע אין אַרגענטינע ..:... 201 

לעאָן כאַזאַנאָוויטש -- ברויט און ער .. אים שאט ,ןעט 205 

דער רעזולטאַט פֿון צוויי צענדליק יאָר . 210 

פרץ הירששביין -- די בויערס פֿון אַ ייִדישער צוקונפֿט ...... 318 
נחוס קריטששמאַר -- די תּקופֿה פֿון קאַמף | 

אין די ייִדישע קאָלאָניעס יל דיא אט א 322 

אַבֿרהם גאַביס --- עפּיזאָדן פֿון די קאַלאָניעס = ..... 2325 

מאַרק טורקאָוו -- אַ טאָג אין אַ קאָלאָניע יי יי א אט 327 

יצחק קאַפּלאַן -- ד"ר נח ירחי שי :טאש איש 2206 


די פֿאַראײניקונג פֿון אונדזערע קאָלאָניעס ,322 


-בילדער און רעפּראָדוקציעס 


מוזיק צו אַ. מאַשקאָװיטשעס ליד ,װל אַ יונגע גאַלאַנדרינ" 22 ןג 22 
דאָס ווייגעשריי פון נויט טראָגסטו, ים = יי עי יי 2 
משה פײַגנבלום --- אויף אַרגענטינער פעלדער (האַלצשניט). גס ט), 47 
ייִדישע. פּוערים הינטער שטעט (האָלצשניט) אעט אט 86 

שער-בלאַט פון א. גערשונאָװס , גאוטשאָס כודיאָס" סאו טוט /90 
באַראָנעסע קלאַרא און באַראָן מ. הירש .... יי עשטט ש 2 פפן 
מענדעלע -- מיכאַפּט זיך שלאָגן װי די גוייִם 4 טע אטא אט 225 
געקומען נישט קיין געבעטענער אויף דער ;חתונה" . --.. 221 

,נקמה גענומען! הינטיש בלוט!" +....:..1........ 228 


משה פּטַגנבלום -- אין פּאָרט .. יע ר טט ‏ טנ2טעק גנע 2410 


פֿאַרבאַ מעוקונגען 


40 דער דאָזיקער באַנד, דער חלום פֿון פעלד, דער וטער פון זי 2 בענד אַרי 
גענטיניש, װאָס איז דער 066טער באַנד פון דער קאָלעקציע מוסטערװערק פון 
דער ייִדישער ליטעראַטור, אַרױסגעגעבן דורכן יוסף ליפשיץיפאָנךד פון דער לי- 
טעראַטור-געזעלשאַפט בײַם ייְואָ אין בוענאָסאײַרעס, אין אין גאַנצן אָפּגעגעבן 
זץר טעמאַטיק פון דער אַרגענטינער ידישער קאָלאָניזאַציע אין בעלעטריסטיק. 


40 היות דער 031טער באנד מוסטערװערק האָט דורך אַן אָפּקלײַב אַרומגענומען 
מרדכי אַלפּערסאָנס 3 בענד זכרונות פון דער יודישער קאַָלאָניזאַציע א"נ אין 
אַרגענטינע, װערט דאָ נישט אַרײַנגעבראַכט דאָס ערשטװערק פון דער ייַדישער 
ליטעראַטור בײַ די ברעגן פון פּלאַטא, װאָס האָט אַלע מעלות און חסרונות פון 
דער קאָלאָניסטישער בעלעטריסטיק. װי באַקאַנט, מײַדן מיר אויס איבערחזרונגען. 
יעדער נײַער באַנד מוסטערװערק איז א המשך, װי װײַט ער זאָל פאַר זיך אַלין 
באַזונדער זײַן אַן ;אומאָפּהענגיקער* בנין פונקט װי קיין שום ישוב קען נישט 
באַטראַכט װערן אומאָפּהענגיק פון גאַנצן פּאָלק ישראל, פון װעלטפאָלק, 


40 צוליב דעם זעלביקן מאָטיוו זײַנען אין פאַרשײדענע בענד מוסטערווערק גע- 
װען פאַרטראָטן שרײַבערס פון דרוֹם'אַמעריקע, ס'רוב פון אַרגענטינע, אויף װיפל 
זײ האָבן בעלעטריסטיש בײַגעטראָגן פאַר זי שטימונגען, סיטואַציעס, איבערלע: 
בוֹנגען, אױפֿברױזן אוֹן האָפּענונגען, װאָס די ביכער האָבן געזוכט אָפֿצושפּיגלען, 
פֿון אונדזערע פריידן און ליידן. אַלװעלטלעכקײט איז טאַקע זייער װיכטיק, אָבֿער 
אָרטיקײט טאָר נישט איגנאָרירט װערן, אַפילו װען זי איז װײניקער געװיכטיק. אַ 
דאַנק די װאָכעדיקע טעג איז דער שבת אַזױ שטאַרק אָנגעלײגט... 


40 צוליב דעם זעלביקן טעם זײַנען אין דעם דאָזיקן באַנד פאַרטראָטן אַזעלכע 
שרײַבערס, װעלכע זײַנען אין קיין אין מאָמענט נישט געװען אַרײַנגעלעבט אין 
דער קאַלאַניסטישער סביבה, אָבער זײיערע שטימונגען, אַפילו פון אַ מאָמענט,; 
העלפן אונדז צו שאַפו זיך דאָס נייטיקע בילד, װאָס דאַרף געשאַפן װערן אוֹיף 
א ברײטערן לײַװנט. װי באַלד זײי האָבן איבערגעגעבן שטימונגען און בילדער, 
אין װעלכער דאָס בוך נײיטיקט זיך, טוט אונדז הנאה זײיער בײַטראָג. 


שא אױף אױסמײַזן איבערחזרונגען, װעט די ביאָיביבליאָגראַפיע פון די באַמײי 
ליקטע אַרײַנגעגעבן װערן אין דעם 2טן באנד אַרגענטיניש, װאָס װעט װי דער 
89טער באַנד מוסטערװערק דערשײַנצן װי דער פֶערְטֶער באַנד פון 1976 און װעט 
! הייסן צװישן שטאָטישע װענטו 


ש. ר 


דער צושטייער פון דער יידישער קאַלאַניזאַציע 
אין אַרגענטינע פאַר דער ליטעראטור 


אַ בלאַט פֿון אונדזער געשיכטע -- א וועלטיענין 


די ערשטע פּרוּוון צו קאָלאָניזירן ייִדן אין אַרגענטינע האָבן 
געמאַכט עטלעכע רוסלענדישע דאָרפֿיידן וועלכע זײַנען געבליבן אָן 
פּרנסה און האָבן געזוכט אַ תּכלית --- פֿאַר זיך. די צאַרישע נגישות 
האָבן אָבער אַזױ געברענט דאָס ייִדישע געמיט און דער חלום פון 
פֿעלד האָט אַזױ געצונדן די פֿאַנטאַזיע, אַז נאָך אַ פּאָר יאָר קוים, דעם 
4טן אױגוסט 1889, איז אַ גאַנצע שיף מיט ייִדן געקומען אין בוע" 
נאָס-אײַרעס +. און שוין אין 5 טראַכט באַראָן הירש צו ?דינגען 
אַ שיינע ענגלישע שיף, אײַנלאַדן הונדערט צײַטונגיקאָרעספּאָנדענטן 
און מיט זי אַריבערפֿאָרן קיין אַרגענטינע", כּדי צו ;װײַון דער וועלט, 
אַז ייִדן טויגן זיך אויס צו אַקערבו, װאָס ;װאָלט אפֿשר געבראַכט 
דערצו, אַז מען זאָל זי אויך אין רוסלאַנד לאָזן אַרבעטן אויף די פֿעל- 
דער" ?. ייִדישע קאָלאָניזאַציע; הייסט עס, איז געװאָרן אַ וועלט-ענין. 
,נישט נאָר האָט מען וועגן איר געשריבן אין יידיש, נאָר אויך אין 
העברעלש, שפּאַניש, אין רוסיש, פֿראַנצײזיש און דײַטש; הונדערטער 
(טויזנטער -- ש. ר) אַרטיקלען. זכרונות, אָפּהאַנדלונגען און פּאָלע- 
מיק, קאָרעספּאָנדענציעס און רײַזע-באַשרײַבונגען אין ביכער און 
בראָשורן זײַנען צעװאָרפֿן איבער פֿיל לענדער און געפֿינען זיך 
אין פֿיל ביבליאָטעקן" . װײַל, װוי קריטיש מ'זאָל זיך צו איר באַי 
צנען,- האָט ;די קאָלאָניזאַציע טיפֿערע װאָרצלען געלאָזן װי מ'האָט 
זיך געקענט פֿאָרשטעלן? +, | | 


= יט 





- 2 פון די 122 משפּחות (816 נפשות), געקומענע מיט דער שִׁיף װעזער, שטאַי 
מען היפּש אָנגעזעענע ייִדן פון אױיסגעװאַקסענעם אַרגענטינער ישובי - 
2 טעאַדאָר הערצל -- געזאַמלטע שריפטן, באנד 1, זי 25, נירײיאָרק 1920, 
5 מאיר הורוויץ -- ,בלעטלעך צו דער געשיכטע פון דער ייִדישער קאָלאָ 
ניזאַציע אין אַרגענטינע?, 6טער באַנד אַרגענטינער יוװאַישריפטן, זי 7, ב"א 1955, 
4 פַּרץ הירשביין -- פון װײַטע לענדער, זי 103, ג"י 1915 
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הערצל, וועלכער האָט געמאַכט צו קליינגעלט באַראָן הירשס 
חלומות גלײַך בײַם אָנהייב, האָט צו מאָל נישט געזען אַז די דאָ- 
זיקע קאָלאָניזאַציע װירקט, װאָס ;די אײַנװױנערס פֿון באַראָן הירשס 
אַרגענטינישע דערפֿער זײַנען פֿלײַסיקע ציוניסטן"?. דער מזרח.- 
אײיראָפּעישער פֿאָלקסייַד אין די אַרגענטינער קאָלאָניעס האָט דאָס 
יאָ דערשאַצט און שוין אין 1912 געטראַכט: אוער וייס, װאָס קען 
אַרוסקומען פֿון דער קליינער צאָל אַקערבערס, װאָס ווערן לאַנג- 
זאַם און דורך פֿיל שװועריקייטן געשאַפֿן אין אַרגענטינע? פֿרײַע אַר- 
גענטינער ייִדן זײַנען זיי איצט. אָבער די אייניקלעך פֿון דיזע פֿרײַע 
ייִדיש-אַרגענטינער בויערן קענען נאָך ווערן פּיאָנערן אין ארץ- 
ישׂראל!"... און דאָ האָט דער אַנאָנימער מחבר פֿון לייט-אַרטיקל אין 
דעם ערשטן קאָלאָניסטישן אָרגאַן זיך אַרײַנגעלאָזט אין אַזעלכע 
װײַטזיכטיקע באַטראַכטונגען: קווען מיר זאָלן אַפֿילו יעצט פֿאַרמעגן 
ארץ-ישׂראל פּאָליטיש, האָבן מיר נאָך ניט קיין אַקערבױער קלאַס, 
וועלכער זאָל עס באַזעצן: אין אַרגענטינע, גיכער וי אין אַנדערע 
לענדער, ווערט פֿאָרמירט יעצט אַ קליינינקער קלאַס פֿון ייַדישש / 
אַקערבױערס. (איז) װוער ווייסט, װאָס פֿאַר אַ דינסטע פֿאַרן יודנטום 
די צוקונפֿט פֿאַרבאַהאַלט פֿאַר אים? באַראָן הירשס אַרבעט קען 
ברענגען דעם גרעסטן נוצן דאָס ייִדישע פֿאָלק, און זאָגאַר צין- 
ניסטן 5,.. די צײַט האָט דאָס באַשטעטיקט. קאין די זין און אייניק- 
לעך פֿון יענע באַראָן הירש-פּױערן לעבט נאָך אַ ניצוץ פֿון יענער 
באַוועגונג פֿון מיט 50 און מיט 70 יאָר צוריק. סײַ די לעצטע מאָ- 
היקאַנער, װאָס האַלטן זיך דאָרט נאָך בײַ זייערע לאָנקעס און ריג- 
דער, סײַ די װאָס זײַנען אַװעק אין שטאָט זײַנען דער סאַמע בעס- 
טער עלעמענט פֿאַר עליה און לאַנדװירטשאַפֿטלעכער התישבות", 

די ייִדישע קאָלאָניזאַציע אין אַרגענטינע איז געווען אינספּיראַ- 





* ט, הערצל -- געזאַמלטע שריפטן, ב' 2, זי 94, 

*דער יודישער קאָלאָניסט, נ' 9, קאָלאָניע קלאַראַ, 15 מײַ 1912 

' רחל אױערבאַך --- ,די ייִדן פון ,דאָרף אַרגענטינע!, אייגיקלעך פון אַמאָ- 
ליקע פאַרבלאָנדזשעטע", פאָלק און ציון נ' 5, יאָרגאַנג 5, זי 24, ירושלים 1959, 


דער צושטליער פון דער ידי קאָלי אין אַרגי פאַר דער ליטעראַטור 11 


ציע און הכעזוח פֿאַרן קיבוץ און פֿאַר יחידישער ערדאַרבעט אין 
ארץיישׂראל. 


נאָך פֿאַר באַראָן הירש האָט די קאָלאָניזאַציע אין דרום- אַמע" 
ריקע אַרױסגעהויבן די שטרעבונג צום פֿעלד, װאָס די השׂכלה האָט 
פּראָקלאַמירט װי אַ רפֿואה קעגן אָרעמקײט און אַנטיסעמיטיזם אונ" 
טערן צאַריזם, אָבער אין רוסלאַנד האָט זי זיך געטרייסט מיט די 
חלשות-טראָפּנס פֿון הבֿטחות, װאָס האָבן זיך אױסגעלאָזט מיט עט" 
לעכע דלות-מוסטערן *. אָבער אַפֿילו פֿון אָט דעם דלות איז אַרױסי 
געקומען אַ באַפֿליגלטער פּאָעט, וועלכער האָט דערמוטיקט אַ דור 
צו אַרבעט, צום פֿעלד, צו נאַציאָנאַלער אױפֿלעבונג, צו ציון: שמעון" ‏ 
שמואל פֿרוג, דער ערשטער ציוניסטישער פּאָעט. אַנטקעגן יענע 
מיקראָסקאָפּישע מוסטערן אינעם לאַנד פֿון צאַרן און צאָרן, װוּ די 
ברעקלדיקע פּױעריםיישובֿים האָבן זיך צו מאָל צו קיין אייגענער 
ילדישער שול נישט געקאָנט דערשלאָגן, זעט-אויס ממש גיגאַנטיש, 
ווען אַן אויטענטישער קאַלאָניסטישער פֿירער האָט אינפֿאָרמירט: 
,מיר פֿאַרמאָגן 12 אַגריקולטור-קאָאָפּעראַטיװעס. 6 סמעטענע-קאָאָי 
פּעראַטיוועס, 2 קעז-קאָאָפּעראַטיװועס, 5 פֿלײיש-קאָאָפּעראַטיװועס און 
1 בעקערײַ-קאָאָפּעראַטיװע -- אַלע צוזאַמען ציילן אַ מיטגלידער- 
שאַפֿט פֿון 2650 משפּחות" ?. און געווען אַ צײַט, אין 1910, ווען 
אַרום 8 ייִדישע קאָלאָניעס, טייל אויף די פֿעלדער גופֿא, זײַנען גע- 
ווען 50 שולן, װאָס האָבן געהאַט 3528 תלמידים און 155 לע" 


אטיל אע 


* פּראָם' י. סאָסיס, ש. באָראָװאָי, א. בוזשעװיטש. --- ,די ייִדישע צרדקאַי 
לאַניזאציע אין דער ערשטער העלפט פון 19טן יאָרהונדערט", צטטשר יפט פאַר 
יודישער געשיכטע, דעמאָגראַפ יע און עקאַנאַמיק, ליטעראַטור-פאָרשונג, שפּראַךי 
װיסנשאַפט און עטנאָגראַפיע, בי 272, אַרי אינסטיטוט פּאַר װײַסרוסלענדישער קולי 
טור, זזי 156:109, מינסק 1928. | 

? יצחק קאַפּלאַן -- ;ייִדישע ערד-אַרבעטערשאַפט אין אַרגענטינע", יובלי 
בוך, סך-הכלען פון 50 יאָר יידיש לעבן אין אַרגענטינע, לכבוד די אידישע צמי 
טונג, צו איר 5כיאָריקן יוביליי, זי 178, בוענאָס-אײַרעס 1940, 
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רערס? 1 און אויף וי וװיַט זיי זײַנען געווען טיף ייִדישלעך, זי" 
נען די בעסטע עדות צענדלינגער זשורנאַלן, בעיקר פֿאַר קאָלאָניסטי- 
שע ענינים, װאָס זיי האָבן די ערשטע צענדלינגער יאָרן געדרוקט 
דער עיקר אין ייִדיש. 


ייִדישע שטרעבוננען אין אַ קאַטױלישער דעאַקראַטיע 


די ייִדישע קאָלאָניזאַציע אין אַרגענטינע געהערט צו דער עפּאָכע 
פֿון די פּיאָנערן אין באַפֿרײַטן און באַנײַטן לאַנד. אין עטלעכע דאַ- 
טעס פֿון יענער צײַט זײַנען דאָ געוויסע געשעענישן, צווישן וועלכע 
מ'קען געפֿינען אַ שײַכות. אין דעם זעלבֿיקן יאָר, למשל, אין וועלכן 
גענעראַל אורקיסאַ, דער װאָס האָט פֿאַרטריבן פֿון לאַנד דעם טיראַן 
ראָסאַס, שיקט אַנשטאָט אַ גלח זײַן סעקרעטאַר מאַרדאָקעאָ (מרדבי?) 
נאַװאַרראָ קיין אײיראָפּע, צו ווערבירן פֿאַר אַרגענטינע עמיגראַנטן 
בהסכם מיט ,אונדזער פֿרײַהײטלעכן קאָדעקס פֿאַר יעדן יחיד, װאָס 
וויל זיך באַזעצן בײַ אונדז אין לאַנד" :1, אין אָט דעם יאָר 1860 
ווערט אין בוענאָס-אײַרעס צום ערשטן מאָל לעגאַליזירט אַ ייִדישע 
חתונה, און מ'דאַרף נישט אָנקומען מער צום קליסטער אױיף צו 
זײַן לעגאַל,.. אין 50 יאָר אַרום, ווען סווערט געפֿײַערט 100 יאָר 
פֿון דער מײַירעװאָלוציע, װאָס שאַפֿט-אָפּ שקלאַפֿערײַ,. שפּאַניעס 
הערשאַפֿט און פּריווילעגיעס, צו די פֿײַערונגען פֿון 1810 טראָגט 
שוין אונטער א קאָלאָניסטישער זון װי אַ מתּנה -- ;ייִדישע גאַ- 
אוטשן?" 12, װוי עדות פֿון אײַנגלידערן זיך אין לאַנד, און ער באַװײַזט 
דאָס שפּעטער, אַז ;דער אַרגענטינער עקספּערימענט" פֿירט צוֹ דעם, 
װאָס ;די צענזן באַשטעטיקן די פֿאַרמינערונג פֿון אויסלענדישן עלע- 


יט 





מ. מייערן לאַזער -- דאָס יידישע שולװעזן אין אַרגענטינע (סטאַטיסטישע 
טאַבעלע), זי 28, ב"א 1948, 

1 אַ. גאַביס --- ,ניטיינדישע מיינונגען װעגן דער ייַדישער קאָלאַניזאַציע 
|אין אַרגענטינע", 5טער באַנד אַרגענטינער ייװאָישריפטן, ז' 114, ב"א 1952, 
---100108; 64600408) 1608-- 16160132011) 2106100 12 
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מענט" 15,,. להיפּוך צו נאָרד-אַמעריקע, איז בײַ דער גאַנצער אידע- 
אַליזירונג פֿון דעמאָקראַטיע דורך די פּאַטריאַרכן פֿון אַרגענטינע 
אײַנגעשטעלט די אידיי פֿון אקריטאָל דע ראַסאַס" -- ראַסן-שמעלצ- 
טאָפּ... די קאָנסטיטוציע לאָזט ייִדן, װי אַלע אַנדערע נאַציאָנאַלי 
טעטן, אָנהאַלטן זייער רעליגיע און קולטור, אויף װוױפֿל דאָס איז 
נישט אין סתּירה מיטן נאַציאָנאַלן שמעלצטאָפּ -- אַ טעמע װאָס 
ווערט וייניק און פֿאָרזיכטיק דיסקוטירט, אויב זי װוערט שוױן יאָ 
דיסקוטירט,,. אַלע אַרגענטינער מלוכה-לײַט שטרײיכן דאָך אונטער 
די קאַטױלישקייט פֿון דער רעפּובליק! 

איז נישט נייטיק געווען אַ ;ספּעציעלער* דרוק, כדי די איבער- 
געבליבענע ייִדישע קאַלאָניזאַציע-צענטערס זאָלן זיך צופּאַסן צום 
צײַטגײַסט. מפֿאַרשטײט זיך אויף שטום-לשון.. איז דער בײַלאַגע 
פֿון דעם ייַדישן חודש-זשורנאַל ,קאָלאָניסט קאָאָפּעראַטאָר? +1, װאָס 
ווערט צוגעגרייט אויף צו פֿאַרטרעטן דעם יַדישן קאָאָפּעראַטיוון- 
פֿאַרבאַנד, ווערט אַפֿילו בײַ דער פֿײַערונג פֿון מאָזעסװיל אויסגע- 
מיטן (ווי װײַט עס לאָזט זיך) דאָס װאָרט ייָד,.. באַשר די קאָאָפּע- 
ראַטיוון האָבן אויך מיטגלידער נישט קיין ייִדן *1. די ייִדישע קאָ- 
לאָניסטן האָבן אָבער דורך אָט דער קאָלעקטיווער צװאַמענאַרבעט 
אַרײַנגעשריבן אין דער אַגראַר געשיכטע פֿון אַרגענטינע דאָס העל- 
דישסטע און וירקזאַמסטע קאַפּיטל" 16, זיי שטרײַכן-אונטער דעם 
כלל, אַז גאַלץ װאָס רינגלט אונדז אַרום, װאָס מיר זעען אַרום זיך 
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וועגן אָפּשטעלן דעם קאַלאָניסט קאָאַפּעראַטאָר, אָנגעפירט צענדלינגער יאָרן דורך 
אֲברהם גאַביס, | 
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5 ברוך הויכמאַן --- ייודישע קאָלאָניזאַציע און אגראַר'קאָאָפּעראַציע אין אַר- 
גענטינע, זי 118, ב"א 1961, 
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-- אין שטאָט און אין דאָרף --- איז צו פֿאַרדאַנקען דער אַרבעט 
פֿון אַ סך מענטשן?" /1, װײַַל ;צי מיר ווילן, צי נישט, איז דער יידי- 
שער קאָאָפּעראַציע באַשערט צו זײַן דער צענטראַליפּונקט אין לעבן 
פֿון די ייִדישע מאַטן? 15 


פּראָדוקטיוויזאַציע, טעריטאָריאַליזם און המשך 


עס בלײַבט נאָר אָפֿן די פּראָבלעם פֿון המשך... 

אַ ישׂראלדיקער היסטאָריקער מאַכט אָט דעם אױספֿיר: אדורך 
זײַן קאָלאָניזיר-אונטערנעמונג אין אַרגענטינע האָט דער באַראָן באַ- 
וויזן צו עפֿענען פֿאַר די ייִדישע עמיגראַציע-כװאַליעס נלַע לענדער 
אינעם דרומדיקן שפּיץ פֿון דעם אַמעריקאַנער קאָנטינענט. אױפֿן 
געביט פֿון פּראָדוקטיוױיזאַציע דינט זײַן אױפֿטו וי אַ באַװײַז אַן 
ווען עס פֿעלן די נייטיקע עקאָנאָמישע און סאָציאַלע באַדינגונגען צו 
פֿאַרזיכערן פֿאַרן ערדאַרבעטער אַ בכבֿודיקע פּאָזיציע אין דער גע- 
זעלשאַפֿט און אַ פּאַסיקע באַלױנונג פֿאַר זײַן פּראָדוקציע --- קען 
אַפֿילן דער בעסטער גײַסטיקער אײַנשטעל נישט האָבן קיין קיום, 
און װאָס שײַך צו טעריטאָריאַליזם לערנען מיר זיך אָפּ, אַן אַפֿילן 
אין די בעסטע תּנאים, סײַ װאָס שײַך דער דרויסנדיקער סבֿיבֿה, 
סײַ װאָס שײַך דעם קאָלאָניסטישן עלעמענט -- קען אַ ,טעריטאָ- 
ריע" זיך נישט פֿאַרװאַנדלען אין אַ ,צוגעזאָגט לאַנד* *1. און ס'איז 
אמת, אַז פֿאָלקיסטן האָבן באַטראַכט די באַװעגונג צו קאָלאָניזירן 





15 מ. גאָרראָן -- לאָמִיר אַלע אינאיינעם, פּראַטערנידאַד אַגראַריאַ / פאַרבאַנד 
פון אַגריקולטור-קאַאָפּעראַטיװן אין אַרגענטינע, אַרױסגעגעבן דורכן קולטור- און 
פּראָפּאַגאַנדע-אַמט בײַם פאַרבאַנד פון די ייִדישע קאָאָפּעראַטיווע געזעלשאַפטן אין 
פוילן, װאַרשע 1931, זי 3, | 

** אַלעקסאַנדער באַרקענהיים --- ,װעגן און פּערספּעקטיװן", די קאָאַפּער- 
טיװע באװעגונג, אָרגאַן פון רעװיזיאָנס-פאַרבאַנד פון די ייִדישען קאָאָפּעראַטיװע 
געזעלשאַפטן, גטער יאָרגאַנג, ג' 6, זי 138, װאַרשע יוני 1925, 

*'חיים אֲבני -- ארגנטינה ,האָרץ היעודה", זי 307, ירושלים, ה'תשל"ב 
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אַרגענטינע פֿאַר ,דעם אָנהייב פֿון טעריטאָריאַליזם וי אַ געזעל- 
שאַפֿטלעכע באַװעגונג" 20. 

באַראָן הירש, כידוע, האָט בעיקר געװאָלט פּראָדוקטיוויזירן די 
מנחם-מענדלעך. ייִדן מיט דורות- לאַנגע פֿאָלקס-טראַדיציעס האָבן 
געװאָלט אַרבעט און מנוחה, גלייבנדיק אין דער בדחנישער לאָזונג, 
אַז ;אין דער סאָכע ליגט די מזל-ברכה". פֿאַרבענקטע ייִדישע איג" 
טעליגענטן, וועלכע האָבן געזוכט שוין הײַנט צו קריגן ברױט מיט 
ייִדישקייט צװזאַמען, האָבן געבענקט נאָך טעריטאָריאַליזם, ווען דער 
טערמין ,,טעריטאָריאַליזם? איז נאָך נישט געווען צוגעטראַכט.. און 
האָבן זיך ייִדן, אין ליידן און אויסדויער, פֿאָרט זיך פֿאַרװאָרצלט 
אין די קאָלאָניעס וי האָרעפּאַשניקעס, איז גיך פֿאַר זיי אַקטועל גע- 
װאָרן די שאלה, צי ;,מוזן אַלע קאָלאָניסטישע קינדער זײַן קאָלאָ- 
ניסטן ?7 21, און צי ,מיר האָבן אַ מיסיאָן (צו) איבערצײיַגן מיט אונד- 
זער ערדאַרבעט, דאָס יודן אין אַן אַטמאָספֿער פֿון פֿרײַהײט וװעלן 
זײַן קערפּערלעכע אַרבעטער, וי אַלע אַנדערע גאַציאָנען"?22.. 

אַזױ פֿיל פּראָבלעמען! אַזױ פֿיל קאָנפֿליקטן אַזױ פֿיל האָפֿץ- 
נונגען, אַנטוישונגען, קאָנפֿליקטן, צער און צאָרן האָבן זיך צונױיפֿ- 
געשטויסן אין געציילטע יאָרן אויף דער קאָלאָניסטישער ערד, װאָס 
איז געווען אַן אַרױסרוף צו דער געשיכטע, אַ אגרויסער וידער- 
שפּרוך פֿון גירוש שפּאַניע??. בכן, וי פֿאַרביטערט דער שאַרף- 
קעמפֿערישער פּועלי-ציוניסט איז געווען פֿון דער װאָר, האָט ער 





? דייר צמח שאַבאַד -- ,אַ בלעטל זכרונות", אין מיכל אַסטורס געשיכטע 
פון דער פרײַלאַנדיליגע און פונעם טעריטאָריאַליסטישן געדאַנק, ב' 1, ז' 96, 
ב'א-ניי 1967, 

+* דער יודישער קאָלאָניסט אין אַרגענטינע, 2װאָכנשריפט, נ' 22, דעצעמבער 
1 (לײטאַרטיקל), קאָלאָגיע קלאַרא. 

2 נח קאַצאָװיטש -- ;אַ יודען"פראגע ספּעציעל א יודיש- קאָלאָניסטישע", 
דער יודישער קאָלאָניסט, נ' 2, פעברואַר 1912, 

** פּ. קאַץ -- , קאַלאַניע און קאָלאָניזאַציץײ, געקליבענע שריפטן, ב' 6, זי 80, 
ב"א 1947, 
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געהאַט קוראַזש צו זאָגן, אַז ?אָפּזאָגן זיך פֿון דער קאָלאָניזאַציע אין 
אַרגענטינע? װאָלט ער געהאַלטן וי ;איינע פֿון די גרעסטע נאַציאָ- 
נאַלע אומגליקן? 44, 

ביל אַזאַ איבערגעלאָדענער טעמאַטיק װאָלט דער יונגער אַרגענ- 
טינער ישובֿ באַדאַרפֿט האָבן -- כּדי צו קומען צום װאָרט דורך 
ושורנאַליסטיק און בעלעטריסטיק -- לפחות נישט קיין קלענערע 
שרייבערס וי אַנדערע אָרגאַניזאַטאָרן פֿון קאָלאָניסטישן לעבן. האָט 
דאָך ;דער ייִדישער קאָלאָניסט זיך ניט נאָר באַנוגנט מיט זײַן אַר" 
בעט צו האָבן ברויט, נאָר מען האָט אויך געהאַט אין זינען די 
גײַסטיקע יניקה: דער רעליגיעזער קאָלאָניסט האָט געזאָרגט וועגן 
אַ בית-מדרש און תּורה פֿאַר די קינדער, בעת די יוגנט האָט גע- 
בויט קולטור-צענטערס, אָרגאַניזירט ביבליאָטעקן, אַנטװיקלט גע- 
זעלשאַפֿטלעכע אַקציעס* ?2 עס אין אָבער נישט געווען װער עס 
זאָל זיך זאָרגן פֿאַרן ייִדישן געדרוקטן װאָרט, געשאַפֿן אױפֿן אָרט 
גופֿא אינעם ערשטן פּעריאָד פֿון דער אײַנװאַנדערונג. געווען רבנים, 
געווען שוחטים, געווען מלמדים, אָבער נישט געווען קיין שרי" 
בערס. און די פּאָר, וועלכע האָבן זיך יאָ באַװיזן, האָבן זיך אין די 
ערשטע יאָרן באַגענוגנט מיטן ;אַװעקשרײַבן" אַ קאָרעספּאָנדענץ 
קיין אײיראָפּע אָדער נאָרדיאַמעריקע, װאָס איז דערגאַנגען קיין אַר" 
גענטינע (אויב זי איז דערגאַנגען) אין אַ האַלב יאָר אַרום און האָט 
פֿאַרלױרן דעם טעם.. און איז געװאָרן גיכער שטאָף פֿאַר דער גע- 
שיכטע איידער פֿאַר דער קעגנװאַרט. און די קאָרעספּאָנדענטן, װאָס 
האָבן אין זיך געהאַט בלוט פֿון שרײַבערס, זײַנען געווען אָנפֿאַנגערס 
מיט מלמדישע אָדער משכילישע (פֿאַרעלטערטע) שװאַכקײטן, 

פֿאַרשײדענע פּראָצעסן פֿון דער ייִדישער קאָלאָניזאַציע אין 
אַרגענטינע װאָלטן באַשטימט אַנדערש זיך אויסגעוויקלט, ווען י. ל. 


4 לעאָן חאַזאַנאָויטש -- דער קריזיס פון דער יַדישער קאָלאַניזאַציע אין 
אַרגענטינע, ז' 117, סטאַניסלוי 1910, | | 

*ל, זשיטניצקי --- ,טראַנספאָרמאַציעס אינעם ייִדישן ישוב אין אַרגענ 
טינע", זאמלבוך, שרײיבער-פאַראיין ה. ד. נאָמבערג, זי 77, ב"א 1962, 
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פּרץ, למשל, װאָלט אַראָפּגעקומען, וי ער האָט עס געפּלאַנט צו טאָן 
צוזאַמען מיט יעקבֿ דינעזאָנען, צו רעדאַקטירן אַ צײַטונג אין בוע" 
נאָס-אײַרעס ,וי (נאָר) עס אין אַרױס אַ בת- קול, אַז דער באַראָן 
הירש קױפֿט ערד פֿון ייִדן וועגן אין אַרגענטינע (און עס) האָט זיך 
אָנגעהויבן עמיגראַציע* ?2, אָבער מיט די אָנפֿאַנגערישע אַמאַטאָרי- 
שע שרײַבערס, וועלכע האָבן זיך אין דער ערשטער צײַט באַויזן 
און צווישן וועלכע עס האָט פֿאַרנומען דעם אױבנאָן אַבֿרהם ווער- 
מאָנט, װאָס זײַן חכמה איז געווען צו באַװאַשן מיט טינט מענטשן און 
געשעענישן --- איז דאָס ייִדישע װאָרט אין אַרגענטינע געווען פֿון 
אָנהײיב אומבאַהאָלפֿן, אָן אױיטאָריטעט און גאַנץ אָפֿט טסטום-לעזון.. 


די איבערגעאײַלטע זשורנאַליסטיק און פֿאַרשפּעטיקטע 
בעלעטריסטיק 


קודם-כּל האָט דאָס ייִדישע געדרוקטע װאָרט אין אַרגענטינע 
זיך פֿאַרשפּעטיקט: אַנשטאָט צו קומען צוואַמען מיט איר איז עס 
געקומען מיט אַ יאָרצענדלינג שפּעטער און דאָס ערשטע צײַטונגל, 
געכּתיבֿהט און העקטאָגראַפֿירט, ווערט אַרױסגעגעבן פֿון רעדאַקטאָר 
מיכל הכהן סיני, ווען ער האָט נישט געהאַט קיין אַנדערע האָפֿע- 
נונגען װוי אַ סענט צו פֿאַרדינען ?2,,. אמת, דער ערשטער אַרױספֿאָר 
איז גיך נושׂא פּירות: גלײַך נאָך דעם ערשטן בלאַט גייען אַרױס 
אין דעם זעלביקן יאָר 1898 נאָך צוויי בלעטער אין בוענאָס-אײַרעס, 
אָבער צוויי פֿון די רעדאַקטאָרן זײַנען קיין שרײַבערס פֿון באַרוף 
נישט געװאָרן און זייערע אױיסגאַבעס זײַנען נאָך עטלעכע חדשים 
| 5 י.'ל. פּרץ -- ,אַרגענטינאַ און איר רעצענזענט פון ,װאָסכאָרײ, װערק, 
ב' 10, ז' 246, נ"י 1920, 
/* שמואל ראַזשאַנסקי --- מיכל הכהן סיני, 16 זזי, ייװואַ 1947, --- דאָס ידי" 
שע געדרוקטע װאָרט און טעאַטער אין אַרגענטינע, 264 זז', ב"א 1941. -= אי 
ל. פּרצעס אינטערעס צו אַרגענטינע", אַרגענטינער יַװאָישריפטן, ב' 1, זי 117- 
6, ב"א 1941. 
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פֿאַרשװוּנדן **. און די דריטע אױסגאַבע, װאָס האָט שוין יאָ געהאַט 
אַ לאַנג לעבן און איר רעדאַקטאָר איז געװאָרן דער ערשטער פּראָ- 
פֿעסיאָנעלער שרײַבער פֿון נײַעם ישובֿ, דיא פֿאָלקס עוטיממע און 
אַבֿרהם װוערמאָנט, האָט קיין דרך:ארץ און צוטרוי נישט אַרױס.- 
גערופֿן 29, 

איז דער אַרגענטינער ישובֿ געװאַקסן יאָרן לאַנג אָן אַ צײַטונג, 
אָן אַ זשורנאַל, אָן אַן אייגן רעפּרעזענטאַטיוו װאָרט פֿאַר דער וועלט, 
און וועגן פֿעלד און ערדאַרבעט האָבן אין דער שטאָט געהאַט די 
דעה מענטשן, וועלכע זײַנען אַליין קיין קאָלאָניסטן נישט געווען. 
אין בעסטן פֿאַל -- זיך צוגעקוקט פֿון דער זײַט אָדער זיך צוגע- 
הערט װאָס אַנדערע ריידן,.. זײַנען די ערשטע ערנסטע שרײַבערײיען 
באַשטאַנען פֿון טענות-זעוורנאַליסטיק און טענות-בעלעטריסטיק. און 
באַװײַזן זיך שוין יאָ סימנים פֿון דערציילערישקייט און לידער, איז 
דאָס אַ פֿאַרזשורנאַליסטעוועטע בעלעטריסטיק. דאָס צערייצטע לעבן 
לאָזט נישט דעם אָנפֿאַנגער זיך באַהערשן, געפֿינען רו. גלײַכגע- 
וויכט, די נייטיקע דיסטאַנץ צװישן לעבן און ליטעראַטור 

בכן איז דער ערשטער עכטער אַרגענטינער פּאָעט טרעפֿלעך 
געווען מיט זײַן גראָטעסקן פּרעזענטירן זיך: 


,כיבין, װײַזש:אוס, צו פרי געקומען 
אין מײַן פראַק און אין צילינדער... 
כ'האָב געטראָפן א פּאָר זקנים 

און א צויי, דרײַ קליינע קינדער וי 50 


יאָ, פֿון קאַמפּ איז אַרױסגעװאַקסן אַ דערציילער. פפֿאַר דעם 

** װיעדעריקול פון מיכל הכהן סיני און דער אידישער פאָנאַגראַף פון פֿאַ 
ביאַן ש. הלוי. 

** אַברהם װערמאָנט, רעדאַקטאָר פון לאַנגיאָריקן װאָכנבלאַט דיא פאָלקס 
שטיממע (191471898), האָט אין קאָרעספּאַנדענצן, געדרוקטע אין פאַרשיידענץ 
בלעטער פון אײיראָפּע און נאָרד-אַמעריקע, געמאַכט אַרגענטינע א מיאוסן נאָמען, 
דערציילנדיק כסדר װעגן פרויען הענדלערס און קאָלאָניסטישע שקלאַפן 

צװיט, ז' 65, ב"א 1918, + 
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ערשטן ייִדישן שרײַבער, װאָס איז באמת ווערט צו טראָגן אָט דעם 
נאָמען, באַטראַכט מען מרדכי אַלפּערסאָן, וועלכן אַ סך האָבן גערופֿן 
דער זיידע פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור אין אַרגענטינע" :*. אַ דאַנק 
אים איז דאָס ייִדישע בוך פֿון אַרגענטינע אַ שם-דבֿר אין דער גאַנ" 
צער וועלט, 
מרדכי אַלפּערסאָן, אַ לײַדנשאַפֿטלעכער שרײַבער, אַ פֿאַרשפּע" 
טיקטער משׂכּיל מיט מגידישער מאָראַל, איז וי אַ פּענמענטש געווען 
;אַ זיידע? אָן קינדער און אָן אייניקלעך. אַבֿרהם זײַד, אין געמיט 
נאענט צו אים, זוכנדיק פּסוקים, האָט אין קורצער דערציילונג פֿאַר- 
ציילט וועגן פֿעלדמענטשן װאָס זײַנען ערלעך און ווילן, אַז אַנדערע 
זאָלן ערלעך זײַן. צוישן זיי ביידע האָט מרדכי מײַדאַניק, טיפֿער אין 
דיקדוק וי אין מעשׂה, מגלה געווען שטילע סודות פֿון קאָלאָניסטי- 
שע היימען, װוּ ס'איז נישט וי ס'באַדאַרף צו זײַן, אָבער צו קיין 
קאָנפֿליקטן קומט נישט --- ס'בלײַבט בײַם ריידן. לײַכטער האָט די 
קאָנפֿליקטן אױפֿגענומען צבֿי שנײַדער -- זײַן שמייכל, צו מאָל 
הומאָר, האָט צעברעקלט קידער-ווידערס. שרײַבעריש קרעפֿטיקער 
און זאַפֿטיקער איו פּנחס ביזבערג, אַ ראַסאָװער פֿאָלקסטימלעכער 
דערציילער מיט פּוילישער ירושה און מערבֿ-אײראָפּעישער קול- 
טור --- אַ שאָד, װאָס זײַן טאַלאַנט איז צעקרישלט געװאָרן אויף אַ 
סך זוכענישן, פֿון װאָס עס האָבן געװוּנען זאַמלביכער, מאָנאָגראַ- 
פֿיעס, נאָר די דערציילונג פֿון פֿעלד האָט דערפֿון אָנגעװױירן. להיפּוך 
האָט ברוך בענדערסקי אין דעם קליינעם בונט חנעוודיקע מעשׂיות 
אַרױסדערצײלט זײַן ליבשאַפֿט און מיטגעפֿיל צו דער שטוב-חיה, 
מעשׂה מענטש -- דערציילונגען װאָס געהערן צו די אײיגנאַרטיקסטע 
און רירנדיקסטע מאָטיוון פֿון דער קאַלאָניסטישער בעלעטריסטיק, 
מיט זכרונות, אױיסגעװאַרעמט פֿון ירושה-בענקשאַפֿט צום פֿעלד און. 
| 51 יעקב באָטאָשאַנסקי --- ,,בעלעטריסטיק און קריטיק", זאַמלבוך ש"פ, ז' 
1 ב"א 1962. -- מרדכי אַלפּערסאָנס אין אַרגענטינע, אַן אָפּקלײַב פון אַלץ 3 
בענד דרײַסיק יאָר ידי קאָלי אין אַרג!, איו דער 31סטער באַנד מוסטערװערק פון 
דער יידישער ליטעאַרטור. | | 
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יראַת"הכּבֿוד פֿאַר די פּיאָנער, האָבן אַ סך צוגעטראָגן צו דער 
פּראָזע פֿון פֿעלד, נישט בלויז דער בעלעטריסטישער ב. ל. פַּע- 
טשעני, נאָר אַפֿילו די פּובליציסטן פֿון דער קאָלאָניזאַציע, וועלכע 
האָבן נישט געקענט שטערן אין זיך דעם יצר"הרע פֿון דערציילע- 
רישקייט, װי יצחק קאַפּלאַן, נח קאַצאָװיטש, יצחק לאָסעו, ראָשי- 
המדברים אויף פֿאַרשײידענע שטחים פֿון דער ייִדישער קאָלאָניזאַ- 
ציע אין אַרגענטינע. פֿאַר מרדכי אַלפּערסאָנען; דעם בן-תּורה מיטן 
טעמפּעראַמענט פֿון אַן אַנאַרכיסט, איז אָבער קליין געווען די פֿעלד- 
טעמע -- מיט די מאָראַלישע טענות פֿון האָרעפּאַשניק איז ער גע 
קומען מיט זײַן קריטיק קעגן די ;אַרענדאַטאָרס פֿון קולטור", נאָך 
דעם װי ער האָט זיך אױסגעפּרובירט אין די קאָמבאַטאַנטישע דראַ- 
מעס פֿון פֿעלד, וועלכע ער שטעלט-אַנטקעגן די אידילישע העלדן 
פֿון דער ביבל... אין זײַן גרונטווערק, װאָס האָט אים און דער אַרגענ- 
טינער ייִדישע ליטעראַטור געבראַכט אַ סך לויב, זעט מען פֿון דעסט 
וועגן זײַנע. חסרונות נישט וויניקער וי די מעלות, װי אַ ליבהאָ- 
בערישער שרײַבער. שמואל גלאַזערמאַן, געבוירן אין אַ קאָלאָניע. 
האָט מיט טעאַטער-אַמביציעס, אינספּירירט פֿון פּרץ הירשביין, אי 
געזוכט די אידיליע, אי די דראַמע פֿון קאַמפּילעבן. 

פֿון דער שטורמישער עפּאָכע פֿון דער קאָלאָניזאַציע האָבן זיך 
אַרױסגעטײלט: צוויי וויכטיקע פּאָעטן דער דיכטער מיט ברי און 
סטרי, באַהויכט פֿון ביאַליקן, אָריגינעל אין אייגענעם פֿערזנשפּיל 
און עראָטיק, געצונדן פֿון זון און בלוט -- משה פּינטשעווסקי, און 
דער קינדישער. טייל מאָל אומבאַהאָלפֿענער, פֿאָלקסטימלעכער, באַזי-- 
גענדיקער אָדער פֿאַרצװײפֿלענדיקער (הגם זעלטן) -- אַבֿרהם מאָש- 
קאָװיטש.. די געציילטע לידער, פּינטשעווסקיס, פֿון דער אַרגענטי- 
נער לאַנדשאַפֿט און מענטשן דער עיקר פֿון זייערע קאַפּריזן, גע- 
הערן צו די בעסטע פֿון דער אַרגענטינער ייִדישער פּאָעזיע: און 
מאָשקאָװויטשעס לידער, הגם פּרימיטיווע אין טאָן און בוי, זײַנען 
דערװואַרעמענדיקע שטימונג"גרוסן. פֿאַר נאָענטע און װוײַטע. ביידע 
פּאָעטן -- נישט קיין קאָלאָניסטן, דאָך פֿון דער קאָלאָניע צעװאַרעמט, 


דער צושטײַער פון דער ייָדי קאָלי אין אָרג' פאַר דער ליטעראַטור 2 


די פֿאַרמעסטונגען אויף אויטענטישע ראָמאַנען פֿון דער יידי" 
שער קאָלאָניסטישער סבֿיבֿה אין אַרגענטינע קומען אָבער גראָד 
אין צענדלינגער יאָרן אַרום, ווען מ'האָט זיי /שוין" נישט דערי 
װאַרט, בפֿרט ,נאָך* פֿון שרײַבערס וועלכע וווינען ,גאָר*" אין מדינת 
ישׂראל. ;אויף אַרגענטינער פֿעלדער* פֿון רבֿקה רוס ?*, אַ ראָמאַן 
אין סעגאַלאָװויטש-סטיל, און די טרילאָגיע פֿון בן-ציון עפּשטײן, װאָס 
נעמט-אַרום דריי עפּאָכעס, װוּ דער זון פֿון אַרגענטינער פּױער ראַשט" 
איבער מיט זײַן אױפֿשטײַגן װי אַ דערציילער, וועלכער נעמט-אַרום 
מענטשן, גרופּעס, קרײיזן און אידעאָלאָגיעס ?5 -- איז אַ ליכטיקער 
באַװײַז, אַז דער חלום פֿון פֿעלד האָט טיף צערודערט און שטאַרק 
צעפֿיבערט דאָס ייִדישע לעבן, אַזױ צערודערט און צעפֿיבערט, אַז 
מ'קען אויך אויף להבא דערװאַרטן קינסטלערישע פֿאַרמעסטונגען 
און אױפֿטוען אויף דער קאַנװע פֿון די ייַדישע קאַלאָניעס אין אַר" 
גענטינע. 

ס'איז אַן אַרױסרוף צו נײַער פֿילזײַטיקער שעפֿערישקײט. ;נישט 
קיין דענקמאָל -- זאָגט דער מחבר פֿון דער טרילאָגיע -- זי איז 
אַ געשליפֿענער טײַערער רינג אין דער גאָלדענער קייט פֿון ייִדישן 
געניוס און קאַפּאַציטעט: די קייט ציט זיך אין דער היסטאָריע און 
וועט זיכער אָנציִען אירע פֿעסטע רינגען אױפֿן באָדן פֿון מדינת 
ישׂראל" +3, | 








צען קאַפּיטלען, 272 זײַטן, ת"אָ 1966 

* 1טער באַנד -- זאַנגען אויפן װינט, הקדמה פון פּראָפי אַריה טאַרטאַ- 
קאָװער, 321 זײַטן, תלאָביב 1961; 2טער באַנד -- זורך דעם גרינעם טױער, 
הקדמה פון אַמבאַסאַדאָר יעקב צור, 362 זי ת"אָ 1962; 3טער באַגד -- די זון 
איזן פאַרגאַנגען אין דרום, 286 זז", הקדמה -- א. טאַרטאַקאָװער, ת"אָ 1968, 

+ אין אַ בריוו צו דער רעדאַקציע פון מוסטערװערק שרײַבט דער מחבר: 
,איך קוק נישט אויף דער ייִדישער קאָלאָניזאַציץ װי אויף אַ מין אװאָגיקע 
ירושה", מיט וועלכער מיפּוצט זיך כלפּי חוץ און פּנים... מיטן פאַקט, װאָס העכער 
0 משפּחות לעבן פון לאַנדװירטשאַפט און אין זייער באַזיץ איז דאָ כמעט 
0 העקטאַר, און עס עקסיסטירט אַ געץ פון קאָאָפּעראַטיװעס... קען דער 


ר 


אַרגענטינער שטאָטישער ישוב זיך אויסשטעלן, אַז ער עסט דאָס ברױיט און 


22 שמואל ראָזשאַנסקי 


תּכלית"ליטעראַטור מיט בעלעטריסטישע אװאָרן 


יבדרך"כּלל איז מען אַלע מאָל גענייגט געווען איבערצוטרײַבן 
בײַם אָפּשאַצן דעם בײַטראָג פֿון דער קאָלאָניסטישער ליטעראַטור 
אין אַרגענטינע. די שטאָטישע ליטעראַטור איז קיין מאָל אַזױ נישט 
געקעכלט געװאָרן װי די דערציילונג, דאָס ליד און די דראַמע אויף 
מאָטיוון פֿון קאָלאָניסטישע איבערלעבונגען. אַבֿרהם מאָשקאָװויטשעס 
,;קאָלאָניסטן ייִדישע -- געזונט אין אײַערע ביינער". װוערט רעצי- 
טירט שיִער נישט װי אַ הימען.. כאָטש עס האַלט נישט אויס דעם 
מינדסטן אַנאַליז פֿון פֿערזנבױ, ריטמיק, און כאָטש די װערטער 
קלינגען וי פֿון אַן אַפֿיש... דאָס איז דער זכות פֿון דעם אױירעאָל, 
װאָס עס האָט דער חלום פֿון פֿעלד... ס'איז װוי מיט הימנען װאָס 
ניט זייערע לידער זײַנען גענוג ליטעראַריש און ניט זייער ניגון 
איז גענוג מוזיקאַליש, 

קוקט מען אַרײַן אין אַן אַנטאָלאָגיע;, אין וועלכער עס שטייען 
זײַט בײַ זײַט מוסטערן פֿון דער קאָלאָניסטישער און שטאָטישער 
ליטעראַטור, זעט מען, אַז בוענאָס-אײַרעס איז פֿון ליטעראַרישן אָפּ- 
שאַץ אויף אַ העכערן ניװאָ וי דאָס אַרגענטינער ייִדישע דאָרף 55 

די קאָלאָניסטישע ליטעראַטור האָט אָבער געוויזן דער שטאָט, 
וי וויכטיק עס איז, ווען ליטעראַטור שעפט פֿון תכלית. 

דעריבער האָבן די קינסטלערישע אװאָרן פֿון דער תכלית לי- 
טעראַטור, װאָס די אַרגענטינער ייִדישע קאָלאָניעס האָבן אינספי- 
רירט, אַן אײיגנאַרטיקן חן, טעם און ווערט פֿאַר דער ייִדישער לי- 
טעראַטור אין אַלגעמין. 

שמואל ראַזשאַנַסקי 





פלייש און טריגקט די מילך, װאָס די יודישע קאַלאָניסטן פּראָדוצירן (אמת, 
נישט גענצלעך מיט ייִדישצ הענט),." 

*"אַנטאָלאָגיע פון דער װזישער ליטעראַטור אין אַרגענטינע, דערשינען 
לכבוד 25יאָריקן יוביליי פון ,די פּרעסע", 942 זײַטן ייִדיש, ב"א 1942, 
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דרי -לאָל - גאָ 


גע -יג 


אִ 


זי 


אַברהם מאַשקאַוויטש 
וי אַ יונגע גאַלאַנדרינע 


וי אַ יונגע גאָלאָנדרינע 

אין דער װײַטער אַרגענטינע 
פֿול מיט גלויבן 
אין מײַן האַרצן 

בין איך פֿון מײַן היים געקומען, 


כ'האָב געשוועבט אין הויכע רוימען, 
און אַזױ פֿיל צאַרטע טרוימען, 
צאַרטע ברכות 
פֿון מײַן מאַמעןף - 
װאָס איך האָב מיר מיטגענומען. 


כיבין דערשוווּמען פֿרעמדע ברעגן, 
פֿרעמדע היימען, פֿרעמדע וועגן, 
אַלץ װאָס נאָענט 
ליב און האַרציק 
איז פֿון אַלטער היים פֿאַרשװוּנדן, 


וי אַ יונגע גאָלאָנדרינע 

אין מײַן נײַלאַנד אַרגענטינע 
שוועבט מײַן האַרץ 
אין דינעם פֿלאַטער 

טויזנט פֿעדעמדיק געבונדן. 


דער חלום פון פעלד /25 
אַבאַ קליגער 
דור המדבר 


פֿון אויבן --- אַ הימל אין בראַנדן צעפֿלאַקערט, 

פֿון אונטן -- אַ זאַמדיקער ים אָנגעגליט. 

אָרום איז אַ מדבר, אַ װויסטער צעאַקערט, 

קיין צעלט ניט, קיין שאָטן, קיין ביימל, קיין צוויט, 


נאָר איינציק אַ מחנה, װאָס װאַנדערט שוין יאָרן. 
מיט שווערע געמיטער און גרויע פֿון צײַט, 

פֿון שרעקלעכע פּײַנען, נאָך פֿריש אין זכּרון, 
צום ליכטיקן מאָרגן, װאָס ווינקט דאָרט אין װײַט, 


עס זײַנען די הערצער, די אַלטע, דערשלאָגן, 
עס זײַנען די צינגער, די לײַבער פֿאַרברענט; 
נישטאָ שוין די כּוחות, װאָס האָבן געטראָגן, 
די ווילנס װאָס האָבן נאָך דולדן געקענט. 


עס ווענדן זיך ערגעץ פֿאַרצװײפֿלט די אויגן: 

װוּ איז ער, דער הייליקער צװאָג פֿון גאָט ? 

װאָס קען אונדז דאָס לאַנד, דאָס פֿאַרשפּראָכענע, טויגן, 
ווען ס'לאָקערט דער טױט דאָ נאָך יעדערן טראָט! 

וי װוײַט איז דער מאָרגן, װאָס איז אונדז פֿאַרשפּראָכן, 
פֿון קילע געצעלטן, פֿון אָפּרו, און זעט!... 

עס פֿאַלן פֿאַרברענטע די ביינער, די קנאָכן, 

און ווערן אין זאַמד פֿון דער מדבר צעשפּרײט, 

און ס'ענטפֿערט זיי אָפּ פֿון דער מדבר אַ שטימע: 

-- ניט יענע װאָס צװײיפֿלען אין הייליקן װאָרט, 

האָב איך אוױיסדערװיילט פֿאַר מײַן איינציקער אומה, 
צו קומען אַהין אין פֿאַרשפּראָכענעם אִרט! | 
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איר אַלע, װאָס האָט זיך פֿאַר יענעם געבויגן, 
פֿאַר אײַך איז די זאַמדיקע וויסטע באַשערט; 
די קינדער אין מדבר אין פֿרײַען דערצויגן, 
נאָר זיי װעלן קומען. באַלעבן די ערד! 


די דורות, װאָס האָבן קיין צװאַנג ניט געזען 
װאָס האָבן פֿון האַרן קיין שפּאָט ניט געהערט, 
פֿאַר זיי נאָר, מיט הערצער געזונטע אָן וייען 
װאָס האָבן מיט שטורעמס זיך פֿרײַע געווערט. 


פֿאַר זיי נאָר, װאָס האָבן אין מעכטיקן שטורעם 
געראַנגלט. מיט שטאָלץ זיך און פֿרײַען געמיט! 
פֿאַר אײַך איז דער מדבר צו ציילן די קבֿרים -- 


קיין צעלט ניט, קיין שאָטן, קיין ביימל, קיין צװויט.,. 
1919 


מ ד. גיסער 
דאָס געבעט צום ים 


אָפּפֿאַל פֿון נאַציעס צוועלף, 

דאָס ווייגעשריי פֿון נויט און דלות, 

טראָגסטו, ים, איצט אויף דײַן שויס. 

דו ים, דו גרויסער גוטער ים! 

דו װאָס שװוענקסט די ברעגן פֿון אַיעדן לאַנד, 

אפֿשר ווייסטו דאָך, אָ, זאָג ! 

אַ ביסל רו פֿאַר מידע קעפּ? 

און צי עס איז אַ קװאַל ,פֿאַרגעבונג? װוּ פֿאַראַן ? 

(נישט איינעמס נאָז האָט בלוט שוין 

װאַרעם בלוט געשמעקט... | 1 
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און הענט װאָס האָבן קעפּ אַראָפּגעהאַקט, 

און מענטשן נע"ונד אָן אַ שעה פֿון גליק. 

און אַלע טראָגסטו, ים, איצט אויף דײַן שויס, 
און אַלע, אַלע זײַנען איצט בי דיר אין האַנט, 
אָ, פֿיר זי צו אַ גליקלעך לאַנד, 


ים, 

נישט צאָרן, ווען עס שטורעמט דיך דער וינט 

און פֿאַלט װוי הייסע לאַסט אויף דײַנע כװאַליעס שוים. 

דאָס יאָמערט ער אויף אונדזער אַלעמענס זינד, 

און אויף דעם גרויסן צער װאָס רוט אין יעדנס האַרץ, 

און אויף דער וילדער פֿרײד, װאָס טרײַבט דעם צער אַװעק., 
און ער הילט פֿאַר גרויל אין װאָלקנס גרוי זיך אײַן, 

און װאַרפֿט זיך װוי אַ גוסס אויף דײַן שוימיק בעט, 

און דורך זײַן ווילד געבריל ס'געבעט פֿון מענטשן רעדט: 
אָ, ים! דו. גרויסער ים! דו, גוטער ים, 

פֿאַרמאַטערטע פֿון זינד און צער, גיבן מיר דעם גורל אין דײַן האַנט, 
און פֿיר אונדז צו אַ גליקלעך לאַנד, 





;דאָס ווייגעשריי פון נויט טראָגסטו, ים.," 


28 אַרגענטיניש 
ב. עפּשטיין 
א קאַפּיטל פון 1טן באַנד פון דער טרילאָגיע 
זאנגען אויפן ווינט 


שכנים 


דער אַלטער האָט זיך אַרומגעקוקט. פֿון דאַנען האָט ער קלאָר 
געזען די בלוילעכע קייט פֿון זיך שלענגלדיקע בערגלעך, װאָס האָבן 
זיך אײַנגעשלאָסן איינס אינעם צווייטן, און נאָר פֿון איין זײַט האָט 
זיך אײַנגעשניטן דאָס פֿלאַכלאַנד ביזן אין-סוף וי אַ לײַכטער צו" 
גאַנג צו אַן אָפּגעשלאָסענער וועלט. פֿון דער װײַטנס האָבן זיך גע- 
פיצלט קליינע שטיבעלעך, װאָס זײַנען פֿאַרזײט געווען דורך אַן אַכ- 
זריותדיקער האַנט, און אַזױ איז געווען זייער גורל: פֿאַראײנזאַמט 
און דערװײַטערט דורך לאַנגע קילאָמעטערס. צוישן זיי האָבן זיך 
געצויגן אומענדלעכע פּאַשעילאָנקעס, אויף וועלכע ס'האָבן זיך צע- 
לייגט ריזיקע טשערעדעס פֿי און שאָף. װײַט, װײַט האָט זיך גע- 
שפּיגלט דער בליאַסק פֿון אַ געזאַלצענער לאַגונאַ: און צו מזרח-זײַט 
האָט געמיניעט דער גרינער פֿלעק פֿון דער איינציקער עסטאַנסיאַ2, 
נאָר די הויכע אייקאַליפּט-בײמער האָבן זיך געטורעמט אין גרונט 
פֿון די בערגלעך און פֿאַרבאָרגן די וווינונגען פֿאַרן מענטשלעכן אויג, 

אַרום האָט עס געשמעקט מיט וילדקייט. דאָס אױג האָט זיך 
געבאָדן אין גרויסע שטרעקעס בתולה-ערד, יאָרהונדערטער אַ ניט- 
באַאַרבעטע און אַ באַדעקטע מיט געלבלעכע וילדע קוסטעס. אין 
זייער ווייכקייט האָבן זיך געהאָדעװעט טויזנטער שרצים און ווילדע 
פֿעלד-עופֿות. װוּ נישט וו איז געשטאַנען אין מיטן פֿעלד אַן אייג" 
זאַמער קעבראַטשאָ *-בוים, אַ זכר פֿון די אַמאָליקע אוראַלטע וועל- 
דער, װאָס זײַנען דורך די מלחמות אָפּגעברענט געװאָרן. 

אַזיערע. --- ? גוטבאַזיץ, --- * דאָס האָלץ, װי אײַזן האַרט, װערט באַניצט 
פאַר באַנשפּאַלן, אויף ועלכע מ'ילייגט די רעלסן. 
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מיט אַן אָנגעשטרענגטן בליק און אינערלעכן ציטער האָט ער 
באַטראַכט די בראשית-פּאַנאָראַמע. דאָ, אין אָט דער ווילדער געגנט, 
וועט ער אַרײַנקלאַפּן די ערשטע לאָפּעטע און אָנהייבן אַ נײַ לעבן 
דאָ װעט ער מיט זײַנע אייגענע הענט אָנצייכענען אַ נײַעם וװעג 
פֿאַר זיך --- און נישט נאָר פֿאַר זיך --- דורות װעלן נאָך דעם ציען 
ווער קען וויסן ? דערװײַל אָבער גיבן די פֿעלדער אַרױס פּריקרע 
ווילדע ריחות אוֹן דראָען מיטן װידערשטאַנד"כּוח, װאָס ליגט פֿאַר- 
באָרגן אין זייער פֿאַרהאַרטעװעטער קאָרע. 

ער האָט געציטערט וי אַ פֿרעמדער װײַטער פּילגרים, װאָס דער" 
גרייכט די אויסגעבענקטע הייליקע טעמפלען, און האָט מורא פֿאַר 
זייער שטומער פֿאַרשלאָסנקײט. דער אַלטער ניאָמע, דער נײַער אי- 
מיגראַנט אין אָט דעם פֿרעמדן לאַנד, האָט אינעם מאָמענט פֿון איי- 
גענער דערנענטערונג צום אויסגעבענקטן ציל זיך געשפּירט אָפּהעג- 
טיק, פֿאַרלױרן און אָן קוראַזש צו שפּאַנען פֿאַרױיס ביזקל+ סוף. צִי 
איז עס געווען דער רושם פֿון דער אומענדלעכער ברייטקייט, װאָס 
שרעקט מיט איר אומגעצוימטקייט, אָדער אַ שװאַכקײט פֿאַר די גרוי- 
סע אױפֿגאָבן, װאָס ברעכן-אײַן די קני?.., 

- ער האָט זײַן בליק געווענדט צו זײַנע צוויי זין, װאָס זײַנען נעבן 
אים געשטאַנען, און באַגלײַך מיט אים באַטראַכט די לאַנדשאַפֿט, 
געװאָלט האָט ער אין זייער בליק אױפֿכאַפּן יענץ פֿײַערל, װאָס זאָל 
אין אים אויך אױפֿפֿלאַקערן די לוסט און װאַרעמען זײַנע האָפֿענונגען. 
אָבער אין זייערע אויגן האָט ער נישט געפֿונען קיין ברעקל פֿון עמאָר 
ציע. זייער בליק האָט נאָר געמאָסטן די װײַטקײטן, 

-- נו, קינדערלעך, דאָ װעט זײַן צום בעסטן אױפֿצושטעלן די 
שטוב ! -- געװאָלט האָט ער זאָגן קאונדזער שטוב", אָבער די פֿרעמד- 
קייט פֿון דער סבֿיבֿה האָט עפּעס אָפּנעשלאָגן. | 

| די ברידער האָבן געשוויגן. צום סוף האָט דער עלטערער, אַ 

װײַז טוענדיק צו די בערג, אַרױסגעשטאַמלט ; 


:ימ 





+ ביז דעם, 
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-- סאַראַ מאָדנע שטילקייט, וי אין די צײַטן פֿון אָדם הראשון.. . 
סאַראַ ווילדקייט!... 

דער פֿאָטער האָט אַרײַנגעטאָן די פֿרײַע האַנט אין דעם קורצן 
גרוילעכן בערדל, אַ לײַכטן שמייכל געטאָן און זיך װי געבעטן: 

--- אָבער דאָ איז פֿאָרט דער מיטלפונקט... דאָ, נישט װײַט, 
איז דער וועג און מ'זאָגט, אַז אױפֿן פֿלאַכלאַנד איז גרינגער צו גע- 
פֿינען װאַסער. . | 

דער ייִנגערער האָט זיך פּלוצעם צעלאַכט: 

--- װאָס איז דער אונטערשייד ? אומעטום דאַרף מען אָנהייבן 
פֿון גאָרנישט... כ'שטעל זיך פֿאָר, װוי די מאַמע װעט זיך פֿאַרקרי- 
מען, ווען זי וועט זען, װוּ מיר האָבן זיך פֿאַרשטעקט!... 

די מאַמע! װאָס האָט ער, דער יונגען זון, צו משפּטן וועגן דער 
מוטער? זיכער איז זי אין זײַנע אויגן קליינשטעטלדיק, קליינביר- 
גערלעך, די סוחרטע -- אין זײַנע אויגן פֿון א רעװאָלוציאָנער. װאָס 
פֿאַר אַ מיינונג קען זי, די מאַמע, האָבן אין אָנבליק פֿון אַ וועלט װאָס 
דאַרף באַשאַפֿן געשיכטע ?... אינעם אַלטנס טיפֿעניש האָט זיך עפּעס 
אַ ברויז געטאָן און, װי געטריבן פֿון אַן אינערלעכן דראַנג, האָט ער 
אַ כאַפּ געטאָן די לאָפּעטע און אָנגעהויבן אויסהאַקן די קוסטעס און 
דערנער. ער האָט מיט אָט דעם אימפּעט געװאָלט מיטרײַסן יעדן 
ברעקל פֿון נאָך גריזשענדיקן צװײפֿל,. די ערד האָט געקרעכצט בײַם 
דערשפּירן דעם שאַרפֿן קילן מעטאַל. די דורכגעוועבטע קאָרע מיט 
װאָרצלען און אָפּגעװיאַנעטע גראָזן האָבן זיך ווידערגעשטעלט דעם 
ערשטן אָנגריף און טעמפּע קולות האָבן אין דער לופֿט געװאָרנט און 
געװועקט די ערד פֿון איר טױזנטיעריקן שלאָף. 

ער האָט נאָך דעם געלאָזן שטעקן די לאָפּעטע אין דער אױפֿגע- 
גראָבענער ערד, פּונקט וי די קאָלאָניאַלע דעראָבערערס האָבן אינעם 
אײַנגענומענעם לאַנד אַרײַנגעשטעקט דעם צלם. ערשט איצט האָט 
ער זיך דערפֿילט וי אויסגעלייזט פֿון אַ שווערן יאָך. דער ערשטער 
שריט איז געמאַכט און ער װעט זיך נישט אָפּהאַלטן צו שפּאַנען וונל- 
טער. די לאָפּעטע האָט נישט נאָר אָפּגערײניקט די דערנער פֿאַרן 
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קומענדיקן בנין; אויך די ערשטע צװײפֿלען זײַנען אָפּגעשאַרט 
געװאָרן אין אַ זײַט, 

ער איז נענטער צוגעגאַנגען צו די זין און מיט אַ פֿאַרשטיקט 
און סאָפּענדיק קול האָט ער צו זיי געזאָגט : 

-- מיר קענען גיין מיט אונדזער אַלטן וועג, אין שטאָט צווישן 
מויערן; מיר קענען לאָזן אָט די ערד אַזױ וויסט וי זי איז ביז איצט 
און לאָזן אַנדערע זי אױפֿצובלייען... איר זײַט דאָך אָבער יונגע 
מענטשן, און װער פֿון אײַך האָט דאָך אַפֿילו געשמעקט מיט רעװאָ- 
לוציע... פֿאַר װאָס זאָלן מיר נישט פּרוּון צו זײַן. די בויערס פֿון 
אַ ייִדישן דאָרף ? און די מאַמע ? נישט געדאגהט, זי װועט, װי יעדע 
פֿרױ, האָבן אויסדויער און זיך צופּאַסן. זײַט איר גרייט?... 

דער אויסערגעוויינלעכער דערהויבענער טאָן פֿון זײַנע ווערטער 
האָט אַ ריר געטאָן די ביז איצטיקע גלײַכגילטיקײט פֿון די זין. אָן 
ענטפֿערן אַ װאָרט האָבן זיי גענומען די גראָבאײַזנס, אָנגעצײכנט און 
אויסגעמאָסטן, געגראָבן,. גערייניקט און געשוויגן... 

און ווען זיי האָבן געענדיקט, האָבן זיי אַרײַנגעשטעקס אַ הויכן 
פֿלאָקן אין דער ערד. ניאָמע האָט אָפּגעריסן אַ שטיק פֿון אַ זאַק, אָנ- 
געבונדן בײַם שפּיץ פֿונעם פֿלאָקן און געזאָגט: 

-- מאָרגן װעלן מיר זיך צוריקקערן און פֿאָרזעצן. געדענקט 
גוט דעם צייכן, קינדערלעך ! 

און ווען זיי האָבן מיטן װאָגן געצויגן צום וועג, האָבן די ער- 
שטע פֿעלדפֿײגל זיך אַרױפֿגעשטעלט אױפֿן פֿלאָקן װי אויף אַ ביין 
װוונדער ... | 

אויף צו מאָרגנס האָט אַ שפּעטוומער-פֿרימאָרגן זיך צעלייגט 
מיט זײַנע ריחות און קלאַנגען אויף די שטילע פֿעלדער. װוּ נישט 
װוּ האָט נאָך געפֿינקלט אַ פֿאַרגעסענער טױטראָפּן צווישן די גראָזן 
און די שפּילעװדיקע האָזן האָבן אָן פּחד פֿאַרן פֿאַרבלאָנדזשעטן הונט 
זיך געשפּילט אויף די רוקנס פֿון די קליינע בערגלעך. נאָר צײַטנ- 
װײַז האָבן זי אָנגעשטעלט די לאַנגע אויערן, זיך אױיסגעגלײַכט אויף 
די הינטערשטע פֿיס און זיך צוגעהערט, צי אַ געפֿאַר דערנענטערט 
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זיך. דאָס איז אָבער געווען נישט מער וי אַ צײַטװײַליקער וויכער, 
װאָס איז אָנגעקוּמען מיט אַ שטױבזײַל, אַ שושקע געטאָן מיט האַס- 
טיקייט צװישן די קוסטעס, צעטריבן די האָזן און די פֿײיגל, און וי" 
דער איבערגעלאָזן אַ שטילקייט װוי אין אַן אויער. פֿון צײַט צו צײַט 
האָט זיך נאָר געהערט דער װײַטער עכאָ פֿון אַ פֿאַרליבטן בוהיל? 
און זײַן פֿאַרליבט מרוקען האָט וי אַן עכאָ זיך געקאָלערט פֿון דאָרט, 
װוּ דער הימל פֿאַלט זיך צונויף מיט די שפּיצן פֿון די קײַלעכיקע 
בערג. 

אין אָט דער פֿרימאָרגן-שטילקײיט האָט זיך אַרײַנגעריסן אַן אומ" 
געוויינטלעך גערויש פֿון שטאָלענע שינעס און נאָכגעלאָזטע ברעטער 
פֿון אַן אַלטן װאָגן. גרויע פֿעלדמײַז, װאָס האָבן פֿאַרלאָזן זייערע 
נאָרעס און אַרױס אויף אַ פֿרימאָרגן-שפּאַציר, האָבן אין שרעק גע" 
אליַלט צוריק צו די באַהעלטענישן. ליאַרעמדיקע סאָװועס האָבן גע- 
דרייט די קעפּ און געשפּריצט פֿונקען פֿון די ווילדע אויגן. אױפֿן 
געלבלעך זאַמדיקן וועג. װאָס לױפֿט און שלענגלט זיך צװישן די 
בערגלעך, האָט זיך באַװויזן די פֿור, געשפּאַנט אין צוויי ביינערדיקע 
אַלטע פֿערד, געלאָדן מיט באַלקנס, צינקבלעכן, געצײַג און קיךי 
מכשירים, און איבער אַלעמען זײַנען געזעסן צוויי מענטשן, וי צו 
װאַכן איבערן ציטערדיקן פֿאַרמעגן. דער ליאַרעם איז פֿאַרקלענערט 
געװאָרן, ווען דער װאָגן האָט אָנגענייגט פֿונעם ברייטן שליאַך און 
פֿאַרנומען זיך אױפֿן גראָזיקן באָדן. דאָ איז אַלץ דורכגעשלענגלט 
געווען מיט שמאָלע קיסטעזשקעס, װאָס זײַנען אײַנגעקאַרבט אינעם 
פֿעלד זינט יאָרהונדערטער. די ווייכע גראָזן האָבן אײַנגעשטילט און 
אױסגעלאָשן דעם ליאַרעם פֿון די צעפֿאָרענע רעדער. 

לאַנגזאַם און פֿאַרמאַטערט האָבן די פֿערד געשלעפּט דעם װאָגן. 
צלטנווילן האָבן זיי אויסגעצויגן די העלדזער צו כאַפּן אַ לאָקנדיק 
בינטל שמעקעדיקע גראָזן. זיי האָבן זיך אומצוטרוילעך אומגעדרייט, 
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ווען דער אָנטרײַבער האָט אַ שטאַרקן צי געטאָן פֿאַר די לייצעס און 
אָנגעװוונקען, אַז די רײַזע האָט זיך געענדיקט, 

קיינער, אויסער דער אַרײַנגעקלאַפּטער פֿלאָקן, האָט זיי נישט 
מקבל פּנים געווען, און איבערן פֿלאָקן איז געשטאַנען און געפּיש- 
טשעט אַ גרויסער פֿױגל מיט אַ בלוטרויטן בויך. אָבער נאָך איידער 
די אָנקומענדיקע האָבן באַװיזן אַראָפּצוגײן פֿונעם װאָגן האָט זיך 
בליצשנעל אַראָפּגעלאָזן אַ שװאַרצער ראָב, מיט אַ האַסטיקן קלאַפּ 
אַראָפּגעזעצט צום באָדן דעם זינגענדיקן פֿױגל און צװוישן זײַנע 
נעגל אים מיטגעשלעפּט װײַט צווישן די בערג. ‏ 

אַ סוף זומער-פֿרימאָרגן אין דער ויסטע. האַק און לאָפּעטע 
האָבן אױפֿגעהױבן זייער װאָכעדיקע סימפֿאָניע, וי איבערצושטײַגן 
דאָס געזאַנג פֿון די פֿײגל, און דער אויף שנעל אױפֿגעשטעלטער 
לאַגער פֿון דער ייִדישער משפּחה, מיט זײַן לײַװנטענער כאַטע איז 
געלעגן אױפֿן רוקן פֿון די קליינע בערגלעך, וי אַ פֿישער-שיפֿל 
אויף די צעליאַרעמטע כװאַליעס פֿונעם ים, 

ישראל 1961 


משה פּינטשעווסקי 
דער פּאַמפּעראָ 


אויף די הויכע אַנדן-שפּיצן, 
אויף זייער שטאָלצער קאָרדיזשעראָ 
ווערט געבוירן דער פּאַמפּעראָ 

אין אַ מוטערטראַכט פֿון בליצן... 


מיט צעשפּרײטע פֿליגלען, שטאַרע, 
מיט אַ שטים פֿון בראָנדז און אײַזן, 
טראָגט ער זיך, זײַן גבֿורה וװײַזן 

דורך דונער, בליץ און כמאַרע!.י. 





1 נעץ. 
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ווען דער מעכטיקער פּאַמפּעראָ 
נידערט פֿון די הויכע אַנדן, 

אָנגעגורט מיט שטויב און זאַמדן 

און מיט װאָלקנס ברייטע, שווערע -- 


פֿילט זיך אין דער לופֿט דאָס שאַלן 
פֿון אַ יונגן, ווילדן לעבן, 

גלײַך װי טויזנט מענגעס לייבן, 
װאָלטן עמעצן באַפֿאַלן... 


פֿילט זיך דאַן אין לופֿט נשמה, 
פֿון אַן אָפּגענאַרטן גיבור, 

װאָס ער לאָזט זיך צו זײַן ליבער 
אויף נקמה, אויף נקמה, 


דער פּאַמפּעראָ איז געקומען! 

שטיל! אָט הערט זיך שוין זײַן ברויזף 
זעט: ער פֿליקט דאָרט װאָלקן-רױיזן... 
שװואַרצע בלומען, שװאַרצע בלומען... 


וי אַ שװאַכער טעראָ-טעראָ, 
רײַסט זיך אַנגסטיק פֿון דער טראַמפּאַ ה 
אַזױ קאָרטשעט זיך די פּאַמפּאַ 

אין די אָרעמס פֿון פּאַמפּעראֿ.. 


און עס פּײַניקט זי דער שטורעם 
און צעשויבערט זי מיט צאָרן... 

פֿון אַ בלימל ביז א דאָרן. 

שטייט און קלאָגט פֿאַרשעמט און אָרעם... 
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מיט פֿאַרמאַכטע, מידע אויגן, 
אויף אַ שװאַרצער, פֿײַכטער מיטה, 
ליגט די שיינע סעניאָריטע, 

ליגט די פּאַמפּאַ אויסגעצויגן... 


אויף אַ צײַט איז זי געשטאָרבן... 
מיט טריומף און ווילדער ערע 

טראָגט זיך װוײַטער דער פּאַמפּעראָ, 
בליציק, שפּאָטיש פֿון זײַן קרבן... 


און ער שמיצט-אַוועק מיט גאַווה 

זײַנע שװאַרצע ליבע-רויזן... 

ביז ער גרייכט דעם ים דעם גרויסן 

און דערטרינקט זיך דאָרט אין תּאווה... 


אויף די הויכע אַנדן-שפּיצן, 

אויף זייער שטאָלצער קאָרדיזשעראָ 
ווערט געבוירן דער פּאַמפּעראָ, 

אין אַ מוטערטראַכט פֿון בליצן. 

און בײַם ברעג פֿון בוענאָס-אײַרעס, 
אין דעם ים ווערט ער פֿאַרלאָרן, 
מיט זײיַן אימפּעט, מיט זײַן צאָרן, 
מיט די בליצן, מיט די כמאַרעס... 


נח װיטאַל 
אַ פאַרפלייצונג אין קאַלאַניע 
ווען די װאַסערן פֿונעם געזאַלצענעם טײַך האָבן זיך דורכגע- 


טראָגן איבער דער קאָלאָניע, האָבן צעבראָכן די שליוזן פֿון די קאַ- 
נאַלן און פֿאַרטרוגקען די פֿעלדער, זײַנען אַלע באַשעפֿענישן, װאָס 
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האָבן געלעבט אין דער ערד, אין גריבער און נאָרעס, אַרױס פֿון 
זייערע באַהעלטענישן און זיך געלאָזט אויף הפֿקר. זיי האָבן נישט 
מורא געהאַט פֿאַר מענטשן, װײַל סײַ וי האָבן זיי נישט געהאַט װאָס 
צו פֿאַרלירן. הינטער זיי האָט גערוישט און געקאָכט אַ מוטנע שוי- 
מיק װאַסער, װאָס האָט געהאַט אַ געזאַלצענעם טעם און פֿאַרפֿלײצט 
זייערע נאָרעס און באַהעלטענישן. אַחוץ דעם האָבן די מענטשן צו 
זי זיך אַנדערש באַצױגן, נישט מיט אַוֹאַ פֿײַנדשאַפֿט װי אַלע מאָל, 
ווען זיי האָבן זיך נאָר באַגעגנט אויג אויף אויג. 


די שׂנאה צװישן די מענטשן און די קליינע באַשעפֿענישן; װאָס 
האָבן זיך געווידמעט און געמערט אויף די פֿעלדער און אין די שי- 
טערע וועלדלעך, איז געוויינלעך געווען אַ שרעקלעכע. האָט אַ מענטש 
דערזען אַרױסשטעקן דאָס פּיסקל פֿון אַ גרויסער פֿעלדמױז און די 
פֿינקלענדיקע רויטלעכע אייגעלעך האָבן געקוקט אויף אים, האָט דאָס 
עלנטע באַשעפֿעניש געמוזט באַלד פֿאַרשװינדן אין דער נאָרע, װײַל 
סאי באַלד געפֿלױגן צום קאָפּ אַ שטיק האָלץ, אַ שטיין; און אויב 
דער מענטש איז נאָך געגאַנגען מיט אַ הונט, איז די געפֿאַר געווען 
אַ דאָפּלטע,. דער הונט האָט מיט רציחה זיך אַ לאָז געטאָן צו דער 
נאָרע און געגראָבן מיט די פֿאָדערשטע פֿיס און זיך נאָר געװאָלט 
דאָביווען : צום קרבן. דערפֿאַר האָבן שוֹין די אַלע באַשעפֿענישן 
געװוּסט, אַז בי: טאָג, ווען מענטשן זײַנען װאַך. טאָר מען גישט אײיג" 
שטעלן זיך אַרױסצולאָזן פֿון די נאָרעס. אָבער ווען פֿונעם געזאַל- 
צענעם טײַך האָבן זיך באַװיזן די ערשטע כװאַליעס אױפֿן גראָז און 
דאָס געזאַלצענע װאַסער האָט אָנגעהויבן אַרײַנרינען אין די נאָרעס, 
האָט זיך אַלץ געענדערט. גאַנצע פֿאַמיליעס פֿון גרויסע פֿעלדמײַז 
האָבן איבערגעװאַנדערט אין װײַטערע נאָרעס, און די איבערװאַנדע- 
רונג איז פֿאָרגעקומען אין מיטן העלן טאָג און פֿאַר מענטשן אין די 
אויגן, די מענטשן האָבן זי אַפֿילון נישט נאָכגעיאָגט. האָבן זיי זיך 
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אַפֿילו אָפּגעשטעלט אין מיטן פֿעלד, װוי אויף צו באַראָטן זיך, װווּהין 
צו גיין. 

די מענטשן האָבן צו ערשט געשאָטן בערג מיט ערד און זאַמד 
בײַ די טירן פֿון די קאַנאַלן, אָבער ווען דער געזאַלצענער טײַך האָט 
זיך צעשפּילט, אָנגעבלאָזן און באַקומען אַ הויכן שטראָמיקן בויך, און 
די כװואַליעס האָבן זיך אַראָפּגעלאָזט מיט אַ רעש איבער די פֿעלדער, 
האָבן די בערג מיט זאַמד און ערד זיך פֿאַרװאַנדלט אין אַ ריזיקער 
שיטערער קאַשע און דאָס װאַסער איז מיט שטורעם אַרײַנגעדרונגען 
אין די קאַנאַלן און זיי אױיסגעגלײַכט מיטן פֿעלד, און זיך שנעל 
געטראָגן איבער די פֿעלדער צו די קאָלאָניסטישע שטיבער. 

האָבן קאָלאָניסטישע פֿאַמיליעס זיך אױפֿגעזעצט אויף וועגענער 
און געפֿאָרן װײַטער, טיפֿער אין פֿעלד, אויף העכערע פּלעצער. און 
די פֿעלד"באַשעפֿענישן האָבן אויך זיך אַ לאָז געטאָן שנעלער, שוין 
אָן מורא פֿאַר זייערע געפֿערלעכע פֿײַנד, די מענטשן. די שלענג 
זײַנען אין זיגזאַגן געלאָפֿן פֿאָרויס און האָבן מיט אַלע כּוחות געזוכט 
אַרױפֿצודראַפּען זיך צו די שפּאַלן פֿון דער אײַזנבאַן-ליניע, װוּ דאָס 
װואַסער האָט נאָך נישט דערגרייכט. דאָס פּלאַץ בײַ די שפּאַלן האָבן 
אױיסגעפֿונען די פֿעלדמללז און זיי האָבן זיך אין די טויזנטער באַזעצט 
אונטערן פֿרײַען הימל, פֿאַר קיינעם נישט מורא געהאַט, גישט פֿאַר 
די שלענג, נישט פֿאַר די מענטשן, אַפֿילו פֿאַר די הינט נישט אַנט- 
לאָפֿן. ווען אַ הונט איז אַריבערגעלאָפֿן די שפּאַלן, זײַנען זיי געבליבן 
אַ ביסל צעמישט, אָבער זיך נישט גערירט פֿון אָרט, נאָר אויסגע- 
שטעלט די פּיסקלעך, גרייט זיך צו פֿאַרטײידיקן, נאָר די הינט האָבן 
זי נישט געטשעפּעט: געווען פֿאַרנומען מיט זיך אַלײן, אין אַלגע- 
מיינעם אומגליק. | | 

דאָס װאַסער איז אַלץ מער און מער אָנגעקומען מיט ליאַרעם 
און האָט מיט זיך מיטגענומען אַלץ, װאָס עס האָט אָנגעטראָפֿן אױפֿן 
וועג, אויך די שטרויענע ראַנטשאָס פֿון די גאַוטשן. אויף אייניקע 
שטרויענע הײַזקעס, געטראָגן פֿון די כװאַליעס, זײַנען געזעסן קעץ 
און זיך אַרומגעקוקט פֿאַרצװײפֿלטע, אפֿשר ועלן זיי זיך קענען 
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אַרױפֿכאַפּן אויף אַ בוים, ווען די ראַנטשאָ איז נאָענט פֿאַרבײַגעשװוּ- 
מען. בהמות זײַנען שווער אומגעלאַפֿן און די, וועלכע האָבן זיך נישט 
געקענט ראַטעװען, זײַנען דערטרונקען געװאָרן,. אַרום די געפּגרטע 
פֿערד און פֿי האָבן אַרומגעפֿלױגן קאַראַנטשעס ?, מיט די שװאַרצע 
פֿליגל צעשפּרײט איבער די פּגרים, װווי זיי װאָלטן זיי געהיט, זי 
זאָלן נישט פֿאַרטראָגן ווערן מיט די שטראָמען, | 

די הײַזער פֿון דער קאָלאָניע זײַנען אויסגעליידיקט געװאָרן, 
אויף פֿערד, וועגענער און אויף קליינע שיפֿלעך האָבן קאָלאָניסטן 
זיך אַריכערגעצױגן אין די נאָענטסטע שטעטלעך. די שטוביקע הינט 
זײַנען נאָכגעשװוּמען, אָדער זיך אַרױפֿגעכאַפּט אויף די וועגענער און 
צוזאַמען מיט זייערע באַלעבאַטים פֿאַרלאָזט די ווינונגען. 


ווען דער הימל האָט גענומען העלן און די לופֿט ווערן טרוקע- 
נער, און עס האָט גענומען בלאָזן אַ דרום- ווינט, איז דאָס וואַסער 
אָפּגעפֿאַלן. דער געזאַלצענער טײַך האָט פֿאַרלױרן דעם בויך, איז 
אײַנגעפֿאַלן אין קליינע קראַמפֿן פֿון כװואַליעס און פֿון די ברעגן 
האָט אין אים אַרײַנגעשטראָמט דאָס מוטנע ערדיקע װאַסער מיט 
שטרוי און בונטן גראָז. 

בײַם ברעג פֿון דער קאַלאָניע האָט זיך באַװויזן דאָס ערשטצ 
פֿורל מיט אַ קאָלאָניסטישער פֿאַמיליע און דאָס ערשטע געביל פֿון 
אַ הונט האָט זיך געלאָזט הערן פֿון װײַטן, די פֿעלד-באַשעפֿענישן, 
וועלכע זײַנען פֿריִער צוריקגעקומען, האָבן זיך פֿאַרװוּנדערט,. די 
ערשטע זײַנען פֿאַרציטערט געװאָרן די פֿעלדמײַז. די שלענג אויף 
די שוועלן האָבן זיך פֿױל אַ דריי געטאָן און אױפֿגעהױבן די שמאָלע 
גליטשיקע קעפּ. . | 

בײ: דער שטוב, װוּ די קאָלאָניסטישע פֿאַמיליע איז צוגעפֿאָרן, 
איז פֿאָרגעקומען אַ שטילער און קורצער קאַמף, צוויי הינט האָבן 


* רויבפייגל, 
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זיך אַ לאָז געטאָן צו דער שלאַנג. איינער האָט זי אָנגעכאַפּט מיטן 
מויל בײַם קאַרק און געקלאַפּט איר קאָפּ אין דער שוועל. עס האָט 
לאַנג נישט געדויערט און די שלאַנג האָט זיך אױסגעגלײַכט און 
געבליבן טויט, 
די פֿעלדמײיז זײַנען געװאָרן איבערגעראַשט און געפּרוּווט בלײיַבן 
מיט אויסגעשטרעקטע פּיסקלעך, אָבער די הינט האָבן זיך אַ לאָז. 
געטאָן צו זיי און באַלד זײַנען אַ פּאָר געלעגן טויט. האָבן די פֿעלד- 
באַשעפֿענישן דערפֿילט, אַז דער ניט-גערעדטער אָפּמאַך איז איבער- 
געריסן געװאָרן. 
די זון איז אױפֿגעגאַנגען. די פֿעלדער האָבן זיך אויסגעטריקנט, 
סטײַעס קאַראַנטשעס האָבן זיך געפּאָרעט אַרום די געפּגרטע בהמות, 
מיטן ברייטן וועג, וועלכער איז נאָך געווען װוו'נישט-ווו פֿאַר- 
טרונקען, האָבן זיך געצויגן פֿורלעך מיט קאָלאָניסטישע פֿאַמיליעס 
צו די פֿאַרלאָזענע װווינונגען. 
1923 


אַברהם זאַק 
אַרגענטינער פּיײיסאַזש 


די פֿלאַכקײטן פֿאַרלירן זיך אין אַלע האָריזאָנטן. 

ס'פֿאַרטשעפּעט נישט דעם בליק קיין בערגל נישט, קיין װאַלד, 
עס גיסן זיך צונויף די אַלע װײַטן מיט די נאָנטן 

דאָס װוילדגראָז אויף די פּאַמפּאַס, דוכט, װי די וועלט איז אַלט. 


עס הויערן די סטאַדעס פֿי װי הפֿקרדיק אין גראָזן. 
זיי קריכן דאָ אַרום וי נאָך פֿון אָדמס צײַט, 

יצווישן גרינעם װילדערניש צעהוליעט שפּרינגען האָזן 
און מחנות רױבפֿײגל צעשרײַען זיך פֿאָרשײַט, 
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אָט רײַט אַ גאַוטשאָ אָן אויף פֿערד, אין װוילד גאַלאָפֿ אויף סטאַדע. 
דאָס רויע פּנים וי פֿון קופּער, שטײַף און ברוין: 

דער מענטש, דער סטעפּישער, פֿון אַלטע אורצײַטן אַװדאי, 

װאָס איז נאָך גישט פֿאַרשקלאַפֿט פֿון הערשערישער קרוין. 


װוּהין פֿאַרפֿירן קאָן דער צוג, װאָס שנײַדט זיך אין די װײַטן? 

יאָ, זיכער, אַז צום סאַמע עק פֿון אונדזער ערד. 

צי װוײַזט עס נישט אַן אורגאָט מיר די אַלטע גוטע צײַטן, 

ווען ס'האָט נאָך נישט געלעבט דער מענטש פֿון מאָרד, פֿון שווערד ?... 


1954 


ראַנטשאָס אויף די וועגן 


פֿאַר װאָס אַזױ פֿיל ראַנטשאָס בײַ די וועגן לאַנגע, װײַטע -- 
געצעלטן פֿון דער אָרעמשאַפֿט אויף אַרגענטינער ערד? 

די נאָרעס מענטשלעכע פֿון בלעכן, ברעטלעך, ליים און צװײַגלעך -- 
אַזא מין היים פֿאַר מין פֿאַר ;יחוסדיקן? איז באַשערט. 


עס שמײַסן רעגנס, ס'ואָיען ווינטן אין די ראַנטשאָילעכער, 

אין אַלטע טראַנטעס צויטיקע פֿון הפֿקר קליין און גרויס. 

בשכנות װאַקסן פֿאַרביקע טשאַלעטן: אויס און רייצן, 

אין נעכט פֿון יענע פֿענצטער ווינקט און לאָקט די פֿרײיד אַרױס. 
זעסט בײַ די ראַנטשאָס קינדערלעך, פֿון היץ און קעלט פֿאַרשװאַרצטע, 
און מאַמעס מאַכן פֿײַערן פֿאַר מאָגער בידגע טעפּ. | 
מיט טונקל-ברוינע פּנימער, מיט פּעכיק-שװאַרצע קעפּ. 

דאָ װואַקסן מענטשן אויס װוי צאַברעס שטעכיקע דערנעבן, 


1 שאַלײען, שיינע שטיבלעך. 


דער חלום פון פעלר | 41 


און ס'וװואַקסט אַזױ אַרעמשאַפֿט אין אומענדלעכע פּאַמפּאַס, 

און ס'וואַקסט אַזױ דער צאָרנפֿלאַם אין רויען מענטש פֿון נויט, 

עס איז װי אַ צודלחכעיס-שפּיל: פּאַלאַצן אין אַ שפֿע -- 

און ראַנטשאָס דאָ און דאָרט צעשפּרײט, װוּ ס'פֿעלט דאָס 

| ביסן ברויט -- -- -- 


1968 


די ערד פאַרװאַרלאָזטע 


די אַרגענטינער ערד פֿאַרװאָרלאָזטע, אַ ווילד פֿאַרװאָקסענע 
מיט דערנער און מיט שטעכלקעס, מיט ווילדן דאַרן גראָז, 
עס שפּרייטן זיך די װיסטענישן אין דעם װײַטן װױײַטעניש, 
באַלעבט פֿון אַ מאָסקיטן-שאַר 1 פֿון אַ צעיאָגטן האָז. 


מדבריותן אָן אָנהײיב און אָן-סופֿיקע, פֿאַרטריקנטע, 
שטום ליגן אונטער אַ צעשׂרפֿעטער, צעגליטער זון, 

און װוּנישט-וווּ פֿאַרצומונגען פֿון פֿלאַכקײטן פֿון הפֿקרע, 
פֿון אָקסן אײנקאָליריקע אַ ריזיקער טאַבון. 


קיין פּאַסטעך און קיין פּאַסטעכליד. עס קריכן-"אום די טשערעדעס 
אַליין, גלײַך װי אויף אייגענעם און הפֿקרן באַראָט. 

פֿון מאָל צו מאָל דערמאָנט זיך װוער און עפֿנט דאָס פֿאַרצױמעניש 
און פֿירט אַ טייל באַשעפֿענישן פֿאַר דער יאַטקעשטאָט. 


די שטעט, צעבלאַנקטע און צעװײַסלטע, אין די מדבריותן, 
גלײַך וי אָאַזיסן דאָדדאָרט אויף טרוקן וויסטער ערד. 

און הינטער שטעט צעװאָרפֿענע --- באַלד ווידער די מדבריותן, 
מיט גראָזן אויסגעטריקנטע, פֿון היצן אויסגעצערט. 


1 וי אַ גלאָבוס פון פליגעלעך. 
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און אָט א דאָרף --- אַ ראַנטשאָדאָרף. אַ נעסט פֿון סאַמער אַרעמשאַפֿט, 
עס װאַלגערן זיך קינדערלעך האַלב-נאַקעטע, אין קויט. 
קדמונים-צײיַט נאָך פֿינצטערע, פֿאַרזונקענע די ברואים דאָ 

אין פּלאָגעניש, אין ראַנגלעניש. בן-בית איז דער טױיט,,, 


די אַרגענטינער ערד פֿאַראָרעמטע, פֿאַרעלנטע, פֿאַרלאָזענע -- 
זי בענקט אין אירע טיפֿענישן נאָך אַן אַקערס שניט, 
זי בענקט נאָך שטאָלצן, פֿולן זאַנג, נאָך גראָז צעדופֿטיקטן, 
נאָך תּבֿואה-גאַרבן גאָלדענע און נאָך אַ שניטערס ליד... 
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מִשה פַייגנַבלום -- אויף אַרגענטינער פעלדער (האָלצשניט) 


די אויגן פארריטן צום ה'מל... 


משה פּינטשעחסקי 
אויפן קאַמפּ 


אַ הייסע שטילקייט. שששאַ. 
פּלוצעם האָט אַ גרויסע כמאַרע 

זיך אָנגעזױפֿט אין טײַך פֿון פּאַראַנאַ 
מיט װאַסער און מיט פּאַרע, 

מיט הייסן דאַמף, 

און פֿאַרפֿלײצט דעם קאַמפּ. 


אַ מין רעגן ס'האָט געגאָסן! 
גלײַך ס'האָט עמעצער גענאָסן 
פֿון די שװואַרצע שטראָמען װאַסער! 
בלויז אַ דאָרן שטייט אַ נאַסער, 

און לאַכט אין זיך פֿאַרדאָרבן : 

-- די רויטע רויז געשטאָרבן! 
און עלנט קוקט דאָס פֿעלד, 
ס'איז שוין נאַכט געװאָרן. 

און דער דאָרן 

ציטערט אויך פֿון קעלט, 

און שטייט און שעלט... 


אָפּגערעגנט, 

שטיל, עפּעס טראַכט אין רוים, 

פֿון ערגעץ קומט אַ ווינטל, ציט זיך קוים... 
און געזעגנט 

האָט די ערד זיך מיטן הימל, 
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און פֿול מיט רוגזה, קריוודע 
אויף דער כמאַרעס בייזער עובֿדה -- 
כאַפּט זי איצט אַ דרימל, 


קיל. 

דער הימל ווערט אַלץ בלאַסער, 
אַרום איז פּריקרע שטיל. 

פֿון אויבן ציֶען כמאַרעס, 

פֿון אונטן --- װאַסער.. . 

און דאָס ווינטל -- מעשׂה נערות -- 
טרײַבט דעם װאָלקן --- 

גאַנצע פּאָלקן --- 

מיט אַ זיגער-שמייכל.., 

װווּהין ? 

ווער ווייסט. אפֿשר אינעם היבל, 
ווו שטן װוויגט מיט זײַנע זין, 


נאַכט, | 

דאָס פֿעלד איז אַלץ פֿאַרטראַכט, 
ערגעץ קרייט אַ האָן פֿאַרשמאַכט... 
און אַ גאַוטש שפּילט גיטאַרע: 


-- אָ. טשיניטאַ! מי טשיניטאַ... 
אָנגעקומען איז אַ כמאַרע, 
אָ. טשיניטאַ! מי טשיניטאַ!... 


װוי עס טוט דער רעגן גיסן! 

און די בליצן, װי זיי בלענדן ! 

און מײיַן זאָטל איז צעריסן, 

און דער גאַרטל פֿון די לענדן!.י.. 
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און די לאַסע : כ'האָב פֿאַרלױרן, 
און דאָס מעסער און דאָס שווערדל!... 
שטיי איך איצט בי דײַנע טױערן 
אָ; טשיניטאַ ?, מיט מײַן פֿערדל ! 
און אין מיטן וועג, בײַם װאָגן, 
שטייט אַ ייִד צעטראָגן, 
די פֿערדלעך -- מיד, דערשלאָגן... 
פֿאָרט, אַ פּנים, פֿון אַ שׂמחה, 
שטייט ער איצט בײַם װאָגן -- 
דאַװונט מנחה : 


-- אַ מין רעגן! אַ מין רעגן! 

האָט אַ תּל געמאַכט די װעגן, 

און צעווייקט די אַלפֿאַיבלעטער ! 

דעם מאַיָס צעפֿױלן װעט ער!י.י 

כ'האָב נאָך צװאַנציק קילאָמעטער, 

ביז צו זען די שפּיצן ביימער, 

פֿון דער קינטע* ברוך-משהס!יי. 

ױחדבר ה' אל משה לאמ"ר, 

ועשׂית כיור נחושת...* 

און פֿון דאָרטן, 

ביז מײַן גאָרטן -- 

אַ לעגוועס * זיבן, אַכט+ 

און ס'איז שוין נאַכט!... 

קאַרגע צוועלף לעגוועס! 

און אָט פֿאַלן שוין די זשעגוועס *.י. 

?אַ שטריק, צו פאַרװאַרפן איבערן קאָפּ פון א פערד, צוֹ באַהעישן עסי -- 

2 די ברוינהויטיקע,. --- * גרינסגאָרטן. -- *(שמות, ל' י"ח) און גאָט האָט 
גערעדט צו משהן, אַזױ צו זאָגן : זאָלסט אויך מאַכן אַ האַנטפאַס פון קופער 
(יהואָשזאיב), -- * (מאָס) 5,572 מעטער. -- * קליאַטשעס, 
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אַ פּויער-מיידל שלעפּט זיך מיד, 
דערזעט זי דאָרט אַ טײַכל -- 

דעקט זיך אָפּ די פֿיסלעך ביזן בײַבל, 
פּליסקעט ? זיי און זינגט אַ ליד... 
גייט פֿון פֿעלד אַציגד, 

די קי געמאָלקן. 

ערגעץ בילט אַ נאַסער הונט... 

פֿון צווישן פּיצלעך װאָלקן, 

אין אַ שטערן רעדל, 

קוקט די לבֿנה מיט אַ ווייכער לוסט 
צו אַ פֿײַכטן קוסט 

און דערמאָנט אַן אָפּגעדעקטע ברוסט, 
פֿון אַ יונג פֿאַרשעמטן מיידל.., 


ברוך בענדערסקי 
אַ גוט-אויג 


ווען דבֿורה-גיטל האָט זיך אױפֿגעכאַפּט, איז נאָך געווען װײַט 
צו טאָג, זי האָט אָבער מער נישט געקענט שלאָפֿן. ס'איז פֿרײַטיק 
און די טעג זײַנען אַזױ קורץ. האָט זי שטיל זיך אָנגעטאָן, אױפֿגץ- 
הויבן דאָס פֿאָרהענגל פֿון פֿענצטער, אַ קוק געטאָן אין דער פֿינצטע- 
רער נאַכט אַרײַן און בײַ זיך געקלערט: ס'איז נאָך פֿרי, זאָל ער 
שלאָפֿן... אַרבעט, נעבעך, אַ גאַנצן טאָג... דערװײַל מאַכן פֿײַער.. 


זי האָט זיך שטיל פֿון צימער אַרױסגערוקט און אַרײַן אין קיך, 
אָנגעצונדן דאָס לעמפל, אָפּגעגאָסן די נעגל, געמאַכט פֿײַער מיט 


' פאטשט, 
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שטּענדלעך, אַ א גרויסע כּלי מיט װאַסער אױפֿן פֿײַער צוגעשטעלט און 
געכאַפּט אַ קוק צו דער ראָשטשינע יי 

--- קיין בייז-אויג.., אַ פֿולער מולטער! -- האָט זי דרײַ מאָל 
אױסגעשפּיגן --- פּו, פּו, פּו, ס'זאָל כאָטש סטײַען מעל, 

און אַ קוק טוענדיק אין זאַק, װאָס איז געשטאַנען אויף אַ קעסטל 
פֿון גאַז נעבן דער טיר, האָט זי צוגעגעבן: 

--- מ'וועט מוזן ערגעץ לײַען אַ צוויי בלעכלעך מעל. ס'װועט 
נישט זײַן מיט װאָטס איבערצומאַכןײ 

ווען דער גרויסער טשײניק האָט אױפֿגעקאַכט, האָט דבֿורה- 
גיטל געמאַכט אַ מאַטע און געגאַנגען אױפֿװעקן דעם מאַף | 

--- שלאָ-פֿ-סט? --- איז דבֿורה-גיטל אַרײַנגעקומען אין שלאָפֿי 
צימער. 

--- האַ, װאָס? -- האָט זיך חיים-דוד אױפֿגעכאַפּט און זיך גע" 
נומען קראַצן אין דער באָרד, 

--- מיר דאַכט, אַז דו װועסט זיך מוזן מטריח זײַן און אַריבער- 
גיין אויף יענער זײַט באָרגן אַ צוויי בלעכלעך מעל. ס'וועט נישט 
סטליען צום באַקן. קיין עין -הרע; אַ גרויסע ראָשטשינע.. 

חיים דוד איז, װײַזט-אױס, נישט געווען זייער צופֿרידן פֿון דעם 
שטיקל אַרבעט, האָט ער זיך פֿאַרקרימט, אויסגעצויגן די הענס אויף 
אַלע זײַטן און צו לעצט האָט ער זיי אוױיסגעשטרעקט צו דבֿורה" 
גיטלען --- זי געװאָלט אַרומגעמען 

דבֿורה-גיטל האָט לײַכט אָפּגעשטופּט די י הענט און מיט אַ שמייכל 
אויף די ליפּן געזאָגט: 

-- גיי שוין, גיו.. װאָס דיר ליגט אין זינען.. מ'דאַרף באַלד 
אײַנהייצן, די ראָשטשינע רײַסט, קיין בייז-אויגי. | 

חיים-דוד האָט זיך אָנגעטאָן, אָפּגעטרונקען אַ פּאָר מאַטעס און 
איז אַרױס זען, צי איז נאָך װײַט צו טאָג. | 





: פאַרקנאָטן מעל, 
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אין דרויסן האָט געבלאָזן אַ קיל פֿריש ווינטעלע. דער מאָרגן- 
שטערן איז נאָך נישט געווען אױפֿגעגאַנגען. אין די קאָלאָניסטישע 
הײַזער האָבן געגלאַנצט קליינע פֿײַערלעך. דורך די קליינע שײַבלעך 
האָבן זיי געקוקט אין דער פֿינצטערער נאַכט אַרײַן 

פֿון דער קינטע? האָט זיך געהערט דער כרום כרום פֿון די 
פֿערד, װאָס האָבן זיך געפּאַשעט אױפֿן האָבער, די קי אין קאָראַלב, 
דערזעענדיק חיים-דודן אַרומגין, האָבן געמיינט, אַז עס טאָגט שוין, 
האָבן זיי זיך אױפֿגעהױבן, אויסגעצויגן איין פֿוס, נאָך דעם אַ צויי- 
טע, אויסגעדרייט די קעפּ צו דער טשיקעראָ. װוּ עס זײַנען גע" 
שטאַנען די קעלבלעך און שטיל געמרוקעט. די קעלבלעך האָבן זיך 
נאָך מער גענומען שטופּן דורך די געדיכטע דראָטן, געמעקעט, גע- 
קוקט מיט זשעדנע אויגן אויף די פֿולע אײַטערס מיט מילך און זיך 
באַלעקט, 

אין מזרח-זײַט האָבן זיך אָנגעהויבן באַװײַזן די ערשטע סימנים 
פֿון טאָג. האָט חיים-דוד אויסגעזוכט אַ ליידיקע נאַפֿטבלעך, מיט אַ 
הענטל פֿון דראָט געמאַכט, און זיך געלאָזט גיין צו זלמנען לײַען מעל, 


+ 


אויך בײַ זלמנען איו מען הײַנט אױפֿגעשטאַנען פֿאַר טאָג. 
ערשטנס, װײַל ס'איז פֿרײַטיק,. צווייטנס, ליגט די שנור אין קימפּעט 
און די גאַנצע אַרבעט פֿאַלט אויף דער אַלטער, זלמנס מוטער, שוין 
אַן אַלטער מענטש. לױפֿט זי פֿון קיך אין שלאָפֿצימער און צוריק, 
און כאַפּט אַ קוק אין אויוון; | 

-- ס'ברענט קיין עין-הרע, מ'וועט דאַרפֿן באַלד אױסשאַרן.. 
די ראָשטשינע רײַסט, קיין בייז-אויג... און דאָ דאַרף מען צוגרייטן 
די באָד צו באָדן דאָס קינד, קיין בייז-אויג זאָל אים נישט שאַטן 
רבונו"של-עולם... אַ בריליאַנט דאָס איז,.. מיר פֿאַר זײַנע ביינדע- 


* גרינצליגפעלד. -- * אָפּגעצאַמט אָרט פאַר בהמות. --- *אָפּצאַמונג פאַר 
קעלבלעך, 
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לעך... און זי, נעבעך, ויי איז מיר, ליגט פֿאַרשמאַכט, האָט נאָך 
הײַנט אין מויל נישט געהאַט.. 

ווען חיים-דוד מיט דער בלעך איז אָנגעקומען צו זלמנען אין 
שטוב, איז זלמן געווען ערגעץ אַװעקגעפֿאָרן צו די בהמות און די 
אַלטע איז גראָד אין דער צײַט געווען אין קיך. אַרײַנגעקומען אין 
ערשטן צימער, געזען אַז קיינער איז נישטאָ, איז ער אַרײַן אין צווייטן 
און, אַז ער האָט דערזען, װווהין ער איז פֿאַרקראָכן, האָט ער אָנגע- 
הויבן שטאַמלען: 

-- איך... האָב געװאָלט,,. מײַנע האָט מיך געשיקט.. 

-- גייט, זײַט מוחל, אין קיך צו דער שויגער.. -- האָט די 
קימפּעטאָרין שװאַך אַרױסגערעדט. 

חיים-דוד האָט זיך קוים אַ לעבעדיקער אָפּגעטראָגן אין קיך. 
האָט אים די אַלטע אָפּגעמאָסטן פֿינף בלעכלעך מעל אין זײַן גרויסער 
בלעך אַרײַן און ער האָט זיך געלאָזט גיין אַהיים דורך דער פּאָט- 
רעראָ 5 

-- וועסט עפּעס טרינקען? -- האָט די אַלטע אַרײַנקומענדיק אין 
שלאָפֿצימער אַ פֿרעג געטאָן, און אַ קוק טוענדיק אויף דער קימפּע- 
טאָרין, איז איר פֿינצטער געװאָרן אין די אויגן --- עפּעס פֿלאַמט 
בײַ איר די לינקע באַק, אַ שרעקי.. 

-- האָסט, דאַכט זיך, היץ! --- האָט זי װײַטער געפֿאָרשט אוףן 
צולייגנדיק די האַנט צום שטערן, גענומען אָפּשפּרעכן אַ גוט אויג, 
עטלעכע מאָל אױיסגעשפּיגן און שטאַרק געגענעצטי. 

-- ניין, ס'איז מיר גאָר נישט! -- האָט די שנור געשמיכלט 
און גענומען זופּן די טיי. 

-- ס'גאָר נישט? הלואַי זאָל גאָר נישט זײַן און ס'זאָל אויסגיין 
צו זײַן קאָפּ, הענט-און-פֿיס, לײַב-און-לעבן, טאַטע זיסער!.. דאָס 
האָט ער, חיים-דוד... יאָ... נאָר ער האָט עס דיר אַ גוט-אויג געגעבן... 
די אויגן זאָלן אים אַרױס, רבונוישל-עולם!.. 


* נישט געאקערט פעלד., 
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די אַלטע האָט גענומען לױפֿן איבערן צימער הין-און-צוריק -- 
נישט געװוּסט װאָס צו טאָן. װאָלט כאָטש זלמן געווען, װאָלט זי שוין 
געװוּסט װאָס צו טאָן. אי ער אָבער נישטאָ. 

אַז זלמן איז שפּעטער אָנגעקומען רײַטנדיק אויף אַ פֿערד, איז 
נאָך איידער ער איז אין טויער אַרײַנגעפֿאָרן, די אַלטע אים אַנט- 
קעגנגעלאָפֿן און אין איין אָטעם אים אַלץ דערציילט, אױסלאָזנדיק 
אַז דאָס איז נאָר חיים-דודס אַרבעט:. 

-- אַרבעטן זאָל ער מיט די זײַטן, טאַטע זיסער... אַ ייַד זאָל עס 
האָבן אַזױנע אויגן... װאַרט, װאַרט! גיי נישט אַראָפּ, װעל איך דיר 
ברענגען דאָס שערעלע.. ער דאַרף נאָך זײַן נישט װײַט.. װעסט 
אַ לויף טאָן און נעמען בײַ אים אַ ביסל האָר, אַ טײַערע רפֿואֹה.. 
לויף, מיין זון, לויף געשווינד, די צײַט שטייט נישט, און װאָס פֿריִער 
מ'פֿאַרכאַפּט, אַלץ בעסער... 

-- אָבער, מאַמע..,. װאָס איז איר? דערצייל, װאָס איז געשעף 
--- האָט זיך זלמן געבעטן. . 

-- פֿרעג נישט! -- האָט די אַלטע געגעבן אַ קוויטש -- לויף, 
זאָג איך דיר! 

און טרערן האָבן זיך איר באַװיזן אין די אויגן. 

זלמן איז געבליבן זיצן אױפֿן פֿערד וי אַ צעמישטער און נישט 
געװוסט װאָס צו טאָן,. די אַלטע האָט אים דערלאַנגט דאָס שערעלע 
און ער איז אַװעק איבערן פֿעלד אין פֿולן גאַלאָפּ, 


2 


ס'איז שוין געווען װײַסער טאָג, ווען חיים-דוד מיט דער בלעך 
מעל האָט זיך צוריקגעקערט אַהיים. די זון איז נאָר װאָס אױפֿגע- 
גאַנגען, האָט אויסגעזען וי אַ שמייכל פֿון אַ קינד -- אויף װאָס אַ 
שטראַל איז געפֿאַלן, האָט עס אָפּגעענטפֿערט מיטן זעלביקן שמייכל, 
דאָס גאַנצע פֿעלד האָט דערװאַרט דאָס גרויסע געשעעניש פֿון טאָג. 

חיים-דוד, גייענדיק איבערן פֿעלד, באַטראַכט די בהמות, זײַן 
האָב-און-גוטס. מאַכט אַ חשבון, אַז געלט קומט-אַרײַן וייניק און 
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חובֿות װאַקסן. נאָר ווידער, טראַכט ער, טאָר מען נישט זינדיקן מיט 
די רייד, ס'איז דאָ נאָך ערגערס. דאַרף מען זײַן צופֿרידן, דאַנקען 
און לויבן זײַן ליבן נאָמען. 

חיים-דוד שטעלט-אַװעק די בלעך מיט מעל, װאַשט זיך די הענט, 
אַ רײַב טוענדיק זיי אין דער ראָסע פֿון גראָז, מאַכט אַ פֿרומע מינע 
און הייבט-אָן דאַװונען ,פֿון פֿאָרנט" אויף אױיסנװײיניק: 

-- מה טובֿו אוהליך יעקבֿי. 

ער דערזעט די קאָלאָניסטישע הײַזער צעװאָרפֿן איבער די פֿעל- 
דער... וי גוט זײַנען געמאַכט געװאָרן דײַנע געצעלטן, יעקבֿי. 

--- משכּנותיך, דײַנע רוּונגען, ישׂראל... 

צעװאָרפֿן, װײַט איינס פֿון אַנדערן.. פֿאַרשפּאָרט מען זיך צו 
קריגן.י. 

-- ואַני, און איך, דײַן קנעכט, ברובֿ חסדך אבֿוא ביתך.. ער 
זעט די שול אין מיטן פֿעלד... 

| --- אָהבֿתּי מעון ביתך... גענוג ציגל מיט זאַמד זיך אָנגעפֿירט 

פֿאַר דער שול... צוויי ברעטער אויף בענק אַװעקגעשענקט.. ואַני 
תּפֿילתי לך ד',. נאָר ס'איז דאָך פֿון דײַנעט וועגן רבונודשל-עולם,, 
באמת ישעך, װאָלטסט טאַקע באמת געמעגט העלפֿן. 

און חיים-דוד פֿילט זיך מיט אַ מאָל אַזױ גוט, אַזױ אױפֿגעלײגט, 
יום-טובֿדיק, און באַמערקט אַפֿילו נישט, וי ס'גייט בי אים איבער 
אין אַ יום-טובֿדיקן ניגון: 

--- אַידון עו"לם, אַדשר מ"לך.., אָ-אָדאָ, האַ-האַ האַי. 

און אַזױ זינגט ער אויס דעם גאַנצן ;אַדון עולם", ענדיקנדיק; 

-- די לי, גאָט איז מיט מיר... ולא אירא... און איך האָב פֿאַר 
קיינעם קיין מורא נישט... 

די לעצטע טענער האָבן זיך נאָך געטראָגן אין דער לופֿט, ווען 
חיים-דוד האָט פּלוצעם באַמערקט, װי עס לױפֿט עפּעס אַ רײַטער -- 
אוֹן גלײַך אויף אים,. צו ערשט האָט ער געמיינט, אַז דאָס לױפֿט אַ 
קאַלאָניסטיש ייַנגל אין פֿעלד, נאָר באַלד האָט ער באַמערקט, װי 
דער רײַטער מאַכט צו אים עפּעס מיט דער האַנט -- איז אים דאָס 
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שוין נישט געפֿעלן... האָט ער שנעל אַ נעם געטאָן די בלעך מיט 
מעל און גענומען שפּאַנען האַסטיקער. 

מיט אַ מאָל האָט אים גענומען שווינדלען פֿאַר די אויגן ער 
האָט דײַטלעך געזען בײַם רײַטער אין האַנט עפּעס אַ בליאַסקעגדיקס, 
װאָס האָט געגלאַנצט קעגן דער זון. דאָך האָט ער זיך נאָך נישט 
פֿאַרלױרן, האָט אַ װאָרף געטאָן די בלעך מיט מעל -- ;אַ שיינע 
ריינע כּפּרה!? --- און איז געלאָפֿן אָן אַן אָטעם.. 

נאָר ווען ער האָט דערהערט דאָס שנעלע קלאַפּן פֿון קאָפּיטעס 
און דאָס סאָפּען און פּאַרסקען פֿונעם פֿערד שוין גאָר נאָענט הינטער 
זיך, האָט ער זיך שוין גאָר אין גאַנצן פֿאַרלױרן, נישט מער געפֿילט 
און נישט געהערט, האָט אַפֿילו נישט געהערט, ווען זלמן האָט אים 
נאָכגעשריגן; 

--- װאַרט-אױס, שטיי, דו, גזלן איינער! מערדער! רוצח! דו 
האָסט זי דערהרגעט! 

ער האָט געגעבן אַ פֿאַל צו דער ערד און געבליבן אין חלשות 


;בטיה א קנורסוישערע. יעג א--אנציינטיע. פיאנ-ג-ו-פצט (נימנציס. 8נאל:שאל יאר עסיקוננאננם. סימעצייוצשיי) נינבאפפאאהאן פטכאסתה מאפראפממאן התולזראאקע ואצאבאמת) ‏ ממשמצבצס מסתששש 


מ'ווייסט עד-היום נישט, וי אַזױ דאָס איז פֿאָרגעקומען: צי 
װײַל חיים-דוד האָט נישט לאַנג זיך אָפּגעשױרן ביז צום קאָפּ, און 
ס'איז דאָך נאַריש, פֿון דער באָרד װועט ער קיין האָר נישט געבן 
האָט ער זיך געלאָזט אָפּשערן אַ װאָנצע, צי זלמן, אין זײַן פֿאַרצװײפֿ- 
לונג, האָט קיין סך נישט געטראַכט און די ערשטע בעסטע װאָנצע, 
װאָס איז אים צו דער האַנט געקומען, -- אַ שערל האָט ער געהאַט -- 
האָט ער אָפּגעשױרן, מ'ווייסט נישט. קיינער פֿון זיי ביידן דערציילט 
נישט, 

מ'דערציילט נאָר, אַז ווען חיים-דוד איז אַרײַנגעקומען צו זיך 
אין שטוב, איז דבֿורה-גיטל געווען אויסער זיך פֿון כּעס און איילע- 
ניש. דער אויוון איז שוין געווען אויסגעברענט. די ראָשטשינע אין 
שוין אַריבער די ברעגן פֿון דער מולטער. שוין לאַנג באַדאַרפֿט 
איבערמאַכן,. און דאָ האָט געפֿעלט מעל. דעריבער, ווען זי האָט 
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אים דערזען אין דער טיר אָן מעל, איז זי אים באַפֿאַלן, און זיך צע" 
שריען: | 
-- װאָס שטייסטו ווי אַ גולם? רייד! װוּ איז דאָס מעל? קוק 
אים נאָר אָן, ער לאַכט גאָר! װאָס פֿאַר אַ געלעכטער אויף דיר, 
װאָס?! 

חיים-דוד האָט גאָר נישט געענטפֿערט, איז נאָר מיט געציילטע 
טריט צוגעגאַנגען צו איר נענטער, און ערשט דאָ האָט זי דערזען 
אַז ס'איז גאָר קיין געלעכטער נישט -- עס פֿעלט אים אַ גאַנצע װאָנ- 
צע, כּמעט ביזן לײַב אָפּגעשניטן -- זעט עס אויס פֿון דער װײַטנס, 
וי ער זאָל לאַבן.. 

4 

אויף צו מאָרגנס,. שבת אין דער פֿרי, אין שול, ווען מ'האָט 
זלמנען צו דער תּורה אױפֿגערופֿן און געמאַכט אַ /מי שברך" דער 
קימפּעטאָרין און געבעטן אַ רפֿואה פֿאַר איר ;בתּוך שאר חולי ישׂר- 
אל", און אויף אַלעמענס געזיכטער איז אַ טרויער געלעגן, איז חיים- 
דוד געשטאַנען מיטן טלית איבערן קאָפּ, דאָס פּנים בלייך, די אויגן 
האָבן מיט שרעק און טרויער געקוקט, נאָר אַ האַלב מויל האָט בײַ 
אים געלאַכט... 


משה פינטשעווסקי 
היישרעק: 


ס'האָט אַן אַלטער קאָרענטינער, 
מיר דערציילט אָט די געשיכטע, 
פֿון די מענגעס די געדיכטע, 
פֿונעם היישרעק אַרגענטינער: 


1 דער פּאָשְט שרליבט, זיכער מיט אַ כיוון, אַנשטאָט ,היישעריק" -- היישי 
רעק, אַז שוין דאָס װאָרט אַלײן זאָל אָנװאַרפן אַ שרעקיי 
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אויף די פֿעלדער פֿון דער טשאַקאָ, 
האָט געלעבט מיט װײַב און קינדער, 
און מיט פֿערד און שאָף און רינדער, 
דער קאַציקע הומאָ-האַקאָ. 


און מיט זיי אַן אַלטע מוטער, 
האָט זי ג'הייסן קאַראַ-באָבאָ, 

איז געווען אַ זייער גראָבע 

פֿון פֿיל האָניק, מילך און פּוטער. 


זײַנען װײַסע אָנגעקומען, 
הומאָיהאַקאָן באַלד דערשאָסן, 
זײַנע קינדערס בלוט פֿאַרגאָסן 
און זײַן װײַב אַוועקגענומען. 


און קאַציקעס ווייץ געשניטן, 
און געקוילעט זײַנע קעלבער, 
און גערויבט קאַציקעס זילבער, 
אויף קאַציקעס פֿערד געריטן, 


בלויז די אַלטע איז אַנטרונען, 
זיך באַהאַלטן אין די וועלדער 
און פֿון דאָרט באַטראַכט די פֿעלדער, 
װווּ די קינדערס בלוט -- גערונען... 


האָט איר שטים מיט וויי און צאָרן 
זיך געטראָגן איבער טשאַקאָ: 
-- הומאָ-האַקאָ! הומאָ-האַקאָ, 
זע װאָס ס'איז פֿון אונדז געװאָרן! 


זון מײַן ! זון מײַן! וויי מײַן עלטער! 
זע די װוײַסע, װאָס זיי טוען, 
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וי זיי צינדן די אָמבוען 
און דעם שײַער, און דעם קעלטער! 


אונדזער שׂונא, די זשאַטאַיעך 2 
האָסטו שטענדיק אָפּגעטריבן! 

און ס'איז שטענדיק גאַנץ געבליבן, 
אונדזער קעלטער, אונדזער שײַער! 


האָסט געזיגט אין דײַן נקמה ! 
און קיין בראָך ניט --- אין דײַן פּאַנצער! 


און דײַן בויגן איז אַ גאַנצער 


איבערבליבן אין מלחמה ! 


אָבער איצט -- אָ, גרויסער זיגער, 
האָסט אומזיסט געשטעלט דײַן בויגן! 
ס'איז דײַן פֿײַל אומזיסט געפֿלױגן! 
שטאַרקער זײַנען װײַסע קריגער... 


גרויסער גײַסט פֿון טשאַקאָ-װעלדער! 
לערן-אויס מיך כּישוף:שפּרוכן -- 
װעל איך שעלטן, װעל איך פֿלוכן, 
מײַנע אָפּגערױבטע פֿעלדער! 


אַ מכשפֿה -- זי געװאָרן... 
און געפֿלוכט אַזױ צו זאָגן : 
היישרעק זאָל דער ווינט אָניאָגן 
אויף דעם וייץ און אױפֿן קאָרן. 


אויף די פּלױטן, אין די שפּאַלטן, 
זאָל ער ליגן און זיך פּאָרן, 


* אינדיאַנערישבט. 
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און די אייעלעך אויף יאָרן, 
אין דער האַרטער עדר באַהאַלטן! 


ווען דער שניט װועט צײַטיק ווערן. 
זאָל דער היישרעק זיך אָנטראָגן 
און זאָל נעכטיקן און טאָגן, 

און פֿאַרניכטן און צעשטערן! 


הסיאואתם והאספאס 0מאוששעס 80מממאטאס- 80תהמאשאם) - המאסמאט הוממאהט = אאוסואמט = מהתאשום ‏ מאשאשמעה 


װײַט פֿון מענטשן, װײַט פֿון ישובֿ, 
זיבן מײַל פֿון איטוזאַנגאָ, 

ווו די וויכערס טאַנצן טאַנגאָ, 
פֿליסט אַ טײַכל-ברוינער כּישוף. 


דאָרט וווינט איצט די מכשפֿה, 

פֿון איר שבֿט איבערבליבן 

דרײיַצן צעפּלעך, הערנער זיבן, 

און צוויי אויגן --- פֿלאַם און שׂריפֿה ! 


און צוויי קליקעס פֿון די ליפּן, 
און צוויי קרומע עלנבויגן. 
און אַ נעזל אויסגעצויגן, 
און געבראָכן קנאָך-און"ריפּן ... 


אליַנגעהילט אין סטענגעס ראָבע, 
צװישן בלויע יאַשצערינעס, 
אונטער שװאַרצע פּיצירינעס,. 
ליגט די אַלטע קאַראַבאָבאָ. 


שפּרײיט און װאַרפֿט מיט ראָבע סטענגעס, 
װאַרפֿט און פֿאַכעט ביזן הימל, 

הערט זיך פּלוצעם אַ געטומל, 

קומט דער היישרעק אָן אין מענגעס.י. 
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שווערע מענגעס און געדיכטע 
אויף די פֿעלדער אַרגענטינער -- 
ס'האָט אַן אַלטער קאָרענטינער, 
מיר דערציילט אָט די געשיכטע. 


אַברהם זייך 
ניט באַשערט 


פון ייזישן דאָרף 


| גאַנץ פֿרי. קוים װאָס ס'שאַריעט אויף טאָג. חיים-אַלטער שטייט 
נעבן אָפֿענעם פֿענצטער און דאַװנט. די לופֿט איז פֿריש און קיל, 
דער ריח פֿון די ביימער, בלומען און גראָזן האָט זיך צעגאָסן וי אַ 
גוטער באַלזאַם און אָנגעפֿילט די נשמה מיט זייערע דופֿטיקע ריחות. 
דער מאָרגן-שטערן האָט ערנסט און שטאָלץ אַרױסגעשײַנט פֿון בלויען 
הימל, וי ער װאָלט געווען דער קייסער פֿון די מיליאָנען שטערנד- 
לעך. די לבֿנה האָט לאַנגזאַם זיך גענומען געזעגענען מיט די שטערן 
ווינטשנדיק אַ גוטע נאַכט און אַ פֿרישן ליכטיקן זונענטאָג דער גאַנ- 
צער וועלט. 

וישכּם בבוקר. חיים-אַלטער האָט זיך געאײײַלט אױפֿצושטײן גאַנץ 
פֿרי, כּדי צוריקצוקערן זיך פֿון שטאָט דעם זעלביקן טאָג און ברענ- 
גען אַלץ װאָס פֿעלט צו דער אַרבעט. עס איז שניטצײַט. מען דאַרף 
זיך צואײַלן. די קינדער זײַנען נאָך אַלע געשלאָפֿן, מיד פֿון נעכטיקן 
טאָג שווערער אַרבעט. חיים-אַלטער האָט זיך אַ ביסל פֿאַרטיפֿט אין 
דאַװונען. שׂרה, זײַן װײַב, האָט זיך שוין לאַנג אױפֿגעכאַפּט און גע- 
כאַפּט זיך צו דער ראָשטשינע, פֿאַרקנעטן און באַקן אַ פֿרישן פֿיר- 
פֿאַליק די קינדער צו דער מאַטע. 

אײַנגעהילט אין טלית, מיטן שליראש אין אָפֿענעם פֿענצטער, 
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שאָקלט זיך לאַנגזאַם חיים-אַלטער און שעפּטשעט אין שטילער תּפֿילה 
דאָס דאַװונען,. ,יהי כבֿוד ה' לעולם"... באַלד פֿאַרטיפֿט ער זיך אין 
זיסע מחשכֿות, לאָזט זיך אַװעק אין אַ שיינער פֿאַנטאַזיע מיט גאָל- 
דענע חלומות: די קאָסעטשע װעט אים אַרױסראַטעװען פֿון אַלע 
צרות... װועט מיט אַלעמען זיך צעצאָלן... שטאָלץ זיך װײַזן בײַם אַד" 
מיניסטראַטאָר, און ברייט אַרױסנעמען אַ בײַטל מיט געלט און פּאַ- 
מעלעך ציילן נײַע קנאַקעדיקע הונדערטערס אױפֿן שרײַבטיש פֿאַרן 
אַדמיניסטראַטאָרס אויגן,.. לאַנגזאַם ציילן דאָס געלט.. הונדערט, 
צוויי הונדערט, דרי הונדערט, דרײַ הונדערט פֿופֿציק, פֿיר הונדערט, 
פֿינף הונדערט... און כאַפּן אַ קוק אױפֿן בייזן אַדמיניסטראַטאָר מן 
הצד, בשעתן ציילן דאָס געלט, וי איינער זאָגט: ;אַהא, דערלעבט 
זיך אַ נקמה אין דיר, כּלבֿ שבכּלבֿים... דו וועסט מיר שוין מער נישט 
סטראַשען מיט דײַן הייליקן פּסוק ,לך לך מאַרצך", מיט דעסאַלאַ- 
כאָ* 1 .. ?! און ציילן װײַטער: זעקס הונדערט, זיבן הונדערט, ביז 
טויזנט, און אפֿשר נאָך מער, טויזנט מיט הונדערט... דעם אַדמיניס- 
טראַטאָר אויף צעזעצעניש... טויזנט מיט צוויי הונדערט... אויף צע- 
פּיקעניש,.. דער אַדמיניסטראַטאָר װעט מיט דרך-ארץ אָנשרײַבן אַ 
רשימה, מיט גרויסע אותיות, מיט בלויע זיגלען, אויסדרייען אַ שיי- 
נע חתימה מיט קונציקע דריידלעך און אַ פֿיר מיט דער פּען איבערן 
גאַנצן פּאַפּיר און וװועט זאָגן מיט זײַן הויכן אַדמיניסטראַטאָרשן קול: 
;אָט דאָס הייסט א קאָלאַניסט! אַזעלכע קאַלאַניסטן װועלן קיין מאָל 
נישט דעסאַלאָכירט ווערן. אַדרבה"... 

;הללויה, הללויה".,. -- קלינגט-אָפּ ריטמיש חיים-אַלטערס תּפֿי- 
לה-ניגון, און ער פֿאַרטיפֿט זיך װײַטער: אַהיימברענגען פֿון שטאָט 
זאַכן. סחורה אויף העמדער, דרײַ קעסטלעך צוקער, צוויי בלעכן גאַז, 
און מעל, און קאַװע, און טיי, און נאָך, און נאָך, נײַע כאָמוטעס מיט 
צוימען. אַ פֿולן װאָגן מיט זאַכן װעט ער ברענגען אַהײים, די קינדער 
וועלן טאַסקען פֿון װאָגן און ער װועט שטיין מיטן צעטל אין האַנט 
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* אַרױסגעװאָרפן װצרן (זורכן ריכטערס פסקידין), 
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און אויסרעכענען אַ מין נאָך אַ מין, צי די סחורה איז סחורה און צי 
דער קרעמער האָט אים נישט אָפּגענאַרט, און דעמאָלט וועט ער מיט 
שטאָלץ און פֿרײד דערציילן זײַן פֿאַמיליע, װוי ער האָט זיך נוקם 
געווען אין אַדמיניסטראַטאָר,. בשעתן ציילן דאָס געלט.. און אַזױ 
פֿאַנטאַזירנדיק װוײַטער, איז זײַן האַרץ אָנגעפֿילט געװאָרן מיט גוטע, 
זיסע האָפֿענונגען, פֿאַרגעסן אין אַלע זײַנע נעכטיקע טעג, מיט אימ- 
פּעט און התלהבֿות זיך צעזונגען אויף אַ קול: ;אָז ישיר משה ובֿני 
ישׂראל את השירה הזאת".. 

-- שאַ, זע נאָר, װוי ער'ט זיך עס אַ ביסל צעזונגען דער רבֿ 
מײַנער, גאַנץ פֿרי, מיט דער ראָשטשינע... אַ גדולה אויף אים.. -- 
האָט זיך אויף אים צעשריגן זײַן װוײַב שׂרה, קנעטנדיק די ראָשטשי- 
נע -- ווען דו מאַכסט בעסער בקיצור און שאַרסט מיר איבער דאָס 
פֿײַער אין אויוון, ס'זאָל בעסער ברענען, װאָלטסטו א סך מער מצווה 
געהאַט, וי צו שטיין בײַם פֿענצטער און שאָקלען זיך אַ שעה צײַט,, 

וי מען זאָל נעמען און איבערהאַקן אַלע פֿיר סטרונעס פֿון אַ 
פֿידל בשעתן שפּילן אַ שיינע, זיסע מעלאָדיע, אַזױ האָט זיך אויס- 
געוויזן חיים-אַלטערן אין דער מינוט, ווען זײַן װײַב האָט אים אי- 
בערגעהאַקט די זײַדענע פֿעדעם פֿון זײַן שיינער פֿאַנטאַזיע, װאָס האָט 
זיך געוועבט און געוועבט, געפֿלאָכטן אָן אַ ברעג און אָן אַן אױפֿהער, 
אָפּכאַפּנדיק אויף שנעל דאָס דאַװונען, האָט חיים-אַלטער גענומען וועקן 
די קינדער. 

אין דרויסן איז געװאָרן ליכטיק. די הענער האָבן געקרייט. די 
פֿײיגל האָבן געפּישטשעט און געשװוישטשעט וי אַ כאָר מיט אַ קאַ- 
פּעליע משוררים, יעדער מיט זײַן טאָן, און אפֿשר האָבן די פֿײיגל 
אויך געדאַװונט און גאָט געבעטן, די בהמות אין קאָראַל האָבן גע- 
ברומט און גערעוועט, די קעלבלעך געמעקעט, וי זיי װאָלטן זיך 
בעטן בי זייערע מאַמעס, זיי זאָלן זיי אָנזייגן מיט מילך... און ווען 
שׂרה, די באַלעבאָסטע, איז אַרױס אין דרויסן צום ברונעם נאָך װאַ- 
סער, איז זי אַרומגערינגלט געװאָרן פֿון אַ היפּשער מחגה הינער, 
גענדז, קאַטשקעס, אינדיקעס, וועלכע האָבן פֿאַרהילכט די שטילע 
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פֿרימאָרגנדיקע לופֿט. די זון האָט זיך לאַנגזאַם באַװיזן פֿון װײַטן 
האָריזאָנט און צעשאָטן אירע גינגאָלדענע שטראַלן איבערן ברייטן 
װאַלד. דאָס גראָז אױפֿן פֿלאַכן פֿעלד איז באַהאָנגען מיט זילבערנע 
טויטרערן און אַ מחיהדיקע ליכטיקייט האָט באַלױכטן גאָטס וועלט, 
פֿון אַרום-און-אַרום האָבן זיך געשאָטן אין אַן עכאָ קינדעריש צאַרטע 
טענער. דאָס זײַנען קאָלאָניסטישע קינדער, װאָס לױפֿן-אַרום רײַטג- 
דיק אויף צעקאָכטע פֿערדלעך. יאָגנדיק זיך נאָך בהמות און פֿערד, 
בײל די אַרומיקע שכנים הערט זיך דאָס גראַגערן און קלאַפּן פֿון 
שנײַד-מאַשינען, װאָס שנײַדן די אַלפֿאַלפֿע, דאָס טאַראַבאַנען פֿון 
וועגענער, װאָס פֿירן די הױפֿנס אַלפֿאַלפֿע צו דער פּאַרװע. יונגע. 
קאָלאָניסטישע קינדער באַװײַזן קונצן, שטעקן שנעל מיט די ווידלעס 
אין דער אַלפֿאַלפֿע, שלײַדערן גאַנצע בונטן און עס װאַקסט די סקער- 
דע אַלפֿאַלפֿע װוי אַ מויער, און די אַרבעט גייט מיט אַ געזאַנג. 

בײל חיים-אַלטערן האָט מען זיך געגרייט צום שניט. הערשלל, 
דער עלטסטער זון, אַ געזונטער יונגאַטש װאָס האָט געשפּילט אַ ליבע 
מיט רבֿקהן, דעם שכנס מיידל, האָט בריהש רעמאָנטירט די שנײיך- 
מאַשין, אײנגעטונקען אין בוימל, מיט שליסלען אין די הענט זיך 
געגריבלט אין די שרױפֿן. מאַטװײי --- אַזױ האָט מען גערופֿן הער- 
שלס ברודער מאָטל, װײַל ער איז געווען ענלעך צו אַן אמתן מאַט- 
וויי,.. איבערגעבונדן מיט אַ זאַק, פֿאַרקאַשערט די אַרבל, און גע- 
שמירט דעם געשפּאַן, מנחם, דער קלענסטער, האָט געלערנט די 
פֿערד זיך שטעלן אין פֿראַנט, קאָפּ צו קאָפּ, אַלע אין איין גלײַכער 
שורה, װי סאָלדאַטן, אַלע האָבן געאַרבעט, יעדער אין זײַן פֿאַך, 
שיינדל, אַ געזונטע, חנעוודיקע ברונעטקע, האָט געטיילט מאַטע דער 
חבֿרה... יאן * 

חיים-אַלטער איז שוין פֿון לאַנג געווען אין וועג, געפֿאָרן אין 
שטעטל אײַנקױפֿן אַלץ װאָס מען דאַרף צום שניט, אײַנגעשפּאַנט 
דרי פֿערד אין לאַנגן װאָגן און טריט בײַ טריט געלאָזט טיאָפּקען די 
פֿערד, פֿאָכענדיק מיטן בײַטשל אין דער לופֿט, און װײַטער פֿאַר- 
קראָכן אין אַ װאַלד פֿון מחשבֿות, 
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;רבות מחשבֿות בלבֿ איש"! היי, װיפֿל געדאַנקען, װיפֿל פֿאַנ- 
טאַזיעס, װיפֿל זיסע חלומות ס'פֿל:ען:דורך אין מענטשנס קאָפּ.. --- 
אַזױ טראַכט זיך חייט-אַלטער האָצקענדיק זיך אין לאַנגן װאָגן און 
טראַכט זיך װײַטער: אַ שטייגער, װאָס װאָלט געאַרט דעם װאָס לעבט 
אײביק, ער זאָל עפּעס רחמנות האָבן אויף מיר און אויף כּל ישׂראל, 
און טאַקע באַגליקן כאָטש אױפֿן זעכצנטן יאָר מיט אַ גוטער קאָסע- 
טשע, אַז מען זאָל עפּעס קענען ווערן שטיקלעך מענטשן מיט לײַטן 
גלײַך, אױפֿעפֿענען ברייט די אויגן, און אַלץ אַרום זאָל גלאַנצן, שלי- 
נען, בלישטשען?,.. דער גאַלפּאָן --- פֿול מיט ליאָן און ווייץ... אין 
שטוב זאָלן ליגן פֿינף זעקלעך מעל, גאַז, צוקער... אַלע קרעמערס 
זאָלן מיך שלעפּן בײַ די פּאָלעס: ;ר' חיים-אַלטער, פֿאַר װאָס קױפֿט 
איר נישט בי: מיר, איך װעל אײַך לאָזן ביליק?"... ווער שמועסט פֿון 
געלט? געלט איז בלאָטע... אויף צו להכעיס משהן מיט דער קלייט, 
אים אויף צעפּיקעניש, װעל איך דווקא אײַנקױפֿן בײַ זײַן שכן דעם 
קרעמער, דערפֿאַר װאָס ער האָט מיר נישט געװאָלט באָרגן אַ ראָבץ 2 
מעל, און כאָטש איך האָב פֿײַנט וי חזיר זײַן שכן, דעם צווייטן קרע- 
מער, דערפֿאַר װאָס ער נעמט אַ קוויטל מיט אַ משכּון איידער ער גיט 
די סחורה... און אַז ס'וועט קומען צו מיר אַ סוחר און אָנבעטן אַכצן 
פּעזעס פֿאַר אַ פֿאַנעגע * ליאָן, װעל איך װעלן צװאַנציק פּעזעס... און 
טאָמער וויל ער נישט, קען ער זיך פֿאָרן געזונטערהייט פֿון װאַנען 
ער איז געקומען, איך װעל מיר שטיין גאַנץ רויִק, זיך רייניקן די 
נעגל מיט אַ שטרוי, זיך נישט רירן פֿון אָרט: נישקשה, די סוחרים 
מעגן אויך אַ ביסל צעפּלאַצט װערן פֿון האַרץיקלעמעניש!.. גענוג 
געצאַפּט אונדזער בלוט"... און באַלד קומט אים אַרױף אױפֿן גע- 
דאַנק, װי ער האָט געדאַרפֿט פֿאַרקױפֿן די לעצטע דרלי קי, װאָס האָבן 
זיך געמאָלקן, ער דערמאָנט זיך, וי אַזױ דער סוחר איז זיך געזעסן 
רויק, דאָס העמד צעשפּיליעט, ערשט נאָך אַ פֿרישן, געשמאַקן ביסן, 
און זיך געדלובעט די ציין מיט אַ גענדזענער פֿעדער. די אויגן האָבן 


? צען קילאָ. --- - (מאָס) פון ערדפאַרזײי (נישט אומעטום די זעלביקע ציפער). 
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זיך בײַ אים געקלעפּט פֿון דרימל. קוים געענטפֿערט אַ װאָרט אי- 
בער דרײַסיק, זיך געמאַכט געפּגרט, און פֿון אים האָט זיך געגאָסן 
אַ קאַלטער שווייס, ממש שיִער נישט געפֿאַלן אין חלשות. ,סטניַטש -- 
זאָג איך --- סעניאָר זלמן, די דרײַ בהמות האָבן די ווערט, בלי גוזמא, 
פֿאַר אַ גנבֿ 400 פּעזעס, אַ ווילדע מציאה. איךְ בין אומגליקלעך, 
לייבוש דער קרעמער, ימח שמו, יל מיך עמבאַרגירן.. האָט רחמ- 
נות!"... און ער, דער סוחר הייסט עס, שטאַמלט קוים אַרױס, כּמעט / 
וי פֿון שלאָף: ,צוויי הונדערט טאָלער, קענט איר זיי ברענגען", און 
לאָזט זיך אַװעק צום שלאָפֿצימער. און חיים אַלטערן שטעלט זיך 
איצט פֿאָר, װי אַזױ דער זעלביקער סוחר װעט קומען צו אים, און 
בײַ אים וועלן אױיסלײַען אַ פּאָר הונדערטערס אויף אַ שטיקל צײַט.. 
;אַך, װעל איך זיך אין זיי נוקם זײַף? -- טראַכט זיך חיים-אַלטער, 
-- , בײַ דער שוועל װעלן זיי בײיַ מיר שטיין, די שטאָט"סוחרים, ימח 
שמם זאָלן זיי װערף קיין גאָט אין האַרצן האָבן זיי נישט".. און 
ס'שטעלט זיך אים פֿאָר, װוי גרויסע זײַלן זעק ליגן, פֿולער גאַלפּאָך, 
פֿול מיט ווייץ און ליאָן, ס'איז שוין כּמעט נישטאָ װוּ צו לייגן.. די 
בעסטע פּרײַזן אָפּגענומען... צען טויזנט פּעזעס געבליבן ריינע, אַחוץ 
אַלע הוצאות... קיינעם ניט שולדיק אַ סענט.. מ'קען חתונה מאַכן 
דעם עלטערן זון, אױיססטראָיען אים אַ נײַע שטוב.. דער טאָכטער 
שיינדעלען געבן דרײַ טויונטער נדן.. און אַלע קינדער באַקלײדן 
בבגדי מלכות... און נאָך אַזעלכע שיינע פֿאַנטאַזיעס האָבן זיך גע- 
פּלאָנטערט אין חיים-אָלטערס קאָלאָניסטישן קאָפּ. און פֿאָרנדיק אַזױ 
פֿאַרטיפֿט אין זײַנע רײַכע אילוזיעס, האָט ער זיך פֿאַרגעסן אומצו" 
קוקן אויף גאָטס וועלט. 

-- היי, היי, חיים-אַלטער! -- שרײַט פֿון הינטן יאַנקל, זײַן שכן, 
װאָס איז אויך געשװוּמען אין די זעלביקע כװאַליעס פֿון פֿאַנטאַסטישן 
ים, אָניאָגנדיק אים מיט דער סולקי --- װאָס האָט איר זיך אַזױ פֿאַר" 
טראַכט, װאָס ? איר הערט די וועלט פֿאַר אַ פּיטאַק+! גיט בעסער אַ 


פיל ושטט, 





* פיגפערל (גלטן װי גאָרנישט) 
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קוק, װאָס הינטן טוט זיך, װעט איר שוין פֿאַרשפּאָרן צו טראַכטף 
איר זעט? א שװאַרצע כמאַרע... ס'איז אַ טאָרמענטאַ.. און דאָרט? 
הלוואַי זאָל איך ליגן זאָגן, ר' חיים-אַלטער! קאַפּוט!.. 

-- װאָס ,קאַפּוט!!? -- שטעלט זיך אויף חיים-אַלטער אין װאָגן 
און כאַפּט אַן אַסטראָנאָמישן קוק צום שװאַרצן װאָלקן. 

אין אַ פּאָר שעה אַרום, ווען חיים אַלטער איו שוין געקומען 
אַהיים, האָט ער געטראָפֿן אַלץ אין אַ שטילן טרויער, װי אַ בר-מינן 
װאָלט געלעגן אין שטוב. דער האָגל האָט אַלץ פֿאַרניכט. אס 
שגיט.,, | 

און אַלע האָבן זיך שטיל איבערגעװאָרפֿן מיט אַ פֿרעגנדיקן 
טרויערבליק: נו, װאָס װועט איצט זיין?י. 


אַברהם מאַשקאַוויטש 
לידער פון דער פאמפּאַ 


;שװאַרציאָר? 


די אויגן פֿאַרריסן צום הימל -- 

;אוי, ווען װעט שוין רעגענען"! -- 
שטאַמלען מיט צער קאָלאָניסטן 

ווען זיי, אינעם פֿעלד זיך באַגעגענען. 


--- װאָס וועט זײַן און װואָס ועט פֿון אונדז ווערן דאָ, 
| אין , פּאַמפּאַ* פֿאַרװילדעװעט וויסטיקער, 

אַזױ פֿיל יאָרן און כּוחות געפּטרטע 

אויף בלוטיקער פּראַצע. אומזיסטיקערי 


אַז פֿאַרשלאָסן ס'האָט הימל זײַן רעגנקואַל, 
פֿאַר אונדזער ערד נישט געאַקערטער, 
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אונדזער פֿעלד אָן אַ רעגן, פֿאַרחלשט ליגט 
אונטער דער זון דער צעפֿלאַקערטער. 


אונדזערע בהמות, אַזױ דאַר, אײַנגעשרומפּענע, 
נאָך אַ גרעזעלע, הונגעריק, לעכצנדיק, 
ווער קאָן צוזען דעם צער, ווען זיי פֿאַלן מיד, 
גריזשענדיק די ערד אַזױ קרעכצנדיק, 


אונדזער שטוב אַזױ וויסט, אַזאַ אָרעמקײט -- 
יאָר נאָך יאָר, אונדזער דלות אַ גרעסערער, 
אוי, ווען װועט אין פּאַמפּאַ פֿאַרשאָלטענער, 
אונדזער מזל שוין זײַן דאָ אַ בעסערער ! 


די אויגן פֿאַרריסן צום הימל, 

;אוי, ווען װעט שוין רעגענען"! -- 
שטאַמלען מיט צער קאָלאָניסטן 

ווען זיי, אינעם פֿעלד זיך באַגעגענען. 


זהער דירעקטאָר !" 


ס'האָט צעטראָגן זיך איבער קאָלאָניעס די נײַס: 
;דער הער דירעקטאָר פֿון ייִק"אַ איז געקומען", 
האָבן שורותװײַז געצויגן זיך פֿורלעך אויף די וועגן 
און אין שטעטל זיך צונױפֿגענומען. 


און דאָס שטעטל האָט אויסגעזען וי פֿאַר קריגצושטאַנד דערקלערן, 
ס'האָבן רעדלעך קאַלאָניסטן זיך געזאַמלט מער און מערער, 

און הענט האָבן געטענהט צו אויערן אױפֿגעשפּיצטע, 

און רייד זײַנען געפֿאַלן װי קעבראַטשאָ שווערער. 


פֿליען ווערטער האַסטיקע וי קוילן אויף אַ שלאַכטפֿעלד, 
שווער איז אײַנצוהאַלטן ניט-געצוימטן, צעבושעוועטן ווייטיק, 


66 -אַרגענטיניש 


װאָס האָט יאָרן לאַנג אין האַרץ געמערט זיך און גענעסטיקט 
און גרייט צום פּלאַצן איז, ווען ווונד איז פֿול און צײַטיק, 


-- ברידער! --- רײַסט אַ קול זיך העכער איבער אַלעמענס 

| | געשרייען -- 
זאָל מאָרגן יעדערער ,פֿאַר אים" דאָט האַרץ זײַנס זיך אױפֿשנײַדן, 
און זאָל ער זען, זאָל ער זען, מיט אויגן אייגענע, װאָס הייסט אַזױינס 
אויף פּאַמפּאַס װויסטע פֿעלדער צװאַנציק יאָר זיך פּײַניקן און לײַדן, 


און מאָרגן װעלן שטיין פֿאַר ;אים" אין שרעק די קאָלאָניסטן, 

מיט קעפּ געבויגן און אויף קאַרק געגורט אַ באַרג אַזאַ מין שווערן 

פֿון צװאַנציק יאָר געראַנגלטע, מיט פּאַמפּאַס שטורעמדיק פֿאַרניכטונג, 

און פֿאַר צװאַנציק יאָרן אייגענע און װײַב-און-קינדערס טרערן. 
1928 


פּנחס ביזבערג 
דער רעצעפּט 


די קאָלאָניע איז געווען אױפֿגעברױזט פֿון דעם אומדערװאַרטן 
נײַס. חיים קרײזעלמאַן איז געקומען פֿון אַדמיניסטראַציע און גע- 
בראַכט די ידיעה, אַז אויס שטיצע, מ'וועט שוין טאַקע גאָר נישט 
געבן. 

--- אַלײין געהערט פֿון ;מיניסטראַטער?... ער האָט געזאָגט, זאָגן 
זאָל מען שוין נאָך אים קדיש, אַז ס'איז שוין צײַט, מיר זאָלן לעבן 
פֿון אייגענער פּראַצע... פֿון הײַנט אָז זאָגט ער, אוי, ער זאָל שוין 
אױפֿהערן אין גאַנצן צו זאָגן, אַז מ'זאָל זיך אױיסהאַלטן אין גאַנצן 
אַליין, פֿון אייגענער פּראַצע, האָט ער געזאָגט:. . 

-- מיר וועלן דאָ אויסגיין אין דעם שמאַרגענטינע... אונדז אַהעֹר 
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פֿאַרנאַרט אין אַ װיסט לאַנד.. צוגעזאָגט גליקן.. ווילדע גראָזן.. 
און אָקסן... יט 1 

--- מ'האָט געהאַט אַ ביסל קאָסעטשע !, האָבן זיי עס סײי וי סײַ 
צוגענומען... אַצינד זאָל מען לעבן פֿון די ווילדע קי... 

--- איך באַשטײ אויף מייַנס, מען זאָל מיר געבן אויף הוצאות 
אַהײם, װעל איך דאָרטן ווידער דינגען עפּעס אַ מיל, װי שלעכט 
דאָרטן איז נישט,. | 

--- און אפֿשר זײַנען זי גערעכט? מיר קענען דאָך נישט תּמיד 
לעבן אויף קיצבֿה... איך זאָג מיר מײַנס: אַ טרוקן שטיקל ברויט, 
אַבי נישט קיין אויסגעבעטלטס.. 

--- מ'ווייסט דאָך... דו ביסט אַ תּ.. -לעקער, אונדזער דעלעגאַט... 
גיב-אָפּ חשבון! האָסט אָפּגעלעקט אַ ביינדל? אַ מליץ-יושר... 

--- חנפֿעניק, קושט דעם פּריץ אין.. דעלעגאַט... וועמען מיר 
האָבן געשיקט אָנקוקן אַ לאַנד... האָט מען אים אונטערגעקױפֿט, ער 
זאָל זאָגן, אַז ס'איז טוב... | | | 

-- זיי איז װויל, אונדזערע משגיחים. אַז מ'איז פֿאַרזאָרגט מיט 
ברויט אויף אַ גאַנץ יאָר, קען מען זיך ריידן גלאַטע ריידעלעךי. 

-- שאַ, קינדער, װאָס היצט איר זיך אַזױ? װאָס אמת איז אמת: 
מען האָט אונדז אַהער געשיקט צו זײַן קאָלאָניסטן, נישט צו לעבן 
אויף קיצבֿה,., | 

--- קאָלאָניסטן, אָבער נישט קיין קנעכט... זיי װועלן אונדז נאָך 
אַ מאָל אָפּשמדן אויך... איר װועט זען- 

--- מ'דאַרף שרײַבן דירעקט קיין פּאַריז. הער באַראָן ווייסט 
נישט, אַז מ'באַהאַנדלט אונדז װי סקאָט 2.., 

--- טאַקע, װאָס זײַנען מיר, סקאָט צי מענטשן?!.. 

ווען נישט דאָס, װאָס דער אַדמיניסטראַטאָר איז גראָד אָנגעקו- 
מען רײַטנדיק אויף זײַן שװאַרץ געפֿלעקט פֿערד, װאָלט דער דע- 





= 


! שניט, -- ? בהמות, 
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לעגאַט הערשל צינטער טאַקע אַרײַנגעכאַפּט קלעפּ, װײַל די געמיי 
טער זײַנען געווען זייער אױפֿגעברױזט. דאָס זײַנען געווען נאָך פֿון 
די פּאַלאַסיאָסער =, װאָס האָבן פֿאַר קיין שום זאַך נישט מורא געהאַט 
און האָבן געהאַט אַ גאַנצן באַרג מיט טענות צו דער ייִקאַ: סטײַטש, 
פֿאַר װאָס בײַט מען נישט די ווילדע קי אויף בעסערע? סטײַטש, פֿאַר 
װאָס זײַנען זייערע שטיבער ערגער װי די אַנדערע? סטײַטש, פֿאַר 
װאָס גיט מען זיי נישט צו די העקטאַרן, װאָס מען האָט צוגעזאָגט? 
זיי װעלן ממיתן, אויב מ'וועט דאַרפֿן.. זיי האָבן זיך נישט אָפּגע- 
שראָקן פֿאַר די ווילדע גאַוטשן אין די פּאַלאַסיאָסער קאַמפּן -- זי, 
װאָס האָבן געטראָגן טויטע קינדערלעך אונטער די פּאָלעס, װעלן זיך 
שרעקן פֿאַר עפּעס אַ ט..? 

דער אַדמיניסטראַטאָר האָט זיך אָפּגעשטעלט. זײַן ברייט פּנים 
מיטן ענערגישן קײַלעכדיקן קין און מיט די האַרטע אומבאַוועגלעכע 
אויגן האָט באַטראַכט אַ װײַלע די טומלדיקע מאַסע, װאָס האָט אויס- 
געזען גרייט אויף אַלעם..,. אַנשטאָט צו פֿאָרן װײַטער, האָט ער דאָס 
מאָל יאָ אַ פֿרעג געטאָן: 

--- מיקריגט זיך שוין ווידער? אייגענע זאָלן זיך אַזױ פֿיל 
קריגן!, 

אַלע האָבן אָבער מיט אַ מאָל אָנגעהויבן ריידן 

-- מ'האָט אָפּגעשטעלט.. 

--- פֿון װאַנען װעט מען לעבן? 

-- נישטאָ אַפֿילו אויף אַ זעקל מעל... 

-- אָפּגעריסן און אָפּגעשליסן... 

--- זאָל מען אונדז אָפּגעבן אַ טייל פֿון אונדזער ווייץ, װאָס די 
,מיניסטראַציע? האָט אין די גאַלפּאָנעס.. 

דער אַדמיניסטראַטאָר באַװײַזט קוים אַרױסצורײדן; 


טפאכ יטירט א זיור גנוי טוט ריע 


? די ערשטע קאָלאָניסטן, װעלכע זײַנען געקומען אויף דער ערד פון גוט" 
באַזיצער פּאַלאַסיאָס, אין פּראָװינץ סאַנטאַ-פע. 
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--- גװאַלדעװעט נישט אַזױ! ס'איז אַ פֿאַראָרדענונג דירעקט פֿון 
פּאַריז... 

איינער פֿון די פּאַלאַסיאָסער, אַ ייִד מיט אַ געל שיטער בערדל, 
װאָס שטייט אים וי אַ באַרשט, שטופּט זיך צו צו אים און שרײַט 
הייזעריקלעך: | 

-- דו וועסט פֿרעסן און זױפֿן, און אונדז װועסטו הייסן לייגן די 
ציין אויף די פּאָליצעס! 

אַלע האָבן געשריגן צוזאַמען: 

-- זאָל ער שרײַבן, אַז מיר פּגרן דאָ! 

-- זאָל אַראָפּקומען אַ דירעקטאָר! 

-- נישקשה, זיי מעגן זיך מטריח זײַן.. 

--- זאָלן זיי זען, װוי מ'לעבט דאָ אין גן"עדן.. 

אין גרויסן געטומל האָט דער אַדמיניסטראַטאָר געגעבן אַ שטאַר- 
קן קלאַפּ דעם שװואַרץ געפֿלעקטן פֿערדל מיט דעם בײַטשל און נישט 
געסטליעט. 

דער עולם האָט פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס קען זיך ענדיקן מיט אַ 
רופֿן אין פּאָליצײ און פֿאַר די ראשי-המדברים מיט אַ פּאָר טעג חד- 
גדיא?, און האָט זיך בי צײַטנס אָפּגעטראָגן.. 

עס האָט נישט געהאָלפֿן. מען האָט געשריבן. מען האָט געגװאַל- 
דעוועט בי דער אַדמיניסטראַציע. מען האָט אַפֿילו געמוזט אָנקומען 
צו די ,דעלעגאַטן" הערשל צינטער און זאַנװל שװאַרצפֿאַרב, װאָס 
האָבן ספּעציעל געלאָזט אַרומשערן זיך זייערע בערדלעך אין דער 
בלעכענער ראַזורע פֿון שטעטלשן גאָלער, וועמענס פרנסה איז גע 
ווען כּמעט וי אַ דאָקטערס: ער, לאָמע בזורער, איז געווען דער איינ- 
ציקער אין דאָמינגעז -- האָט מען געװאַרט אין דער ריי, ביז מען 
האָט זוכה געווען, אַז לאָמע זאָל זאָגן? ;איצט הערשל.. ,איצט 
שמערל".., ,איצט לייבע"... מיט די אַרומגעשױרענע בערדלעך, מיט 


ייו ייר ייר דיי 


* (אידיאָם) זיצן, זײַן אַרעסטירט, 
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די אַלפּאַקענע זשופּיצעס, מיט די סאַמעטענע רבנישע קאַפּעלושן, 
װאָס זיי האָבן אײַנגעהאַנדלט נאָך אין גאַליציאַנער בראָד, זײַנען זי 
אָנגעקומען קיין ,בינעזאײַרעז" * און געװאַרט דרײַ טעג ביז די די- 
רעקטאָרן האָבן זיי אױפֿגענומען. די בקשות זייערע האָבן זיי געמוזט 
אַװעקלײגן, אַזױ װוי מ'האָט זיי געהייסן. דער פּאַלאַסיאָסער האָט גע- 
נומען בײַ זי תּקיעת-כּף, אַז זיי װועלן נישט פֿאַרראָטן: ;דאָס פֿאָלקע, 
שטערבט פֿאָן הונגער... דאָס װערד... נישט האָבן פֿון װאַנען צו 
עסן... האָהע האָרן"... אַזױ האָט הערשל צינטער גערשדט /דײַטש" 
וי מ'האָט געוויינטלעך געדאַרפֿט ריידן מיט אַזעלכע מענטשן, װאָס 
אין זייערע הענט איז געלעגן דאָס בעסטע, װאָס זיי זײַנען געווען 
בכּוח צו טאָן. זאַנװל שװאַרצפֿאַרב האָט געשוויצט מיט אַלע זײַנע 
רמח-אבֿרים, געשוויצט מיטן נאַקעטן ליסענעם קאָפּ (מ'האָט געמוזט 
אַראָפּנעמען דעם קאַפּעלוש, געמוזט לאָזן אין קאָרידאָר), גערעדט 
,דײַטש": ,די לײַטע האָבן קיין ברויטע... די לײַטע האָבן כאַראַוטע.. 
איר, גנעדיקע האַרן. מוסט האַבן דערבאַרעמונג, טאָן חסד, גענאָך.." 
די דירעקטאָרן האָבן געשמייכלט לײַטזעליק, צו ערשט געזאָגט; 
-- ניכטס צִי מאַכן., 
דערנאָך, ווען זיי האָבן געזען, וי בײַ די צוויי קאָלאָניסטן שטעלן 
זיך די טרערן אין די אויגן, האָבן זיי אויסגעקערעוועט דעם דישעל: 
-- ווירד שוין גוט זײַן... וויר װערדן טוען אַלעס מעגליכע... 
געווען איז עס אַ פֿאַלשער צזאָג. די דעלעגאַטן האָבן געהאַט 
זייער אויסקומעניש דערפֿאַר. מ'האָט זיי באַשולדיקט, אַז זיי האָבן 
דאָרטן גענומען שוחד און פֿאַרקױפֿט זייערע ברידער,.. שרי הײיַנט, 
שרײי מאָרגן: די ייַקאַ האָט אָפּגעשטעלט די געלטהילף. עס איז גע- 
ווען נאָך אַ שלעכטער קאָסעטשע. האָט די קאָלאָניע געליטן ניט, 
אין אַ סך שטיבער האָט אױסגעפֿעלט דאָס סאַמע נייטיקסטע, אַלע 
האָבן געבידעוועט. מאַמעליגע און האַרטע גאַזשעטן זײַנען חוץ פֿלײיש 


העשב גי ותרותו 


* מוענאָס-אײַרעס. 
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געווען די הױפּטנאַרינג. מען האָט זיך אַרומגעקריגט אין די שטיבער, 
(װײַל פֿון דעם עסן אַ סך פֿלײיש האָט מען געהאַט צו טאָן מיטן מאָגן, 
געווען שלעכט געשטימט, זיך געקריגט פֿאַר די קלענסטע קלייני- 
קייטן און געשאָלטן ביון צענטן דור אַרלן.. 


בערל ראַווניצקיס שטוב איז נישט געווען קיין אויסנעם. עס איז 
גאָר נישט געווען קיין שטוב -- עס איז געווען אַ גיהנום. טויבע 
האָט בערלען געהאַלטן אין איין גריזשען: צו װאָס האָט ער זי גע- 
בראַכט קיין אַרגענטינע, אין אַזאַ מין סיביר? סיביר איז אַ גן- עדן 
קעגן דעם,,. דאָ איז נישט קיין אָרֹט פֿאַר מענטשן.. דאָס איז אַ 
מדבר.,, דאָ װעט קיין מאָל גאָר נישט װאַקסן.. דער באַראָן האָט 
געװאָלט באַגליקן אַלע יידן זיי זאָלן זײַן ;שמערד-אַרבעטער" און 
דער שוטה האָט זיך געלאָזט איבערריידן און מיטגעשלעפּט אַ בליענ- 
דיקן בוים... יאָ, אַ כללענדיקער בוים איז זי געווען בײַ זיך אין דער 
היים, אַ פּאַרשױן דיק און פֿעט, און שיין... איצט --- הויט און ביי- 
נער... און ער וויל איר אײַנריידן, אַז מיט דער צײַט װועט עס ווערן 
בעסער... גלייבט זי נישט אין דעם. זי גלייבט גיכער אין משיחן.. 
אַזאַ מערדער צו זײַן אויף אַן אייגן װײַב, אויף אייגענע קינדערי.. 
מיט וועמען װעט זי זיך דאָ משדך זײַן? מיט וועמען, מישטיינס גע 
זאָגט? זי זעט דאָ נישט קיינעם, פֿאַר וועמען זי װאָלט געקענט אויס- 
געבן אַזאַ כײַקען, אַזאַ איידל קינד, אַזאַ גאָלדן קינד... זי איז דעם 
וויניצער דיינס טאָכטער... צו װאָס האָט ער זי אַהער פֿאַרשלעפּט? 
זי װעט גיין זיך װאַרפֿן אויף די רעלסן פֿון דער באַן... זי װעט אים 
וװײַזן, אַז אַ װײַב מוז מען שאַנעװען, אַז מען טאָר נישט זײַן קיין 
הולי-בולי *, נישט פֿליִען קיין שמאַרגענטינע... באַשׂר בכן, אַז דעם 
באַראָן הירש איז געלונגען אים, דעם חכם, אַרײַנצונאַרן אין זאַק 
אַרײַן... נייף זי גייט שוין אַרױס אין די גאַסן און װעט שרײען 
גװואַלד איבער דעם מערדער, װאָס האָט זי אומגליקלעך געמאַכט, זי, 





* לײַכטזיניק, הפקרימענטשן, 
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טויבען, אַ דיינס אַ טאָכטער, װאָס װויל נישט הערן און זען די ;שמאָ- 
לאָניזאַציע?.- 

פֿון דער דאָזיקער כװאַליע רייד, װאָס זײַן װײַב האָט טאָג-אײַן 
טאָגיאויס אױסגעגאָסן אויף זײַן קאָפּ, האָט זיך בערלען אויסגעוויזן, 
אַז מיצאַפּט אים צו ביסלעך אויס זײַן מוח, עס וערט אינעוייניק 
אַזױ ליידיק.., פֿון זינט די שטיצע האָט אױפֿגעהערט, האָט זיך די היים 
פֿאַר אים פֿאַרװאַנדלט אין איינער פֿון די אָפּטײלונגען פֿון גיהנום, 
מיט וועלכער דער שבֿט-מוסר דראָעט די גרעסטע בעלי-עבֿירות. 
פֿריִער פֿלעגט ער נאָך אין אַזאַ פֿאַל נעמען און לייענען אַ פּאָר גוטע 
מאַמרים אין ,האָסיף", אין , אַחיאָסף* און זיך קוויקן מיט יל"גס שי" 
רים, מיט נחום סאָקאָלאָווס שׂכלדיקע רייד און אַפֿילו זיך טרייסטן 
מיט אַ ,מדרש תּנחומא", מיט אַ פּראָסט שטיקל ;עין יעקבֿ", איצט 
לאָזט זי נישט... זי איז בייז און בײַסיק װי אַ צערייצטע בין. ער 
קען אײַנזיצן אין אַזאַ שטוב? | 


+ 


דער קלייטניק איז טויב צו בערלס רייד: אויף װאָס קוקנדיק 
קען ער אים געטרויען? אױף דער קאָסעטשע? ליגט דאָך אױפֿן 
גרעסטן טייל די לאַפּע די אַדמיניסטראַציע! און אױפֿן רעשט -- ווער 
װײיסט? אַז מ'האָט דעם היישעריק שוין געזען הינטער דער שטאָט 
קאָנקאָרדיע.-י אַז דער ווינט וועט זיך אויסדרייען, זאָל נאָר בלאָזן 
עטלעכע טעג אַ ריכטיקער צפֿון"װינט, איז ער דאָ, דער גאַסט... ניין, 
ער קען אים גאָר נישט געבן, אַפֿילו נישט אַ קילאָ צוקער, װײַל 
ס'הייסט אַלץ איינס װוי אַװעקגעשאָנקען, און שענקען קען ער נישט.., 
אַז ער װעט װײַטער מאַכן אַזעלכע ,גילדענע געשעפֿטן", װעט ער צע" 
נעמען די בלעכן, מיטנעמען דאָס ביסל סחורה -- ס'איז שוין באַלד 
נישטאָ װאָס --- און װועט גיין קיין בוענאָס-אײַרעס, װוּ ס'איז נישטאָ 
קיין היישעריק, און נישטאָ אַזעלכע קבצנישע הונגעריקע קאָלאָניסטן, 
ער זאָל אים מוחל זײַן פֿאַר די רייד... יאָ, זיי האָבן אים אויסגע- 
ליידיקט, די קאָלאָניסטן, ער װעט אויך באָלד מוזן עסן בעטלברויט... 
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אַז די אַדמיניסטראַציע װעט געבן אַ קוויטל, קען ער אים געבן, װאָס 
ער וויל נאָר... | 

נאָר בערל קען זיך נישט אַנטשליסן אַהײמצופֿאָרן מיט אַ ליי- 
דיקן װאָגן. עס װילט זיך אים אַנידערשטעלן הינטערן גאַלפּאָן ' און 
זיך צעוויינען הויך אױפֿן קול,. עס שװוינדלט אים פֿאַר די אויגן 
קרײַזעלעך טאַנצן אַרוֹיף און אַראָפּ. עס ווילט זיך אים ברעכן, וי 
אויף דער ,פּאַמפּאַ, אָבער, פּונקט וי דעמאָלט אויף דער שיף, איז 
נישטאָ װאָס צו ברעכן: ער האָט דאָך גאָר נישט גענומען אין מויל 
אַרײַן. ער איז דאָך אַרױסגעפֿאָרן דרײַ אַ זייגער פֿאַר טאָג. אַז מ'שפּאַנט 
אָקסן אין װאָגן, מוז מען זיך אונטעראײַלן.. און בערל פֿאַרלירט 
דעם באָדן אונטער די פֿיס און פֿאַלט בײַם געשפּאַן אין חלשות, 

: א 

דער נידעריטשקער דאָקטער פֿון קאָלאָניע שטייט איבער בער- 
לען און שמייכלט ערנסט אין זײַנע ברייטע װאָנצעס אַרײַן. די אויגן, 
דאָס ברייטע קנאָכיקע און מאָגערע פּנים פֿונעם דאָקטער שמייכלט 
שעלמיש. ער מונטערט אים, דעם פֿאַרחלשטן, רײַבט אים די שלײפֿן, 
טריפֿט-אַרײַן אין מויל טראָפּנס אַלקאָהאָל, און זיי ברענגען בערלען 
צו זיך... דער דאָקטער לאָזט זיך אַראָפּ אַ מידער אויף דער אָנלענ- 
שטול... ער ווייס, אַז ער װעט הערן אַ מעשׂה... אמת, ער האָט קיין 
צײַט לאַנג צו רוען, װײַל אין פֿאָרצימער װאַרטן חולאים, און הײַנט 
האָט ער שוין באַהאַנדלט אַריבער פֿערציק... און ס'איז ערשט דרײַ 
אַ זיינער... נאָר ווי הערט מען נישט אויס יעדנס געשיכטע, יעדנס 
אַראָפּרײידן פֿונעם האַרצן? זיי קומען דאָך פֿון הונדערטער קילאָמע" 
טער, פֿון באַסאַװילבאַסאָ, פֿון סאַן-אַנטאָניאָ, פֿון פּעדערמאַר, פֿון זשאַ- 
טײַ, פֿון הינטער די וועלדער פֿון פֿעדעראַל, אַלע קומען זיי צו אים... 
גאָט, װױפֿל ווייטיקן, װיפֿל יסורים זײַנען פֿאַראַן אויף דער ועלט! 
און ער אַלײן איז אַ שװאַכער מענטש... נאָר ער מוז זיי לינדערן.. 
קודם-כּל אויסהערן... שוין אין אויסהערן ליגט אַ רפֿואה.. נו, יאָ, 


' שפּײַכלער, 
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דאָס זײַנען דאָך זײַנע ליבע ברידער, צוליב וועלכע ער האָט מקריבֿ 
געווען זײַן קאַריערע, זײַן געזונט, דאָס געזונט פֿון זײַן לעבנס-באַ- 
גלייטערין... װיפֿל האָט געפֿעלט, אַז זי, די יונגע פֿרױ, זאָל אומקו- 
מען אין דער טיפֿוס-עפּידעמיע? ער איז דאָך מקיים דעם אידעאַל 
פֿון ,גיין אין פֿאָלק?, וי זײַנע חבֿרים אין רוסלאַנד... נאָר יענע, 
דאָרט, לערנען פֿרעמדע מוזשיקעס * און ער איז צװוישן אייגענעיי 
מוז ער זײַן זייער טרייסטער, זייער לינדערער אין דער נויט.., 

לאָזט ער ואַרטן די אַנדערע חולאים. | 

פֿון דעם קאָרידאָר פֿון דעם גרויסן גאַלפּאָן, װאָס הייסט עשפּי- 
טאָל", טראָגט זיך דער זשום פֿון די װאַרטנדיקע. דער משרת קלאַפּט 
דעליקאַט מיט די פֿינגער אין דער טיר, | 

--- זייֵט מוחל... -- פֿאַרענטפֿערט ער זיך --- אַ װוײַלינקע, קינ- 
דערלעך, איין מאָמענט, װעל איך באַלד רופֿן דעם נעקסטן... 

| דער מאָגערער דאָקטער אין װײַסן כאַלאַט פֿאַרזשמורעט אויף אַ 

װײַלע די אויגן, אָטעמט שווער פֿון מידקייט, װײַל עס חזרט זיך כּסדר 
איבער דאָס דעליקאָטע קלאַפּן אין טיר; 

--- שוין... איר זעט נישט, אַז איך באַדין אַ מענטשן? האָט גע" 
דולד, קינדער... אָך, װי אומגעדולדיק אונדזערע ברידער זײַנעף 
תּמיד נישט צופֿרידן, תּמיד אין כּעס,.. נישטאָ קיין געדולד אַריבער- 
צוטראָגן אַ ביסעלע צרות. אָקערשט אַנטלאָפֿן פֿון פּאָגראָם-רוסלאַנד 
אין אַ פֿרײַ לאַנד,,. איז טאָמער האָבן זיי זיך נישט אײַנגעאָרדנט 
אַזױ גיך, כאַפּט זיי אַרום אַ פּאַניק... טאָג-איין טאָג-אױס קומט-אויס 
צו קורירן אַזעלכע אומגעדולדיקע, װאָס אַ ליאַדע װאָס, װאָלטן זי 
זיך אומגעבראַכט... נאָר אויף אים, בערלען, איז גאָר אַ װונדער.. 
ער איז דאָך אַ תּלמיד:חכם... ער קען אים דאָך פֿון דער היים.. 

דער דאָקטער רופֿט-אַרײַן דעם שװואַרצן ראָדריגעז: ער וויל וויסן, 
צי עס זײַנען דאָ צווישן די װאָס װאַרטן געפֿערלעכע קראַנקע, װײַל 
אַזאַ מוז ער באַזונדערס אַטענדירן ? 


יייישוטנט. 


* רוסישע פּויערים, פּראָסטעי פּרימיטיװע. --- ? באַדינען. 
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| ניין, אַזאַ איזו נישטאָ,‎  -- 

רופֿט ער אַרײַן בערלען און גלײַך בײַם אַרײַנפֿירן בעט ער אים: 

--- דערציילט מיר, ר' בערל, װאָס מאַכט איר זיך צו נאַר, איר, 
אַ בן'תּורה... דערציילט, װאָס פֿעלט אײַך? 

דער קאַלאָניסט שטייט אָנגעלענט בײַ דער ביכער-שאַפֿע. ס'פֿאַר- 
חושכטע פּנים מיט דער קאָלטענעװאַטער באָרד וויל זיך פֿאַרציען אין 
א גרימאַסע פֿון געוויין, און װי אַ קליין קינד פֿאַרן ליבן טאַטן שטאַ- 
מלט ער אַרױס דורך זײַנע בלאַסע צעשפּאָלטענע ליפּן 

-- אָ, סעניאָר דאָקטער, איך... איך קען נישט מערייי 

לייגט אים דער דאָקטער אַרױיף אַן אָדערדיקע האַנט מיט שװאַכן 
האָרװוּקס אױפֿן ביינערדיקן אַקסל, װאָס איז באַדעקט מיט דעם אָפּי 
געריבענעם גלאַנציקן צײַגענעם רעקל, און פֿון דער באַרירונג פֿון 
דער דאָזיקער דעליקאַטער האַנט גייט בערלען אַדורך אַ װאַרעמ- 
קייט דורך אַלע אבֿרים. אַזױ האָט ער זיך געפֿילט, ווען דער טאַטע 
פֿלעגט אים בענטשן ערבֿ יום-כּיפּור פֿאַר כּלינדרי... דער דאַרער 
מענטש אין װײַסן כאַלאַט מוסרט אים מיט אַ ווייכער, פֿײַנטער שטיי 
מע, אַז די מתיקות גייט דורך אַלע גלידער: 

-- אַ ייִד זאָל אַזױ פֿאַרלירן דעם בטחון? און אַז ס'גייט שוין 
אַ ביסל שלעכט, איז שוין?... מען מוז זיך אָננעמען מיט מוט און 
װאַרטן אויף בעטערע צײַטן... ר' בערל, און נאָך אַנדערע רבס -- 
װאָס איז פֿון אײַך געװאָרן? זײַט איר ייִדן אָדער נישט? איר האָט 
דאָך פֿאַרזײט די אױפֿגעאַקערטע קאַמפּן און, קיין עין-הרע, ס'וואַקסט 
דאָך גוט... איר װעט האָבן אייגענע ברויט, אייגענע מילך, פֿון איי- 
גענער פּראַצע און אַ דאַך איבערן קאָפּ, אין אַ פֿרײַער מדינה,.. ס'איז 
דאָך אַזאַ מין פֿרײַהײט דאָ... 

-- סעניאָר דאָקטער, איך וויל פֿאָרן צוריק אַהים,,. מײַן װײַב 
איו נישט צופֿרידן.,. איך... איך... אַדרבה... 

--- אי?, ר' בערל, איר זאָלט מיר מוחל זײַן. פֿאַר אַזאַ נאַר, האָב 
איך אײַך נישט געהאַלטן,. די ייִדענע בורטשעט, עס איז שוין אַזאַ 
שטייגער פֿון ייִדענעס, זיי זאָלן מורמלען,.. װײַזט-אױס, דער רבונו- 
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של-עולם האָט זיי נישט געגעבן אַ שלאָס אױפֿן מויל.,. תּמיד זײַנען 
זיי צו ביסלעך גערעכט, נאָר זיי ווייסן נישט װי אַזױ עס צו זאָגן.. 
װײַבער זײַנען אַן אומגעדולדיק פֿאָלק... װאָלטן שוין, תּיכף ומיד, 
געװאָלט האָבן אַל דאָס גוטס... זיי האָבן קיין געדולד נישט צו קוקן 
אויף װײַטער... 

-- סעניאָר דאָקטער, דאָרטן איז מיר נישט געווען אַזױ שלעכט.. 
דאָרטן בין איך געווען א באַלעבאָס... כ'האָב געהאַט.. ‏ 

-- מ'ווייסט שוין, מ'ווייסט שוין... איר אַלע האָט געהאַט וול" 
סאָצקיס פֿאַרמעגנס... סאַראַ קורצן זכּרון איר האָט דאָס אַלע... פֿון 
די קעלערס, ווו איר האָט זיך אויסבאַהאַלטן פֿאַר די כוליגאַנעס, גע" 
דענקט איר גאָר נישט... איר געדענקט נאָר, אַז ס'איז אַ מאָל געווען 
אַ געבראָטענע גאַנדז אויף אַ שבת.. פּאָביעדאָנאָסצעװן?: האָט איר 
פֿאַרגעסן... האָמעל, יעקאַטערינאָסלאַוו אויך... די פּערענעס אויך, די 
געפֿילטע פֿיש, געדענקט איר... דאָס ביסל יחוס געדענקט איר.. 

-- טעניאָר דאָקטער, מיר װעלן דאָ אַלע אויסגיין פֿון הונגער... 
מיר גייען אָפּגעריסן, אָפּגעשליסן... מיר זײַנען באָרװעס.. אונדזע- 
רע קינדער... מיר זײַנען אַלע קראַנק אױפֿן קאָפּ... מיר האָבן נישט 
קיין כּוח... 

דאָ עפֿנט בערל אויף ברייט דאָס צעדרויבלטע רעקל און װײַזט 
דעם דאָקטער, אַז דאָס איז, בנאמנות, דאָס לעצטע העמד, דאָס לעצטע 
ביסל וועש, די קאַסטנס ווערן צוֹ ביסלעך אויסגעליידיקט... און מער 
װעט ער נישט קענען קױפֿן, מ'זעט דאָך, אַז מען איז שוין דאָ אַ 
היפּשט פּאָר יאָר, און פֿון דעם ווערט אַ תּל.. די דראָטן, די שטע- 
כיקע, צערײַסן אַלץ... ער האָט אַ כּלה-מיידל, איז עס אַ בזיון פֿאַר 
לײַטן, זי האָט ממש נישט װאָס אָנצוטאָן אױפֿן לײַב... די בחורים 
זומען זיך אַ מאָל צונויף, שעמט זיך ס'קינד צו װײַזן אויף דער ליכ- 
טיקער שײַן... און ער האָט שוין, דער דאָקטער ווייסט עס אַלײן, גע 


צאַרישער מיניסטער, אַ שונאיישראל, װאָס האָט אַרויסגעגעבן ביטערץ 
גִזירוֹת קעגן ייִדן. 
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בראַכט גענוג קרבנות אויף דעם מזבח.. צוויי עופֿעלעך פֿון גוטן- 
אָרט, דעמאָלט פֿון טיפֿוס... אַז טויבע האָט דאָס אױיסגעהאַלטן, איז 
זי געווען פֿון אײַזן... אַ גליק, אַז איצט אין אירע טענות, דערמאָנט 
זי נישט מער יענע צרות.. יאָ, ער האָט אַ צעטל פֿון צרות.. נישט 
פֿון תּענוג קלאָגט ער זיך... | 

--- אײַ, אײַ; ר' בערל, איר זײַט דאָך אַ גרויס קינד, איך זאָג 
אײַך, נישט פֿאַרלירן דעם בטחון! און איר רק מיט אײַער געויי.. 
ע ע, ע, איר... איך װאָלט זיך נאָך מיט אײַך ברייטער צערעדט, 
אָבער איר זעט דאָך, דאָרטן בײַ דער טיר װאַרטן אַ סך אַזעלכע 
בערלס וי איר, מיט אַקוראַט די זעלביקע פּרעטענזיעס און ווייטיקן 
וי אײַערע... איך מוז אײַך אָבער זאָגן, אַז איר װעט נישט אַוועק- 
פֿאָרן... איר וועט זיך צוגעוווינען... בײַ אײַך זײַנען די חבֿליילידה 
פֿון אַ נײַעם ישובֿ... תּמיד, ווען ס'גרינדעט זיך אַ נײַער ישובֿ, זיי- 
נען פֿאַראַן מורמלערס, װאָס באַשולדיקן דאָס לאַנד אין אַלע זייערע 
פּערזענלעכע אומגליקן... ווילן כאַפּן ס'פּעקל און זעקל, בײל דער ער- 
שטער בעסטער געלעגנהייט... אָ, איר ועט זיך צוגעווינען, ווען 
איר װעט ערשט אָנהייבן עסן פֿון אײַער אייגענעם ברויט.. איצט 
פֿאָרט איר מיט אָקסן-געשפּאַן, שפּעטער װעט איר פֿאָרן מיט גוט 
געפּאַשעטע פֿערד, װי די פּאַָמיעשטשיקעס /*,.. איר װעט אײַך אױפֿ- 
בויען שיינע נײַע הײַזער... איר ועט דאָ חתונה מאַכן אײַערע קינ- 
דער, דאָ האָבן אייניקלעך, אור-אייניקלעך, וועלכע װועלן זינגען מיט 
אַלע אייַנוווינערס פֿון לאַנד: פֿרײַהײיט, פֿרײַהײט, פֿרײַהײט... איצט, 
ר' בערל, װעל איך אֶײַך געבן אַ רעצעפּט, װאָס זאָל פֿאַרגרינגערן 
אַ ביסל אײַער קאָפּװײיטיק. איר לײַדט דאָך אױפֿן קאָפּ. ס'שווינדלט 
אײַך תּמיד? װעל איך אליך פֿאַרשרײַבן אַזאַ מיטל, װאָס װעט אײַך 
באַשטימט העלפֿן.,. מיט װאָס זײַט איר דאָ, ר' בערל, רײַטנדיק אָדער 
מיטגעכאַפּט 12 ? 

-- סעניאָר דאָקטער"לעבן, מיטן װאָגן, דעם אָנרעסאָרעדיקן, 


?' גוטבאַזיצערס. --- ?! מיטגעפאָרן (אויף א פרעמדן װעגעלע) 
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מיטן די צוויי אָקסן נעבעך, װאָס שלעפּן זיך אַזױ פּאַװאָליע ווי ס'ילדי- 
שע גלות... װי אונדזערע צרות... דאָקטער-לעבן, בנאמנות, כ'האָב 
נישט מיט װאָס צו קױפֿן אַ רעצעפּט... בנאמנות.. 

דער דאָקטער האַלט נאָך אַלץ זײַן װאַרעמע, פֿיבערנדיקע האַנט 
אױפֿן אַקסל. דערנאָך זעצט ער זיך צו צום שרײַבטיש און שרײַבט 
אױפֿן בויגן פּאַפּיר מיט זײַן שנעלער שפּיציקער שריפֿט, לעשט,אָפּ 
און גיט עס איבער בערלען 

-- ס'וועט שוין רעכט זײַן, ר' בערל! אָט דעם רעצעפּט נעמט 
בײַ דעם קלייטניק, נישט אין אַפּטײיק.,. איך האָב דאָ בפֿירוש גצ 
שריבן, מען זאָל אײַך געבן.. נו, אַ גוטן טאָג.. נישט געדאַגהט! 
דער ייִדענע אײַערער װעט עס אויך העלפֿן. איר כּעס װעט זיך אויך 
אײַנשטילן. גריסט אײַער כּלה-מיידל, זי איז ווערט דעם בעסטן חתן 
פֿון דער קאַלאָניע, אַן אמתע קראַסאַװיצע *1,., דער נעקסטער! 


דער קלייטניק האָט איצט גערעדט אַנדערע דיבורים. ס'האָט 
געהייסן, ס'איז גאָר אַ סבֿרא, אַז דער היישעריק װעט אין גאַנצן נישט 
קומען: דער ווינט האָט זיך אויסגעדרייט, אַ קאַלטער ווינט פֿון דרום, 
איז ער שוין אין די וועלדער פֿון טשאַקאָ און אפֿשר גאָר אין בראַזיל, 
און אַפֿילו ווען ער זאָל יאָ קומען, וועט ער קומען שפּעט און װעט 
נישט אָנטאָן קיין גרויסן שאָדן... האָ, האָ, האָ, דער בערל איז דאָס 
דיר אַ געשיקטער כיטראַק! געמאַכט זיך געפּגרט.. און ס'איז אים 
געלונגען אַרױסנאַרן בײַם סעניאָר ,דאָטאָר? אַזאַ גאַנץ צעטל, פֿון 
אֵל דאָס גוטס! אָהאָ, האָט ער אים געגעבן אַ רעצעפּטל, שוין איין מאָל 
אַ רעצעפּטל! אַלין אַ גרויסער קבצן, פֿון דעסט וועגן.. 

אַזױ טראַכט דער געשטופּלטער קלייטניק בעת ער העלפֿט אַרױפֿ- 
לייגן אויף בערלס װאָגן די פּעק. גאַנץ אין דער מיט ליגט דער זאַק 


3 שיינהייט, 
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מעל, דערנאָך קומט דאָס אק מעליץ, די בלעך בוימל, די פּושקע 
זשערבע. 

איידער ער ועט אַהײמפֿאָרן מוז ער נאָך דאַנקען דעם ליבן 
2 אין גרויס צעטומלעניש האָט ער אים פֿאַרגעסן צו זאָגן אַ 

ד ווערטער, זיך אױפֿגעפֿירט וי אַן אבֿיון... ר'האָט אים אַרײַנגע- 
2 אַ נײַע נשמה,. אם-ירצה-השם, ס'וועט זײַן (קאָסעטשע, טאָ איז 
ס'עדשטע, בלי-נדר, דעם דאָקטערס חובֿ.. ער מון עס אים זאָגן 
שוין... ער, בערל ראַװניצקי, האָט חס-וחלילה פֿון קיינעם גישט, 
קיין מאָל נישט גענומען קיין נדבֿות... פֿאַר דעם גמילת-חסד זאָל 
אים גאָט באַצאָלט כּפֿל-כּפֿלים... ער װועט עקסטרע פֿאַרבײפֿאָרן פֿאַרן 
דאָקטערס דירה,,, 

דער פּעאָן ראָדריגעז טענהט, אַז דער סעניאָר ,דאָטאָר" קען 
אים נישט אױפֿנעמען: ער איז מיד. נאָר אַז בערל שטייט-צה אַז 
בלויז איין װאָרט, איין ווערטעלע... קומט דער דינער צוריק נאָך אַ 
װײַלע און גיט אים איבער, אַז דער ,דאָטאָר* פֿרעגט, צי ער האָט 
שוין באַקומען דעם רעצעפּט בײַ ראַטשען. דערבײַ שמיכלט ער 
שעלמיש מיט זײַן גלאַנציק שװאַרצן געזיכט, װוי ער װאָלט זאָגן: 

;מיר קענען די רעצעפּטן".. 

--- סי, דער ;דאָטאָר* זאָגט נאָך, אַז דאָס רעיקפט? זאָלסטו פֿאַר- 
ניצן געזונטערהייט!., 


אַברהם מאָשקאַוויטש " 
פעלדער יידישצ - 
ליגן די פֿעלדער, די ייִדישצ, - 
װײַט אין דער לענג, אין דער ברייט, 


ליגן מיט גדלות באַפֿרוכפּערטע, 
פֿון ייִדן, פֿון ייַדן פֿאַרזײט --- 


80 


אַרגענטיניש 


אַ ברכה, אַ ברכה אַ הייליקע, 

שוועבט אויף די פֿעלדער אַרום, 

עס האָט דאָך דער ייִד װאָס פֿאַרזײט זי 
תּפֿילה געטאָן אַזױ פֿרום. 


גאָטעניו, גאָטעניו,. האַרציקער, 

זע װיפֿל מי, װיפֿל צער : 

איך בין דאָך אַ ייָד, און אַן אָרעמער, 
בענטש זשש מײַן אַרבעט דערפֿאַר! 


זאָלן די רעגנס באַגיסן, 

די פֿעלדער באַטרינקען צו זאַט, 
זאָל זײַן די זאַנג אַ געראָטענע, 
גאָטעניו,. האַרציקער גאָט! 


4 
שטאָלץ, 
זוי װוי די שװאַנגערדיקע פֿרױען 
װאָס טראָגן אין זייערע געדערעם 
די זוימען פֿון באַפֿרוכפּערונגען, 
אַזױ ליגן די פֿעלדער 
מיט רחבֿות צעשפּרײטע 
און װײַזן מיט שטאָלץ פֿאַר די הימלען 
די פֿרוכט פֿון די זוימען : 
זייער שפּראָצונג, 
גרינינקע 
זאַנגען -- 
ברויט פֿאַר דער װעלט! 
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אין שניטצייט 
= ך = 
שטייען אויף די פֿעלדער צײַטיק שוין די. ווייצן, 
שטייען אויף די פֿעלדער צײַטיקע דִי ליאָנען 
האָבן קאָלאָניסטן אײַנגעקױפֿט שוין זעק און פֿאָדעם, 


און שנײַד- און דרעש-מאַשינען צוגעגרייטע שטייען 
אין גאַלפּאָנען 1, 








משה פֿײַגנבּלום --- ילדישע טויעריש הינטער שטעט (האַלצשנים) 


פֿון קאָלאָניע אין שטעטל אײַלן קאָלאַניסטן 

אײַנצוקױפֿן דאָרטן זשערבאַ און גאַליעטן?; 

מאָרגן דאַרפֿן צו דער אַרבעט די פּעאָנעט * קומען, 

דאַרף מען זיי מיט טרינקען און מיט עסן דאָך פֿאַרגרײטן 


יא 





! שפּללכלערס. -- ? גראָז (פאַר). מאַטע"געטראַנק און סוכאַרעס. -- * שװאַרץ- 
אַרבעטערס, 
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גייען קאָלאָניסטן פֿרײילעכע אַרומעט 

און אין האַרצן בעטן: -- ;גאָט, כאָטש מיט הצלחה! 
זאָל כאָטש זײַן די צײַט פֿון שניט אַ שיינע, 

ניט קיין ווינטן, ניט קיין רעגנס, מול נאָר און ברכה !" 


און איבער דער קאָלאָניע איז אַ זונענליכט צעגאָסן, 

שטייען שטיבלעך אײַנגעהילטע אינעם זונענדיקן שײַן 

און אין די שטיבלעך, אַרום טישן, קאָלאָניסטן טרינקען 
לחיים! -- ;אין אַ גוטער שעה די צײַט פֿון שניט זאָל זײַן 4 
שטייען אויף די פֿעלדער צײַטיק שוין די וייצן 

שטייען אויף די פֿעלדער צײַטיקע די ליאָנעןף 

און אַז דו שטייסט און קוקסט זיך אויף די ברייטע פֿעלדער, 
טראַכטסטו: --- װפֿל מי און פּראַצע, װיפֿל ייִדישע מיליאָנען! 


ר 


אַ ים מיט גאָלד ליגט אױסגעשפּרײט -- 
זאַנגען גאָלד, זאַנגען גאָלד! 
שניטער-יונגען מיט אַ פֿרײד 
שננלדן גאָלד, שנײַדן גאָלד! 


און פֿון האַרצן ברויזט אַ ליד 
אויך פֿון גאָלד, אויך פֿון גאָלד -- 
ס'איז דער ווייץ דאָך אױפֿן פֿעלד 
שטיקער גאָלד, שטיקער גאָלד ! 


2 


פּלוצעם האָט דער הימל וי מיט בלײַ זיך אָנגעצױיגן 
און די זון, װאָס ערשט געברענט האָט מיט אַן אימפּעט, 
איז פֿאַרגאַנגען, 
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איז אַ פֿינצטערניש געװאָרן און אַ ווינט האָט זיך צעטראָגן 
און װוי טויזנט מחנות שדים האָבן כמאַרעס אָנגעהאָנגען+.י 


און אין פֿעלד די קאָלאָניסטן שטייען אויף די פּאַרװעס * 
און מען אײַלט און יאָגט זיך אױפֿן פֿעלד אין אַלע עקן, 
און אויף פֿערד פֿון אַלע זײַטן לױפֿן יונגען קאָלאָניסטן 
און זיי שלעפּן גרויסע לאָנעס * פֿאַר די פּאַרװעס צו פֿאַרדעקן 


פּלוצעם האָט די פֿינצטערניש אַ בליץ אַדורכגעשפּאָלטן 

און אַ דונערקנאַל עס קנאַלט-אָפּ, און אַ גרויסער שטורעם-רעגן, 
און אין מיטן פֿעלד די קאָלאָניסטן לױפֿן זיך באַשיצן, 

ווער אונטער די פּאַרװעס, ווער הינטער די װעגן"... 


און דער רעגן גיסט זיך, און אַלץ שטאַרקער ווערט דער שטורעם, 
און דער ווינט מיט אימפּעט טרײַבט אַ גרויסע כמאַרע, 
און אין די ראַנטשעס זיצן די פּיאָנעס ביל אַ פֿײַער 
און מען טרינקט אַ מאַטע, און מען שפּילט גיטאַרציי. 
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א לויבגעזאנג 


קאָלאָניסטן ייִדישע : 

געזונט אײַך אין די ביינער! 
ערלעכער וי איר פֿאַרדינט 

דאָס ברויט --- פֿאַרדינט ניט קיינער. 


אײַערע האָרעפּאַשנע הענט 
אין בלאָטע אויסגעשמירטע... 
שענערע פֿון װײַסינקע, 

מיט דימענטן באַצירטע, 





4 סטויגן. -- * פּלאַנדעקעס (צו שיצן פון רעגן). --- * װעגענער. 
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אָנגעקומען זײַט איר דאָ 

פֿון לענדער װײַט צו פֿאָרן, 

איז דאָס אַרגענטינע-לאַנד 

אײַער נײַע היים געװאָרן. 

און געטראָפֿן: ‏ שטרעקעס ערד, 

ווילד און פּוסט, פֿאַרלאָזן, 
ניט קיין וועג און ניט קיין שליאַך, 
נאָר ווילדע, הויכע גראָזן. 

זײַט איר צו דער נײַער ערד 

געװאָרן צוגעבונדן. 

איר אין רײַכטימער צעבליט, 

מיט בלוט פֿון אײַערע ווונדן. 
איצטער ליגן שטרעקעס ערד 
גדלותדיק צעשפּרײטע, 
אין דער לענג און אין דער ברייט 
מיט תּבֿואה פֿול פֿאַרזײטע. 

אין דעם אַרגענטינע-לאַנד 

געלויבט איז אײַער נאָמען. 

ס'איז די ייַדישע קאָלאָניע 


אַ ייִדיש קרענצל בלומען! 


121 


מרדכי אַלפּערסאַן 


דער צילינדעריסט 


רופֿן רופֿט מען אים: ;דער צילינדעריסט". אַלע קאָלאָניסטן 


פֿון קליין ביז גרויס, ווייסן פֿון קיין אַנדערן נאָמען װי ;צילינדעריסט", 
אַפֿילו די קינדער פֿון דער קאָלאָניע, די גאַוטשאָס רופֿן אים ;סע- 
ניאָר צילינדעראָ?. | 
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אין עמיגראַנטן-בוך בײַ דער אַדמיניסטראַציע איז ער פֿאַר- 
שריבן מיט דעם נאָמען: יוסף סאַפֿירשטײן, פֿון כערסאָנער גובער" 
ניע. אַלט 22 יאָר. געקומען דעם 2טן יאַנואַר 1903, און װײַל ער 
איז אָנגעקומען פּונקט אין דער צײַט, װאָס די דרעשמאַשינען דרעשן 
דעם ווייץ אין קאָלאָניע, און ער איז געווען דער ערשטער ייָד צווישן 
אַלע קריסטן, װאָס איז אַרֹױף אויף דער דרעשמאַשין צוֹ ;געבן די 
סנאָפּעס און באַראַבאַן" אין צילינדער, האָט אים די קאַלאָניע גע" 
בענטשט מיטן נאָמען: ;צילינדעריסט", 

אין די צוויי יאָר, װאָס ער געפֿינט זיך אין קאַלאָניע, האָט ער 
זיך אַזױ באַליבט געמאַכט צוישן אַלע, אַז יעדער קאַלאָניסט גיט 
אים אָפּ דעם גרעסטן כּבֿוד. עס איז אַן ערע, אַז דער צילינדעריסט 
אַרבעט בײַ איינעם פֿון אונדז: און אַרבעטן אַרבעט ער אַלץ. ס'איז 
גאָר קיין שווערע מלאכה בײַ אים נישט פֿאַראַן: אַקערן, זייען, גראָבן 
ברינעמער, בויען הײַזער. ער וייסט נישט פֿון קיין פּחד, פֿון מורא, 
איז קיין מאָל נישט מרה-שחורחדיק, תּמִיד לוסטיק, פֿרײלעך, זוי- 
בער, ריין, און תּמיד איז זײַן ווערטל: , עתידה ארץ-ישׂראל שתּתפּשט 
בכל העולם כּולה". ארץיישׂראל װעט זיך צעשפּרײטן איבער דער 
גאַנצער וועלט, מיינט מען אַרגענטינע אויך", יי 

ווען ס'טרעפֿט זיך אַ מאָל, אַ קאָלאָניסט איז פֿאַרכמורעט, פֿאַר- 
יאָמערט, װוצט ער אים נישט אָפּלאָזן, ביז יענער גייט-אַװעק פֿון אים 
פֿרײלעך, מונטער: ער האָט עפּעס אַזעלכע ווערטלעך, אַזעלכע רייד, 
אַזאַ זיסע שטימע, אַזעלכע צוויי גרויסע שװאַרצע אויגן, אַז ער גיט 
אַ קוק. איז וי אַן עלעקטרישער שטראַל זאָל דורכגיין. אַלע ביינער, 
אַפֿילו אַ פּאַראַליזירטער, מוז ווערן לוסטיק, פֿרײלעך, 

כאַזונדערס פֿרײלעך זעט מען אים, זינט עס האָט זיך אָנגעפֿאַנ- 
גען די רוסיש-יאַפּאַנישע מלחמה און אַ נײַער עלעמענט יונגע לײַט 
זײַנען אָנגעקומען אין קאָלאָניע. ער איז געװאָרן דער רבי, דער פֿי- 
רער פֿון די ;גרינע". עֶר װײַזט זיי װוי צו אַרבעטן, גיט זיי מוט, 
ענערגיע צו דער אַרבעט. זעט איר, ניקאָלײַס סאָלדאַטן --- זאָגט ער: 

-- ווייסט איר, װוּ איר געפֿינט זיך? אין אַ ייִדישער קאַלאַניע, 
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צען טויזנט העקטאַר ווייץ באַאַרבעט מיט ייִדישע הענט, מער פֿון איין 
מיליאָן פּוד ווייץ, װעט מאַוריציאָ אַרױיסגעבן דאָס יאָר! -- וייסט 
איר --- זאָגט ער מיט אַ שמייכל --- ס'קען זייער לײַכט זײַן, אַז דער 
ווייץ, װאָס אונדזערע ברידער האָבן באַאַרבעט מיט זייער שוייס, 
וועט פֿאַרקױפֿט ווערן קיין רוסלאַנד, און די קאַצאַפּעס : װעלן עסן 
אונדזער ייִדיש ברויט? און מיט דעם כּוח טאַקע ברעכן דאָרט ייִדישע 
ביינער, שלאָגן שויבן, ראַבירן קראָמען... נאָר רעכט אויף זי װאָס 
ליגן זיי דאָרטן, אין דעם עיפּוש חושכדיקן לאַנד, װאַרטן ביז ס'וועט 
זיך פֿאַרגלוסטן דעם שיכּורן באָסיאַק ?: שענדן זייערע טעכטער, פּלינ- 
דערן זייער אָרעמקײט! 

עפּעס אַ מאָדנער מענטש איז ער, דער צילינדעריסט. אַז ער 
הייבט-"אָן ריידן, ווערן אים זײַנע גרויסע שװאַרצע אויגן נאָך גרע" 
סער, פֿונקען פֿײַער שפּריצן זיי, אַז ס'ווערט אַזש װאַרעם בײַם האַרצן, 
ס'גלוסט זיך נישט אַװעקצוגײין, נאָר הערן און שלינגען יעדעס װאָרט, 

אין מיטן דער קאָסעטשע גייט ער פֿון אַ גרופּע, טראָגנדיק אַ 
פּעקעלע אין האַנט, 

-- װאָס מאַכט איר, װוּהין גייט איר, און װאָס טראָגט איר אין 
האַנט? סעניאָר צי. 

-- זאָגט, זאָגט װײַטער! --- ענטפֿערט ער מיט אַ שמייכל -- 
;צילינדעראָ?* װוילט איר זאָגן, האַ? איך שעם זיך נישט מיט דעם 
נאָמען,. אָט טראָג איך טאַקע דאָ, די בגדי כּהונה פֿון סאַמע תּכלת, 
אַ בלויע בליוזע מיט אַ פּאַר הויזן, אַ פּאָר ברילן פֿון דעם זעלביקן 
קאָליר, און מאָרגן מאַכן מיר שהחיינו, מיר הייבן-אָן דרעשן ייִדישן 
ווייץ, דאָ, די צווייטע גרופּע פֿון אײַך. הייבט נאָר אויף די אױיגף 
גיט נאָר אַ קוק! זעט איר, וי עס װאַקסן די פּאַרװעס? יעדער מי- 
נוט קומען-צו נײַע, פֿרישע, גרויסע פּאַרװעס ברויט. עס טאַנצט 
דאָס האַרץ פֿאַר פֿרײד... ייִדיש לאַנד! ייִדיש ויץ! 


1(שפעטילשון) פּראָסטע רוסישע נוֹיִם. -- ? גאסניונג. 
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ער רעדט װײַטער: 

-- אַ! איר קוקט מיך אָן? איר זײַט קאַלט, פֿאַרפֿרױרן פֿאַר" 
שלאָפֿן,. די געוווינהייט האָט בײַ אײַך צוגערויבט יעדעס װאַרעמע 
געפֿיל. ס'מאַכט אויף אײַך קיין אײַנדרוק. איר האָט פֿאַרגעסן דעם 
שבת, אַז דער קריסטלעכער אַרבעטער האָט אײַך צוריקגעשטויסן 
דעם קוגל, און האָט זיך זונטיק געהאַלטן בײַם בויך פֿון דעם ;שלעכטן 
עסן"... איר האָט פֿאַרשטאָפּטע אויערן. איר הערט נישט, אַז אויף 
דעם אָרט, װוּ איר פֿלעגט מוזן הערן סקריפּען די האַרמאָניע, צימ- 
בלען די גיטאַרע, דאָס מרה-שחורה-ניגונדל, הערט איר הײַנט זינגען 
אײַער ברודער דעם ;עוד לא אָבֿדה", דעם ;שיבֿת ציון", אָדער גאָר 
דאָס פֿרײלעכע ליד ;די סאָכע". יאַ! איך זאָג מײַנס. איר פֿילט 
נישט, װוּ איר זײַט און װאָס איר זײַט. ס'דאַכט זיך אײַך, אַז ס'קומט 
אײַך אַזױ. און אייניקע פֿון אײַך זײַנען נאָך נישט צופֿרידן. פֿרעגט, 
רעדט מיט די פֿריש אָנגעקומענע עמיגראַנטן,. ערשט קוים מיט דעם 
לעבן אַנטלאָפֿן פֿון דעם גרויסן יאָמערטאָל פֿון דחקות, אָרעמקײט. 
זיי װעלן אײַך דערציילן, זאָגן, אַז איר זײַט גליקלעכע און װוינט אין 
ארץ-ישׂראל... 


חבל כ"ץ 
אַ קאָלאַניסט 
אויפן מאָטיו פון ,װידאַליטאַ" 
איך בין אַ קאָלאָניסט, פֿון מענטשן װײַט, 
פֿאַרװאָרפֿן, װוויסט, אין דער פּאַמפּאַ --- 
אויף די קאַמפּן. שטייט מײַן ראַנטשעלצג. 


ערגעץ אין א זײַט, דאָרט אַן איינזאַמע, 


? פעלדשטיבל. 
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האַלב אויסגעבויגן ; 

איז אַ שטיקל אָרט, 
אָפּגעצוימט אָט דאָרט, 
מיט דראָט אַרומגעצױגן, 


- האַרבסט אין דרויסן איזי 


ס'איז שוין נאָס און קאַלט 
אין דער וויסטע. 

דורכן פֿענצטערל 

האַלב צעבראָכן, אַלט, 

זע איך נאָר פֿעלדער פּוסטע; 


ס'קאַפּעט אַ רעגנדל, 


דינע טראָפּנדלעך, 

וי די נאַטור װאָלט קלאָגן. 
זיצן הינדעלעך, 
אױפֿגעקאָרטשעטע, 

אױפֿן אַלטן װאָגן, 


שטייט און מעלה-גירהט 
די װײַסע ציג, 

שאָקלט מיט איר בערדל, 
דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזט, 
שטייט ער דרימלענדיק - 
דאָס אַלטע פֿערדל ; 

ליגן קאַטשקעלעך 

אין איין קופּקעלע 

אױפֿן רעגן, 

ס'הערט זיך אַ האָנענקרייי 


אַרגענטיניש 


אַ ווילדער גאָוטש-געשריי, 
ערגעץ װײַט פֿון וועגן. 


איך זע דאָס שטעגעלע, 
אָט דאָס בלאָטיקע 
בײל די זײַטן, 

וי עס שלענגלט זיך 
אין דער טיפֿעניש, 
אין קאַמפּ, אין װײַטן, 
צו דעם קאָלאָניסט, 
װאָס האָט אַ טעכטערל: 
-- ;אָ. קע ריקאַ!" -- 
זי גיט נדן אַ פֿערד, 
מיט אַ שטיקל ערד 
פֿון דער ייִקאַ. 


וועל איך נעמען איר 
ברענגען דאָ צו מיר, 
און אין צווייען, 

וועלן מיר אַרבעטן, 
וועלן מיר אַקערן, 
וועלן מיר זייען. 
וועט זי אַ קינדעלע, 
שענקען מיר אָט דאָ 
אויף די קאַמפּן. 

ניט קיין ייָד, קיין קריסט, 
נאָר אַ קאָלאָניסט 

אין דער פּאַמפּאַי 


דורך דעם גדינעם טויעך 


אַברהם מאַשקאָוויטש 
אַ קאַלאָניע 


שטיבלעך װײַסע אָפּגעקאַלכט, 
נידעריק און קליין ; 

יעדעס שטיבל אָפּגעזונדערט 
שטייט פֿאַר זיך אַלין, 

און די שטיבלעך צווישן ביימער, 
פֿון דער זון פֿאַרשטעלט, 

אויבן הענגט אַ בלויער הימל, 
אונטן גרינט דאָס פֿעלד, 

און פֿון ביידע זײַטן שטיבלעך 
ליגט דער וועג אין מיט, 
גייען-אום די קאָלאָניסטן 

מיט זייער פֿעסטן טריט, 

און פֿון יעדן איינעמס פּנים 
שײיַנט-אַראָפּ די רן, 

ס'וווינען דאָך געזונטע, שטאַרקע 
קאָלאָניסטן דאָ ! 1921 
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שער-בלאַט פון באַרימטן בוך, דער 
שינען צום 100יאָריקן יוביליי פון 
אַרגענטינער באַפרײַונג אין 1910 


אין אַ קאַלאַניסטישער שטוב 


אַ מחיה איז אַרײַנצוקומען אין שטוב פֿון אַ קאָלאָניסט. 

פֿאַרהאָרעװעטע מי בלאַנקט פֿון יעדן זוינקעלע אַרױס, 

און ס'שוועבט אַ פֿרומע ערלעכקייט אַרום אין גאַנצן הױיז. 
אַ מחיה איז אַרײַנצוקומען אין שטוב פֿון אַ קאָלאָניסט ! 
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דו קומסט-אַרײַן, מען נעמט דיך אויף --- ,גוט-מאָרגן !? -- 

פֿרײַ און ברייט 
און תּיכף טראָגט מען אונטער דיר אַ גלאָז מיט פֿעטע מילך, 
און ברויט מיט פּוטער, סמעטענע און קעז, און װאָס דו ווילסט, 
און אַלץ איז אַזױ פֿריש, מיט הענט, מיט אייגענע, געמאַכט! 


דו זעצסט-אַװעק זיך בײַ אַ טיש, אַ פּראָסטן, ברייטן טיש 
און אַרום דיר אַ הויזגעזינד אַ האַרציקע אַזאַ. / 

און אמתדיק איז יעדער װאָרט, װאָס מ'רעדט-אַרױס צו דיר, 
און ברייט דאָס האַרץ פֿון יעדערן װאָס רינגלט דיך אַרום. 


און אָפֿן שטייט פֿאַר דיר די טיר, אָט װער דו זאָלסט ניט זײַן, 
עס מאַכט נישט אויס פֿון װאַנען קומסט, פֿון װאָסער װאַנדערװעג, 
און קיינער פֿרעגט בײַ דיר נישט אויס, אָט ווער און װאָס דו ביסט, 
אַבי דו קומסט --- אַ גוטער גאַסט דו ביסט בײַם קאָלאָניסט. 


אַ מחיה איז אַרײַנצוקומען אין אַ שטוב פֿון אַ קאָלאָניסט, 

פֿון יעדן ווינקל בלאַנקט-אַרױס פֿאַרהאָרעװעטע מי, 

און טויזנט מאָל געבענטשט זאָל זײַן דער ערשטער אינדערפֿרי, 
ווען די שוועל באַטראָטן כ'האָב אין שטוב פֿון קאָלאָניסט, 


שבת אין קאָלאַניע 


שבת אין קאָלאָניע, הייליק איז דער טאָג דאָך הײַנט 
איז שבת אויך אין פֿעלד, עס אַרבעט קיינער ניט, 
פֿילט זיך שבת אומעטום -- ס'איז דאָך אין קאָלאָניע 


אַ שבתדיקע וועלט! פֿרום איעדער ייָד. 
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ברוך בענדערחלי 
צווישן מחותנים 


-- מחותּן! װאָס װועט זײַן מיטן לאָשיק? 

--- מיט װאָס פֿאַר אַ לאָשיק? 

--- אײַער לאָשיק! 

--- מײַן לאָשיק? 

--- װאָס דען, מײַן לאָשיק? 

-- װאָס זאָל זײַן? דער לאָשיק װעט אי"ה זײַן אַ פֿערד, 

-- אַ שיינעם דאַנק אײַך פֿאַר די בשׂורה. נו, בין איך עס עפּעס 
מחויבֿ צו האַלטן אײַער לאָשיק בײַ מיר אין פּאָטרעראָ ביז ער װעט 
ווערן אַ פֿערד, הא? 
| = אָט אַזױ האָבן זיך ביידע מחותּנים דורכגעשמועסט, ווען זיי האָבן 
זיך באַגעגנט אױפֿן וועג פֿאַרנדיק, 

-- װאָס איז שײַך? -- ענטפֿערט דער מחותּן חיים:איציק -- 
דער לאָשיק גייט דאָך נישט אַרום בײַ קיין פֿרעמדן, נאָר בײיִַם מחותּן 
און בײַ מײַן איידעם... 

דאָס פֿאַרדריסט שוין דעם מחותּן שלום-מאיר און ער צעשרײַט 
זיך אױפֿן קול: 

--- בײַ אײַער איידעם? אײַער איידעם איז בײַ מיר נישט קיין 
באַלעבאָס! איך בין אַ טאַטע! איך לעב נאָך! איך בין דער קאַלאָ- 
ניסט און נישט ער. איך װעל אים אַרױסטרײַבן צוזאַמען מיטן לאָ- 
שיק... 

דאָס האָט שוין גאָר אַרײַנגעבראַכט אין כּעס דעם מחותּן חיים- 
איציק; ער האָט גאָר נישט געענטפֿערט, נאָר געגעבן דעם פֿערד אַ 
שטאַרקן שמיץ מיט דער בײַטש, און דאָס פֿערד איז, װײַזט-אױס, 
אויך געװאָרן אין כּעס, האָט געגעבן אַ שפּרונג, מיט אַ מאָל א כאַפּ 
געטאָן די סולקי און איז אַװעק. 

דערויף האָט אים אָפּגעענטפֿערט צוריק דער מחותּן שלום- מאיר 
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אויך מיט אַ שמיץ זײַן שקאַפּע פֿון סולקי; דער שקאַפּע זײַנער האָט, 
װײַזט-אױס, אויך פֿאַרדראָסן, װײַל באַלד האָט זי אַ הייב געטאָן דעם 
הינטער-חלק, געװאָלט אַ דריגע טאָן מיט די הינטערשטע פֿיס, זיך 
אָבער באַלד מיישבֿ געווען און דאָס געלאָזט אויף אַ צווייט מאָל, האָט 
נאָר געדרייט מיטן עק אַהין-און-צוריק אויף גיך, און די סולקי האָט 
גערירט פֿון אָרט, 

* 


דאָס איז געווען צוויי חדשים נאָך דעם, װאָס חיים:איציק האָט 
חתונה געמאַכט אַ טאָכטער פֿאַר שלום-מאירס אַ זון, וועלכער האָט 
געאַרבעט צוזאַמען מיטן פֿאָטער אויף איין טשאַקרע :,. חיים:איציק 
מיט דער פֿרױ זײַנען זיך דורכגעפֿאָרן צו די קינדער. נאָר וי אויף 
צוילהכעיס האָט ער זיך דעם טאָג נישט געקאָנט צוקלליַבן קיין פֿערד 
צו שפּאַנען אין סולקי: דער איז אַ שרעקעוודיקער, דער סײנאָ? -- 
הינקט אויף אַ פֿוס, בײַם אָװעראָ: האָבן די קי אין פֿעלד אָפּגעקײַט 
דעם גאַנצן עק, אַזױ אַז מ'האָט זיך ממש נישט געקענט װײַזן מיט 
אים צווישן מענטשן... איז דער גורל געפֿאַלן אויף דער באַראָסאָ +- 
שקאַפּע מיטן לאָשיקל, 

דעם גאַנצן וועג האָבן זיי געהאַט אַ שיין ביסל אויסצושטיין פֿון 
אָט דעם לאָשיקל, אַלע מאָל האָט זיך עס אָפּנעשטעלט, דאָ -- כאַפּן 
אַ לעק, אַ גרין גרעזל װאָס מ'טרעפֿט זעלטן בײַ זיי אין פּאָטרעראָ 
אָדער גאָר זיך אָפּשטעלן און פֿאַרקוקן זיך אויף יענער זײַט דראָטע- 
נעם צוים, װאָס בײַם וועג, װוּ ס'האָבן זיך געפּאַשעט שקאַפּעס מיט. 
לאָשיקלעך. אָט האָט ער דערזען אַן אויסגעצויגן העלדזל אויף יע- 
נער זײַט, איז עס צוגעגאַנגען נאָענט צום פּלױט, געגעבן אַ הירזשע 
און זיך צונױפֿגערעדט מיט יענע פֿון פּאָטרעראָ, וועלכע זײַנען צו" 
געקומען נענטער צו באַגריסן זיך, הייבנדיק פֿאָדערשטע פֿיסלעך, 

! צעאַקערט פעלד, פאַרם. -- * אַ רויט פערד מיט אַ װײַסן ,פלעק" אויפן 
פּנים. -- * בהמה מיט װײַסע און שװאַרצע פלעקן. -- * פערד אונטן טונקלגעל 
און אויבן װײַס. 
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דורכרוקנדיק זיי דורך די דראָטן; און באַלד קומען צו לױפֿן שקאַפּעס, 
פֿערד, נעמען-אויף דעם גאַסט און לאָזן עס נישט װײַטער גיין. 

ווער וייס, ביז ווען זיי װאָלטן אַזױ זיך געשפּילט, ווען חיים- 
איציק גיט זיך נישט אַ כאַפּ בי צײַטנס, שטעלטיאָפּ די שקאַפּע און 
אַליין שטעלט ער זיך אויף אין דער סולקי מיטן פּנים אויף אַהינטער 
און הייבט-אָן צו רופֿן אויף אַ קול: 

-- סיאָק-סיאָק-סיאָק! 

די שקאַפּע האָט, װײַזט-אויס, פֿאַרשטאַנען וועגן װאָס דאָ האַנדלט 
זיך, האָט זי אויך גענומען רופֿן, הירזשען און קוקן אויף אַהינטער, 
און באַלד האָט מען געקענט באַמערקן, װי אַ װאָלקן שטויב הייבט 
זיך אין דער לופֿט און װאָס אַ מאָל קומט ער אַלץ נענטער און נעג- 
טער, און ווען ער איז שוין גאָר נאָענט צוגעקומען, איז פֿון דאָרט 
אַרױס דאָס לאָשיקל און מיט אימפּעט און מיט אַ הירזשען צו צו דער 
מוטער, נאָר בײַ יעדן טויער, װוּ מ'איז דורכגעפֿאָרן, האָט זיך אי" 
בערגעחזרט דאָס זעלביקע. דער לאָשיק האָט נישט געקענט טרעפֿן 
אין טויער, נאָר תּמיד אין דער זײַט. און װײַל עס פֿלעגט זיך אָנ" 
שלאָגן אין די דראָטן, פֿלעגט עס אַנטלױפֿן, זיך אומקערן, און װוײַ- 
טער לױפֿן אין דער צווייטער זײַט, 

חיים:איציק שרײַט ;סיאָק-סיאָק", די שקאַפּע הירזשעט, ביז מיט 
צרות טרעפט עס אין טויער. אַזױ האָט מען זיך געשלעפּט ביז מ'איז 
אָנגעקומען צום מחותּן שלום-מאיר, אויף דער גרופּע, װוּ די קינדער 
וווינען. 

דערזען די געסט, לױפֿט דער איידעם עפֿענען דעם טויער. די 
טאָכטער צעקושט זיך מיט דער מאַמען. און חיים-איציק דערציילט, 
װאָס פֿאַר אַ צרות ער האָט געהאַט אויסצושטיין פֿון אָט דעם לאָשיק. 

--- ווער פֿאָרט עס מיט אַ לאָשיק? -- באַמערקט דער איידעם -- 
און חוץ דעם װאָלט מען שוין געמעגט אַזאַ לאָשיק אַנטװױינען.. 

און ווען חיים-:איציק איז נאָך שבת אַהײמגעפֿאָרן, איז דער לאָ- 
שיק דאָרט פֿאַרבליבן. 

תּחילת איז אים, דעם לאָשיק, אויסגעקומען אַ ביסל פּריקרע. 
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ער איז אַרומגעלאָפֿן אין פּאָטרעראָ און געהאַלטן אין איין הירזשען, 
גאַנצע דרײַ טעג נישט געגעסן, נישט געטרונקען. געװאָרן וי אַ 
שטעקן. אים איז נישט אײַנגעגאַנגען די גאַנצע פֿרײלעכע כאַליאַס- 
טרע מיט לאָשיקעס, װאָס האָבן גראָד געװאָלט מיט אים שליסן גוט- 
ברודערשאַפֿט. נאָר ביסלעכװײַז האָט ער זיך צוגעווינט, גענומען 
עסן, טרינקען און מיט דער צײַט אין גאַנצן פֿאַרגעסן אין דער מאַמען, 
אויך די באָראָסאַ-שקאַפּע, װאָס האָט תּחילת שטאַרק געבענקט נאָכן 
זון, האָט פֿאַרגעסן און זיך געטרייסט מיט אַן אַנדער לאָשיקל. און 
-- אויך חיים-איציק האָט גאָר פֿאַרגעסן, אַז ער האָט ערגעץ געלאָזט 
אַ לאָשיקל, נאָר דער מחותן שלום-מאיר האָט נישט פֿאַרגעסן און 
האָט געציילט די טעג, װאָס דער לאָשיק גייט אַרום בײַ אים אין 
פּאָטרעראָ. ווער שמועסט נאָך איצט, נאָך דעם באַגעגעניש, װאָס ער 
האָט געהאַט מיטן מחותן חיים-איציק --- איז ער געװאָרן אָנגעצונדן 
און אַנשטאָט צו פֿאָרן אַהיים האָט ער פֿאַרקערעװעט גלײַך אין שטעטל 
צום אַלקאַלדע *?, אים דערציילט, אַז בײַ אים אין פּאָטרעראָ גייט" 
אַרום חיים:איציקס אַ לאָשיקל, שוין אַ יאָר מיט זעקס חדשים, און 
ער מאָנט פֿאַר פּאַשע פֿאַר דער גאַנצער צײט. דערבײַ האָט ער אים 
עפּעס אַ שעפּטשע געטאָן אין אויערי. 


דערהערט אַזאַ מעשׂה.. האָט דער קאָמיסאַר באַלד זיך גענומען 
צו דער אַרבעט, פֿאַרשריבן גאַנצע בויגנס פּאַפּיר. דאָס ערשטע 
האָט ער פֿאַרשריבן דעם טאָג און די שעה, ווען שלום-מאיר האָט 
זיך צוֹ אים באַװויזן, װיפֿל יאָר ער איז אַלט, צי ער האָט אַ ווייב צי 
נישט און װוּ ער וװוינט. נאָך דעם קומט ערשט דער לאָשיק, זײַן 
עלטער, קאָליר, די גרייס וכדומה, נאָכהער שרײַבט ער אַװעק אַ 
בריוול צו חיים-איציקן וועגן דער גאַנצער מעשׂה און לאָזט-אויס 
מיט די ווערטער: למה"ש, תּיכף ומיד, ברענגען דאָס געלט, ווען נישט, 
איז דער לאָשיק, חלילה, אין געפֿאַר.. 


* אינטענדענט. 
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דערהאַלטן אַזאַ בריוול, איז חיים:איציק געװאָרן אַ פֿאַרציטער- 
טער, ;סטײַטש??,.. איז ער זיך מיישבֿ און פֿאָרט אויך אַװעק אין 
דעם אייגענעם שטעטל גלײַך צום קאָמיסאַר, דערציילט אים אַזױ און 
אַזױ, אַזױ װוי בײַ אים איז פֿאַרלױרן געגאַנגען אַזאַ און אַזאַ לאָשיק, 
שוין אַ חשבון פֿון אַ יאָר מיט זעקס חדשים און עֶר האָט נישט גע- 
װוּסט װוּ זײַן געביין איז אַהינגעקומען, וי אין װאַסער אַרײַן, נאָר 
איצט איז ער גראָד געווויר געװאָרן, אַז ער געפֿינט זיך בײַ שלום- 
מאירן אין פּאָטרעראָ... דערבלי האָט ער דעם קאָמיסאַר אײַנגערוימט 
אַ סוד אין אויערי.. 

דער קאָמיסאַר,. דערהערט אַזאַ מעשׂה, איז געװאָרן אָנגעצונדן., 
און אַװעקגעשיקט אַ וויזשילאַנט צו שלום-מאירן, ער זאָל באַלד, די 
מינוט, קומען מיטן לאָשיק. 

מילא, שלום-מאיר איז באַלד געקומען, נאָר דער לאָשיק, אַ 
שטיק ווילדער, האָט זיך אויסגעלאַכט פֿון קאָמיסאַר מיטן וויזשילאַנט, 
האָט אַפֿילון אין קאָראַל נישט געװאָלט אַרײַנגײן, האָט פֿאַרהױבן דעם 
עק און אויסגעשאָסן אין פֿולן גאַלאָפּ איבער דער פּאָטרעראָ. 

דערהערנדיק פֿונעם קאָמיסאַר װועגן װאָס דאָ האַנדלט זיך, איז 
שלום-מאיר באַלד אַװעק צום אַלקאַלדע, דער אַלקאַלדע -- צום קאָ- 
מיסאַר, דער קאָמיסאַר --- צו חיים-:איציקן, חיים:איציק --- ווידער 
צום קאָמיסאַר, דער קאָמיסאַר --- צום אַלקאַלדע, און דער אַלקאַלדע 
--- צו שלום-מאירן, און אַזױ עטלעכע מאָל אַהין-און-צוריקי. 

חיים:איציק האָט געטענהט: ס'זאָל אים אַפֿילו קאָסטן דער גאַנ- 
צער לאָשיק, מוז ער אים אָנלערנען. 

דאָס אייגענע האָט אויך געטענהט שלום-מאיר: ס'זאָל אים אַפֿילו 
קאָסטן ווער ווייסט וױפֿל, מוז ער ,אים" װײַזן ווער עלטער איז.. 

און ווער ווייסט װוּ די זאַך װאָלט געווען אָנגעשפּאַרט, ווען ס'זאָל 
זיך נישט געווען מאַכן אָט װאָס: מען האָט חיים-איציקן אָנגעזאָגט 
די בשׂורה, אַז די טאָטכער האָט צו מזל געבוירן אַ ייִנגל; האָט מען 
פֿאַרגעסן די געשיכטע מיטן לאָשיק און אַװעק צו די קינדער. 

דערװײַל איז דער קאָמיסאַר מיטן אַלקאַלדע, וועלכע האָבן נישט 
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געװאָלט אײַנרײַסן צוישן זיך, געקומען צו שלום-מאירן וועגן אַן 
אױספֿרעגעניש אַרום דעם לאָדעניש. 

שלום-מאיר האָט דערזען בײַ זיך אַזעלכע געסט, האָט ער זי 
אַרײַנגעבעטן אין שטוב און זיי מכבד געווען,. געשטעלט אַ פֿלאַש 
בראָנפֿן צום טיש, מיט פֿאַרבײַטעכץ, מ'האָט גענומען צו ביסלעך, 
צוליב די געסט. אויך שלום-מאיר האָט אַלע מאָל פֿאַרזוכט, ביז 
ס'האָט זיך אָנגעהויבן אַרױסזען דער דנאָ, האָט מען געבראַכט אַ 
צווייטע פֿלאַש.. די אויגן זײַנען בײַ זיי געװאָרן קלענער, פֿאַרגאָסן... 
די צונג האָט זיך קוים געפּלאַנטערט... דער קאָמיסאַר מיטן אַלקאַל- 
דע האָבן שטאַרק געלויבט דעם בראָנפֿן, שלום-מאירן און אַלע ייִדן: 

-- מוּי בוענאַ כענטע *,.. זייער לײַטישע מענטשן, די ייִדױיי 

און ווידער גענומען צו ביסלעךייי 

אין דער צײַט איז חיים-איציק מיט דער פֿרױ אָנגעקומען. 

פֿון דער שטוב האָבן זיך קוים מיט צרות אַרױסגעשאַרט, פֿריער 
שלום-מאיר, װאָס איז שוין אויך געווען גאָר בגילופֿין, נאָך דעם דער 
קאָמיסאַר מיטן אינטענדענט, וועלכע האָבן זיך קוים אויף די פֿיס 
געהאַלטן. זיי האָבן אַרײַנגענומען חיים-איציקן אין דער מיט אַרײן 
אין שטוב, און אָנגעהױיבן פֿון דאָס נײַ, װידער גענומען צו ביסלעך, 
און זיך געווונטשן אל דאָס גוטס.. 

שלום-מאיר מיט חיים-איציקן האָבן זיך איבערגעבעטן, האָבן 
באַשלאָסן, אַז דעם לאָשיק זאָל מען אַװעקשענקען דעם אייניקל, דעם 
נאָר װאָס נײַגעבוירענעם קאָלאָניסט. דער קאָמיסאַר מיטן אינטעג" 
דענט האָבן אויך מסכּים געווען און ווידער גענומען צו ביסלעך.. 

שלום-מאיר מיט חיים-איציקן האָבן גערעדט נאָר שפּאַניש, צו"- 
ליב די געסט, דער קאָמיסאַר מיטן אינטענדענט האָבן נאָר גערעדט 
ייִדיש.. 

-- אַ גוטע קאָסעטשעי 

-- אַ שיינע מיידעלע,.. הע-הע-העייי 


6 זײיער גוטע מענטשן, 
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מרדכי אַלפּערסאָן 
ראש-השנה אין פעלד 


אין דרײַען זײַנען מיר צום מנין אין דער צווייטער גרופּע גע- 
גאַנגעך. 

בײַ נאַכט האָט אַ רעגנדל געטריפֿט. קליינינקע קאַלשעלעך 
װאַסער זײַנען אויף דעם ועג געשטאַנען. דאָס פֿעלד, באַגאָסן מיט 
גאָלד פֿון דער אױפֿגײענדיקער זון, האָט געבלענדט אין די אױגן 
פֿון ביידע זײַטן שליאַך האָבן זיך גרינע פֿעלדער, פֿאַרזײיטע מיט 
אַלערלײ תּבֿואות, געצויגן און די טראָפּנס װאַסער פֿונעם בײַנאַכ- 
טיקן רעגנדל אויף די תּבֿואה-קעפּלעך האָבן געפּערלט, אַז ס'האָט 
פֿאַרכאַפּט דאָס אויג, 

דער פֿעטער שלמה מיט זײַנע פֿעטע מיט פוטער אויסגעשמיך- 
טע שטיוול לכבֿוד ראש-השנה איז פֿאָרױסגעגאַנגען. זײַן גרוילע- 
כע צעקאַמטע באָרד און די װײַסע פֿאַטשײלע אַרום זײַן האַלדז האָבן 
זיך פֿונעם לײַכטן גלעטנדיקן מאָרגן-װוינטל ריטמיש באַװעגט. זײַן 
הויכע ברייטע פֿיגור מיטן גרויסן קאָפּ און פֿרײלעכן פּנים האָט זיך 
אין קאַלוזשעס װאַסער אָפּגעשפּיגלט. מיט פֿעסטע טריט האָט ער 
געשפּאַנט און װוי מיט גאַװה אויף די ברייטע תּבֿואה-פֿעלדער גע- 
קוקט. די מומע דבֿורה, מיט אַ װײַס זײַדן טיכל אױפֿן קאָפּ, מיטן 
אַלטן גרויסן מחזור אונטערן אָרעם, איז בנעימות, מיט אַ שטילער 
פֿרומקײט, אַ פֿאַרטראַכטע געגאַנגען, 

די פֿרישע געזונטע לופֿט, דער ריח השׂדה, האָט וי מיט פּאַר- 
פומען געשמעקט. איך האָב זיך געפֿילט אַזױ גוט, אַזױ אױפֿגעלײגט, 
אַז איך האָב זיך כּמעט װוי נישט ווילנדיק צעזונגען אױפֿן קול, 

-- געפֿעלט דיר דאָס פֿעלד, שטאָטישער געצלפֿיזיק? -- 
פֿרעגט דער פֿעטער און צעלאַכט זיך, - 

-- שליאָמע! -- גיט די מומע אַ זאָג ברוגזלעך --- ס'איז הײַנט 
ראש-השנה! 
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| -- און אַז ראש-השנה איז װאָס, דבֿורה? 
-- ראש-השנה לאַכט מען נישט. ס'איז נישט אַ טאָג פֿון לַן 

חוזקן... מ'שרײַבט עפּעס דאָרטן.. 

--- מ'שרייבט, דבֿורה! נו. זאָלן זיי שרײיבן אַזאַ יאָר וי פֿאַר א 
יאָרן... בעסער האָט קיין שיעור נישט. 

-- יאָ, מ'זאָל וויסן, מ'זאָל ווערט זײַןף! --- גיט די מומע אַ זיפֿץ 
אין דער שטיל, 

-- ווערט זײַן, זאָגסטו? פֿאַר װאָס זאָלן מיר נישט ווערט זײַן? 
מיר האָבן דען, חלילה, עמעצן שלעכטס געטאָן, באַגזלט, באַראַבע- 
װועט? צי אפֿשר האָסט דו, דבֿורהלע, עפּעס געזינדיקט, האַן 

ער צעלאַכט זיך אױפֿן קול. 

--- געזינדיקט, געזינדיקט! -- ענטפֿערט די מומע בייז, וי מיט 
מורא --- די תּחינה זאָגט, אַז יעדער מענטש איז פֿול מיט זינדי. 
און װי די שעפֿעלעך פֿאַרן פּאַסטעך, אַזױ גייען אַלע מענטשן הײַג 
דורך. ס'איז יום-הדין. 

|-- האָב נישט קיין מורא, מײַן טײַערע, פֿאַר דער תּחינה מיט 
איר יום-הדין! פֿאַר אונדו איז הײַנט יום-טובֿ, נײַייאָר! און סװוַזט 
זיך, גאָט צו דאַנקען, אַ גוט יאָר: זע, קוק די תּבֿואות אױפֿן פֿעלד, 
אַ מחיה! װאָס זאָגסטה. שטאָטישער? 

ער האָט נישט געענדיקט, װײַל א גרויסער געלער הונט מיט אַ 
קודלעװואַטן קאָפּ איז פֿון אַ הויף, װאָס בײַם וועג, אַרױס און מיט אַ 
הייזעריק בילערי: אויף אונדז זיך געװאָרפֿן. 
| אַ גראָבער איטאַליענער מיט אַן אָפֿענעם בוזעם, דער פּאַטראָן 
פֿון הויף, האָט זיך באַװיזן, אָפּנעטריבן דעם הונט און מיט אַ פֿרײַנד- 
לעכן , בוענאָס דיאַס, פֿעליס אַניאָ נועוואָ :" זיך געגריסט צו אונדז. 

--- בוענאָס דיאַס, גראַסיאַס, דאָן אַסקײַנאַ: -- ענטפֿערט דער 
פֿעטער און שטרעקט אים אויס זײַן ברייטע האַנט -- ס'וועט זײַן אַ 
גוט יאָר, דאָן, אַ גוט יאָר, סי, סי, סי! --- זאָגט ער וי באַשטימט, 


! גוט מאָרגן, א גוט יאָר! 
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-- דיאָס קיערע... האָכאַלאַ?! -- ענטפֿערט דער איטאַליענער 
-- איר גייט דאָך איצט רעסירן * אין דער סינאַגאָגאַ, דאָרט בײַם 
מאַטאַריפֿע ?.,. בעט פֿאַר אונדז אויך.. 

--- פֿאַר אײַך? -- לאַכט דער פֿעטער -- װאָס זשע, איר קענט 
אַליין נישט בעטן? מיר האָבן אַלע איין גאָט. 

-- מיר? -- ווערט דער קריסט רויט וי אַ בוריק -- מיר, עט! 
אַז ס'קומט אַ יום"טובֿ שיכּורן מיר.. 

--- און דו גלייבסט אין אונדזער דאַװונען, דאָן? 

-- יאָ, איך גלייב, דאָן סאַלאָמאָן --- זאָגט דער גוי װי באַשטימט 
-- איך זע, זינט איך האָב דאָס לאַנד פֿונעם פ;פֿינאַדאָ?? סאַמועל 
פֿלאַקס בײַ אײַך אין קאָלאָניע געקױפֿט, האָט מיר דאָס גליק אױפֿ- 
געשײיַנט. איך האָב מיטן פּראָדוקט פֿון לאַנד פֿאַר דער ערד באַצאָלט 
און האָב מיר דעם הויף מיטן גאַלפּאָן אויסגעבויט. ס'איז אַ גליק- 
לעכע ערד אײַערע... װאַרט אַ װײַלע,. איך װעל אײַך עפּעס מיט- 
געבויי. 

ער לאָזט אונדז שטיין,. לױפֿט-אַרײַן אין הויף, ברענגט-אַרױס 
אַ פּעקל ליכט, און אַ יונג מיידל, אַ שיינינקע, טראָגט אַ בינטעלע 
װײַסע פֿרישע רויזן. 

-- נעם-מיט, דאָן סאַלאָמאָן,. די ליכט אין אײַער סינאַגאָגע... --- 
בעט זיך דער קריסט -- אוֹן דו, כואַניטאַ, גיב די בלומען דעם קאַ- 
באַזשעראָ! --- װײַזט ער אָן אויף מיר, 

דער שטאַרקער ייַד, דער פֿעטער מײַנער, האָט זיך אַ דריי גע- 
געבן מיט זײַן גאַנצן גוף, די הויט אױפֿן פּנים האָט װי אַ ציטער 
געטאָן. מיר האָבן זיך געזעגנט מיטן קריסט און שטיל, נישט אַרױס- 
ריידנדיק קיין װאָרט, האָבן מיר אַלע דרי װײַטער געשפּאַנט, 

| פּלוצלינג גיט זיך דער פֿעטער אַ קער צו מיר; | 

-- טשע, שטאָטישער געצל-פֿיזיק, וי געפֿעלט דיר דער גוי? 

ווען נישט ראש-השנה, װאָלט איך עפּעס געזאָגט.. 
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--- װאָס װאָלט איר עפּעס אַזױנס געזאָגט, פֿעטער? 

-- איך װאָלט געזאָגט, אַז שמואל פֿלאַקס האָט פֿאַרקױפֿט די 
ערד און דאָן אַסקײַנאַ האָט געקױפֿט... נאָר דער איז געזונט, רײַך, 
מיט אַ פֿרײלעך האַרץ, און יענער ליגט אין דר'ערד און זײַנע קינ" 
דער, רבונו-של-עולם... 

-- וו זײיַנען זיי דען, ר' שמואלס קינדער, פֿעטער? 

--- עט, די קינדער זײַנע, זיי האָבן גויעסי. 

--- גויעס? זיי האָבן חתונה געהאַט מיט גויעס? 

--- חתונה גאָר? זיי האָבן אַזױ זיך עטלעכע הונדערט גױעס: 
,מאַריַעס, רופֿט איר זיי דאָרט... און לעבן פֿון זיי אַ משוגענעם 
טאָג... 

-- דאָ מיינט איר שוין מיך צו טרעפֿן, פֿעטער? 

-- און אַז דיך, איז װאָס? מיינסט, אַז עס טוט מיר נישט װיי, 
װאָס מײַן שוועסטערס זון האָט געװאָרפֿן די ערדאַרבעט און ציט 
זײַן חיונה פֿון ;קווענטש*?? 

-- איך שלאָג מיט דעם כּפּרות, פֿעטער, פּאַלאַבראַ: איך װאַרף 
עס אַװעק. װאָס דען בין איך געקומען אַהער? איך אַנטלױף פֿון 
שטאָט! 


משה פּינטשעווסקי 
חתן- כלה 
אָפּגעאַרבעט אױפֿן קאַמפּ -- 
קום איך צו מײיַן כּלה, 


גרייט זי מיר אַ װוײַסן טיש, 
רויטן װײַן און חלה. 





5: ריס 


קלאַפּן אין די הײַזער און פאַרקויפן סחורה אויף אױסצאָלן 
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רוימט מיר אײַן אַ סוד אין אויער: 
-- כ'האָב אַליין געבאַקן... 

און זי קרימט מיר נאָך דערביי, 
וי איך שטאָפּ די באַקן... 


לאַך איך שטאַרק, לאַכט זי אויך -- 
לאַכן אַלע, אַלע... 

זיס דער װײַן, געשמאַק דאָס ברויט, 
געבאַקן פֿון מײַן כּלה ! 


אָפּגעגעסן --- אײַנגעשפּאַנט 
ס'פֿערדל אין דער סולקע 1 
ווערט איר טאַטע באַלד אין כּעס : 
-- ווידער אַ פּראָגולקצ?!... 


-- אַלע אָװנט -- טענהט ער -- 
דאַרף מען ניט גולײַעןי!... 
זעט ער, אַז מ'הערט אים ניט, 
הערט ער אויף צו שרײַען... 


פֿאָרן מיר אויף איר טאַטנס קאַמפּ, 
זײַנען מיר צופֿרידן : 

ייִדיש לאַנד און ייִדיש גראָז 
חתן"-כּלה -- ייִדן... 


ייִדן װאָס זיי ליבן זיך, 
נאָר וי ייִדן קענען 

זעען מיר וי מערבֿ צו 
באַרג און טײַכל ברענען... 


* וועגעלע אויף צויי וַעְדעֶר, =- *(רוסיש) שפּאַציר, -- * פאַרברענגען, 
זיך לאָזן װוילגיין, 
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ס'איז די זון פֿאַרגאַנגען דאָרט 
אין ראָזעװער גסיסה, 

שטרעקט פֿאַרשעמט מײַן כּלה מיר 
אירע ליפּלעך זיסע... 


פּלוצעם -- אַ! -- דערשרעקט זי זיך : 
ס'שװואַרצט זיך װאָס פֿון װײַטן... 
ס'רײַט אַ גאַוסטש אויף זײַן פֿערד -- 
וו'הין זאָל ער איצט רײַטן?.., 


פֿאָרט דער גאַוטש אונדז פֿאַרבײ, 
שמייכלט צו מײַן מיידל,, , 
שטעלט זיך אָפּ און ציט-אַרױס 
דאָס מעסער זײַנס פֿון שיידל,.. 


טוליעט זיך מײַן כּלה צו 
דערשראָקן צו מײַן האַרצן... 

און דער גאַוסטש בינדט זײַן האַנט 
מיטן פּאָנטש + דעם שװאַרצן... -- 


-- ליבע מײַנע, שרעק דיך ניט! 
לאָז אים מיט זײַן מעסער... 
כ'וועל אים ווײַיזן, אַז איך שלאָג 
מיט הוילע הענט פֿיל בעסער! 


איינס און צוויי --- און אָנגעכאַפּט 
דעם גאַוטש פֿאַרן נאַקן 

- און אַ שלײַדער איבער זיך, 

אַזש די ביינער קנאַקן! 





+ דעקטוך אויף די פּלײיצעס, 
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-- דעכעמע... פּערדאָנעמע5... 
בעט ער זיך און ציטערט., 

לאָז איך אים --- שטייט ער אויף 
מיט בושה און פֿאַרביטערט. 


כאַפּט זײַן פֿערד און שטיל אַװעק; 
מער קיין װאָרט אַפֿיל... 
און מײַן ליבע שטייט און קוועלט, 
טאַנצט אַזש פֿון גדולה... 


ס'איז די זון פֿאַרגאַנגען שוין 

אין ראָזעװער גסיסה... 

--- איצטער, טײַערע,. שטרעק מיר אויס 
דײַן מײַלעכל דאָס זיסע.י. 


רבקה רוס 


אויף אַרגענטינער פעלדער 


א קאַפּיטל פון ראָמאַן 


פֿון דעם וועג ביז צום הויז האָט געפֿירט אַן אַלײ מיט הויכע 
ביימער. דער ברייטער טויער בײַם אַרײַנגאַנג און די אַלײ האָבן 
אים דערמאַנט אין די פריצישע הױפֿן פֿון זײַן היים. פֿאַרן הויז 
זײַנען געװאַקסן קוסטעס בלומען. צום בלעכענעם הז איז געווען 
צוגעבויט אַ נײַ ציגלהויז. דאָס נײַע הויז איז נאָך נישט געווען פֿאַר- 
ענדיקט. ליפּסקער האָט באַװוּנדערט די שפֿע פֿונעם לאַנד. הינער 
האָדעװען זיך אונטערן פֿרײַען הימל און בהמות כאָווען זיך אויף די 


* לאָזט מיך אָפּ... זײַט מיר מוחלי. 
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פֿעלדער און אין וועלדער בלויז פֿון גרינער פּאַשע, ער איז געבליבן 
שטיין אַ װײַלע אױפֿן הויף און באַטראַכט די װירטשאַפֿט. די הינער 
האָבן פֿול געמאַכט דעם הויף. אַ יונג הענדל האָט שלעפֿעריק גע" 
געבן אַ קריי, אַ קװאָטשקע האָט שנעל געפּאָרעט זיך אין דער מיסט, 
גערופֿן מיט ;גלוג-גלוג? אירע קינדערלעך, זאָלן זיי נאָך איבער" 
כאַפּן מיט אַ ווערעמל, פֿאַרן שלאָפֿן גיין. הינטער דער פֿאַרמאַכטער 
אָבאָרע : האָט אַ קעלבל געמעקעט, גערופֿן זײַן מוטער, וועלכע האָט 
פֿױל און שווער געשפּרײַזט צוזאַמען מיט אירע חבֿרטעס נאָך אַ טאָג 
פּאַשען זיך אין פֿעלד, נאָך די בהמות איז נאָכגעגאַנגען דער קאָלאָ 
ניסט, שמואל בערקאָװויטש, דערזעענדיק ליפּסקערן, האָט ער אויס- 
גערופֿן: 

-- זע נאָר, דער לערער! אַ גאַסט, אַ גאַסט! װאָס זשע שטייט 
איר אין דרויסן? קומט-אַרײַף 

פֿונעם הויז איז אַרױסגעקומען זײַן פֿרױ און זייערע צוויי טעכ" 
טער, די קלענערע האָט ער געקענט: זי איז אַ שילערין אין זײַן 
שול. מען האָט אים פֿאַרבעטן אויף דער טעראַסע. די עלטערע 
טאָכטער איז געגאַנגען צוגרייטן אַ מאַטע. די קלענערע האָט זיך, 
װײַזט-אוס, פֿאַרשעמט פֿאַרן לערער. זי האָט געװאָרפֿן אויף אים 
אַ זײַטיקן בליק און אַרײַן אין הויז. די פֿרױ בערקאָװויטש האָט זיך 
אַװועקגעזעצט נעבן אים. 

ליפּסקער האָט באַטראַכט די שיינע ראַסאָװע בהמות. אפֿשר אַ 
דרײַסיק שטיק, און זיך אָפּגערופֿן: 

--- איר האָט אַ שיינע סטאַדע! 

--- דאָס זײַנען נאָך נישט אַלע, מיר האָבן נאָך בהמות אין װאַלד, 
די קעלבער און טעלעצעט ברענגען מיר נישט אַהײם, נאָר די מילכ- 
קי צום מעלקן -- עס איז נאָר די איינע צרה, װאָס עס רעגנט נישט. 
עס פֿעלטיאױס פּאַשע פֿאַר די בהמות -- האָט זי אָפּגעױפֿצט -- 





1 אַרומצוימונג פאַר בהמות, 
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דאָס שרעקט אונדז זייער, װײַל מיר האָבן זיך שוין גענוג אָנגעליטן 
פֿון טריקעניש, 

-- עס וועט קומען רעגן, זאָרגט אײַך נישט! אָבער זאָגט מיר, 
װאָס האָט איר געליטן פֿון דער טריקעניש? 

--- דאָס װועט אײַך בעסער דערציילן מײַן מאַן 

די טאָכטער האָט געבראַכט אַ קוישל מיט קיכלעך און אַ מאַטע, 
זי האָט דערלאַנגט ליפּסקערן אַ פֿול שעלעכל מיט מאַטע, פֿון וועלכן 
די גרינע פֿליסיקײט איז איבערגעגאַנגען איבער די ראַנדן 

-- אַ דאַנק. איך טרינק נישט קיין מאַטע. 

-- ניין? איר זײַט נאָך אַלץ אַ גרינער? 

-- נישט דאָס, נאָר איך קען נישט פֿאַרטראָגן די ביטערקייט 
מיט דעם בײַגעשמאַק פֿון טיטון, 

-- איר װעט זיך נישט קלימאַטיזירן אין לאַנד, אויב איר װועט 
זיך נישט צוגעוווינען צו דער מאַטע. 

-- גיי, סאָניעלע, גי שטעל-אַרױף דעם טשײַניק אױפֿן פֿײַער 
און דערלאַנג אַ גלעזל טיי פֿאַרן לערער. 

ס'איז אַרױסגעקומען דער קאָלאָניסט, אַן אַרומגעװאַשענער און 
איבערגעטוענער. ער האָט אַרױסגענומען די מאַטע פֿון סאָניעס 
הענט און אַ זופּ געטאָן דורכן רערל: | 

-- אַ, אַ מחיה! אַ מאַטע איז גוט פֿאַר דער אַרבעט און נאָך 
דער אַרבעט, אױפֿן ניכטערן מאָגן און נאָך א גוטן מיטאָג, 

ער האָט זיך געמיטלעך אַװעקגעזעצט, די זון, וועלכע האָט זיף 
געגרייט צום פֿאַרגײן נאָך בײַ ליפּסקערס אַרױסגײן פֿון דער היים 
און האָט זיך מסתמא פֿאַרזאַמט, כּדי אים צוצושײַנען צו זײַן אַוואַנ- 
טורע מיט מאַריאַנען, איז אַצינד שוין אין גאַנצן פֿאַרשװונדן הינ" 
טער די ברעגן פֿון די פֿעלדער און איבערגעלאָזט עפּעס אַ פֿאַר- 
בענקטע שטילקייט. לאַנגע, מעלאַנכאָלישע שאָטנס האָבן זיך געצויגן 
איבער די פֿעלדער און איבערן הויף. סאָניע האָט אָנגעצונדן די 
לאָמפּן,. איבערן טיש האָט מען אױפֿגעהאָנגען אַ בליצלאָמפּ, וועל* 
בַעֶר איז געווען פֿאַרזיכערט קעגן וינטן. דער גרעסטער שטורעם 
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וועט אים נישט אויסלעשן, דאָס ליכט האָט געשאַפֿן אַ געמיטלעכע 
חיימישקייט,. דער לאָמפּ האָט באַלד צוגעצויגן פֿאַרשײדענע פֿליגע- 
לעך, גלי-ווערעמלעך און שװאַרצע כרושטשעס. די כרושטשעס זײַ- 
נען גאָר צודרינגלעך געװאָרן. זיי האָבן זיך געדיכט געזאַמלט אַרום 
לאָמפּ און אַראָפּגעפֿאַלן אױפֿן טישטעך, אויף די זיצנדיקע. 

-- א ריינע פּלאָג! --- האָט זיך באַקלאָגט די קאָלאָניסטקע און 
געפּרוּווט זיי פֿאַרטרײַבן מיטן האַנטעך, 

-- מאַכט נישט אויס! --- האָט זיך אָנגערופֿן דער קאָלאָניסט -- 
ס'איז אַ סימן, אַז עס קומט רעגן. 

-- וי אײַער פֿרױ האָט מיר געזאָגט, האָט איר זיך שוין אַ סך 
אָנגעליטן פֿון די טריקענישן. 

-- נישט נאָר פֿון טריקענישן, הער ליפּסקער, נאָר פֿון היישע- 
ריקן, פֿון ציקלאָנען, פֿון פֿאַרפֿלײצונגען, אַלץ װאָס איר ווילט. אמתע 
צען מכּות זײַנען מיר שוין אױיסגעשטאַנען! 

-- קומט-אַרײַן אין שטוב! -- האָט די פֿרױ אײַנגעלאַדן --- מען 
קען דאָ דאָס מויל נישט עפֿענען, די פֿליגעלעך פֿליִען גלײַך אין מויל 
אַרײַן! 

זיי זײַנען אַרײַן אין שטוב. ליפּסקערן האָט איבערגעראַשט די 
מרה-שחורה, װאָס האָט דאָ געהערשט. ער ווייסט נישט, צי דער 
שװאַכער שײיַן פֿונעם לאָמפּ אָדער די ניט-געטינקעוועטע ווענט האָבן 
אַזױי געװירקט. די זעלביקע ציגל, װאָס האָבן אין דרויסן געמאַכט 
אַן אָנגענעמען אײַנדרוק, האָבן אינעװייניק, ניט-געטינקעוועטע און 
נישט געקאַלכטע, דערציילט פֿון אָפּגעלאָזנקײט און ירידה. אַ האַלבע 
שטוב איז געווען אָפּגעטײלט מיט צוזאַמענגענײיטע זעק פֿאַר אַ שלאָפֿ- 
צימער. דער שיינער אַרײַנפֿאָר מיט די מאַיעסטעטישע שלאַנקע 
אייקאַליפּט-בײימער איז געווען אַ שטאַרקער קאָנטראַסט צו דער 
אָרעמקײט אין שטוב. אָרעמקײט? ניין, האָט זיך ליפּסקער געטראַכט, 
ס'איז אָפּגעלאָזנקײט. די פֿאַמיליע אַלײן, אָן גרויסע אױסגאָבן 
װאָלט דאָס הויז געקענט פֿאַרשענערן, 
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דער קאָלאָניסט האָט וי געלייענט ליפּסקערס געדאַנקען און אַ 
שמייכל געטאָן: | 

--- עס וװוונדערט אײַך מײַן נישט אויסגעענדיקט הויז? איך װעל 
זי מער קיין מאָל נישט אויסענדיקן! איך האָב עס גענוג, איך פֿאַר" 
לאָז די קאָלאָניע! -- ער האָט זיך אױפֿגעהױבן און נערװועז גע- 
שפּאַנט איבער דער שטוב, אויך ליפּסקער איז אַן איבערגעראַשטער 
אױפֿגעשפּרונגען: 

--- הער בערקאָוויטש, װאָס רעדט איר, װאָס? איך בין דאָ אַ 
נײַער, אָבער אַ גאַסט אויף אַ װײַל זעט אויף אַ מײַל. אין אײַער 
װוירטשאַפֿט ליגט האָרעװאַניע. איר האָט מיט ליבע געבױיט אײַער 
נחלה און איר האָט זי דאָך געבויט אויף נישט צו פֿאַרלאָזן! 

דער קאָלאָניסט האָט זיך צוריק אַװעקגעזעצט בײַם טיש און אָג- 
געשפּאַרט דעם קאָפּ אין ביידע הענט. ער האָט אָנגעקוקט ליפּסקערן 
מיט מידע אויגן. די טיפֿע קנייטשן אױפֿן פּנים און די פֿאַרגרױטע 
האָר האָבן עדות געזאָגט פֿון זײַן שווערן לעבן. 

--- איר זײַט גערעכט. איך האָב געבויט מײַן װירטשאַפֿט אויף 
נישט צו פֿאַרלאָזן זי. אָבער איך האָב געהאַט איין דורכפֿאַל נאָכן 
אַנדערן. פֿון דעסט ועגן האָב איך שטענדיק װײַטער געאַרבעט, 
פֿאָרגעזעצט און געקלערט, אַז דאָס צווייטע יאָר װעט זײַן בעסער, 
אָבער איין דורכפֿאַל איז נאָכגעגאַנגען דעם צווייטן. אַצינד האָב איך 
עס גענוג! 

ליפּסקער האָט פֿאַרשטאַנען, אַז דער ייָד פֿירט מיט זיך אַ שווערן 
קאַמף, און אויב ער איז געקומען צום ענדגילטיקן באַשלוס צו פֿאַר- 
לאָזן די קאָלאָניע, מוז ער האָבן טיפֿערע סיבות. ער האָט געשויגן 
אַ װײַל און דערנאָך געפֿרעגט: 

| -- איז... וועמען באַשולדיקט איר אין אײַערע דורמפֿאַלן? 

-- איך ווייס? איך זאָל זאָגן די ייַקאַ? אפֿשר, ווען איך װאָלט 
נישט געווען אַ שטיפֿקינד בײי איר? 

-- גיט מיר, איך בעט אײַך, צו פֿאַרשטײן, װאָס הייסט אַ ;שטיפֿ- 
קינד* בײַ דער ייִקאֵ? | 
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-- די קאָלאָניע איז ערשט אַלט פֿופֿצן יאָר און איז באַזעצט פֿון 
צוויי טיפּן קאָלאָניסטן. די ערשטע זײַנען די היגע, דאָס הייסט קאָ- 
לאָניסטישע קינדער, און די צווייטע אײַנגעװאַנדערטע, דײַטשישע 
ייִדן, װאָס די ייִקאַ האָט געבראַכט אין דער צײַט פֿון היטלערס קו- 
מען צו דער מאַכט. יענע, די אײַנגעװאַנדערטע, זײַנען קינדער בי 
דער ייִקאַ, און מיר, די היגע, זײַגנען די שטיפֿקינדער. יענע באַקו- 
מען אַלץ, אַ פֿאַרטיקע שטוב, בהמות, אַפֿילן אַן אינסטרוקטאָר, װאָס 
לערנט זיי די הלכות פֿון קאָלאָניזאַציע, דאָס ערשטע יאָר באַקומען 
זיי אויסהאַלטונג, בי זיי נעמען-אַראָפּ דאָס ערשטע גערעטעניש פֿון 
די פֿעלדער. האָט איר געזאָלט זען, װי די דײַטשישע ייִדן פֿלעגן 
קומען אין שטעטל, שפּאַצירן מיט שטעקעלעך אין די הענט און די 
גאַנצע וועלט איז זיי שולדיק, װאָס זיי האָבן געמוזט פֿאַרלאָזן זייער 
;פֿאָטערלאַנד דײַטשלאַנד?. ריידן זיי אויף זייער לשון, װאָס איז 
שווער צו פֿאַרשטײן, און כאָטש די קאָאָפּעראַטיוו גיט זיי אַלץ, װאָס 
זיי באַדאַרפֿן, אָן געלט, האָבן זיי צו איר נאָך טענות: ;װאָס איז? די 
קאָאָפּעראַטיוו גיט נישט קיין מאַרמעלאַד? וי אַװֹי קען מען עסן 
צום פֿרישטיק בוטערבראָט אָן מאַרמעלאַד??.. איר הערט אַ מעשׂה? 
צום ברויט מיט פּוטער דאַרף מען נאָך מאַרמעלאַד! איר מיינט, זי 
האָבן נישט אױסגעפֿירט? די קאָאָפּעראַטיוו האָט געבראַכט פֿאַר זיי- 
ערט וועגן מאַרמעלאַד. אונדזערער א קאָלאָניסט דאַנקט גאָט, אַז ער 
האָט אַ טרוקענע גאַזשעטאַ צו דער מילך, זי אָבער מוון האָבן צום 
פֿרישטיק ;,בוטערבראָט מיט מאַרמעלאַד, אַ גוטן מיטאָג אין הער- 
בערטס רעסטאָראַן אוֹן פֿאַר נאַכט קוכען מיט קאַפֿע". פֿיר אַ זייגער 
נאָך מיטאָג זעט איר נישט קיין איין דײַטשישן ייַד אין שטעטל, דאָס 
אַנטלױפֿט מען אַזױ צום פֿרישן קוכן מיט קאַפֿע. און זאָגט איר זי 
עפּעס, מאַכן זיי -- ;נאָ, יאַ, יאַ, מײַן גאָם, מאַן קאַן דאָך ניכט אַנַ- 
דעודס לעבען!"... זאָגט מען זיי, אַז מיר לעבן אַנדערש, פֿאַרקרימען 
זיי מיט דער נאָז: ;נאָ, יאַ. די פּאָלנישע! די לעבן דאָך װוי די שוויי- 
נעף!"... אָבער נישט דאָס האָב איך אײַך געװאָלט דערציילן,. איר 
װוילט וויסן די סיבות, פֿאַר װאָס איך פֿאַרלאָן די קאָלאָניע. ווען 
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איך האָב געהערט מיט אַ יאָר פֿופֿצן צוריק, איך האָבֿ דעמאָלט גע- 
וװווינט אין באַסאַװילבאַסאָ, אַז די ייִקאַ גייט גרינדן אַ נײַע קאַלאָניע, 
זאָג איך צו מײַן װײַב: ;קום, וועלן מיר זיך באַזעצן אויף די פֿעל- 
דער, װײַל די װירטשאַפֿט פֿון מײַן פֿאָטער איז צו קליין פֿאַר אונדז 
אַלע?. איך בין דעמאָלט געװען אַ יונגער-מאַן מיט צוויי קליינע 
קינדער, דאָס דריטע אין שוין דאָ געבוירן. געדאַרפֿט האָבן מיר 
אַרײַנטראָגן אַ געוויסן סכום געלט פֿאַרן אינװענטאַר. איך האָב גע 
האַט די נייטיקע סומע און מען האָט מיך אָנגענומען. יאָ, נישט איך 
אַליין בין דעמאָלט געקומען, מיט מיר צוזאַמען איז געקומען אַ גאַג- 
צע גרופּע פֿון אַ צװאַנציק פֿאַמיליעס. געווען אין דאָ דעמאָלט אַ 
וויסטע. קיין הײַזער, וי זיי בויען אַצינד פֿאַר די עמיגראַנטן, האָבן 
זיי אונדז נישט אָנגעגרייט. מיר האָבן נאָר געטראָפֿן אַ לאַנגן שפּײַב- 
לער, געמאַכט פֿון בלעך, װאָט האָט געדינט פֿאַר אַ ווינונג, א מאַ- 
גאַזין פֿאַר דער תּבֿואה און פֿאַר אַלץ װאָס האָט געדאַרפֿט געשיצט 
ווערן פֿון אַ רעגן. אַרום-און-אַרום איז געווען עפּעס אַ ווילדעניש. 
דער שאָסײ, וועלכן איר זעט הײַנט, איז נאָך נישט געווען. שװאַרצע 
פּונדיקעס זײַנען געווען באַשעפֿטיקט בײַם בויען די באַנליניע. צום 
שטעטל האָט נישט געפֿירט קיין וועג. האָט מען באַדאַרפֿט פֿאָרן 
אײַנקױפֿן, איז מען געפֿאָרן רײַטנדיק דורכן װאַלד און געזוכט אַ 
סטעזשקע. אין די וועלדער און בײַ די וועגן האָבן געװווינט די פּוג- 
דיקעס און געקוקט מיט חשד אויף די נײַע שכנים. אָפֿט האָט מען 
פֿאַרבלאָנדזשעט אין װאַלד און איין מאָל האָט אויך פּאַסירט אַן אומ- 
גליק: מײַן שכנס אַ ייִנגל פֿון אַ יאָר דרײַצן איז געריטן אין שטאָט 
אַרײַן און איז פֿאַרבלאָנדזשעט געװאָרן אין װאַלד, און איז מער נישט 
צוריקגעקומען. די גאַנצע קאָלאָניע איז אַרױס אים זוכן, אָבער אים 
מער נישט געפֿונען. די מאַמע זײַנע ויינט נאָך אים ביזן הײַנטיקן 
טאָג, איך האָב מיך אַ ביסל פֿאַררעדט, איז --- װוי שוין געזאָגט --- 
איך האָב אײַנגעצאָלט דער ייִקאַ און באַקומען דעם אינװענטאַר, אויך 
עטלעכע קי און זיך גענומען צו דער אַרבעט. איר זאָלט וויסן אַז 
אַ קאָלאָניסט איז רײַך נאָר פֿרילינגצײַט, דעמאָלט ווען ער זעט זײַן 
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תּבֿואה גרינען. ער רעכנט-אויס ויפֿל דאָס פֿעלד װעט אים אַרללנ- 
טראָגן און האָפֿט צו ווערן אַן עושר. אָבער אַז עס גייט אַװעק אַ 
שטיקל צײַט,. באַקענט ער זיך מיט די צרות, טריקענישן אָדער 
רעגנס, ווען מען דאַרף שוין נישט, צי גאָר אַ האָגל, װאָס קלאַפּט- 
אויס דאָס ביסל תּבֿואה. נאָר מיר האָבן נישט געקוקט אויף קיין 
שלעכטע גערעטענישן און װײטער געזייט און װײַטער געהאָפֿט. אין 
די ערשטע יאָרן האָבן מיר אױיסגעקאָרטשעט די װעלדער און גע- 
פֿירט דאָס האָלץ אין שטעטל אַרײַן פֿאַרקױפֿן, בכדי צו האָבן אַ ביסל 
מוומן געלט. שווער איז נאָר געווען מיט װאַסער. נישט לײַכט איז 
אונדז אָנגעקומען אױפֿצושטעלן די װאַסער-טורבינעס. אָבער גע- 
לויבט דער אייבערשטער -- מיר זײַנען שוין פֿאַרזאָרגט מיט װאַ- 
סער. און נישט נאָר האָבן מיר געזאָרגט זיך מאַטעריעל צו פֿאַר- 
פֿעסטיקן, נאָר מיר האָבן אויך אין זינען געהאַט די דערציונג פֿון 
אונדזערע קינדער. מיר זײַנען באַלד צוגעטראָטן צו בויען אַ שול און 
דערנאָך אַ בית-עם. אין די ערשטע יאָרן האָט די ייִקאַ געצאָלט די 
לערערס, הײַנט צאָלן מיר ב"ה אַלײן, געדאַכט האָט זיך אונדו שטענ- 
דיק: נאָך אַ יאָר, נאָך אַ יאָר, און מיר װועלן שוין קענען רויִק לעבן. 
און אמת, איך האָב שוין פֿאַרמאָגט אַ שיינע שטאַל מיט בהמות, אַ 
הונדערט שטיק. די װאַסער-טורבינע איז שוין געווען אױפֿגעשטעלט, 
און עס האָט זיך געוויזן אויף אַ שיינעם שניט. אָבער דאָ איז גע- 
קומען דער ערשטער דורכפֿאַל. צו ערשט האָט זיך געמאַכט אַ פֿאַר- 
טריקעניש און עס האָט אָנגעהויבן אױיסצופֿעלן פּאַשע פֿאַר די בהמות. 
עס װאָלט נאָך געווען אויסצוהאַלטן, ווען עס פֿאַלט נישט אַראָפּ דער 
היישעריק, אין אַ פֿאַרנאַכט זײַנען זיי אָנגעקומען, דער הימל אין 
שװאַרץ געװאָרן פֿון זיי. באַלד האָבן זיי באַדעקט די פֿעלדער, אױפֿ- 
געפֿרעסן אַלץ, דערנאָך האָבן זי פֿאַרזײט זייערע אייער און זײַנען 
אַװעקגעפֿלױגן, ערשט דער יונגער הײשעריק האָט געמאַכט דעם 
אמתדיקן חורבן. נאָך נישט קענענדיק פֿליען, זײַנען זיי געקראָכן 
איבער דער ערד און אָפּגעגריזשעט יעדעס גרעזעלע. יעדעס שטעג- 
געלע. פֿון דער ערד זײַנען זיי אַרױפֿגעקראָכן אויף די ביימער, אויף 
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די ווענט. איר זעט! -- נעמט ער אָן דאָס טישטעך -- אַפֿילו דאָס, 
ווען איר לאָזט עס אין דרויסן, פֿרעסן זי אויף. ווען אַלץ איז שוין גע- 
ווען אױפֿגעפֿרעסן און טויט, האָבן זיי זיך אױפֿגעהױבן און אַװעק- 
געפֿלױגן,. עס איז געווען שרעקלעך. איבער נאַכט איז פֿון אַ בליענ- 
דיקן ישובֿ געװאָרן אַ װויסטע. די ביימער זײַנען געשטאַנען פֿאַר- 
טריקנטע, אָפּגעפֿרעסענע ביז צו דער קאָרע. די יונגע גרינע תּבֿואה 
איז פֿאַרשװונדן. מען האָט נישט אַזױ באַדױערט דעם פֿאַרפֿאַלענעם 
שניט וי דאָס, װאָס די בהמות זײַנען געבליבן אָן פּאַשע,. קיין פּיצל 
גראָז איז נישט געווען אויף דער ערד. צו ערשט פֿלעגן די בהמות 
נאָך צוגיין צו דער קאָרעטע טרינקען װאַסער. די זון האָט אָן רחמ" 
נות געסמאַליעט און קיין איינציק כמאַרעלע האָט זיך נישט באַװויזן 
אױפֿן הימל, צוזאַמענגעדריקט אין אַ מאַסע, פֿאַרשמאַכטע, זײַנען די 
קי געשטאַנען, זיי האָבן שוין אַפֿילו אױפֿגעהערט אַראָפּצולאָזן די 
פיסקעס צו דער פֿאַרטריקנטער און טויטער ערד, צו זוכן אַ גרעזל, 
און דעמאָלט האָב איך געזען, װוי אין הונגער שטייט די בהמה הע- 
כער פֿונעם מענטשן, זיי האָבן נישט געליאַרעמט, נישט געװאָרן 
ווילד, נאָר צװאַמען שטיל געהונגערט. זיערע הילפֿלאָזע בליקן 
האָבן געשניטן דאָס האַרץ. בײַ נאַכט האָבן מיר געהערט שיסן. דאָס 
האָבן קאָלאָניסטן געשאָסן זייערע בהמות, כּדי צו פֿאַרקירצן זיי די 
ליידן, איך האָב עס נישט געקענט טאָן 

-- און איין מאָל, אין אַ פֿאַרנאַכט -- האָט בערקאָוויטש װײַטער 
דערציילט -- דער הימל איז געווען רויט פֿון דער פֿאַרגײענדיקער 
זון, האָבן זיך די בהמות געלייגט, וי עס װאָלט ווער דיריזשירט 
מיט זיי, געפֿירט מיט אַ מאַגיש שטעקעלע איבער זייערע רוקנס, אַזױ 
האָבן זיי זיך געלייגט. ליפּסקער, איך װועל דעם פֿאַרנאַכט קיין מאָל 
נישט פֿאַרגעסן. מײַן מי און האָפֿענונג איז געװאָרן צו גאָרנישט, 
איינס נאָך איינס זײַנען זיי אױיסגעגאַנגען פֿאַר הונגער. מײַנע קי 
האָבן זיך מער נישט אױפֿגעהױבן, ליפּסקער, מען דאַרף זײַן אַ קאָ- 
לאָניסט כּדי דאָס צו פֿאַרשטײן. דאָס איז עפּעס מער װי נאָר אַ 
געלטשאָדן,. אױפֿן פֿעלד ווערן מענטש און בהמה צװאַמענגעװאָקסן 
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דו האַלטסט יעדעס נײַיגעבוירענע קעלבעלע אויף די הענט, זאָרגסט 
זיך, ווען אַ טעלעצע דאַרף זיך קעלבן, און פֿרײסט זיך, ווען זי איז 
עס שוין איבערגעקומען. ניין, ליפּסקער, איר װעט עס נישט פֿאַר" 
שטיין. יי ר .יו 

ער האָט זיך אױפֿגעהױבן, אַ פּאָר מאָל דורכגעגאַנגען דורך 
דער שטוב, זיך באַרויַקט און צוריק אַוועקגעזעצט: 

-- אויף מײַן װײַב האָט עס נאָך מער געװירקט וי אויף מיר, 
אָבער מיר האָבן זיך ביידע געשטאַרקט און אָנגעהויבן אויף ס'גײ, 
אַ רעגן איז געגאַנגען, פֿריש גראָז איז געװאַקסן און צוזאַמען מיט 
דעם איז געװואַקסן אונדזער האָפֿענונג. ווידער זײַנען אַרומגעשפּרוג- 
גען אַ פּאַר קעלבלעך בײי דער שטוב און געדאַכט האָט זיך, אַז עס 
וועלן קומען שוין בעסערע צײַטן. מיר האָבן אױפֿגעבױט די מילכ- 
פֿאַבריק, װוּ מיר פֿאַרקױפֿן די מילך, אָבער עס זײַנען געקומען 
מגפֿות אויף די בהמות, אויף די הינער און ווידער שטייען מיר בײ 
גאָרנישט. מען ווערט מיד, ליפּסקער. די שטוב אָנגעהויבן בויען 
מיט אַזױ פֿיל התלהבֿות. איצט וילט זיך שוין נישט פֿאַרענדיקן 
צו װאָס? מײַן אונטערגעװאַקטענער זון פֿרעגט מיך: ;וי לאַנג נאָך 
על איך טראָגן אַלפּאַרגאַטן אַנשטאָט שיך?"... און ווען ער האָט 
באַשלאָסן צו פֿאָרן קיין בוענאָס-אײַרעס, האָב איך אים נישט צוריק- 
געהאַלטן, טאַקע, פֿאַר װאָס נישט? איצט שרײַבט ער מיר, מיר זאָלן 
אַלע קומען. איך בין שוין אַלט און קראַנק. איך דאַרף מיך קורירן, 
פֿאַר די קינדער זע איך דאָ נישט קיין תּכלית, װאַרט איך אָפּ דעם 
שניט און װעל אַװעקפֿאָרן... | 

ער איז אַנטשװיגן געװאָרן און ליפּסקער האָט אים נישט געהאַט 
װאָס צו ענטפֿערן. ער האָט גוט געװוסט, װאָס פֿאַר אַזאַ מענטש, 
וועלכער האָט אַלע זײַנע יאָרן פֿאַרבראַכּט אױפֿן פֿעלד, װאָס 4 
באַטײַט פֿאַר אים צו פֿאַרלאָזן די קאָלאָניע, 

--- ווי הייס דאָ איז! --- האָט בערקאָוויטש אױסגערופֿן. 

ער האָט זיך אױפֿגעהױבן און אַרױסגעגאַנגען. ליפּטקער איז אים 
נאָכגעגאַנגען. זיי האָבן געשוויגן און געקוקט אויף די טונקעלע 
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פֿעלדער, דער הימל איז געווען שװאַרץ פֿון װאָלקנס, נאָר אַ קליי- 
נער קרײַז אַרום דער שטוב איז געווען באַלױכטן זאָל אויך דאָס 
פֿאַרלאָשן ווערן? | 

-- ס'איז אַ ליגן, אַז ייִדן האָבן נישט ליב קיין פֿעלד! דאָס האָבן 
אונדזערע שׂונאים אױיסגעטראַכט! --- האָט זיך אָנגערופֿן ליפּסקער, 

-- יאָ! -- האָט באַשטעטיקט בערקאָוויטש. 

ליפּסקער איז געווען צערודערט. ס'האָבן אים געמאַטערט אַ סך 
פֿראַגעס. 

-- ווו זײַט איר דאָרטן? -- האָט גערופֿן די באַלעבאָסטע צום 
אָוונטברױט, גרייטנדיק דעם טיש. זי האָט געמאַכט אַן קאַסאַדע אַ 
לאַ קריאָזשאַ? ?, פֿון אַ יונג שעפֿעלע. 

-- אין בוענאָס-א;יַרעס װעט איר אַזאַ אַסאַדע נישט קריגן 

-- יאָ, אָבער אויך נישט די פֿליגעלעך! גיט נאָר אַ קוק, װאָס 
דאָ טוט זיך! -- האָט די באַלעבאָסטע געוויזן אױפֿן לאָמפּ, װאָס אַרום 
אים האָבן װי אין אַ ווילדן קאַראַהאָד אַרומגעקרײַזט אומצאָליקע 
מיקן. כאָטש מען האָט געהאַלטן פֿאַרמאַכט די טירן, האָבן זיי באַ- 
וויזן זיך אַרײַנצוכאַפּן. 

ווען ליפּסקער האָט זיך אָפּגעזעגנט און אין באַגלייטונג פֿון 
קאָלאָניסט אַרֹױסגעגאַנגען אין דרויסן, איז דער הימל אין גאַנצן 
באַדעקט געווען מיט פֿינצטערע לױפֿנדיקע כמאַרעס. עס האָט גע- 
בלאָזן אַ ווינט און פֿון דער װײַטנס האָט זיך געהערט אַ דונערן. 

-- עס קומט אַ טאָרמענטאַ?! -- האָט בערקאָוויטש געזאָגט און 
פֿאַרזאָרגט צוגעגעבן -- אפֿשר זאָלט איר זיך נישט לאָזן גיין? דער 
רעגן קען אײַך פּאַקן אין מיטן װעג! 

-- אַךְ, װאָס! איך על נאָך אָנקומען פֿאַרן שטורעם אַהיים. 

ער האָט זיך אָפּגעזעגנט, אױפֿגעשטעלט דעם קראַגן פֿונעם רעקל 
און שנעל גענומען שפּאַנען. 


- * אַ געבראָטנס פון די געבירטיקע פעלדמענטשן. -- * שטורעם. 
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יצחק בלומשטין 
ענטרעיריאָס 


ענטרע-ר;אָס --- פֿעלדער גרין און וועלדער אױסגעלאָקטע. 
כ'וויל די העלע טעג דײַנע אַ זינגענדיקער דערמאָנען : 
געבענטשט זאָלן די זאַפֿטן זײַן, װאָס האָבן דיך געפֿונען, 
און דײַן ערד, װוּ ס'פּראַצעװעט אַ ברודער אַ געפּלאָגטער. 


כ'האָב אַן אומגעבעטענער דײַן ווייכע ערד באַטראָטן, 

האָסט מיך דערטרונקען שיער אין אַ ים פֿון גרינס און בלומען, 
און געטרייסט: --- ניט שרעק זיך! ביסט צו אייגענע געקומען. 
ניט דעם פֿײַנד, עס איז דײַן ברודערס מי אַזױ געראָטן. 


גרינס אין הימל אױסגעשפּרײט בײַ בלומענדיקע שטעגן -- 

ימען צוויי --- דער ייד האָט זיי מיט מי פֿאַראײניקט ביידן: 

אין פֿױגל-לידער מישן זיך מיט קינדערישע פֿרײדן -- 

מעגסט רויִק זײַן, דאַ װאַרפֿט מען ניט קיין שטיינער אויף די ועגן. 


דאָרט רײַטן קינדער ייִדישע מיט שולגעצייג באַלאָדן 

און בלומען קוקןנאָך און מעלה-גרהדיקע בהמות : 

;אַ געזונט אין אײַך, איר ליבע קאָלאָניסטישע חלומות". 

און ס'וויגט זיך שטיל דער זאַנגען"ים אויף װײַט צעשפּרײטן באָדן .י. 


1927 


16 אַרגעגטיניש 
מרדכי מיידאַניק 
בייזע װוינטן 


יט 


ר' מאיר איז אױפֿגעשטאַנען פֿרי, האָט אָפּגעדאַװונט מיט גרויס 
כּוונה, צוגעביסן צו דער קאַװע מיט מילך, װאָס שׂרה, זײַן פֿרו, 
האָט אים דערלאַנגט, און נעמענדיק זיך גרייטן אין וועג אַרײיַן אַרױס- 
געשריען דורכן געעפֿנטן פֿענצטער: 

-- קענסט שוין שפּאַנען, זונעניו! 

--- גלליך, פּאַפּאַי.. -- האָט מילד געענטפֿערט אַ מיטלוווקסיקער 
בחור מיט אַ פֿאַרברענט פּנים, אָפּגעברענט פֿון דער זון,. און בולט 
אַנטװיקלטע מוסקלען, װאָס איז געשטאַנען נעבן בלעכענעם גאַלפּאָן 
און צוגעפּראַװעט דעם אַקער, 

ער האָט איבערגעלאָזט אַלץ מיט אַנאַנדער, גענומען דעם בײי- 
אױסגעפֿלאָכטענעם ברוסאַל ג, פֿון וועלכן ס'האָט זיך נאָך געפֿילט 
דער ריח פֿון פֿרישער פֿעל אויסגעמישט מיט חלבֿ, און איז אַװעק 
כאַפּן דעם סײַנאָ, װאָס ער האָט איבער נאַכט אַרײַנגעלאָזט אין דער 
אַלפֿאַלפֿאַיקינטע. אַ זאַטער און גוט אויסגערוטער, האָט דער סײנאָ 
זיך געפּרװוט קליגערן און נישט געלאָזט כאַפּן. דערועענדיק אים זיך 
דערנענטערן, האָט ער פֿאַרריסן דעם עק אַרױף, אַרױסגעלאָזט אַ 
הילכיקן הירזשע, װאָס האָט װײַט אָפּגעקלונגען אינעם שיינעם פֿרי- 
מאָרגן, און זיך צעלאָזט אין אַ שטאַרקן גאַלאָפּ הין-און צוריק אי- 
בער דער קינטע. מיט אַ צופֿרידענעם שמייכל אויף די ליפּן האָט 
דער פֿלינקער קאָלאָניסטישער בחור א װײַלע צוגעקוקט די קונצן 
װאָס דאָס סולקי-פֿערד פּראַװעט מיט אים, פּלוצעם זיך אַ לאָז גע- 
טאָן נאָך אים און איידער װאָס און ווען איז דער סײיַנאָ שוין געשטאַ- 
נען האַרט צוגעשפּאַרט אין אַ ווינקל מיטן ברוסאַל אױפֿן קאָפּ. 


מנ לט גונעת קוקרוגויבאיבמשנט אי 


? געזעס אויף אַ פערד, צום רײַטן(?), 
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אָן אַ צוים האָט ער אויף אים צוגעריטן צו דער שטוב, אָנגע" 
טאָן דעם אָפּראַזש? און אײַנגעשפּאַנט אין סולקי. | | 

-- קענסט שוין פֿאָרן, פּאַפּאַ: --- האָט ער אויסגעשריען הויך 
אױפֿן קול און זיך געלאָזט גיין צוריק צו זײַן אַרבעט, 

--- זי אַזױ גוט -- האָט זיך ווידער דערהערט ר' מאירס שטי" 
מע--- טו אַ פֿרעג די מאַמע, צי דאַרף זי עפּעס נישט מיטגעבן אין 
שטעטל, זי מעלקט דאָרט די קי אין קאָראַל. 

ס'איז אַרײַנגעקומען שׂרה מיט אַ האַלב ליטרע-בלעכל אין האַנט 
און ס'טיכל פֿאַרבונדן אויף אַראָפּ און געהייסן אױפֿצײכענען אַלע 
קלייניקייטן, װאָס פֿעלט-אױיס אין שטוב. ער האָט באַהאַלטן ס'צע" 
טעלע אין קעשענע, אַ קוש געטאָן די מזוזה און אַרױסגעגאַנגען זיך 
זעצן אויף דער סולקי. פֿון צו פֿיל אײַלעניש האָט ער פֿאַרגעסן 
אָפּבינדן זי, װאָס איז געווען צוגעשפּיליעט צו אַ פּאָסט. אומזיסט 
האָט ער געצויגן די לייצעס און געפֿאָכעט מיט דער בײַטש. דער 
סיינאָ האָט געדרייט מיטן קאָפּ הין-און-צוריק און נישט גערירט די 
סולקי פֿון אָרט. 

דער מיט?װוּקסיקער בחור האָט דאָס באַמערקט. ער איז גלײַך 
צו, אָפּגעבונדן דעם רימען און די סולקי האָט גערירט. | 

-- זיי, די יונגע -- האָט ר' מאיר אַרײַנגעשמייכלט אין זײַן 
זילבער-װוײַסער באָרד, אין וועלכער ס'האָבן זיך נאָך דורכגעװאָרפֿן 
שװאַרצע זײַדענע פֿעדעם -- זײַנען פֿיל פּראַקטישער פֿון אונדז און 
וועלן שוין מיט גאָטס הילף זײַן אמתע ערד-אַרבעטערס... 

ס'פּנים זײַנס האָט זיך אָבער באַלד איבערגעצויגן מיט אַ שװאַר- 
צן װאָלקן. פֿונעם האַרצן האָט זיך בײַ אים אַרױסגעריסן אַ טיפֿער 
זיפֿץ: 

--- בייזע װוינטן בלאָזן לעצטנס אין די ייַדישע קאַלאָניעס און 
ס'איז אַ סכּנה, זיי זאָלן חלילה נישט חרובֿ מאַכן אַלץ, װאָס אונדן 
איז אָנגעקומען מיט אַזױ פֿיל מיא. 


? געשפּאַן (פאָרן פערד, װי פאַרן װעגל), 


118 אַרגענטיניש 


אַרױספֿאָרנדיק פּאַמעלעך דורכן געעפֿנטן טוער, האָט ער פֿאַר- 
קערעוועט אינעם שטעטל ק. בײַצוזײַן די אױיסעראָרדנטלעכע פֿאַר- 
זאַמלונג, װאָס איז פֿאַררופֿן געװאָרן פֿון דער קאָאָפּעראַטיווער גע- 
זעלשאַפֿט, 


עי יט 


ס'איז געווען איינער פֿון די לעצטע זומערטעג. די פֿרימאָרגן-" 
לופֿט איז געווען דורכגעדרונגען מיט דער נאכטקילקייט און די 
שטראַלן פֿון דער זון, װואָס איז נאָר װאָס געהאַט אױפֿגעגאַנגען 
האָבן נאָך געװאַרעמט גאַנץ שװאַך. ר' מאירן, װאָס איז געווען אָנ- 
געטאָן זומערדיק, האָט דורכגענומען אַ קעלט און ער האָט געמוזט 
אױפֿשטעלן דעם קאָלנער אויף נישט צו כאַפּן קיין ציטער. 

עס איז נאָך געווען שטאַרק פֿרי. אויף אַלץ און אַלעמען איז 
געלעגן אוױיסגעגאָסן אַ לײַכטער דרימל און אַ זיסע ערבֿ האַרבסט- 
אומעטיקייט האָט אַרומגעשװעבט אין דער דורכזיכטיקער לופֿט. די 
אײנפֿאָרעמדיקע קאָלאָניסטישע הײַזקעס זײַנען געשטאַנען ערטער- 
װוײַז באַגילדט פֿון די שטראַלן, װאָס די זון האָט צו זיי דורכגעשפּאַרט 
צווישן די פּאַראַיסען-ביימער און די פּערלטראָפּנס נאַכטטױי, װאָס 
האָט געטריפֿט פֿון זייערע בלעכענע דעכער, זײַנען מיט דאָרשט אױפֿ- 
געכאַפּט געװאָרן פֿון צענדלינגער געעפֿנטע הינער-מײַלער, 

ר' מאיר האָט אָפּגעהאַלטן ס'פֿערד, ער זאָל אַזױ נישט יאָגן, און 
אַליין זיך פֿאַרטיפֿט אין מחשבֿות, װאָס האָבן זיך געפּלאָנטערט איי- 
נע אין דער צווייטער. געטראַכט פֿונעם לעצטן שניט, װאָס איז גע" 
ווען אַ רעגלמעסיקער, און זיך געשלאָגן מיט דער דעה װפֿל העק- 
טאַר ער זאָל פֿאַרזײען אױפֿן קומענדיקן יאָר. געטראַכט פֿון די 
שלעכטע נײַס, װאָס די צײַטונגען ברענגען טאָג-אײַן און טאָג-אויס 
וועגן דער פֿאַרצװײפֿלטער ייִדישער לאַגע אין די מזרח-אײיראָפּעישע 
לענדער, די באַגרענעצונגען און פֿאַרשלאָסענע טויערן, װאָס די גע- 
יאָגטע און פֿאַרפֿאָלגטע ואַנדערערס באַגעגענען אומעטום, און די 
לופֿט-פּרנסות, צו וועלכע די מיינסטע אימיגראַנטן נעמען זיך אין 
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די נײַע לענדער, װי שלעכט דאָס רופֿט זיך אָפּ אין די רעגירונג- 
קרײַזן,. און האָט זיך צום סוף אָפּגעשטעלט אויף דער ייִדישער קאָ- 
לאָניזאַציע אין אַרגענטינע און די לעצטע פֿאַראָרדענונגען פֿון דער 
ייִקאַ. יעדער קאָלאָניסט זאָל זיצן אויף זײַ יטשאַקרע" און אַליין 
באַאַרבעטן די ערד, 

-- װאָס דערװאַרט אָט דער קאַלאָניזאַציע? --- אין אַ פּײַנלעכע 
פֿראַגע אַדורך בײַ אים אין מוח, 

אַ סך מאָל האָט ער שוין וועגן דעם געטראַכט און אַלע מאָל 
אַרײַנגעפֿאַלן אין יאוש און ספֿקות. פֿון אַלע גלענצנדיקע האָפֿענונ- 
גען,. װאָס מען האָט געלייגט אויף דער ייִדישער קאַָלאָניזאַציע אי- 
נעם נײַעם לאַנד, האָט זיך אױיסגעלאָזט אַ טײַך. נישט קיין הונדער- 
טער טויזנטער און אויך נישט קיין צענדלינגער -- אין משך פֿון 
דרײַסיק יאָר, באַנײַט האָבן זיך קוים דרײַ טױיזנט פֿאַמיליעס, איַג- 
געאָרדנט אויף ערדאַרבעט, און מיט זיי איז נאָך אויך נישט אין 
גאַנצן גוט, | 

צו זײַנע אויערן האָט זיך דערטראָגן אַ גערויש. ער האָט זיך 
אומגעקוקט אויף אַהינטער און דערזען א ריי וועגענער געפּאַקט מיט 
קאָלאָניסטן, סולקיט און רײַטערס, װאָס האָבן זיך איבערגעשריען 
הויך אויף אַ קול און געאײַלט אויף דער פֿאַרזאַמלונג. דער פֿאָדעם 
פֿון זײַנע מחשבֿות איז איבערגעריסן געװאָרן. ער האָט אַ פֿאָכע 
געטאָן מיט די לייצעס און ס'פֿערד האָט זיך צעלאָזט אין אַ האַסטיקן 
טראָט, און איידער װאָס-ווען איז ער אַרײַנגעפֿאָרן אין שטעטל, 

ר' מאיר איז צוגעפֿאָרן צו דער קאָאָפּעראַטיװער קלייט אײַנ- 
קױפֿן ס'צעטעלע און פֿון דאָרט אַװעק צום פֿאָלקסהױז, װוּ ער האָט 
אױסגעשפּאַנט ס'פֿערד, אים געגעבן האָבער און אַליין אַרײַנגעגאַנ- 
גען אין דער ביבליאָטעק לייענען אַ צײַטונג, 


יצ" 2 
צ }4 ; 


0 


אויף מיטאָג האָט אים אײַנגעלאַדן זײַנער אַ װײַטער קרובֿ. ווען 
ער האָט אָפּגעגעסן און צוריקגעקומען צום פֿאָלקסהױז, װוּ ס'האָט 
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געדאַרפֿט פֿאָרקומען די פֿאַרזאַמלונג, האָט ער געטראָפֿן דעם גאַנצן 
הויף פֿאַרפֿלײיצט מיט קאָלאָניסטן, װאָס זײַנען געשטאַנען אין רעד" 
לעך און גערעדט, קאָמענטירט דעם פֿאַל מיטן ,דעסאַלאָכירטן" קאַ- 
לאָניסט און ס'אַכזריות, מיט וועלכן דער פּראָצעס איז דורכגעגאַנגען. 

זאָך דער גרויסער צאָל קאָלאָניסטן, פֿרױען און מיידלעך, װאָס 
זײַנען זיך אָנגעפֿאָרן, איז געווען קענטיק, אַז די פּאַסירונג מיטן 
אַראָפּגעװאָרפֿענעם קאָלאָניסט האָט געמאַכט אויף דער קאָלאָניע אַ 
שטאַרקן רושם און די פֿאַרזאַמלונג וועט זײַן אַ שטורמישעי 

אַרום איינס אַ זייגער איז צוגעפֿאָרן דער קאָאָפּעראַטיוו-אױטאָ- 
מאָביל, עס איז אַראָפּגעגאַנגען דער פּרעזידענט מיטן פֿאַרװאַלטער 
און אַ פּאָר פֿאַרװאַלטונג-מיטגלידער. דערזעענדיק זיי, האָט זיך דער 
גאַנצער עולם אַ לאָז געטאָן אינעװוייניק און איידער װאָס-ווען איז 
דער גרויסער סאַלאָן איז געווען געפּאַקט, אַזש אַ שפּילקע-קעפּל נישט 
אַדורכצוּװאַרפֿן, | 

מיט גרויסע שװעריקייטן האָט זיך די פֿאַרװאַלטונג דורכגע- 
שטופּט די געדיכטע מאַסן, אַרױף אויף דער בינע און זיך אַרומגע- 
זעצט אַרום דעם קײַלעכדיקן טיש. ס'האָט געקלונגען דאָס פּרעזי- 
דענטן-גלעקל און אין איין רגע איז אין סאַלאָן שטיל געװאָרן וי 
אויף אַ בית-עולם. אױפֿגערעגטע און מיט אַן אײַנגעהאַלטענעם אָטעם 
האָבן אַלע דערװאַרט די דערעפֿענונג פֿון דער פֿאַרזאַמלונג. ס'איז 
געווען אַ שטילקייט, וי פֿאַר אַ גרויסן שטורעם, 

אױפֿן פֿאָרזיצערס ונק האָט דער סעקרעטאַר פֿאָרגעלײענט די 
טאַגעס-אָרדענונג,. דערהערנדיק אַז דער פּונקט פֿון .דעסאַלאָכאָ? איז 
דער לעצטער, האָט די גאַנצע פֿאַרזאַמלונג אױפֿגעברױזט וי אַ זו- 
דיקער קעסל. פֿון אַלע זײַטן האָבן זיך געהערט קולות: 

-- דער פּונקט פֿון דעסאַלאָכאָ זאָל באַהאַנדלט ווערן צום ער- 
שטף דער פּונקט פֿון דעסאַלאָכאָ!! דעסאַלאָכאָ!! 

ס'גלעקל האָט געקלונגען, איין מאָל, אַ צווייט און אַ דריט מאָל, 
דער אױפֿגעברױזטער עולם האָט זיך אָבער נישט געװאָלט באַרויקן 
און די געשרייען האָבן זיך איבערגעחזרט מיט מער שטורעם: 
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-- צום ערשטן זאָל באַהאַנדלט ווערן דער פּונקט פֿון דעסאַ" 
לאָכאָ! 

דער גרײיז-גרויער פֿאָרזיצער האָט זיך אױפֿגעשטעלט און אויף 
זײַן מאַך מיט דער האַנט איז אַ רגע װוידער שטיל געװאָרן. 

--- זאָל זיך די פֿאַרזאַמלונג באַרויַקן,.. -- האָט ער זיך געבעטן 
אויף זײַן הילכיק ליטווישער שטימע -- װי נאָר מיר'ן באַהאַנדלען 
דעם פּונקט וועגן דער גרינדונג פֿון אַן אַגראַרבאַנק, וועלן מיר אַרי" 
בערגיין צו דער ;דעסאַלאָכאָ*-פֿראַגע. יי 

--- ניין און הונדערט מאָל נייף -- האָט ס'גרויסע און באַקװע- 
מע פֿאָלקסהױז אױפֿגעציטערט פֿון הונדערטער קולות --- קודם-כּל 
איז די ;דעסאַלאָכאָ?-פֿראַגע. | 

נאָך אַ קורצן מיינונגטויש צוישן זיך האָט די קאָאָפּעראַטיור 
פֿאַרװאַלטונג זיך געזען געצווונגען נאָכצוגעבן דעם פֿאַרלאַנג פֿון 
דער מערהייט מיטגלידער, 


00 יט 


אײפֿערדיק און פֿול מיט פֿײַער איז אָנגעגאַנגען די דיסקוסיע 
וועגן אַראָפּגעװאָרפֿענעם קאָלאָניסט. דער ערשטער האָט ער אַלין 
איבערגעגעבן דעם אַקט פֿונעם אַראָפּװאַרפֿן מיט אַלע איינצלהייטן 
און גלײַך נאָך אים האָבן זיך געמאָלדן צום װאָרט צענדלינגער מיט" 
גלידער. מיט די שאַרפֿסטע אויסדרוקן האָבן אַלע װוי איינער פֿאַר" 
דאַמט די האַנדלונג פֿון דער דירעקציע און שטרענג קריטיקירט די 
קאַָאָפּעראַטיװו-פֿירערס פֿאַר זייער שװאַך פֿאַרטײידיקן די קאָלאָניס- 
טישע אינטערעסן, אומזיסט האָט די פֿאַרװאַלטונג געפּרוּווט איבער" 
װײַזן, אַז דער געליטענער קאָלאָניסט איז װײַט נישט גערעכט און 
אַז זיי האָבן געטאָן װאָס ס'איז נאָר געווען אין זייער מעגלעכקייט, 
כּדי דאָס געשעענע אויסצומײדן. די רעדנערס האָבן געפֿאָדערט, איין 
מאָל פֿאַר אַלע מאָל, דאָס װאָרט ,דעסאַלאָכאָ? זאָל מער נישט דער" 
מאָנט ווערן און די דירעקציע זאָל זיך אין דער צוקונפֿט מיט אַזעל- 
כע מיטלען מער נישט באַניצן 
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די כּמעט אױסגעשריענע װערטער פֿונעם פֿאָרזיצער, אַז ער 
האָט די לעצטע שעה פֿאַרן אָפּפֿאָרן צו דער פֿאַרזאַמלונג געפועלט, 
מען זאָל דעם קאָלאָניסט צוריקקערן זײַן פֿעלד, מיט אַ תּנאַי. ער 
זאָל אַליין זיצן אויף אים און אים באַאַרבעטן, און נישט פֿאַרדינגען 
צו אַ קריסט וי ביז איצט, זײַנען פֿאַרטױבט געװאָרן פֿון די אויס- 
געשרייען: : | 

-- ס'װואָרט ;דעסאַלאָכאָ? זאָל מער נישט דערמאַנט װוערף! קיין 
דעסאַלאָכאָ?! | 

די גאַנצע צײַט פֿון דער הייסער דעבאַטע איז ר' מאיר געזעסן 
וי אויף הייסע קוילן. ער האָט זיך געפּרוװוט אַ פּאָר מאָל אױפֿהײבן 
און אויך בעטן אַ װאָרט, זײַן שטימע איז אָבער אַלע מאָל איבער- 
געריסן געװאָרן און זיך פֿאַרלױרן אינעם טומל פֿון די צעהיצטע 
געמיטער. | | 

ווען דער עולם האָט זיך אײַנגעמאַטערט און ס'איז געװאָרן שטי" 
לער, האָט ער זיך א ווענד געטאָן צום פֿאָרזיצער: 

-- כ'בעט אַ װאָרט. | 

דער סעקרעטאַר האָט אַ קלונג געטאָן מיטן גלעקל און אים 
געגעבן אַ ווונק צום ריידן, 

| דערזעענדיק, אַז ער הייבט זיך אויף ריידן, האָט דער עולם אָנ- 
געהויבן אויסזעצן זיך אויף די בענקלעך און אָנגעשטעלט מויל-און- 
אויערן. אַלע אין געגנט אַרום האָבן אים געקענט פֿאַר אַן ערנסטן 
קאָלאָניסט און אַ הייסן אָנהענגער פֿון דער ייִדישער קאַלאָניזאַציע 
און זײַנס אַ װאָרט האָט כּסדר געפֿונען דעם געהעריקן אָפּקלאַנג, 

ר' מאיר האָט בדעה געהאַט צו ריידן פֿונעם אָרט, װוּ ער איז 
געזעסן, אָבער דער פֿאָרזיצער האָט אים אײַנגעלאַדן אויף דער בינע. 

--- אין פֿלוג גענומען --- האָט ער אָנגעהויבן זײַן רעדע אױפֿ- 
גערעגט און מיט אַ ציטערנדיקער שטימע -- איז דער פּראָטעסט פֿון 
דער מערהייט מיטגלידער קעגן דעם טומל פֿון ;דעסאַלאָכאָ* אַ גאַנץ 
באַרעכטיקטער און איז אַ פֿרײלעכע דערשײַנונג אין אונדזער לעבן, 
װײַל יעדן פֿון אונדז שאָקירט דאָס װאָרט ;דעסאַלאָכאָ?* און דער- 
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מאָנט טרויעריקע זכרונות פֿון די אַלטע צײַטן, דאָרט, אינעם רוסישן 
גיהנום. און ס'איז אַ פֿרײלעכע דערשײַנונג, װאָס אונדזערע פֿרײַ 
אַרױסגעזאָגטע מיינונגען זײַנען א גענוגנדיקער באַװײַז, אויף װי 
װוײַט מִיר זײַנען געװאָרן זעלבשטענדיקע און שטאָלצע מענטשן. די 
אַלע פֿאַרזאַמלטע דאָ זײַנען װײַט נישט קיין נכנעים, װאָס שלינגען" 
אַראָפּ יעדע באַלײידיקונג. דער איצטיקער פֿאַל אָבער איז אַ גאַנץ 
אנדערער און פֿאַרדינט אַ ביסל מער איבערגעלייגטקייט און אַרײנ- 
טראַכטן אין זיך.. 

--- װאָס מיינט איר מיט דעם צו זאָגן? -- האָבן זיך א פּאָר 
יונגע-לײַט אַרײַנגעריסן אין זײַנע רייד, 

-- לאָזט ריידף -- האָט די גאַנצע פֿאַרזאַמלונג אױפֿגעשטד- 
רעמט, | 

ר' מאיר האָט לײַכט אָפּגעהוסט און װײַטער גערעדט. 

דער איצטיקער פֿאַל מיטן ,דעסאַלאַכירטן" קאָלאָניסט -- 
האָט שאַרף און הילכיק אָפּגעקלונגען זײַן שטימע -- לאָזט אונדז 
פֿיל נאָכדענקען. נישט פֿאַר צוריקגעשטאַנענקײט אינעם חובֿ האָט 
דער קאָלאָניסט פֿאַרלױרױן זײַן ,/טשאַקרע*, נאָר פֿאַר מיסברויכן זי, 
און ער איז װײַט נישט דער ערשטער. פֿיל פֿון אונדזערע ברידער 
קאָלאָניסטן זײַנען געכאַפּט אויף דער דאָזיקער זינד. צו אונדזער 
גרויסן באַדזױערן פֿאַרגדעסערט זיך װאָס אַ מאָל מער די צאָל פֿון 
יענע װאָס גיבן'איבער די ערדאַרבעט אין פֿרעמדע הענט און אַלין 
טוט מען נישט א האַנט אין קאַלט װאַסער, אָדער מען קלײַבט זיך 
גאָר ארויט אין די אַרומיקע שטעט און שטעטלעךי. 

דאָ און דאָרט האָט זיך דערהערט אַ געמורמל, 

--- לאָז ריידן? -- האָבן זיך דערהערט הונדערטער שטימען. - 

--- נישט ווייניקער טרויעריק -- האָט ער מיט וייטיק אַרױס- 
גערעדט -- איז דאָס. װאָס די יוגנט אונדזערע, אויף וועלכער מיר 
האָכן אונדזער גאַנצע האָפֿענונג געלייגט, וי אויף אַ דור פֿון גע" 
זונטע און איבערגעגעבענע ערד-אַרבעטערס, הייבט זיך דאָך אָן 
ביסלעכװוײיז, צו דערװײַטערן פֿון דער ערדאַרבעט און איך 
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מערסטנטייל איבער אונדזער אייגענער שולד. נישט נאָר האָבן מיר 
נישט געפּרוּווט זיי באַליבט מאַכן די ערדאַרבעט און פֿאַראינטערע- 
סירן מיט איר, נאָר מיטגעהאָלפֿן זי צו דערװײַטערן און אָפּשטױסן 
פֿון דער קאָלאָניזאַציע. פֿיל פֿון אונדז רויַנירן זיך וועלנדיק מאַכן 
פֿון זיײיערע קינדער שטודירטע, אַנדערע -- סוחרים, און אין די 
גרויסע שטעט טרעפֿט מען זיך אָן אַפֿילו מיט אַזעלכע, װאָס זײַנען 
פּשוט געװאָרן קלאַפּערס בײַ יענעםי. 

-- אונדזערע קאָלאָניעס זײַנען גענוג פֿעסט און שטאַרק -- 
האָבן זיך מיט אַ מאָל דערהערט צענדלינגער שטימען -- און ס'איז 
פֿאַרשפּאָרט צו זאָגן קינות אויף זיי! 

-- אָט טאַקע דערפֿאַר, װאָס אונדזערע קאַלאָניעס זײַנען, גאָט 
זײַן דאַנק, גענוג פֿעסט און זיכער, װאָלטן מיר בײַ צײַטנס באַדאַרפֿט 
זיך אַרײַנטראַכטן אין אונדזער לאָגע, פֿאַר אונדזערע אויגן שטייט 
דאָך בולט דער חורבן פֿון אַ גרויסער און בליענדיקער ייִדישער 
קאָלאָניע אין אַרגענטינע און מיר מוזן בײַ צײַטנס אָננעמען מיטלען, 
אַז אויך מיט אונדזערע זאָל, חלילה, נישט פּאַסירן דאָס זעלביקע. 
אויך דאָרט האָט זיך דאָס אָנגעהױיבן שטופֿנװײַז, ביז דאָס טרויע- 
ריקסטע איז געקומען. מיר האָבן שוין גענוג שטודירנדיקע. עס 
פֿעלן אונדז אויך נישט קיין סוחרים. אונדזער איין-און-איינציקע 
זאָרג איז װאָס מער ערד-אַרבעטערס! נישט פּראָטעסטירן דאַרפֿן 
מיר קעגן אַזאַ פֿאַל װי דער איצטיקער, נאָר מיטווירקן אַז אַזאַ 
קלאַס קאָלאָניסטן זאָל זיך מער אין אונדזערע רייען ניט געפֿינען 
ערדאַרבעט איז סוף-כּל-סוף דאָס זיכערסטע און בכבֿודיקסטע און אַ 
קאָלאָניסט איז נאָר דער װאָס באַאַרבעט מיט די אייגענע הענט די 
ערד. בײַ די לעצטע ווערטער, װאָס ער האָט כּמעט אויסגעשריען 
איז ער האַסטיק אַראָפּ פֿון דער בינע. 

דורך די געעפֿנטע פֿענצטער צום מערבֿ האָט די פֿאַרגײענדיקע 
זון אַראָפּגעשיקט אירע גינגאָלדענע שטראַלן און באַלױכטן די פּני- 
מער פֿון דעם געפּאַקטן סאַלאָן מענטשן, װאָס זײַנען מינוטן לאַנג 
געבליבן זיצן אויף די ערטער ערנסט און פֿאַרטראָכט, 
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פּנחס ביזבערג 
פאַרפרעמדטע 


איינאַקטער 
פּערזאָנען 


משה - אַ קאָלאָניסט, 55 יאָר אַלֵט, 

באַשע -- זײַן פֿרוי, אָנהײב די 50ער, 

עדאַ -- אַ פֿרײַלין פֿון 17 יאָר 

ראסאַ - אַ מיידל טון 13 יאָר זיײיערע קינדער. 
װיקטאַר - אַ ײַנגל פון 11 יאָר 


אַרטוראַ -- דער עלטסטער זו, אין די מיטעלע 30ער. 
יערמיניאַ -- זײַן פֿרוי, 27 יאָר, 
לערעך. 


אַן אויפגערוימטע קאַלאַניסטישע שטוב, אַ גאַסטצימער. אויס. 
געקאלכט הימלבלוי, אונטן מיט אַ שװהארצן ראַנד. דאָס 
פענצטער באַהאַנגען מיט װײַסע געשטיקטע פירהענגלעך. טירן: 
צו דער קאָלאָניע:גאַס, צו דער קיך און שלאָפצימער, אַלע מיט 
קרעטאַנענע פירהענגלעך. אין מיטן שטוב א טיש מיט זעקס 
װוינער בענקלעך. אין די װינקלען -- שטרויעגע און לעדערנע 
ליגשטולן, באַלײגטע מיט ציר:קישעלעך. אנטקעגן טיר און 
פענצטער, אין װינקל, א פיאנאָ, איבער איר אַ הענגענדיק ב- 
כער-ישאַפקעלע, די װענט באַפּוצט מיט צאַצקעפס און שטיקער 
רײַען. א קרעדענצל פון גלעזערנע טירלעך. 


אָנהײב האַנדלונג: שבת נאָך מיטיק; סוף פון אַקט: שבת'צו- 
נאַכטס, 


באַשע -- רױמטאָפּ דעם טיש פֿון טיי, לייגט-צוריק אַרױף 
דאָס אָפּגעטרײסלטע טישטעך, קרעכצט-אונטער. אוי, איך האַלט מיך 
קוים אויף די פֿיס פֿון די געסט. די פֿיס טראָגן מיך שוין נישט., 
אַ גאַנצן טאָג נישט אײַנגערוט, 
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משה -- דרימלט אין אַ וויגשטול -- האַ, װאָס?. 

באַשע -- קרימט אים נאָך -- האַ, װאָס, װאָס האַ-װאָסטו? בע" 
סער װאָלטסטו געזען צונעמען עפּעס אַ דינסטל. אַז אים אַרט גאָר 
נישט, װאָס ס'װוײַב ווערט אויסגעריסן.. 

משה -- װאָס טשעפּעסטו דיך, האַ? װאָס ווילסטו? איך װאָלט 
געמיינט, אַז די מיידלעך װאָלטן אויך געקאָנט אַ ביסל מיטהעלפֿן 
נישקשה, ס'וועט זיי גאָרניט שאַטן צום געזונט. האַ? 

באַשע -- דו, רק האָסט נאָר פּרעטענויעס צו די קינדער... ער 
װאָלט זיי נאָר געװאָלט מאַכן פֿאַר דינסטן. גרויסע אויגן האָט ער, אַז 
די קינדער פֿאַרברענגען אַ ביסל. רק עס װאָרטשעט. נעכטן זיך 
אָנגעטשעפּעט אין ראַיִסעלען, הלמאַי זי שפּילט צו פֿיל אויף פּיאַנע. 
פּאַולינען לאָזט ער גאָר נישט אויף די אויגן, האָט זי קיין מאָל נישט 
ליב צו זײַן אין דער היים. און סאַראַ צרות ער האָט אָנגעטאָן אַר" 
טוראָן? דווקא געװאָלט זײַן גאָטס סטראַפּטשע; אים לערנען פֿרומ- 
קייט.. 7 

משה - אראָניש. און אַ גױישע שנור אַרט דיך גאָר נישט? 
שפּאָטיש --- װאָס האָט ער דען געטאָן, דײַן אַרטורעלע? איין קליי- 
ניקייט: חתונה געהאַט מיט אַ גוע! דאָס איז גאָר נישט, האַ, װאָס? 

באַשע -- וער זאָגט דען, אַז ס'איז גאָר נישט. אָבער ס'איז 
דאָך שוין אַ פֿאַרפֿאַלענע זאַך. נאָך אַלעמען איז ערמיניאַ אַ גאַנץ 
וילע פֿרױ, נישט ערגער וי די פֿײַנסטע ייִדישע טעכטער, און וי 
דער, צוריק געשמועסט: דו אַליין ביסט דען אַזאַ פֿרומער ייִד? ויפֿל 
מאָל האָסטו פֿאַרגעסן אַפֿילו, אַז ס'איז שבת? און יום כּיפּור פֿאַס" 
טו יאָ? א / 

משה -- מסתּמא, אַזױ באַשערט אין אַרגענטינע. נײַע מקומות, 
טאָרן טאַטעס זיך נישט מישן אין די עסקים פֿון זייערע קינדער. 
נײַע מקומות. דער טאַטע מײַנער, עליו השלום, דער ברינסקער דיין, 
װאָלט אַזױינס נישט דערלאָזט. אין אױפֿרעגונג -- ער װאָלט אַזאַ 
יונג איבער דער שוועל נישט אַריבערגעלאָזט. װאַזשנע געסט! זע 
נאָר, װי דאָס לױפֿט זיך אָן אַ גאַנצן טאָג, לױפֿט זיך אָפּ די פֿיס., 
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וי דאָס יאָגט-אַרױס פֿון זיך די נשמה,.. איך װאָלט זיי אױפֿגענו- 
מען, די פּריצים? װאַזשנע געסט! נישקשה פֿון געסט... 

באַשע -- מיט אײַנגעהאַלטענעם צאָרן, רעדט צו אים וי אײַן- 
רוימענדיק אין אויער -- דו, דו, וצדקתך, רייד אַ ביסעלע שטילער... 
אָבער די טשעקלעך, װאָס דער אַרטוראָ שיקט דיר יעדן חודש, 
שמעקן דיר? דו ביסט דאָך דער אמתער פּרנסה-געבער.. װאַזשנע 
קאָסעטשעס ואַקסן בי דיר אין קאַמפּ!... שוין איין מאָל אַ בר זמזל... 

משה -- רעזיגנירט -- יאָ, דאָס געלט, דאָס געלט מאַכט אים 
דאָ דעם אַרטוראָ פֿאַר אַ גאַנצן מושל... מיר זײַנען זײַנע פּונדיק- 
לעך ! און ער איז דער פּאַטראָן... און אַלץ צוליב די פּאָר פּעזעס, 
װאָס גייען-אַרײַן אין די שמאַטעס פֿון דײַנע טעכטערלעךי. 

באַשע אין כּעס: -- לאָז אָפּ, דו אַלטער עקשן, די קינדער, 
שוין ווידער די קינדער! 

משה - מאַכט מיפ דער האַנט, וי ער װאָלט זאָגן: ?טעשעפע 
זיך אֶפוי" נעמט אַ צײַטתג און יל לייענען 

באַשע -- רײַטט-אַרױס די צײַטונג, שטעקט זי אונטערן טיע)" 
טעך. דו וייסט דאָך, אַז אַרטוראָ יל דאָס נישט לײַדף ער ויל 
נישט, אַז ערמיניאַ זאָל זיך פֿילן שלעכט צוליב די ייִדישע בלעטער 
דײַנע! ס'פּאַסט נישט.. - 
- משה -- ענטפֿערט גאָר נישט. דרייט זיך אַ װײַלע אױף אוװ- 
אָפּ איבער דער שטוב. ברומט-אונטער חזנישס, זעצט זיך ווידער אין 
ליגשטו?, און קוקט פֿאַר זיך זייער פֿאַרזאָרגט. 

ראַיסאַ --קומט-אַרײַן. אַ קאַפּריזנע און נערוועישע. דעקט-אָפּ 
די פּיאַנע און נעמט עופילן אויבן, וי אױף צודלהכעים, די העכסטע 
טענער או אָן אױפֿהער. 

משה -- ראַיסע, כ'בעט דיך, אַ ביסעלע שטילער, 
---רארסא -- מאַכט זיך ניט-הערנדיק און קלאַפּט אָן אױפֿהער 
די גאַמעס. 


! קאַמפימשרתים, 
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משח -- זײַ אַזױ גוט, קינד, דער קאָפּ טוט מיר וי 

ראַיסא -- באַמבלט װײַטער. בײַ דער פּיאַנע קומטפֿאָר אַ 
עוטיקל מחלוקות. 

עדא -- זין באַויזן פֿון דער קיכטיר. ול אַראָפּשטופן די 
שוועסטער פֿון בענקל. זיי אַמפּערן זיך אַי װײַלע. סוף-כּל-סוף בלײַבן 
ביידע זיצן צװאַמעןף 


ראיסא -- קלאַפּט גאַמעס און 811 דעם ניגון פון טאַנגאָ 
;עסטאַ נאָטשע מע עמבאָראַטשאָ ביען" ?. פון הינטערן פאָר" 
הענגל, װאָס פירט צום שלאָפּצימער, באַװײַזט זיך אַרטואָ, 
א הויכער ברונעט, מאַסיװער קערפּער, גלאַט פאַרקעמטער, 
גלאַנציקער קאָפּ האָר, מיניאַטור-װאָנצעלעך, אין אַ געשטרײַפ" 
טער זעפיר-פּיזשאַמע. רעדט מיט אָפּגעצײלטע' װערטער און מיט 
א באַפעלערישער באַטאָנונג. באַלד דערשײַנט אויך זײַן פרױי 
ערמיניא, דעליקאַטער שפּאַנישער פרויענטיפּ, גוטמוטיק, 
שטאַרק העפלעך, אָבעֶר א ביסל אומזיכער. אַלע אַחוץ משהן 
לויפן איר אַנטקעגן און סטאַרען זיך איר צו חנפענען. 


עדאַ -- אוב איר װילט זיך זעצן דאָ, שוועגעריף? װיל איר 
דערלאַנגען אַ ווינער בענקל. 
באַשע --- ניין, ערמיניאַ װעט זיך בעסער זעצן אויף אַ לע- 
דערנער שטול, הייבט זיך אָן שטאַרק פּאָרען, נעמט-אַרױס פֿון קרער 
דענצל ניסלעך, קאַראַמעקן און איז מכבז. 
ארטוראַ -- דרייט זיך נערװעלש אויף און אָפּ איבערן צי" 
מער. א װײַלע שטעלט ער זיך בײַם פענצטער, קלאַפּט מיט די 
פינגער אויף די שויבן. 


אַרטוראַ -- צום טאַטן, װאָס זיצט אין וויגעזטול וי אָפּוועזנ- 
דיק, טשע, אַלטער, װאָס האָב איך דיר געװאָלט זאָגן? בײַ דיר אױפֿן 


2 ,הײַנטיקע נאַכט שיכור איך זיך גוט אָן. 
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הויף איז דאָך װי בײַ א גרינגאָ.. די דראָטן אָפּגעלאָזט, די טויערן 
פֿאַרבונדן מיט שטריקלעך. די פּיאָנעס האָבן גאָר נישט קיין דרך- 
ארץ. דער סקאָט שטייט מיט די אַרױסגעשטעקטע צינגער בײַ דער 
אַלאַמברע + און צו טרינקען גיט זיי קיינער נישט, 

באַשע -- שמייכלט אונטערטעניק. יאָ, יאָ, זאָג אים דעם אֵל- 
טן, ער איז שוין עובֿריובטל, לאָזט זיך אַרומקריכן אױפֿן קאָפּ,. רק 
צינטונגען, ניגונים ליגן אים אין זין, זאָג אים, זאָג אים, נעם דיך 
אָן פֿאַר דער מאַמען! 


קיכטיר, א ביסל שעמעװדיק אין דער אָנװעזנהײט פון די געסט, 


וויקטאַך -- אַ קרעפטיק דאָרפיש יינגל, קומטאַרײַן פון 


באַשע -- זע נאָר, װיקטאָרסיטאָ, װי דו ביסט קױיטיק. וי 
לאַנג איז עס, װוי איך האָב דיר געגעבן א פּאָר ריינע הויזן. אַ שרעק- 
לעך ייַנגל איז דאָס. קום נאָר אַהער! 

עדאַ -- מסתמא געווען מיט מאַטשאָן בײַ דער אַראָזשאָ+, 

װויקטאַר -- קרימט איר נאָך. און דיך װאָט גייט עס אֶן? 

עדאַ -- שלעפּט אים אץ קיך אַרײַן, אַ װײַלע בלײַבן זיי דאָרט. 

אַרטוראָ -- אַ שלעכט דערצויגן יינגל. טשע, אַלטער, כ'האָב 
דיר נאָך געװאָלט זאָגן דער װיקטאָרסיטאָ האָט אַ שידערלעכן 
שפּאַנישן אַקצענט, פֿון װאָס קומט דאָס? מ'װואָלט אים שוין געמעגט 
שיקן וייניקער אין דער רעליגיעזער שולע... מ'מוז אים געבן אַ 
דערציונג, מאַכן פֿאַר אַ לײַט,.. כ'וועל אים מיטנעמען קיין בוענאָס- 
אײַרעס. 


ע1א קומטיצוריק מיט ||"קטאַון אַן אױסגעװאַשענעם און 
אויסגעקעמטן, 


באַשע -- איצט זעסטו אויס כאָטש וי אַ מענטש. אַנו, לאָמיר 


* דראָט (פארצוימונג), --- * טײַך, 
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נאָר זען, זאָג עפּעס לכבֿוד די געסט. אַלע קוקן אויף אים מיט דער- 
װואַרטונג. דאָס יַנגל קווענקלט זיך עוטאַרק, עװויגט, 

עדאַ -- רױמט איט עפּעס אײַן אין אױער, קענטיק אַ צװאָג 
פֿון אַ מתנהלע. 

װיקטאָר -- דעצידירט זיך און װהײבט-אָן מיט אַ קויטשיק 
קינדיש שוטימעלע: ;אָ, װוי ליב איז מיר די ייִדישע שול.." 

באַשע, עדאַ. ראַיסאַ -- אויסער זיך: ורי-קיט-אָיר!! דו 
האָסט דאָך געקענט אַזאַ שיין שפּאַניש!! אָבער וויי-ק-ט-אָדר! 

װיקטאַר -- אין גאַנצן צעמישט, קאָן נישט עפֿענען ס'מויל. 

אַרטוראַ -- מיט אַ געמאַכטער בייזקייט, נו, זעסטו, פּאַפּאַ. דאָס 
יינגל האָט קיין שום דערצלונג. צו ערמיניאַף זי װערן דאָ אין 
קאַמפּ אױפֿגעצױגן וי די ווילדע. אַן אייגן ברודערל און אומדער- 
צויגן װוי אַ צעלאָזענער לאָשיקלי. 

ערמיניאַ -- קנאַקט אַ ניסל און קײַט עס מיט אַ װויכטיקער 
מינע. סי, אַרטוריטאָ. דערציונג, מײַן פֿרײַנד, איז אַ וויכטיקע זאַך. 
קינדער מוז מען דערציען. 

אַרטוראַ -- אַנטשלאָסן. פּאַפּאַ: מײַן װוונטש איז, אַז ס'זאָל ביל 
אײַך זײַן אַ לײַטישע שטוב. איין מאָל פֿאַר אַלע מאָל זאָל מען ביי 
אײַך אָפּשאַפֿן אײַער רוסנשפּראַך. כ'לאָז מיך קאָסטן גענוג... כ'האָב 
שוין אייניקע מאָל געזאָגט, אַז איך על אים שפּעטער אפֿשר נעמען 
אין מײַן אָפֿיסינע, אָבער צום ערשטן לערנט אים אויס װי ס'געהער 
צו זײַן אויסשנײיצן די נאָז.. 

משה -שװײַגט. 

ערמיניא -- אָבער אַרטוריטאָ, מײַן טײַערער, רעג דיך נישט 
אויף! װאָס נעמסטו זיך צום האַרצן? װאָס בייזערסטו זיך אױפֿן 
אַלטן? דער אַלטער איז דאָך אַ גאַנץ װויל קאָמיש מענטשל. אַ טײ- 
ערער אַלטיטשקער. לאָז אים צו רו, מײַן ליבער, 

אַרטוראַ -- לאָז, לאָז מיך! כ'וויל בלויז, זי זאָלן ווערן א ביסל 
לײַטיש, כ'גיב מיר גענוג מי פֿאַר זיי. 
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ערמיניא -- נו, יאָ, מײַן טײַערער, דערציונג איז אַ וויכטיקע 
זאַך. 
װיקטאָר -- מאַכט הינטער זייערע פלייצעס גרימאַסעס און 
טראָגט זיך אָפּ דורך דער טיר, װאָס פֿירט אין קיך. 
באַשע, מיידלעך -- אין דער אמתן, ערמיניאַ, אַרטוריטאָ 
האָט רעכט, פֿולשטענדיק רעכט, 
משה -- שיוײַגט. | 
אין שטוב װערט װאָס אַ מאָל פינצטערער. די מיידלעך, 
אַרטוראַ און ערמיניאַ גײעךאַרױס דורך דער טיר צו 
דער קאַלאַניע"גאַס. א שלושיסעודותדיקע שטילקייט עה 
ברומט אַ ,בני היכלאי-ניגונדל. באַע)/1 צינדטאָן אַ לאָמפּ, 


פון דרויסן הערט זיך א פּאַטשן אין דלאָניעס, 


באַשע -- דאָס איז אַװדאי דער ייִדישער לערער. האָסט אים 
נישט געזאָגט, אַז אַזױ לאַנג וי אַרטוראָ איז דאָ צו גאַסט, זאָל ער 
נישט קומען? 
משה - קאַטעגאָריש. גיין! 
באַשע -- קרימט אים נאָך. ניין, צעברעך אַ ביין! ווייסט דאָך, 
אַז אַרטוראָ קען נישט לײַדן די גרינגאָס. הײַנט, צו װאָס זאָל ער 
דאָ קומען: 
משה - בײַ זיך פֿעסט. כ'ווייס, נו איז װאָס? 
מפּאַטשט שטאַרקער, די טיר פון דער קאָלאָניע"גאַס עפנט זיך 
ברייט. סיקומט-אַרײַן דער ייִדישער 7ע11ע1, א מיטלװוּקסיי 
קער יונגער:מאַן מיט וייכע באַװעגונגען, בלאַס, טראָגט ברילן 
און ועדט בנעימותדיק, ו 


לערעך -- אַ גוט-װאָך אײַך! נו, ר' משה, ס'עט גיין אַ רעגן? 

משה - אַ גוט יאָר! פֿון װאַנען גייט דער ווינט? 

לערער - צו באַשען: און װאָס מאַכט איר, סעניאָראַ? װאָס 
מאַכט דער רעמאַטיזם? רעמאַטיזם איז דער בעסטער באַראָמעטער, 
ס'יציט עפּעס? באַשע מאַכט זיך נישט הערנדיק. 
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משה -- לעבעדיקער און מוטיקער. זיצט, גוטמאַן זיצט. װאָס 
מאַכט אײַער בני-בית? 

לערער -- פֿאַררײכערט אַ ציגאַרעטל, לייגט איינס פֿאָר משהן 
אַנו, ר' משה, נעמט-אַרױס דעם שאָך, װעט מען מאַכן אַ פּאַרטיע 
צו דער גוטער װאָך. 

באַשע -- אָנגעדרודלט. איצט איז נישט די צײַט דערצו. מ'האָט 
אַפֿילו נישט אַראָפּגענומען דאָס שבתדיקע טישטעך און ס'איז פֿאַר 
וועטשערע. מיט אַ געמאַכט געלעכטערל. מװױיסט שוין אײַערע 
שאָכפּאַרטיעס. איר פֿאַרױיצט זיך ביז דער האָן קרייט און פֿאַרגעסט 
גאָר אין אײַער ייִדענע. 

לערעך -- לאַכט. פֿע, פֿע סעניאָראַ באַשע, איר זײַט געװאָרן 
אַזאַ בייזע. װאָס אַרט עס אײַךְ, אַז מ'וועט אַ ביסל הנאה האָבן? 
מ'עט זיך זעצן אין אַ ווינקעלע, קיינעם ניט שטערן.. 

באַשע -- איך האַלט נישט דערפֿון, איצט איז פֿאַר וועטשערע, 
און... 

משה -- מיט אַ װאַקסנדיקער אומגעדולד. 'עסט לאָזן צו רה 
'עסט נישט טשעפּענען פֿרעמדע מענטשן? 'עסט אוױפֿהערן צו זײַן 
וי אַ זלידנע פֿליג? צום לערער: זיצט, גוטמאַן, זיצט אָט אָ דאָ. 

זי" שטעלאויס די פיגורן אויפן שאָכברעטל. ביידע פאַרטיפן 

זיך אין שפּיל. הער 117 (11 קנייטשט מיטן שטערן. מעזה 

קלאַפּט מיט די פינגער. א װײַלע אומבאַװעגלעכע. 


לערער -- 'עט מען פּרוּוון, שטעלט איבער אַ פֿיגור, זינגט- 
אונטער: ;און די פֿידלדיקע פֿידלערס האָבן פֿידלדיק געפֿידלט, האָ- 
בן פֿידלדיק געפֿידלט האָבן זיי, פֿידלדיק געפֿידלט האָבן זיי",,, אי- 
בערגייענדיק אין אַ גמרא-ניגון. זאָל איך גיין אַזױ, װעט ער דאָך 
גיין אַנדערש, און ער װעט צונעמען, אוי ויי, צונעמען.. און די 
פּײַקלדיקע פּײַקלעך האָבן פּײַקלדיק געפּײַקלט, האָבן פּײַקלדיק גע- 
פּײַקלט האָבן זיי..,* נו, ר' משה, האָט איר זיך שוין מיישבֿ געווען! 
איר קריכט דאָך װי אַ טשערעפּאַכע.. 
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משה -- שיסט-אויס נצזונדיק: ויקרא בשם אַדוני! כ'האָב אײַך 
געפּאַקט מיט אַ סאָלדאַטל!: צעזינגט זיך מיטן ניגון: =פֿון כאַסלאַ- 
וויטש ביז ליבאַוויטש".. נעם איך מיר דאָס שװאַרצע סאָלדאַטל, 
דאָס שװואַרצע סאָלדאַטל, אוי, װאָס אַרט עס אײַך? כ'וועל אײַך מאַכן 
מאַט, אוי, װאָס הער איך אײַך? כ'בין אויך אַזאַ קנאַקער וי איר, 
;המבֿדיל בין קודש לחול, חטאתינו"... גוטמאַן, איר האָט דאָך עפּעס 
חײַנט נישט קיין קאָפּ... 
אַרטוראַ -- איז אַרײַנגעקומען אומבאַמערקט פֿון די ביידע 
שאָכטשילערס. קוקט א װײַלע אױף יי מיט חחק. דעם לערער 
באַגריסט ער ניטשט, פנקט װי ער װאָלט אים גאָר נישט באַמערקט, 
פֿאַרלײגט די הענט און רעדט וי צו זיך אַלײין -- צוויי גרינגאָס 
האָבן זיך דאָ אַנידערגעזעצט פּלױדערן... צוויי ליידיק-גייערס... אַנ- 
שטאָט צו זען, אַז דער קאָראַל זאָל זײַן װי געהעריק פֿאַרמאַכט, פֿאַר- 
לאָזט ער זיך אױפֿן פּעאָן, זיצט דאָ און פֿאַרברענגט מיטן אַנדערן 
גרינגאָ... צו דער מוטער: װער איז דער גרינגאָ? 
באַשע -- דערשראָקן, אױפֿבליקנדיק פֿון איר געניי. דאָס איז 
דער ייִדישער לערער. 
אַרטוראַ -- סאַרקאַסטיש. אָ, דער לערער פֿון דער רעליגיע- 
זער שולע! בי? אים האָט דאָס װיקטאָר אַזאַ תּכלית? צום לערער, 
מײַַן מיינונג איז, אַז איר טוט דאָ אַן אומנוצלעכע אַרבעט. איר מאַכט 
קאַליע דעם אַקצענט פֿון די קינדער און לערנט זיי גרינגאָ"לידער. 
צו װאָס דאַרף מען דאָס?! 
לערער -- שװײַגט, 
שוועסטער, דערנאָך ערמינ'א קומעךאָן פון דער קאָי 
לאָניע-גאַס. ערמינ'א זעצט זיך בײַ אַ האַנטאַרבעט. רא 
איסאַ קוקט זיך צו. (11אַ קלאַפּט-אױס אויף דער פּיאַנאָ 
;אָ,. טו טענעס טאַמביען טו היסטאָריאַ".. בײַ די לעצטץ 
װערטער פון זייער ברודערי, 





אי שמלליי-רינ. 


* עאָ, דו האָסט אויך דײַן געשיכטץ", 
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אַלע -- פּאַטאַקעווען: דו האָסט רעכט, אַרטוריטאָ, קאָמפּלעט 
רעכט. םש 

משה - שפעלט זיך ראַפּטעם אױף, גייט-צו צום זון, האַרט 
אונטער דער נאָז, און ווענדט זיך צו אים פֿעסט און אַנטשלאָסן. װאָס 
כ'האָב דיר געװאָלט איצט זאָגן, אַרטוראָ: בײַ מיר הייסטו אַהרון. 
הער מיר אויף פֿון הײַנט אָן דאָ צו פּאַטראָנעװען. דאָ בין איך באַ- 
לעבאָס, פֿאַרשטאַנען? און אַחוץ דעם בעט איך דיך נישט צו באַ- 
ליידיקן מײיַנעם אַ פֿרײַנד. 

אַרטוראַָ -- צוקט מיט די אַקסלען, באַפֿעלעריע. טשע, אַל- 
טער, מיר ועלן זען, װער ס'איז דאָ מער פּאַטראָן,. איך צי דו? דו 
מעגסט עס אַ ביסל וויסן, אויב דו ווייסט עס נאָך נישט, אַז דו האָסט 
בלויז אַ פֿאַרשולדיקטן קאַמפּ, און איך האָב דאָ צו זאָגן, װײַל... דו 
ווייסט דאָך... איז קיין צוויי ווערטער נישט מער: פּאַטראָן בין איך 
דאָ... סי, סעניאָר! 

משה -- אין גאַנצן בלאַס. סטאַרעט זיך צו באַהערשן, אָבער 
ס'געלינגט איס נישט. שוייג, בן מײַנער, שװײַג! האָב אַ ביסל דרך- 
ארץ פֿאַר אַן אַלטן פֿאָטער. ביסט שוין אַלט גענוג דערצו. און גע- 
בילדעט אויך, אַן אַדװאָקאַט. דו ביסט באַלעבאָס,. אמת, אױפֿן גאַנצן 
האָב-און-גוטס מײַנעם, נעם עס דיר! ירשע מיך בײַם לעבף דו ביסט 
פּאַטראָן, אָבער נישט אויף מײַן נשמה. האַ, ס'געפֿעלט דיר נישט, אַז 
דײַן ברודערל װעט אויך קענען אַ ייִדיש װאָרט? סוועט דיר אײַנ" 
ריכטן דעם יחוס דײַנעם? אַ פֿײַנעם זון האָב איך מיר דערצויג! 
דער טאַטע איז שולדיק! 7ץ 6 | 

לערער -- שאַרט זיך שטילינקע אַרױס. 

אַרטוראַ -- װיל אַ שפּאַסיקע ווענדוג, קלאַפּט ער דעם פֿאָי 
טער גוטברודעריש אין פּלייצע: טשע, אַלטיטשקער, ביסט געװאָרן 
אין גאַנצן היסטעריש. װאָלטסט דיך געמעגט לאָזן אונטערזוכן פֿון 
אַ דאָקטער. באַ, לאָמיר נישט ריידן פֿון פֿריערדיקן עסק... כ'האָב 
מיך פֿאַררעדט. קאָפּוייטיק. ווייסט נישט? ס'ענטרע-ריאָסער קליי 
מאָט פֿאָר אַ רעגױיי | | 
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משה -- װי פֿריער, אומבויגזאַס. האָסט דיך בלויז פֿאַררעדט? 
ניין, בניאָק מײַנער! איצט שפּאַסן מיר נישט מער. יאָ, איך בין זיך 
אַליין שולדיק, נישט קיינער. כ'האָב אָפּגעלאָזט די לייצעס פֿון דיר, 
זונדל מײַנס! כ'האָב דיר נישט דערצויגן וי ס'דאַרף צו זײַן. כ'האָב 
געזינדיקט: צו דערצ;ען אַ זון אַ שׂונא-ישׂראל, אַ װילדפֿרעמדן.. 

באַשע -- אפֿשר װאָלטסטו שוין אױפֿגעהערט צו פּלױדערן? 
זאָלן שוין דײַנע שׂונאים ריידן פֿאַר דיר. קינדער, לאָמיר מאַכן ווע" 
טשערע. 

עדאַ און ראיסא אָפּ 

משה - ליגט נישט קיין אַכט אױף אירע רײד, כ'האָב פֿאַר- 
נאָכלעסיקט דײַן נשמה. ווייזט אויף די פֿאַטאָגראַפֿיעס, װאָס הענגען 
אויף די ווענט. ס'האָט מיר הנאה געטאָן, ווען ס'איז אָנגעקומען דאָס 
בילד, װוי דאָס זינדל איז אויסגעפּוצט פּריציש, איז אַ גרויסער פֿאָר- 
דינער, אַ מענטש מיט אַ דיפּלאָם, װעט נישט דאַרפֿן זײַן קיין קאָ- 
לאָניסט,,, 

באַשע -- פֿאַרצװײפֿלט, אוי, וויי איז מיר! אַ צאָרן איז אויס- 
געגאָסן געװאָרן אויף אונדז... אַזאַ אַלטער עובֿריבטל! 

משה -- פֿאַרכרעך נישט די הענט, באַשע! האָסט מורא, אַז ער 
וועט אױפֿהערן שיקן געלט, דער תּכשיט? נו, נו, ס'וועט גאָר ניט 
שאַטן... יוועלן זיי נישט אַרומגיין אין זײַדנס און אין סאַמעט! ועלן 
זיי נישט אַרײַנברענגען די טומאה אין שטוב אַרײַן! וועלן זי אפֿשר 
בלײַבן פּשוטע קאָלאָניסטישע קינדער, קאַלאָניסטישע קינדער! 

אַרטוראַ -- מעשה באַלעבאָס. איצט זע איך, אַלטער, אַז מיט 
דיר איז נישט צו שפּאַסן. מִיט דײַנע משוגענע שטיק װעסטו נאָך 
רוינירן דײַן פֿאַמיליע. טאָ זאָל זײַף ס'טוט מיר שוין באַנג, װאָס 
מיר איז אײַנגעפֿאַלן גראָד בי אליך זיך װעלן אָפּרוען די פּאָר טעג. 
ס'איז אַן עבֿירה איבערצוטרעטן אײַער שוועל. כ'האָב שוין לאַנג 
געזאָגט ערמיניאַן, אַז מיר טוען בחינם זיך מקריבֿ זײַן פֿאַר די לײַט, 
װאָס נאָך האָסטו צו זאָגן, אַלטער בעל-דרשן? 
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ערמיניאַ -- נאַיו, גוטמוטיק. דיאָס מיאָ! װאָס קומט דאָ 
פֿאָר? פֿאַר װאָס דיסקוטירט איר כּסדר? אַרטוריטאָ, באַרויַק זיך! 

באַשע -- אױסער זיך. גלעט די שנור און דעם זון די פּלֵיי- 
צעס. קומט, קינדער, קומט, דער טיש איז שוין געדעקט. לאָמיר 
אים לאָזן אַלײין. דער אַלטער נאַר ווייס נישט װאָס ער רעדט הײַנט.. 

משה - אַז באַשע װויל גין אין צוױייטן צימער, האַלט ער זי 
צוריק מיט אַ ברוטאַלער באַוועגונג. בלײַב, באַשע, בלײיב, זאָג איך 
דיר! דאָס ביסטו, באַשע? גאָר נישט צו דערקענען. געווען אַ צאינה- 
וראינה-ייִדענע... געווען בײַ אונדז אַ ייִדישע שטוב... אַמאָליקע צײַטן 
האָבן זיך געלויכטן דורך אונדזער שטיבלס פֿענצטער די שבתדיקע 
ליכט... איצט ביסטו געװאָרן אַ חניפֿהדיקע, קריכערישע ייִדענע.. 

באַשע -- סאַרקאַסטיש. ר' משה! אפֿשר ווילט איר, איך זאָל 
אָנטאָן אַ פּאַרוק, אָנהייבן גיין אין מקווה? ר' משה, דאָ איז נישט 
ברינסק! ע, איז דאָס געװאָרן אַ נאַרישער משה אויף דער עלטער.. 
זעט נאָר, װי דאָס האָט זיך צערעדט, משוגע מײַנע שׂונאים!. 

עדא -- קומט-אַרײַן דורך דער קיכטיר. מאַמאַ. זאָל מען שוין 
אױפֿגעבן די וועטשערע? 

באַשע -- װאַרט, װאַרט, ביז דײַן פּאַפּעלע װעט אויסשיטן זײַן 
זאַק רייד... 

עדאַ -- צערטלט זיך צום פֿאָטער. אָבער, פּאַפּאַ הער דאָך 
שוין אויף! װאָס האָט ער דען געזאָגט, דער ליבער אַרטוריטאָ? ער 
האָט נישט געמיינט, חלילה, דיך צו באַלײדיקן. ער איז דאָך אַזאַ 
גוטער, אַרטוראָ. נישט אמת, ברודערל? 

באַשע -- לאָז אים, דעם מענטשן! געפֿונען אַן אָרט צו ווע" 
מען צו ריידן... 

משה - וישט זיך דעם שטערן מיט אַ רױט טיכל. אאָ. יאָא 
באַשע, מײַן באַגלײטערין... דו האָסט עס געמאַכט פֿון אונדזער היים 
אַ פֿרעמדע! ס'איז מיר געװאָרן קאַלט אַרום אײַך. אױסגעלײדיקט 
האָט איר מײַן שטוב פֿון היימישער װאַרעמקײט. פֿרעמדס האָט איר 
אַרײַנגעבראַכט.,. איר זײַט אַלע געזעסן אויף מײַן נשמה און זי גע- 
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זויגן... דו, אַרטוראָ, די טעכטער, די אונטערגעװאַקסענע זין.. איצט 
װאָלט איך װועלן זיך צוריקקערן צום ריכטיקן לעבן. כ'וויל װוידער 
האָבן אַ שבת, אַ יום-טובֿ, װײַל אַ טרויער, אַן אומעט יאָגט-אָן אײַער 
כּסדרדיקע װאָכעדיקײט, איר, פֿאַרפֿרעמדטעי. 

אַרטוראַ -- באָמבלט אויף דער פּיאַנאָ די טענער פֿון ,קאַראַ 
סוסיאַ, קאַראַ סוסיאַ, טע אָלװידאַסטע דע לאַואַר**, לסוֹף צעכיכיקעט 
ער זיך: דער אַלטער מאָנאָלאָגירט נישקשהדיק, פּונקט וי אַ הייזע" 
ריקער אַקטיאָר... 

ערמיניא -- באַלײידיקט. אַרטוראָ! הער-אויף! לאָז צו רו דעם 
פּאַפּאַ! | 

באַשע -- איז אַרײַן אין קיך און קומט-צוריק מיט אַ פֿאַרבו- 
דענעם קאָפּ. אָ, כ'על שוין ליגן עטלעכע טעג אין בעט אַ קראַנקע 
איבער דעם ייִדל דאָרטן... 

חשה -- װי אָפּועזנדיק, דעדט נאָך מיט מער האַרץ. דו, פֿאַר" 
פֿרעמדטער, העזהדיקער זוף דו, מיט דײַן חוצפּה דײַן שׂנאה צו 
אונדז האָסט מיך צוריקגעבראַכט צום אמתן וועג. כ'האָב ביז איצט 
געבלאָנדזשעט. בין געווען אַ מס וכּנער חולה.. איצט בין איך אַ 
געהיילטער... אַרטוראָ שלײַכט זיך אַרױס. הינטער דער טיר הערט 
מען פֿײַפֿן די מעלאָדיע ,קאַראַ סוסיאַ, קאַראַ סוסיאַ"... כ'על זיך נאָך 
באַמיִען צו ראַטעװען פֿון מײַן פֿלייש און בלוט דאָס, װאָס כ'על נאָר 
קענען. און דו -- דראָעט צו דער טיר -- זאָלסט נישט װאַגן אונ" 
טער מײַן דאַך צו באַשמוצן דאָס, װאָס איז מיר הייליק! כ'על נישט 
דערלאָז! לאָזט זיך אַראָפּ אַ דערשעפּטער אױף דער װיגשט?י 

אַרטוראַ -- קומט צוריק, אַנטשלאָסן. ערמיניאַ. כ'האָב גע- 
הייסן שפּאַנען. פּאַק-אײַן די זאַכן. מיר פֿאָרן מיטן עלפֿער באַן. זאָל 
זיך װיקטאָר פֿאַרגרײטן? כ'נעם אים מיט, 

באַשע -- וופֿט. װיקטאָר! װיקטאָר! דאָס ייַנגל שטעקט-אַרײַן 


5 ,שמוצִיק פּנים, שמוציק פּנים, האָסט מיך פאַרגעסן אַרומצוּװאַשן?. 
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דעם קאָפּ. זע נאָר, װוי דאָס איז ווידער שמוציק! ערשט נישט לאַנג 
איבערגעטאָן. טו דיך גוס אַרומװאַשן! 'עסט מיטפֿאָרן קיין בוענאָס- 
אײַרעס, | 

װיקטאַר -- שטעלט זיך הינטער דעם פֿאָטער, װי ער װאָלט 
בײַ אים געזוכט שווץ, פּאַפּאַ. פּאַפּיטאָ, מיט אים וויל איך נישט פֿאָרן, 
פּאַפּיטאָ, כ'וויל בלײַבן בײַ דיר,.. וויינט. 

אַרטוראַ -- אַלזאָ, ער וויל נאָך נישט? דאַרף מען נישט.. 

משה -- אויך אַנטשלאָסן. דאָס קינד װעט בלײַבן דאָ. ער 
פֿאָרט נישט מיט... װויקטאָר קוקט מיט טרערן, מיט דאַנק און ליבע 
צום פֿאָטער. . - | 

אַרטוראַ -- מיט אַ מינע פֿון פֿאַראַכטונג. 


אַלע, חוץ משה אָפּ 


פאַרהאַנג 


אע ?ייא 


ב. עפּשטיץ 


א קאַפּיטל פון 2טן באַנד פון דער טרילאַגיע 


-דורך דעם גדינעם װויער 
מיטן פּנים צום װאָקזאַל 


ניאָמע האָט אָנגעטריבן דאָס פֿערד, געשפּאַנט אין דער שוין אַ 
ביסל צעפֿאָרענער סולקי, און באַמיט זיך אָנצוּיאָגְן די אַנדערע ווע- 
געלעך, װאָס האָבן זיך געאײַלט פֿאַר אים פֿאָרױיס,. ער האָט געלאָזט 
פֿרײַ אַ מין געלאַף פֿון די אָנגעזאַמלטע געדאַנקען צזאַמען מיטן 
געדריי פֿון די הויכע רעדער. אין וועלכע ער האָט צײַטנװײלז אייג" 
| געגראָבן זײַן בליק, ,,מען באַדאַרף שוין בײַטן די הילצערנע שפּיצן" 
-- האָט ער צו זיך אַליין אַ מורמל געטאָן און געפֿילט, אַז נאָר ער 
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אַליין האָט פֿאַרנומען זײַנע רייד. ווען שלום האָט געװאָלט אים פֿאַר- 
בײַטן און נעמען די לייצעט אין דער האַנט, האָט ער מיט אײפֿער און 
אַפֿילו מיט אַ געבייזער זיך אָפּגעזאָגט: 

-- איך, איך פֿיר דיך איצט אָפּ אױפֿן װאָקזאַל, שלום! איצט, 
אין די לעצטע שעהען פֿון דײַן זײַן דאָ, אונדזער... מײַן גאַסט ביסטן, 
און צי דען גיט מען אַ גאַסט אַזאַ טרחה? איך פֿיר דיך אָפּ, מײַן 
זון, אַהין, פֿון װאַנען דו ביסט געקומען. אפֿשר האָב איך באמת דיך 
אַהערגעבראַכט קעגן דײַן ווילן?י. 

די פֿעדער-וועגעלעך און סולקיס האָבן זיך אין אַ לאַנגן קאַראַ- 
װאַן געצויגן אױפֿן שטױביקן וועג. דאָס באַגלײט אַ גרויסער טייל 
פֿון דער קאָלאָניע אַ צענדלינג זין און טעכטער צו זייער אָפּרײַזע פֿון 
לאַנד. זיי האָבן זיך אָרגאַניזירט אין אַ גרופע צו באַזעצן זיך אין 
דער נאָר װאָס דעקלאַרירטער אױטאָנאָמער ייִדישער געגנט פֿון בי- 
ראָבידזשאַן. דער ענטוזיאַזם פֿאַר דער דעקלאַראַציע פֿון קאַלינינען 
האָט איבערגעגאָסן די הערצער פֿון די, װאָס האָבן געזען אין דעם 
איבערוואַנדערונג-פּראָצעס פֿון ייִדן אויף ערד אין ראַטן פֿאַרבאַנד אַ 
רינג אין דער גאָלדענער קייט פֿון ייִדישן אױפֿשװזנג אויף דער סאָ- 
וועטישער ערד, ,קאָלאַניעס האָבן מיר שוֹין אין אוקראַינע און אין 
קרים, ייִדישע געריכטן זײַנען דאָ אין די קאָמפּאַקטע ייִדישע געגנטן, 
שולן, פֿאַרלאַגן, צײַטונגען און אַלץ, װאָס דערוועקט אונדזער ייִדישן 
שטאָלץ --- איצט האָבן מיר שוין אויך אַן אױיטאָנאָמע ייַדישע געגנט 
אויף די ברעגן פֿון טײַך אַמור"... אָט דער פּלאַקאַט און אױפֿרוף 
איז צעטיילט געװאָרן אין די פֿאַרװאָרפֿנסטע געגנטן, זו נאָר אַ 
ייִדישער ישובֿ איז געשטאַנען. 

אַ געדיכטער װאָלקנשטױב האָט זיך געהויבן אין דער לופֿט און 
לאַנג געשטאַנען בײַם וועג, װוי ער װאָלט װעלן דערגיין דעם סוד 
פֿון דעם אױפֿגעגאַנגענעם געזאַנג, װאָס האָט זיך געטראָגן פֿון די 
פֿורלעך, דאָס געזאַנג האָט זיך געקאָלערט זיכער און מעכטיק און 
טייל מאָל אָנגעיאָגט בײַ די באַגלײטערס אַ בענקעניש צום מאַר- 
שרוט, װאָס די אָפּפֿאָרנדיקע האָבן אויסגעקליבן: װאָכן לאַנג איבער 
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פּאָרטן, רוסישע סטעפּעס, סיביריששע טײַגעס -- בײַ דער װײַטער 
מזרח-גרענעץ מיט יאַפּאַן װועט אױפֿגעשטעלט װוערן די נײַע אױיטאָ- 
נאָמע ייִדישע געגנט. װער קען עס קאָנקורירן מיט דער גרויסער 
אױפֿגאַבע, װאָס די חבֿרה האָבן אויף זיך גענומען? 

ניאָמע האָט זיך שוין אױפֿגעהערט צו פּײַניקן איבער די גורל- 
קלעפּ, װאָס האָבן זיך דורך די יאָרן אַראָפּגעלאָזט אויף זײַן קאָפּ 
ער האָט אַפֿילו נישט געװאָלט מאַכן דעם ענדגילטיקן סך- הכּל פֿון 
זײַנע קרובֿ צװאַנציק יאָר זיצן אױפֿן באָדן פֿון די ;זיבן פֿײַלן, 
כאָטש אַלץ איז געלעגן אָנזעעװודיק קלאָר, וי אויף דער גלאַטער 
האַנט. אָבער אַרױפֿציען די ביטערע קרעלן און זיך צירן פֿאַר זיך 
און פֿאַר לײַט מיט דער קייט פֿון גורל-יאָך -- דאָס װעט ער קיין 
מאָל נישט טאָן. נאָך מער, אויב ער װאָלט פֿון דאָס נײַ געדאַרפֿט 
אויסקלײיַבן זײַן וועג אין לעבן, װאָלט ער זיך נישט געװאַקלט צו 
פֿאַרנעמען זיך אויף אָט דעם זעלביקן וועג. װײַל נאָך הײַנט צו טאָג 
איז ער איבערגעצײיגט, אַז דאָס איז דער ריכטיקער וועג אויף וועלכן 
די ייַדישע אימיגראַנטן דאַרפֿן און מוזן גיין אינעם נײַעם לאַנד, 
װאָס האָט זיי געגעבן די גוטע ערד און די פֿרײַע מעגלעכקייט צו 
אַנטװיקלען זי. 

און דאָך -- פֿאַר װאָס איז דער שטערן פֿונעם באַראָנס אונטער- 
נעמונג פֿאַרטונקלט געװאָרן נאָך איידער ער האָט אַרױסגעגעבן זײַן 
פֿולן גלאַנץ? צי זײַנען מיר וױיניקער פֿעיִק וי אַנדערע פֿעלקער? 
די דערגרייכונגען פֿון ייַדישן דאָרף און דער דורכגעמאַכטער וועג 
האָבן געוויזן נישט ויײיניק דערהויבענע מאָמענטן און אַפֿילו נײַע 
פֿאָרמען פֿון אָרגאַניזאַציע, װאָס אויך די גױיִם האָבן אַדאָפּטירט. 
טאָ װוּ זשע שטעקט די סיבה פֿונעם דורכפֿאַל? ער האָט אַלין, אויף 
זײַן אייגענער הויט, דורכגעמאַכט די פֿאַרשײדנסטע עטאַפּן, פֿון וועל- 
כע מ'קען אַזױ פֿיל לערנען -- צי קען ער רעזומירן אָט די דער- 
פֿאַרונג פֿון יאָרן? עס האָט זיך אים געדוכט, אַז ער איז נאָך נישט 
דער לעצטער, װאָס דאַרף דעם סך-הכּל מאַכן ‏ הגם ער און הונדער- 
טֶער וי ער שטייען אױפֿן שיידוועגי 
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אויף דער באַנסטאַנציע און אַרום איר איז די באַװעגונג געווען 
אַ גרעסערע וי אין אַ געוויינלעכן טאָג. געקומען זײַנען קרובֿים, 
אָנהענגערס פֿון דער באַװעגונג און אַפֿילו קעגנערס. וען די װע- 
גענער און סולקיס זײַנען אָנגעקומען אױפֿן ברייטן פּלאַץ פֿאַר דער 
סטאַנציע, האָבן הונדערטער מײַלער געעפֿנט מיט אַ מעכטיקן געזאַנג 
און אױפֿגענומען מיט װיוואַט-אױסרופֿן די אָנקומענדיקע גרופּע באַ- 
לאָדענע מיט טשעמאָדאַנעס און פּעקלעך. די לופּֿט איז פֿול געווען 
מיט געפּילדער און די ניט-יידישע אָנגעשטעלטע און טרעגערס האָבן 
זיך געווונדערט אויף אַזאַ מאָדנעם צװזאַמענדרענג. ווען מען האָט 
זיי געפּרװװוט אױפֿקלערן, האָבן זיי געהויבן די אַקסלען און נישט 
| באַנומען דעם זין פֿון דעם געשעעניש. 

--- דרי פֿאַרשײדענע ריכטונגען האָבן זיך געשאַפֿן מיטן צוועק 
צו באַזעצן ייִדן אויף ערד: די געזעלשאַפֿט צו קאָלאָניזירן ייִדן אין 
אַרגענטינע, דאָס איז אַ ריין פֿילאַנטראָפּישע אונטערנעמונג און איר 
גורל איז אויסגעשטעלט אױפֿן חסד פֿון מאַגנאַטן און ביוראָלײַט, 
די רעזולטאַטן זעען מיר שוין מיט דער גאַנצער גרױזאַמקײט, די 
צווייטע ריכטונג איז כּלומרשט געבויט אויף דעם ווילן און סענטי- 
מענט פֿון די ברייטע ייִדישע מאַסן, אָבער דער ציוניזם איז נישט 
מער וי אַן אויסדרוק פֿון צעשפּילטע פּוסטע חלומות, וועלכע די 
אייגענע און פֿרעמדע פּאָליטיקערס ווייסן װוי אויסצוניצן. מען רייצט 
די אַראַבער קעגן די ייִדן און די ייִַדישע רעאַקציאָנערן טרײַבן-אַראָפּ 
דעם אַראַבישן פּױיער פֿון זײַן באָדן. וועמען דינט די דאָזיקע פּאָלי- 
טיק, אויב נישט דעם ענגלישן אימפּעריאַליזם? און איצט, ליבע 
חבֿרים, ווייסט איר שוין אַליין, וועלכע עס איז די דריטע ריכטונג 
און װאָסערע אירע פֿאַרמעסטן און דערגרייכונגען זײַנען פֿון מלן- 
כישן און אינטערנאַציאָנאַלן פֿאַרנעם. די גיגאַנטישע אָנשטרענגונג 
פֿונעם ראַטןפֿאַרבאַנד צו קאָלאָניזירן ייִדן אין אוקראַיַנע, קרים, און 
איצט דאָס שאַפֿן די אױטאָנאָמע ייִדישע געגנט. זיי באַװײַזן אונדז, 
אַז נאָר אונטער אַזאַ רעזשׂים קען געלייזט וערן די ייִדן-פֿראַגע אין 
איר גאַנצן פֿאַרנעם. אַהין ציִען איצט אונדזערע טײַערע יונגע-לײַט 
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פֿון אַלע עקן וועלט און זיי װועלן האָבן די זכיה צו באַטײליקן זיך 
אין די בראשית-טריט פֿון אמתערי... 

אויף אַן איבערגעקערט האַנט-וועגעלע איז סיאָמקע שולקין גע- 
שטאַנען און פֿאָכענדיק מיט די הענט געפֿײַערט די אױפֿגעפֿלאַמטע 
אימפּראָװיזאַציע. ער איז געווען דער דאָקטער פֿונעם שטעטל און 
דער געקרוינטער פֿירער פֿון די אפּראָגרעסיווע? אין דער גאַנצער 
געגנט, דאָס איז געווען אַ בלייכער יונגער-מאַן מיט טונקל אָפּגע- 
צויגענע האָר און ברענענדיקע אויגן, װוי בײַ אַ נזיר. בעת זײַן ריידן 
האָבן די טיפֿע קנייטשן בײַם מויל זיך װוי אױפֿגעעפֿנט מיט שטוױי- 
נענדיקער שאַרפֿקײט, אַז דאָס מױל האָט אויסגעזען אומגעהײַער 
גרויס און אײַנגעשניטן ביז צו דער מאָרדע. ער איז געווען אַ טאַ 
לאַנטירטער רעדנער און אָפֿט געהאַלטן פֿאַרטראָגן אין שטעטל און 
אין די קאָלאָניעס וועגן די קלאַסיקערס פֿון דער ייִדישער ליטעראַ- 
טור, דערבײַ האָט ער צוגעפּאַסט דעם אינהאַלט פֿון זייערע װערק 
צו די סאָציאַלע מאָטיון, פֿאַר וועלכע ער האָט געקעמפֿט. 

איצט, בײיַם געזעגענען זיך מיט דער גרופע יונגע-לײַט, װאָס 
איז געפֿאָרן צום װײַטן ביראָבידזשאַן, האָט ער נישט געקענט פֿאַר- 
בלילאָזן די געלעגנהייט און נישט דערמאָנען מיט זײַן שאַרפֿן װאָרט 
די באַדײַטונג פֿון אַזאַ פֿײַערלעכן מאָמענט. די פּאַראַלעלן און די 
באַװײַזן וועגן דעם דורכּפֿאַל פֿון אַנדערע פּרוּװון האָבן געדאַרפֿט 
איצט דינען וי א װעגװײַזער פֿאַר יענע, װאָס װעלן נאָכקומען. 

געקומען זײַנען אָבער אַהער אויך אַזעלכע, װאָס האָבן פּאָליטיש 
נישט אײַנגעשטימט מיט די אָפּפֿאָרנדיקע און מיטן דאָקטער. געווען 
זײַנען אויך קרובֿים און שכנים, נײַגעריקע און אַפֿילן קעגנערס, װאָס 
האָבן נישט מסכּים געווען מיט אָט דער דעמאָנסטראַציע. 

--- מיר זײַנען געקומען זיך געזעגענען מיט חבֿרים און נישט 
אויף אַן ערשטן מני-מיטינג -- האָט עמעצער אױפֿן קול אַרײַנגע- 
װאָרפֿן, 

-- איר זײַט נישט, הער דאָקטער, קיין קאַזיאָנער ראַבין, װאָס 
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מ'האָט געדונגען צו זאָגן קדיש נאָך דער היגער קאָלאָניזאַציע און 
נאָכן ציוניזםא, 

-- שטיל זאָל זײַן, פֿאַרקױפֿטע קנעכט! -- האָט װער פֿונעם 
לינקן לאַגער אַריבערגעשריגן צו די פּאָר געװאַגטע אַרױסטרעטערס, 

-- פּראָװואָקאַטאָרן! די שׂמחה װוילט איר אונדז פֿאַרשטערן! צו- 
ליב שׂנאה זײַט איר אַהערגעקומען און אויך צו רייצן זיך! 

--- און בענטשן די אַראַבישע פּאָגראָמשטשיקעס איז גלײַכער? 
ייִדיש בלוט רינט פֿון אײַער אידעאָלאָגיע, פּחדנים אַועלבע! --- האָט 
מען צוריקגעװאָרפֿן פֿון צווייטן צד. 

-- שטיל זאָל זי צי דען װילט איר, אַז די פּאָליציי זאָל זיך 
אַרײַנמישן? חרפּות װוילט איר אויף אונדזערע קעפּ ברענגען? שטיל 
זאָל זליןויי 

דערװײַל האָט דער רעדנער פֿאָרגעזעצט און זיך באַמיט אי- 
בערצושרייען דאָס טומלדיקע הודזשען פֿון דער מאַסע. נישט גע" 
קוקט אויף זײַן קלאָרער און שאַרפֿער שטימע און די אויסגעציילטע. 
ווערטער, וועלכע ער האָט באַטאָנט בײַם איבערחזרן די פֿראַזעס, 
האָט ער נישט באַװיזן צו ענדיקן. ער איז אַראָפּ פֿון דער אימפּראָ- 
וויזירטער בינע. גרופּקעס האָבן זיך געשאַפֿן און דיסקוטירט מיט 
ברען אוֹן אײפֿער,. מען האָט געבײַלט פֿױסטן און דער שוים האָט 
געשפּריצט פֿון צאָרנדיקע ליפּן אַראָפּ. עס האָט אויסגעזען וי דורך 
די געמיטער װאָלט אַדורכגעשטראָמט דער גאַנצער אָנגעזאַמלטער 
האָס און פֿאַרדראָס, װאָס האָט געשפּאָלטן די קאָלאָניעס אויף צויי 
פֿונאַנדערגעטײלטע לאַגערן. איצט בײַם אָפּפֿאָרן פֿון דער גרופע 
יונגע-לײַט קיין ראַטפֿאַרבאַנד, אין דער צעהיצטער אַטמאָספֿער, 
איז געקומען דער אױיסבראָך פֿון האַס און פֿון אידעישן אַנטאַגאָניזם, 

געראַטעװעט די לאַגע האָט די אָנגעקומענע באַן. מיט אַ גריל- 
צענדיקן פֿײַפֿן און סאָפּען האָט זי זיך אַרײַנגעשלענגלט און אַ סוף 
געמאַכט צו דעם ברודערקאַמף. די געשרייען האָבן זיך איצט גע" 
ווענדט אין אַן אַנדער ריכטונג, אַלע זײַנען פֿאַרכאַפּט געװאָרן פֿון 
רײַזע-פֿיבער,. מען האָט אָנגעהויבן אַרײַנשטײַגן און װאַרפֿן די טשע- 
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מאָדאַנעס און פּעקלעך דורך די אַרײַנגאַנגיטירלעך און אָפֿענע פֿענצ- 
טער. די געציילטע פֿרעמדע פּאַסאַזשירן, װאָס זײַנען אָנגעקומען פֿון 
װײַטן דרום, האָבן אַרױסגעבױגן די קעפּ דורך די פֿענצטער און מיט 
פֿאַרװוּנדערטע אויגן באַטראַכט די אומגעוויינלעכע מאַסע. די װאַ- 
גאָנעס זײַנען אָנגעפּראָפּט געװאָרן מיט די אָפּפֿאָרנדיקע און זייערע 
באַגלײיטערס. 

די באַן האָט זיך פֿאַרהאַלטן מער װי אַ האַלבע שעה און אַלע 
זײַנען אײַנגענומען געװאָרן דורך דער געזעגענונג שטימונג,. װאָס 
האָט זיך איצט געשטאַרקט איבער די דיסקוסיעס. משפּחה לײַט 
האָבן מיט טרויעריקע פֿאַרטרערטע אויגן אײַנגעזאַפּט אין זיך די 
פּנימער פֿון די אָפּרײַזנדיקע. ווער וויסט, ווען מען וועט זיך נאָך 
אַ מאָל ווידער זען! מאַמעס האָבן געוויינט אױפֿן קול און געשנײַצט 
די נגעזער אין די נאַסע טיכלעך אַרײַן און טאַטעס האָבן געהאַלטן 
די אױיסגעאַרבעטע הענט פֿון די קינדער און אין שטילשװײַגן זי 
איבערגעגאָסן די ברכה פֿאַר אַ גליקלעכן אײַנלעבן זיך אין דער 
װײַטער אַמורער געגנט. דער גלאָקנקלונג אױפֿן װאָקזאַל האָט זיך 
אַרײַנגעריסן וי אַן אַלאַרמירנדיקע בשׂורה. דאָס געויין האָט זיך 
געשטאַרקט און די לופֿט איז אין די װאַגאָנען הייס געװאָרן פֿון 
סאָפּענדיקע און פֿאַרשװיצטע קערפּערס. מען איז געשטאַנען קאָפּ 
אויף קאָפּ און אײַנגעקנעט די אײַנגעדריקטע קערפּערס אין דער 
בשותפֿותדיקער געזעגענונג. 

דער דריטער קלונג. נאָךְ אַ האַנטדרוק. נאָך אַ פֿאַלן אױפֿן 
האַלדז. דאָס כליפּען איז איצט פֿאַרטרונקען געװאָרן אינעם געדרענג 
פֿון צוריקקערנדיקע באַגלײיטערס, װאָס האָבן געזוכט אין אײַלעניש 
דעם אַרױסגאַנג, אױפֿן פּעראָן האָבן זיי זיך אויסגעשטעלט בײַ די 
פֿענצטערלעך, כּדי צו כאַפּן אַ לעצטן קוק אויף די אָפּפֿאָרנדיקע 
נאָענטע. די באַן האָט גערירט. מאַסן הענט האָבן געפֿאָכעט אין דער 
לופֿט און טיכלעך האָבן זיך געהוידעט איבער די קעפּ. פֿון די װאַ- 
גאָן-עפֿענונגען האָבן די אָפּפֿאָרנדיקע געקוקט פֿאַרװירט און פֿאַר- 
לוירענע באַװעגט די הענט צו דער מאַסע, װאָס איז אַ שטיק ועג 
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נאָכגעגאַנגען דער באַן איידער זי האָט זיך צעוויגט און אַרײַן אין 
לױפֿנדיקן שווּנג. 

ניאָמע איז נישט נאָכגעגאַנגען דער באַן. ער איז געבליבן שטיין 
אויף זײַן אָרט, װוּ דורכן פֿענצטער האָט ער געקענט באַטראַכטן 
שלומס נאָך ייִנגליש אויסזעענדיק פּנים. ?ער טראַכט אפֿשר ועגן 
דער קראַנקער מאַמען" -- איז ניאָמעס האַרץ אָנגעפֿילט געװאָרן 
מיט רחמנות. ניאָמע איז געווען דער איינציקער אין דער משפּחה, 
װאָס האָט שלומען באַגלײט צו דער סטאַנציע. די מאַמע ליגט קראַנק 
צו בעט. די טעכטער -- איינע איז אויסגעמעקט פֿון זײַן געדעכעניש 
און די צווייטע איז נאָך איר חתונה מיטן לערער אַװעק אין אַ גרע" 
סערער צפֿוןישטאָט, פֿון מאירן איז אויך קיין איבעריק נחת נישטאָ; 
מען האָט בײַ אים אַנטדעקט די ערשטע באַצילן פֿון טובערקולאָז און 
ער איז אָפּגעשיקט געװאָרן אויף קוראַציע אין די בערג פֿון קאָר- 
יי און הערשל --- מיט אים האָט זיך שלום נישט געװאָלט זען 

אַרן אָפּפֿאָרן,.. אַלטע חשבונות... 

-- זײַ געזונט, טאַטע, זײַ געזונט! -- האָט שלום. אויסגעצויגן - 
די קאַלטע פֿינגער און נאָך אַ מאָל געדריקט דעם טאַטנס אָדערדיקע 
זיך טרייסלענדיקע האַנט, ווען די רעדער האָבן אַ ריר געטאָן האָט 
ניאָמען זיך אויסגעוויזן װי ער זאָל זיך געפֿינען אויף אַ שיף. דער 
קאָפּ האָט זיך אים פֿאַרדרײט: ;גיב:איבער אַ גרוס דער מאַמען, זאָל 
זי זיך אָפּהיטן,.. אַלעמען לאָז גריסן... דו הערסט, טאַטע? אַלעמען! 
איך וועל שרייבן".., 

די באַן איז שוין װײַט אָפּגעפֿאָרן און נאָר אַ געדיכטער רויך 
פֿונעם קוימען האָט צוריקגעיאָגט דעם שאַרפֿן ריח פֿון איבערגע- 
ברענטע שטיינקוילן, ניאָמע איז געשטאַנען אױפֿן װאָקזאַל און אים 
האָט זיך געדוכט. אַז ער איז וידער אַלײין אויף דער אינזאַמער 
סטאַנציע, וי צוריק מיט זעכצן יאָר, ווען ער האָט אָפּגעװאַרט דאָס 
אָנקוּמען פֿון דער משפּחה. דעמאָלט האָט ער געאײַלט אָפּצוטראָגן 
זיך פֿון װאָקזאַל, כּדי נישט צו באַגעגענען דאָס שמאַלציקע פּרצוף 
פֿונעם אוקראַיַנער שענקער. ער האָט דעמאָלט געאײַלט אָנצוקומען 
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נאָך פֿאַר נאַכט צו דער איינזאַמער כאַטע אין פֿעלד. וי עס זעט- 
אויס, זײַנען די װאָקזאַלן די אַרײַנגענג און די ארויסגענג פֿונעם 
מענטשן, װאָס האָט געפֿונען אָדער פֿאַרלױרן דעם וועג צו זיך אַלין.. 

ער האָט זיך ביסלעכװײַן אויסגעטשוכעט פֿון זײַן פֿאַרגליווערט- 
קייט. די ליידיקייט פֿונעם פּעראָן האָט אים געטריבן פֿון דאַנען וי 
דער ווינט טרײַבט דעם הונגעריקן הונט אין אַ קעלט. ער אין גע- 
גאַנגען צום אַרױסגאַנג, אָבער נישט געאײַלט זיך. צו װאָס? סײ װי 
האָט ער באַװיזן שוין צו זען דאָס פֿונאַנדערפֿליען זיך פֿון די קיג- 
דער, וי פֿײיגל ווען עס װאַקסן זיי אונטער די פֿליגל, װועט הערשל, 
דער װאָס האָט אין אָנהייב מער פֿון אַלעמען זיך געװאַקלט, בלײיבן 
דער איינציקער, װאָס האָט געשלאָגן װאָרצלען אין אָט דער ערד? 

דאָס גערויש פֿון די אָפּפֿאָרנדיקע וועגעלעך אין דאָס הירזשען 
פֿון זײַן שקאַפּע האָבן אים אַרױסגעשלאָגן פֿון זײַן פֿאַרגעסענעם גיין 
איבער דעם ברייטן פּלאַץ בײַם װאָקזאַל. ער האָט מיט מער אימפּעט 
זיך אַ לאָז געטאָן צו דער סולקי. נישט נאָכן כּוח פֿון זײַן קױובֿ צו 
זיבעציק יאָר האָט ער זיך אַרױפֿגעכאַפּט מיט יונגלשער פֿלינקײט 
אױפֿן וועגעלע און געטריבן דאָס פֿערד צום הויפּטגעסל אין שטעטל. 

ער האָט גוט געדענקט, װאָס עס בלײַבט אים נאָך צו טאָן פֿאַרן 
צוריקקערן זיך אַהיים. אין אַפּטייק האָט ער געדאַרפֿט, קודם כּל, 
אײַנשאַפֿן אַ רפֿואה פֿאַר באַשקעס בראָנכיט, און רבֿקהלע, די בלאָג- 
דע שנור, האָט אַ ביסל פֿאַרשעמט אים געבעטן אײַנצוקױפֿן פֿאַר 
דודלען, איר זונעלע, אַ קאָלירטע פּילקע צו שפּילן זיך, אַזאַ פּילקע, 
װאָס איז הײַנט שטאַרק אין דער מאָדע: די קאָלירטע פּאַסן שנײַדן 
זיך אַרײַן װי רעגן-בויגן-פֿאַרבן אין דער האַרטער גומע. 


ישראל, 1962 
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--- װאָס איז דאָס אײַלעניש, יאָסל, וען דו שלאָפֿסט נאָך אַ 
ביסל? עס הייבט דאָך ערשט אָן שאַריען אויף טאָנו 

-- אײַ, לאָז מיך געמאַך מיט דײַן טרײַשאַפֿט, שׂרהקע! ס'איז 
שוין סוף יוני. אונדזער שכן האָט שוין לאַנג געענדיקט דאָס זייען 
און איך... 

-- װאָס זשע, װילסט זיך גלײַכן צו דאָן אוסקײַנאַ? אַ גוי מיט 
אַזעלכע זעקס שקצים! 

אַ זיפֿץ אַ שטאַרקער האָט זיך אין חלל פֿון שלאָפֿצימער געהערט 
און אַ בעטל האָט אַ סקריפּע געטאָן: 

-- װאָס, דו טוסט זיך טאַקע אָן, יאָסל! װאָס ענטפֿערסטו נישט? 

--- נישטאָ װאָס צו ענטפֿערן, מ'דאַרף אױפֿשטײן און אײַנשפּאַ- 
נען די. זיימאַשין. מײַנע קינדער זײַנען.. | 

-- װאָס דײַנע קינדער? דו האָסט פֿאַראיבל אויף זיי? האָבן זי 
זיך געזאָלט האַלטן בי דײַנע אַכציק העקטאַר לאַנד? זיי זײַנען דאָך 
שוין טאַטעס פֿון קינדער! 

-- נו, יאָ, ווער האָט צו זיי טענות? די אַרבעט פֿאַלט אָבער אין 
גאַנצן אויף מיר, 
-=--- יאָ, אויף דיר אַליין. אין די יאָרן און אַזאַ שווערע אַרבעט! 
אָבער דו, מײַן מאַן, װילסט אַזױ, ביסט אַן עקשן און אַ גדלן! 

|אַ כליפּ האָט זיך אינעם טונקעלן חדר צעטראָגן. דער ווינטער- 
מאָרגן האָט אַ שװאַכע קאַלטע שײַן דורכן פּוױערישן פֿענצטערל 
אַרײַנגעשיקט און די אַלטע לײַט האָבן זיך ביידע אָנגעקוקט, 

-- װאָס זשע, כליפּעסט שוין, שׂרהקע! װאָס האָסטו געװאָלט 
זאָל איך טאָן? 

|-- װאָס זאָלסט טאָן? װאָס אַלע האָבן געטאָן. 

-- װאָס? פֿאַרקױפֿן דאָן אוסקײַנאַן דאָס לאַנד? 
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--- פֿאַר װאָס נישט? פֿערציק טױזנטער ויל ער געבן פֿאַר 
דאָס געלט קענען מיר זיך אַרומצאָלן אוֹןי. 

--- און װאָס? װועלן קומען די קינדער: דעם לײַיאױס, און דעם 
גיב אַזױ אַ ביסל געלט, ביז זיי וועלן עס צעשלעפּן. און מיר ביידע 
וועלן זיך אין מושבֿ-זקנים מוזן אײַנבעטן, אַזױ וי אונדזער מרדכי 
דיניץ אוֹן שלום נײַבערג.. 

--- נו, איז נישט פֿאַרקױפֿן, קענסטו דאָס פֿעלד פֿאַרדינגען און 
פֿון דעם רענט.. 

-- זאָג, זאָג, שׂרהקע! װאָס ביסטו שטיין געבליבן? אַרײַנציֶען 
זיך אין שטאָט... בעטן גאָט פֿאַרן גוי, ער זאָל האָבן די ברכה, ס'זאָל 
אים געראָטן, כּדי ער זאָל אונדז די אַרענדע קענען צאָלן.. 
אַז איך קום אין שטאָט און קוק-אָן מײַנע אַמאָליקע חבֿרים.. 
אַך, שׂרהקע, שׂרהקע. רייד גאָר נישט פֿון זיי, מענטשן קאָלאָניסטן, 
װאָס האָבן מקריבֿ געווען זייערע יונגע יאָרן אײַנצונעמען דאָס וויל- 
דעניש, זיך געראַנגלט מיט די ווילדע אָקסן, געשטאָכן געװאָרן פֿון 
ווילדע גאַוטשן, אױפֿגעריסן ששת:ימי:בראשיתדיקע סטעפּעס, גי- 
בורים, העלדן, און הײַנט ליידיק-גייערס, װאָס גייען אַרום פֿון איין 
פּריזבע צו דער אַנדערער, קוקן נאָך יעדן דורכגייער און זעטיקן זיך 
מיט בעטן דעם רבונו-של-עולם פֿאַר זייערע גוייִם די אַרענדאַטאָרס... 
אייִדער אַזאַ בעטן, שׂרהקע טײַערע, זאָלן מיר בעסער בעטן גאָט פֿאַר 
אונדז אַליין. ער זאָל אונדז געבן געזונט, כּוח צו באַאַרבעטן אַלין 
די ערד און די ברכה פֿאַר אונדז אַליין אויסבעטן.. 

--- אפֿשר ביסטו גערעכט. אָבער דער סוף, דער סוף? 

--- װאָס פֿאַר אַ סוף ווילסטו? דער סוף פֿון אַיעדן מענטשן.. 

-- אַ דאָס מיין איך טאַקע, מאַן מײַנער. נאָך אונדז איבער הוג- 
דערט מיט צװאַנציק יאָר.. זיי װעלן דאָך סײַ װי סײַ דאָס פֿעלד 
פֿאַרקױפֿן, זעקס קינדער אויף אַכציק העקטאַר.. 

--- איז װאָס? ווילסטו מיר זאָלן עס אַלין פֿאַרקױפֿן? וױיסטן 
װאָס? איך טו עס! כ'לעבן, איך טו עס! נאָר לאָמיר פֿאָרן קיין ארץ" 
ישׂראל און דאָרט װעלן מיר פֿאַר דעם געלט אַ קליינע נחלה קױפֿן, 
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און יאָסל הייבט-אָן מאָלן פֿאַר איר, װאָס פֿאַר אַ גליקלעכע על- 
טער זיי װעלן דאָרט געניסן: אַ נײַ לעבן אַ ייִדישס, אַ זיכערס, אַ 
שיינס... יענע פֿעלדער קענען נישט פֿאַרפֿרעמדט ווערן.. ער איז 
אַרײַן אין עקסטאַז,. גערעדט הייס און אַפֿילן פֿאַרגעסן צו וועמען ער 
רעדט. ער האָט געשילדערט יענע טאָלן, יענע בערג, און װי זיס 
און ליכטיק ס'קוקט די צוקונפֿט צו די אַלע ייִדן, װאָס עמיגרירן 
אַהין... ער האָט פֿאַרגעסן אין דער אַרבעט, װאָס װאַרט אויף אים, 
פֿאַרגעסן, װוּ ער איז ערגעץ אין דער וועלט, נאָר האָט זיך אין גאַנצן 
אַריבערגעטראָגן אַהין אויף די הרי יהודה און זיך שוין אַ גליקלע- 
כער געזען דאָרט.. 

אַ געוויין, הויך, אױפֿן קול, האָט אים צו זיך געבראַכט, אַראָפּי 
געשלעפּט אים פֿון די גילבוע-בערג, און זײַן בליק געװענדט צום 
װײַבס בעטל. 

-- װאָס, דו וויינסט גאָר, שׂרהקע? װאָס אין דיר! 

-- װאָס איך וויין? -- דו ביסט אַ קאַלטער גזלף 

-- איך, אַ גזלן? 

-- יאָ, יאַ! אַ גזלן, אַ רוצח! וילסט אַװעקרײַסן אַ מאַמע פֿון 
די קינדער? -- זי ברעכט-אויס אין אַ יאָמער --- ווילסט מיך אַװעק- 
שלעפּן אין דער פֿרעמד? זעקס קינדער, אַכצן אייניקלעך, װוער װעט 
מיך דאָרט באַװיינען? ווער װעט מיר די אויגן צומאַכן? - 

--- האָסט רעכט, שׂרהקע, אָבער באַרויִק זיך! הער-אויף צו וי" 
נען. איך װעל גיין מאַכן אַ מאַטע. אָט ברענג איך דיר אַרײַן אַ 
מאַטע. | 

ער האָט אַרױפֿגעשלעפּט אויף זיך דאָס לײַבל און איז אַרױס 
פֿון שטוב, אַ פֿראָסטיקע קעלט האָט אים אַ בלאָז געטאָן אין פּנים. 
די וײַיַסקײט, װאָס איז געהאָנגען אויף די ביימער און באַדעקט וי 
מיט אַ שניי די גאַנצע פּאַטיע ‏ האָט אים שטאַרק געבלענדט אין די 


! הייפל, 
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אויגן. מיט ביידע זשמעניעס האָט ער דאָס פּנים פֿאַרשטעלט מור" 
מלענדיק צו זיך אַליין; 
-- אַ מאַמע! אַ מאַמע! דער הימל אין דער הייך און די ערד 
אין דער טיף, און דאָס האַרץ פֿון דער מאַמע... און װאָס קען איך 
איר זאָגן? וייסט זי, פֿילט זי די בענקשאַפֿט, װאָס איך טראָג אין 
מײַן האַרץ? 
אַ שאָרך פֿון די פֿיס האָט אים איבערגעשלאָגן 
-- אָ, דו ביסט עס? מײַן טײַערער כּלבֿ.. 
דער הונט האָט אים מיט זײַנע לאַפּעס אַרומגענומען די פֿיס, 
האָט אויסגעשטשירעט זײַנע װײַסע ציין, געקוקט אים אין די אויגן 
און געקלאַפּט מיטן עק אין דער פֿאַרפֿרױרענער ערד. 
ער האָט אַ גלעט געטאָן דעם הונט איבערן קאָפּ און איז צום 
פּלומפּ צו, װאַסער אויף אַ מאַטע אָנשעפּן, דאָס הענטל פֿון פּלומפּ 
איז אָבער געווען צוגעפֿרױרן. 
-- שׂרהקע! -- שרײַט ער אין צימער אַרײַן -- אַ = װאַסער 
נישטאָ. פֿאַרגעסן אײַנצודעקן די באָמבע. װועסט אַזױ גוט זײַן און 
מיר שפּעטער אַ מאַטע אין פֿעלד אַרויסברענגען. 
ער איז אַװעק אײַנשפּאַנען די פֿערד, 
צערודערט איז ער אויף דער קעלניע פֿון מאַשין אַרױף און אַ 
פֿאַָכע געטאָן מיט דער בייטש: 
--- שטעלט פֿיס, פֿערדעלעך מײנע! הײַנט ענדיקן מיר זייען. 
די פֿערד האָבן נישט גערן געפֿאָלגט, פּאַמעלעך און פֿאָרזיכטיק 
האָבן זיי געטופּעט מיט די קאָפּיטעס די פֿאַרפֿרױרענע ערד. גע- 
פּאָרסקעט מיט די נעז און מיט מורא געבראַכן דאָס אײַז איבער די 
קאַלוזשקעלעך װאַסער, װאָס זײַנען געשטאַנען אין וועג. ער איז קוים 
מיט זיי אַרױף אױפֿן געאַקערטן פֿעלד, אַראָפּגעלאָזט דאָס הענטל 
פֿון דער זיימאַשין און אַ זאָג געטאָן: 
-- װאַמאָס, קינדער! 
די פֿערד האָבן גערירט. די מאַשין האָט זיך באַװעגט, אָבער 
אַנשטאָט די דיסקן זאָלן זיך אײַנשנײַדן אין דער טיף פֿון דער ערד 
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און מאַכן פּלאַץ פֿאַר די גומענע רעדלעך אַרײַנצולאָזן די זריעה אין 
דער מוטער-ערד, האָבן זיי גאָר פֿון אויבן אַרומגעטאַנצט און די 
קערנער ווייץ זײַנען אויף דער אײבערפֿלאַך געבליבן. 

--- קאַראַמבאַ: אַ סיבירסקער פֿראָסט הײַנט געפֿאַלף פֿאַרקאָװעט 
די ערד, מען מוז װאַרטן אויף דער זון, 

ער האָט אָנגעשטאָפּט די ליולקע, פֿאַררײכערט און זיך גענומען 
קוקן צום מזרח. א רויטע סטענגע האָט זיך דאָרט אינעם האָריזאָנט 
געצויגן, זיך געטוקט און געביטן אין פֿאַרבן און אין פֿאָרעם. קאָ- 
לירטע פֿרענדזלעך האָבן זיך צעשאָטן אין דער ברייט און געמאַכט 
גינגאָלדענע אָפֿענע שטאַנגען, װאָס צווישן זיי האָט זיך גערוקט דאָס 
בלאַסע פּנים פֿון דער אַרגענטינער ווינטערזון, 

| יאָסל האָט זיך אַ דריי געטאָן: 

-- קום, קום-אַרױס, דו געטין פֿונעם לעבף וי שיין דו ביסטו 
נישט אומזיסט האָבן די ערשטע דורות געקניט פֿאַר דיר... די קאַל- 
טע װײַסקײט, װאָס האָט אַ גאַנצע נאַכט באַדעקט דאָס פֿעלד, האָט 
זיך פֿאַר דער זון וי דערשראָקן און איז שװאַרץ געװאָרן. 

אַ דינינקע פּאַרע האָט זיך אין דער הייך געהויבן. שיכטנװײַן 
האָבן זיי זיך אַלץ העכער און העכער געטראָגן און אַ זיסע װאַרעמ- ‏ 
קייט האָט זיך צעגאָסן איבערן פֿעלד, 

אַ מחנה װײַסע פֿײיגל מיט שװאַרצע פיסקעלעך גאַװיאָטאַס 2 זיי- 
נען פֿון אונטער דער זון אָנגעפֿלױגן, האָבן זיך אויסגעשטעלט פּאַזע 
דער צעאַקערטער ערדליניע און אויף זייער שפּראַך װוי געזאָגט; 
;נעם, לאָז די מאַשין, מיר'ן דיר העלפֿן צו דער ברכה! מיר עסן 
נישט די זוימען, מיר קלײַבן נאָר אויס די ווערעמלעך, די אינסעקטן 
װאָס קענען פֿאַרדאַרבן דאָס ברויט".. 

יאָסל איז געזעסן און גערייכערט די ליולקע, געקוקט אויף דער 
שיינער מאַרגן-פּאַנאָראַמע און נישט גערירט זיך פֿונעם אָרט. שטיל 
אײַנגעאַרבעט, זײַנען געשטאַנען די פֿערד, געביטן אַ פֿוס איבער אַ 


יי 





פייגל, ס'רוב מיט װײַסע עקן, פלוען אָרום װאסער, כאַפּן פישעלעך, 
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פֿוס. רויִק איז געלעגן דער הונט אָנגעשפּאַרט דעם קאָפּ אויף די 
פֿאָדערשטע לאַפּעס און הנאה געהאַט פֿון דער װאַרעמער זון. 

פּלוצעם האָנן זיך די פֿערד וי אָנגעהויבן שרעקן, האָבן אױפֿ- 
געשטעלט די אויערן און אַ ריס געטאָן אין דער זײַט. דער הונט 
האָט אַ ברום געטאָן. יאָסל האָט אָנגעכאַפּט די לייצעס און זיך 
אַרומגעקוקט. 

אַ רײַטער אויף אַ שטאַרקן פֿערד האָט זיך איבערן געאַקערטן 
פֿעלד געטראָגן און איז אָנגעלאָפֿן גלײַך אויף אים, | 

--- בוענאָס דיָאַס, ר' יאָסל! 

-- טפֿױ זאָלסטו װוערן! דו ביסט עס, חיים? פֿון װאַנען לױפֿסטן 
עס כּאור הבוקר? האָסט מיר שיִער איבערגעשראָקן די פֿערד, 

-- פֿון פּאָטשט, ר' יאָסל! איי, איז דאָ נײַס! אֵיאָ, איך האָב 
אײַך אַנומלט געזאָגט... נאַט, זעט, לייענט די בלעטער! אײ, זײַנען 
דאָס יונגען! אײַ, זײַנען דאָס ליטעראַטף אַ טײַערע חבֿרה, ר' יאָסל, 

-- װאָס מיר לייענען? איך דאַרף ענדיקן זייען. איך בין נאָך 
הײַנט אַ ניכטערער, אַפֿילו קיין מאַטע נישט געטרונקען 

-- אַ ניכטערער? אַזױ? מעגט איר דאָךי. 

-- שטיל, שייגעץ! איך לאָז דיר אַראָפּ אַ בײַטש.. װאָס אין 
מיט דיר די שׂמחה אַזױ גרויס? 

-- אַ שׂמחה, פּאַלאַבראַ. נאַט לייענט! געקומען יונגע מענטשן, 
פֿרעמדע, גרים, גענומען אַ בעזעם אין האַנט, אַרױס אין גאַס און 
מ'קערט, מ'רוימט דעם שמוץ, און אַ פּאָרעך גייט, און די אינסעקטן 
שטיקן זיך,. אײַ, זײַנען דאָס יונגען. שרײַבערס מיט מוט, ענערגיע, 
אײַ, איי! 

-- זע נאָר, וי ער האָט זיך צעטאַנצט? האָסט זי אַ פּנים שטאַרק 
ליב די גאַסןיקערערס? 

חיים האָט אַ זיפֿץ געטאָן: 

--- ליב? זאָגט נישט אַזױ. דאָס איז הײַנט זייער אַ פּשוט פּראָסט 
װאָרט. מ'האָט דאָס װאָרט ,ליבע" מיט זייער פֿיל אומריינע ליפּן 
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געניצט, איז עס געװאָרן פֿאַרשװעכט, באנאַל און אומװוערדיק." בע" 
סער זאָגט: איך בין זיי מקנאי. 

יאָסל האָט אַ שמייכל געטאָן. 

-- מקנא? אַז אָך:און-וויי! גענומען און אױפֿגעשטורעמט אַ 
שטאָט מיט מענטשן! 

-- איר האָט רחמנות אויף דער שטאָט? פֿאַר װאָס קוקט זי זיך 
נישט אַרום אויף דעם באַרג מיסט, װאָס זי פֿאַרמאָגט? איר וייסט 
װיפֿל שרצים ס'האַלטן זיך אין איר? 

-- נו, ווילן די יונגע שרײַבערס אױסראָטן זיי! ס'איז אָבער 
פֿאַר זייער כּוח? ס'איז דאָך אַן אַלטע, אַלטע קרענק. נישט זײי, די 
אָרעמע ליטעראַטן, זײַנען ביכולת אויסצוקורירן דאָס, 

-- זיי וועלן שוין קורירן, ר' יאָסל! האָט נישט קיין מורא, זיי- 
ער גאָפּל איז שאַוױף, ער קריכט אין דער טיף, זיי רײַסן-אױף די 
אַלטט מכּה און גיסן אין איר אַזעלכע שאַרפֿע שטאָפֿן.. 

-- הערסט, חיים, ביסט נאָך גאָר אַ יינגל, מ'זאָל װעלן אַ ריכ- 
טיקן הכשר אויף אַלעם און אַלעמען, דאַרף חרובֿ װערן, חלילה, אַ אַ 
וועלט... 

אויסהערנדיק די לעצטע ווערטער, האָט חיים זיך אַרױפֿגעכאַפּט 
אױפֿן פֿערד און איז אַװעקגעריטן, יאָסל האָט אים נאָכגעקוקט ביז 
עֹר איז פֿאַרשװונדן געװאָרן און אַ טרײַב געטאָן די פֿערד, 


ב ל. פּעטשעני 
צווישן בלומען און בינען 
דאָס גאַנצע יאָר העלפֿט דער פֿלײַסיקער יאָסעלע זײַן פֿאָטער 
אין צוגרייטן נײַע בינשטאָקן, היימען פֿאַר די אַרױסגעשטױסענע 


בינען. סוף פֿרילינג הייבט זיך אָן אַ מלחמה צווישן אַלטן און יונגן 
דור בינען. די װאָס זײַנען די זיגערס בלײַבן אין בינשטאָק און די 
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באַזיגטע מוון אױיסװאַנדערן, זיך זוכן אַ נײַע היים, 

דער פֿרילינג איז פֿאַר יאָסעלען אַ גאַנצער יום"טובֿ. די שייג- 
קייט פֿון אַרום, דאָס געזאַנג פֿון די פֿייגל, די זוניקע טעג און די 
כּישופֿדיקע אויסגעשטערנטע לבֿנה"נעכט -- אין אָט דער אומגע- 
הײַערער שטילקייט פֿון פֿעלד טראָגט זיך דאָס אומאױפֿהערלעכע 
זשומען פֿון די בינען, דער ערשטער סימן פֿון צוגרייטן זיך צו דער 
מלחמה און אַן אָנזאָג פֿון זייערע שומרים פֿאַר אַ נאָענטער סכּנה.. 

אין יענער צײַט לױפֿט יאָסעלע אַהין-און-צוריק, אַ צערעשטער, 
זײַנע בעקלעך פֿלאַמען וי צוויי צײַטיקע עפּל, צוגעבנדיק נאָך מער 
חן. אין זײַנע אייגלעך בליצן-אויף צוויי פֿײַערלעך. ער איז בל זיך 
שטאָלץ, װאָס ער איז אין שטאַנד בײַהילפֿיק צו זײַן דעם פֿאָטער 
און אַרײַננעמען די אַרױסגעשטױסענע בינען אין די צוגעגרייטע 
נײַע בינשטאָקן, דאָס איז זייער אַ לײַכטע אַרבעט, װײַל זיי שטעלן 
זיך אויס אויף צװײַגן פֿון ביימער און בלײַבן הענגען וי גרויסע 
שװאַרצע באָלן. אין דער מיט געפֿינט זיך די קעניגין, די גרעסטע 
בין, װאָס יעדער בינשטאָק פֿאַרמאָנט, 

אָבער די וויכטיקסטע אַרבעט איז דאָס אַרױיסנעמען דעם טי 
ערן, זיסן, געשמאַקן, מיט בלומען שמעקנדיקן האָניק, זײַן דופֿט 
דערטראָגט זיך פֿון װײַטן, נאָר די קליינינקע פֿליגעלעך, וועלכע 
מירופֿט בינען, זײַנען אין שטאַנד אױסצואַרבעטן פֿון דעם אויסגע- 
זויגענעם זאַפֿט פֿון רויזן און בלומען דעם גאָלדקאָליריקן האָניק, . 
און סוף זומער, ווען די אַטמאָספֿער איז וי מיט בלײי אָנגעגאָסן און 
די שטראַלן פֿון דער זון לאָזן זיך אַראָפּ צו דער ערד וי פֿײַערדיקע 
גאָלדענע שפּיזן, אין אָט די ברענענדיקע טעג קומט-אויס דעם בי" 
נען-ציכטלער דעם האָניק אַרוסצונעמען,. מיט אַ מאַסקע אופֿן 
פּנים און הענטשקעס. מיט אַ קליינעם בלאָזאַפּאַראַט ווערט אַ רויך 
געמאַכט, צו פֿאַרטומלען און פֿאַריאָגן די בייזע גיפֿטיקע בינען, וועל- 
כע ווילן נישט לײַדן, װאָס מען נעמט-צו בי זיי די חיונה.. | 

אין איינעם פֿון אָט די זומערטעג האָט יאָסעלע געהאָלפֿן זײַן 
פֿאָטער, װאָס איז געווען מיט דער מאָסקע אָנגעטאָן און הענטשקעס, 
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ער, יאָסעלע, האָט אָן אױיפֿהער געבלאָזן רויך פֿון אַפּאַראַט אויף די 
אױפֿגערעגטע בינען, וועלכע האָבן אַרומפֿליַענדיק וי אַ שװאַרץ 
װאָלקנדל זיך פֿאַרשפּרײט און געדראָעט, אָט אָט און זיי אַטאַקירן 
פֿון אַלע זײַטן די געפֿערלעכע שׂונאים, וועלכע ווילן זיי פֿאַרטרײַבן 
פֿון זייער חיים און צונעמען אַלץ, װאָס זיי פֿאַרמאָגן.. 

פּלוצלינג הייבט-אָן דער פֿאָטער צו לױפֿן, נישט אין קיין באַ- 
שטימטער ריכטונג, נעמט לױפֿן און שרײיַען, נישט מיט זײַן קול, 
פֿאַרצװײפֿלט: 

-- װאַסער, װאַסער, יאָסעלע, יאָ-סע-לע! אוי, מײַן קאָפּו אוי, 
מײַן פּנים! אוי, אויוו! : | 

שנעל, פֿײַל פֿון בויגן, לױפֿט יאָסעלע, רײַסט-אַרונטער די מאַס- 
קע בײַם פֿאָטער און נעמט גיסן װאַסער אויף זײַן קאָפּ און פּנים, 
װאָס הייבן שוין אָן געשװאָלן צו װוערן. 

ביסלעכװײַז איז דער פֿאָטער, יאָסעלעס, געקומען צו זיך, ווען 
ס'איז אים געלונגען נאָך גרויס מי צו צעטרײַבן די צעיושעטע ביי- 
זע בינען. | 

נאָר מיט אַ מאָל האָט אים אַלין, יאָסעלען, אָנגעהױיבן צו שווינד- 
לען פֿאַר די אויגן, דער קאָפּ זיך דרייען, די כּלי מיט װאַסער איז 
אים פֿון די הענט אַרױסגעפֿאַלן און ער איזן געבליבן ליגן אױפֿן 


גראָז א פֿאַרחלשטער, 
4 


עטלעכע טעג האָט די מאַמע, יאָסעלעס, אים געהאַלטן אין בעט, 
זעקס בינען האָבן מיט איין מאָל אַרײַנגעשטאָכן זייערע גיפֿטיקע 
שטעכערס אין זײַן קערפּער -- איז יאָסעלע געלעגן אין בעטל, האָט 
אַרױיסגעקוקט דורכן פֿענצטער און געקלערט, אַז אפֿשר זײַנן זי 
אָט די קליינינקע בינעלעך, טאַקע גערעכט: מ'טאָר בײַ קיינעם די 
חיונה נישט צונעמען.. 
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שמואל צעסלער 


אין קאַמפּ 


אין האַלבער נאַכט, אין קאַמפּ, איז ואַך 
דער רוים, מיט אויסטערלישע טענער, 
מיט ביל פֿון הינט, מיט קאַצנשפּראַך, 
מיט העלן קרייען פֿון די הענער. 


ווערט יוידער שטיל און שאַ אַרום, 

און דינע קלאַנגען קוים זיך הערן: 
ס'גערויש פֿון גראָז און בלאַט, און בלום, 
דאָס שטילע סודען זיך פֿון שטערן. 


און אָט דערװואַכט דער קאַמפּ פֿון שלאָף 
מיט נײַע קלאַנגען, אין באַגינען: 

מיט מעק פֿון קי און בלעק פֿון שאָף, 
מיט פֿייגלטריט און זשום פֿון בינען. 

די זון גייט-אויף מיט פֿרײיד און שײַנט, 

די הימלען לאַכן בלוי, אָן זאָרגן, 

און יעדער פּױער איז דײַן פֿרײַנד 

און גריסט דיך זינגענדיק: -- גוט-מאָרגן! 


1944 


פאדרצלאנמעדטט וועגן 


מלך ראַוויטש 


ס'מע - לאה, די טאַכטער פון באַראַן 


אַרגענטינישע באַלאַדע 


איר וויסט דאָך אַװודאי, און טאָמער וייסט איר נישט, 
זאָלט איר עס געווויר װוערן הײיַנט, 

אַז אַמאָל, אַמאָל איז געווען אַ באַראָן, 

אַ גרויסער מענטשנפֿרליַנד, 


אַ ייִדישער איז ער געווען, דער באַראָן, 
פֿלעגט שבת דאַוונען און עסן פֿיש, 

כ'מיין דאָך טאַקע אים, דעם חלום פֿון זײַן פֿאָלק, 
באַראָן ר' משה הירש, 


און מיט די קיסרים פֿון דער גאַנצער וועלט, 
באַראָן מאָריץ דע הירש -- װאָס שײַך? -- 
ער האָט מיט זיי אָט אַזױ גערעדט, 

וי איך רייד דאָ איצט מיט אײַך, 


גערעדט פֿון געשעפֿט און פֿון וועלט-פּאָליטיק, 
נאָר אין האַרץ עפּעס אַנדערש געמיינט, 

װײַל װוי גרויס ר'איז געוועזן אַ מענטשנפֿרײַנד, 
איז ער הונדערט מאָל מער געווען ייִדנפֿרײַנד, 


עפּעס שײַך צו זאָגן א ייִדנפֿרליַנד! 
װוי קען עס באַשרײַבן אַ פּען אויף פּאַפּיר? 
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מ'איז דאָך עפּעס פֿון איין פֿלײיש און איין בלוט 
דער באַראָן און זײַן פֿאָלק --- אָט װוי איר מיט מיר. 


און אַ פּנים, אַ גוטס, האָט געהאַט דער באַראָן, 
נאָר װאָס דאַרף איך אײַך מאָלן זײַן פּנים דען? 





די באַראָנעסע קלאַראַ און באַראָן מאָריס (משה) הירש 
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אַז ערשט נישט לאַנג איז אַ בילד פֿון באַראָן 
אין יעדער ייִדישער שטוב געווען. 


און נעבן באַראָן --- זײַן כּשרע צנועה, 
מיט אַ פּנים פֿון אַ שטילער טויב, 
די באַראָנין קלאַראַ. ס'לײַכט די גוטסקייט אַליין 
אַפֿיר פֿון איר זײַדענער שפּיצנהויב. 


און אַ בן-יחיד האָט זיי גאָט באַשערט, 
זײַנען טאַקע זיי נאָר אַזאַ געווען ווערט. 
נאָר -- ברוך דיין אמת ! --- ס'איז געשען, 
ס'האָט אים צוגענומען פֿריצײַטיק די ערד. 


האָט אַזױ, װי יעדער אֶבֿל, דער באַראָן 

געריסן קריעה ביז צום סאַמע העמד 

און זיך געזעצט אויף אַ פֿוסבענקל אויף דר'ערד 
און די ליפּן, די װײַסע פֿאַרקלעמט, 


און געזאָגט צו די מנחמי-אָבֿל אָט אַזױ 

(כ'גיב עס איבער אײַך אות בײַ אות) / 

-- ברידער, ס'האָט מיך טאַקע מײַן בןדיחיד פֿאַרלאָזט, 
אָבער מײַן יורש האָט מיך נישט פֿאַרלאָזט, 


און מײַן יורש וועט זײַן -- צעוויינט זיך דער באַראָן -- 
אָט אַזױ וי איר זעט מיך דאָ זיצן אויף דער ערד, 

דאָס געמוטשעטע פֿאָלק מײַנס, זײַנע זין און טעכטער! -- 
און ער הייבט-אויף זײַנע הענט און שווערט, 
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און וי נאָר דער באַראָן האָט טעכטער געזאָגט, 
האָט אַ שוועב געטאָן פֿאַר זײַן אויג אַ בילד 
פֿון אַ מיידעלע, אפֿשר פֿון זיבן יאָר, 

אין שמאַטעס אײַנגעהילט. - 
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ער האָט זי געזען, ער דערמאָנט זיך אַצינד: 
(אײַ האָט ער געהאַט אַ קאָפּ, דער באַראָן) 
ווען ער איז געפֿאָרן קיין פּעטערבאַרג, 

פֿון דעם פֿענצטער פֿון זײַן װאַגאָן, 


ס'איז ווינטער געווען. זיאיז געשטאַנען,. געציטערט 
אין דער אויסגעריבענער שאֵַל... 

ער געדענקט נאָר נישט אַקוראַט, דער באַראָן, 
אויף וועלכן װאָקזאַל -- 


צי אין ביאַליסטאָק, צי אין ווילנע אָדער גאָר אין דווינטק, 
און אפֿשר אין עפּעס אַ שטעטעלע גאָר -- 

נאָר געדענקען געדענקט ער פּונקט װי הײַנט, 

ס'איז געווען אין דרי און אַכציקסטן יאָר. 


און דאָס מיידעלע האָט געגעבן אַ קוק צו אים, 

צום באַראָן אין דער ערשטער קלאַס, 

און פּאַװאָליע אַרױסגערוקט ס'הענטל פֿון דער שאַל 
און פּלוצלינג געװאָרן בלאַס, | 


און פּונקט האָט דער שנעלצוג גערירט פֿון אָרט 

קיין פּעטערבאַרג מיטן באַראָן, 

און ס'מיידעלע איז געבליבן מיטן הענטל אױפֿן װוינט... 
און אַװעק, װײַל ס'האָט עמעץ אַ הוק געטאָן: --- װאָן 1! 


און אַנטדרימלט איז געװאָרן דעמאָלט דער באַראָן. 

און געחלומט, אַז עס עפֿנט זיך דאָס פֿענצטער פֿון װאַגאָן, 
און דאָס מיידעלע מיטן הענטעלע פֿליט מיטן צוג -- 

און ער דערלאַנגט איר אַ גאַנצן מיליאָן... 


{(װי צו אַ הונט) אװעק פון דאנען! 


16 אַרגענטיגיש 


און דאָס מיידעלע פּלאָנטערט זיך איצט אין זײַן קאָפּ, 
כאָטש ער האָט זי זינט דעמאָלט מער נישט געזען 
דאָס קינד מוז אַװדאי שוין גרויס זײַן אַצינד, 

און אפֿשר גאָר אַ זיווג פֿאַר זײַן קדיש לוסיען... 
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און װי דער באַראָן גיט אַ טראַכט לוסיען... 
גיט ער זיך באַלד אין אַלץ אַ דערמאָן: 

אַז שבֿעה זיצט ער דאָ איצט און נישט 

אויף אַ באַנק אין דער פּעטערבאַרגער באַן. 


און עס שטייען די קרובֿים, די באַנקירן מיט די פֿרעק, 
די מנחמי-אָבֿל אין אַ רעדל אַרום, 

און פּלוצלינג -- אַ װאַרע, די באַראָנין שוועבט, 

װי אַ טױב אַזױ שטיל און פֿרום, 


און באַװאַשט זיך מיט טרערן װי מיט פּערל: -- מאָריץ, 
| כ'האָב געהערט, 
װאָס דו האָסט געשוווירן דאָ זיצנדיק אויף דר'ערד. 
און זי הייבט-אויף צום הימל אירע הענט 
און אויך די באַראָנין שווערט. 


און עס צעפֿאַלן זיך די שװאַרצע שפּיצן 
אַרום אירע װײַסע, געהויבענע הענט, 

און פּלוצלינג עי יי 
2..5.......2.4... גיבן זיך אויך אַ צעפֿאַל 
און צעפּראַל די פּאַלאַצישע ווענט -- 


און זיי זײַנען ביידע אין א שטעטל אויף א מאַרק, 
און אַרום זיי טויזנטער הענט, 

אַלטע און יונגע און שװאַרצע און שװוערע, 

און הענט מיט מאָזאָליעס און לומדישע הענט, 
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און הענט אָן פֿינגער, הענט פֿון פּאָגראָמען, 

און הענט מיט ווּנדן, און הענט, און הענט -- 

און העגט -- -- פֿון אַ מיידעלע פֿון אַ װאָקזאַל -- -- 
און דער באַראָן האָט די הענטלעך דערקענט. 


און ער הייבט זיך פֿון שבֿעה-בענקעלע אויף, 
גייט-אַרײַן אין דעם װאַלד פֿון די הענט װי בלינד 
און ער כאַפּט דאָס הענטעלע פֿון מיידעלע אָן: 
-- זְאַג מאַל, וי רופֿט מאַן דיך, קינד ? 


--- סימעדלאהלע הייס איך! -- און עס גיבן אַ בליין 
וי די זאַפֿטיקע קאַרשן די אויגן פֿון קינד, 

און װי זי האָט עס געזאָגט, איז זי 

אין עולם פֿאַרשװונדן געשווינד, 
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נאָר דער באַראָן איז שוין שטיין געבליבן 

און מיט אַ געשעפֿטלעכן, טרוקענעם טאָן 
האָט ער צו די קרובֿים אין די פֿרעק געזאָגט 
אָט אַזױ, משה-הירש, דער באַראָן : 


-- געשטאָרבן לוסיען, װאָס זאָל מען טאָן, 
גאָט האָט אַזױ געװאָלט, 

איז גיב איך אַװועק מײַן אוצר צו מײַן פֿאָלק, 
הונדערט מיליאָנען אין באַרעם גאָלד ! 


האָבן די קרובֿים פון באַראָן אױפֿן אָרט 

אָנגעהויבן שרײַען און מאַכן מיט די הענט: 

-- נישט אַנדערש, נאָר דאָס אומגליק האָט אונדזער באַראָן מאָריץ 
דעם קלאָרן שׂכל פֿאַרלענדט, 


164 | אַרגענטיניש 
א יי 


און איצטער, מײַנע ליבע לײַט, וועלן מיר מאַכן 
אַ שפּאַציר אַרײַן אין דער צײַט, 

פֿופֿציק יאָר וועל'מיר אַרײַן אין דער צײַט, 

און צען טויזנט מײַל אין דער װײַט. 


מיר יִועלן אײַך דערציילן פֿון די ייִדישע קאָלאָניעס 
אויף דער אַרגענטינישער ערד, 

װווּ דער באַראָן האָט מיט זײַנע מיליאָנען 

אַ פּלאַן אַזאַ אויסגעקלערט, 


צו ראַטעװען אויף איין מאָל אַלע ייִדן, װאָס זײַנען 
פֿאַרשפּרײט אויף דער גאָרער ערד, 

װוּ ס'האָט געזאָלט זײַן און ס'איז נישט געװאָרן 
דאָס ייִדישע גן-עדן אויף דער ערד. 


מיר װועלן אײַך דערציילן פֿון ייִדישע דערפֿער, 
געשטעלט פֿאַר הונדערט מיליאָנען אין גאָלד, 
און װאָס ס'איז געװאָרן פֿון אַ גרויסן חלום 
װײַל גאָט האָט אַ ביסל אַנדערש געװאָלט. 


און װוי מיר האָבן אָפּגעזוכט סימע-לאהן אויף דער עלטער, 
ודי טאָכטער פֿון באַראָן, 

אויף דער חתונה פֿון איר ערשטן אייניקל, 

אין ענטרע-ריאָס-ראַיאָך. 


און װאָס ס'איז געװאָרן אויף דער עלטער 
סימע-לאהלע, דאָס מיידעלע פֿון רוסישן װאָקזאַל -- 
נאָר װאָס זאָלן מיר כאַפּן די מעשׂה אויף פֿאָרױס ? 
הערט זשע אויס נאָך אַנאַנד װי געווען איז דער פֿאַל; 
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איך בין דאָך א װאַנדערער, ווייסט איר דאָך, 
האָט אַמאָל זיך אַזױ געמאַכט, 

אַז מען האָט אויף אַ חתונה מיך געבעטן 

אין קאָלאָניע נומער אַכט, 


װאָס זשע זאָל איך מיך ישובֿן? איז אַ סולקי געשפּאַנט 
און טאַקע נישט אַ רגע געטראַכט, 

איז מען אָנגעקומען אין דער קאָלאָניע 

פּונקט צו דער צײַט אין פֿאַרנאַכט. 


און געוועזן איז מען שוין נישט די ערשטע, 
און אויך נישט די לעצטע געסט, 

ס'זאָגן עדות דערויף די אױיטאָס און סולקיס 
- און די רײַטפֿערד צו סלופּעס געבונדן פֿעסט. 


און מען פֿירט מיך צו דער אַלמנה-מחותּנתטע, 
און זי דערלאַנגט מיר צוויי שווערע הענט -- 
און װײַל כ'האָב אַ גוטן טבֿיעת עין, 

האָב איך באַלד... סימע-לאהן דערקענט. 


און איך האָב מיך מיט איר אַזױ דערפֿרײט, 
אַזש די אַלטע האָט זיך פֿאַרשעמט, 
--- איר דערקענט מיך דען? 
--- אַוודאי דערקען איך ! 
(כאָטש זי איז שוין געוועזן א ביסל געליימט), 


און זי זעצט מיך אַװעק און דערציילט מיר באַלד 
אַ מעשׂה אין דער ברייט, אין דער לענג, 
פֿון איר לעבן פֿון אָנהייב ביזן סאַמע סוף, 
ביז צום בראָך מיט דער לעצטער קרענק. 


און װי די קרענק האָט זי געבונדן צום בעט, 
און אױפֿגעשטעלט צוריק אָט אַזױ, האַלב געליימט, 
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-- נאָר איידער --- זאָגט סימע-לאה -- איך על 
איבערבײיַטן מײַן פּוױעריש העמד 


אויף די תּכריכים, מוז איך נאָך אַליין 

באַקן פֿלאָדן און קוכן פֿון קעז 

אויף דער חתונה פֿון מײַן ערשטן אייניקל... 
װײַל טאָמער איז מען נאָר אַ רגע אַ מת, 


איז אַלצדינג אויס. זי צעויינט זיך און װישט 
מיט די הענט, וי די קלעצער גראָב, 

פֿון די הערשענע אויגן די טרערן אויס, 
טרערן גרויס וי באָב. 


-- אָט אָ דאָ, װוי איר זעט מיך אין די דאָזיקע ווענט, 
האָב איך שוין געטאָן אַ צעבײַט 

קאַרגע פֿינף צענערלעך פֿון מײַנע יאָר.., 

אײַ, זי גייט, זי שטייט נישט, די צײַט! 


אָט אַזױ ווי איר זעט מיך אַצינד געליימט, 

איז אָט, פֿון דעם דאָזיקן בויך, 

האָב איך צוועלף זין געשטעלט אויף דער וועלט 
און אַ בת-יחידקעלע אויך, 


און אַ מאַן האָב איך געהאַט, אײַ, אַ מאַן -- 
אַ ליכטיקער גזדעדן אויף זײַן קאָפּ! -- 
ער האָט נחת, אַװודאי וי ער קוקט אַצינד, 
פֿון הימל אויף דער חתונה אַראָפּ.. 


און סימע-לאהס פּנים פֿאַרקרימט זיך עפּעס וילד, 
און זי גיט אַ קוויטש און אַ לאַך: 

-- איך מוז אים נאָכזאָגן, הערט איר, מוז איך אים, 
מײַן עליו'השלום אַ שבֿח... 
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צו װאָס יעקבֿ אָבינו האָט אַזש געדאַרפֿט 
װײַבער גאַנצע פֿיר, 

האָט מײיַן מאַנעלע באַװויזן, אָט װי ר'איז געווען 
די קונץ אַליין מיט מיר, 


אָט אַזױ, װי איר קוקט מיך איצטער אָן 
איז דאָך שוין נישטאָ װאָס צו זען 

נאָר אַמאָל, אַמאָל בין אויך איך, אויך איך 
אַ קראַסאַװויצע געווען... 


נאָר זי מיינט, אַז איך זע נישט און איך האָב 
אַ גוטן טבֿיעת-עין, האָב איך, 

גיב איך אַ שפּאַציר פֿופֿציק יאָר אויף צוריק. 
אויף מײַנע באַפֿליגלטע דיכטערשיך... 


און איך זע סימע-לאהן, בלוט-און-מילך, 

אַ ברוסטיקע, זאַפֿטיקע מויד, 

די באַקן װוי עפּל, די אויגן וי קאַרשן, 

און אין גאַנצן געשמאַק װי אַ ראַזעװוע ברויט. 


און זי רעדט שוין װײַטער, האַלב געוויינט, האַלב געלאַכט: 
-- ס'איז געווען אין די אַכציקער יאָרן נאָך, 

בין איך אַ קײַלעכדיקע יתומה אַרױס 

פֿון דעם גרויסן ייִדישן בראָך. 

צו צוועלף יאָר אַ בוגרת, וי אַ סאָסנע הויך, 

האָט אַ שכן מיך מיטגענומען פֿון רחמנות אַהער, 

און אַזױ ווי ר'האָט אַ זון, אַ בן-תּורה געהאַט, 

איז טאַקע דער שכן געװאָרן מײַן שווער. 


נאָר געשטשירעט האָבן די בחורים אויף מִיר 
די ציינער, אַזױ וי די וועלף, 

כאָטש געווען בין איך אַ בוגרת ערשט, 
ערשט אַריבער די צוועלף, 
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און עס זײַנען געבליבן די וועלף בײַם פּלױט, 

און אָט דאָ איז געבליבן די לאַם 

מיטן מאַנעלע -- אַ ליכטיקער גן-עדן אויף אים! -- 
אַ גוטס, נאָר אַ ביסעלע אַ תֹּם, 


(איך װאַרף אַ בליק אויף מײַן סימע-לאהן 

און עס כאַפּט מיר אַזש אָן אַ ציטער און אַ קעלט; 
זי קוקט אויף מיר מיט אַזאַ פּאָר אויגן 

וי פֿון אַן אַנדערער וועלט). 


נאָר איצט, מיין איך, איז שוין געקומען די צײַט 

אײַך אוױיסצוזאָגן דעם גרויסן סוד: 

--- פֿאַר װאָס זשע פּונקט מיר ? --- און איך זאָג --- איך ווייס, 
מסתּמא װײַל אַ זינגער בין איך בײַ גאָט... 


נאָר זי ווייסט נישט, װאָס איך רייד, און שאָקלט מיטן קאָפּ 
און זי בייגט זיך צו מײַן אויער אֶן: 

--- כ'בין דאָך אַ יתומה געווען. נאָר מײַן טאַטע 

איז געווען דער -- באַראָן. 


טאַקע מײַן טאַטע, איך בין נישט משוגע -- 

סימע-לאה ווייס װאָס זי רעדט. 

אָט אָ דאָרט הענגט זײַן בילד מיט מײַן מאַמען, דער באַראָנין, 
איבער מײַן אַלמנה-בעט, | | 


און זי גיט אַ האַסטיקן שטיי-אויף און גיט 
מיך אַ שלעפּ צו דעם גאַלפּאָן, 

דאָרטן זײַנען די געסט פֿאַרזאַמלט שוין 
און די חתונה הייבט זיך אָן 


עס שטייט שוין די חופּה פֿון אַ בעטדעק גרייט 
אינעם גאַלפּאָן אין דער מיט, 
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סע באַלײַכט דער לאָמפּ די פּנימער פֿון די געסט 
מיט אַ מאָדנעם ליכט פֿון קאַרביד, 


און זי גיט זיך אַ ריס סימע-לאה דורך 

אַלע חתונה-געסט 

און זי האַלט שוין אין איר געליימטער האַנט 
די האַנט פֿון דעם אייניקל פֿעסט, 


מיט די ליפּן װוי רויטע טינט, 

זי דערשרעקט זיך אַזש, די געפֿאַרבטע מויד 
מיט די דינע ברעמען, מיט א בלײַער געמאַכט, 
און די האָר וי פֿלאַקס אין ווינט, 


סימע-לאה גיט אַ געשריי. עס ווערט שטיל. 

מ'הערט צישען דעם קאַרביד און גרילצן אַ גריל. 

עס קוקן זיך איבער די אייניקלעך, די זין און די געסט. 
און קיינער ווייס נישט, װאָס די באָבע וויל. 


-- איך וויל אײַך איצט זאָגן דעם גרויסן סוד! 
(עס איז שטיל --- נאָר צו זייען מאָן) 
סימע-לאה איז נישט אַבי װער. סימע-לאה 

איז אַ לײַבלעכע טאָכטער פֿון באַראָן. 


און אַז סימע-לאה איז אַ טאָכטער פֿון באַראָן, 
איז טאַקע פֿאַרקאַטשעט דעם אַטלעסראָק, 

זײַט איר דאָך לײַבלעכע אייניקלעך זײַנעי 

איז לאָמיר טאַנצן אַ קאָזאַטשאָק ' 


און עס גיבן זיך באַלד די געסט אַ צערוק 

אין שרעק, װאָס דאָס אַלץ באַטײַט. 

נאָר איינער האָט פֿאַרשטאַנען, דער װאָס דערציילט 
אײַך איצטער די מעשׂה. 
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הערט װײַטער: סימע-לאה שרײַט: 
-- און זאָל די חופּה װאָס גיכער שוין זײַן! 
און מען פֿאָלגט זי און מען זאָגט אויף גיך הרי אַת. 
און דער שוחט, דער מסדר-קידושין רופֿט:אױס: 
-- די מחותּנתטע וויל עפּעס זאָגן. שאַט! 


--- די מחותּנתטע וויל גאָר נישט זאָגן, נאָר זי וויל 
אַ טאַנץ טאָן אַן אמתן קאָזאַטשאָק ! 

און זי גיט שוין אַ שטעל פּאָדבאָקאָם ? די הענט 

און אַ פֿאַרהײב דעם אַלטפֿרענקישן ראָק, 


און זי טאַנצט, און זי טאַנצט מיט די שווערע פֿיס, 
| נאָר אַנטקעגן האָט זיך קיינער נישט געשטעלט 
און זי גיט אַ געשריי, אַזש די לבֿנה פֿון שרעק 
איז אַרױסגעפֿאַלן פֿון די כמאַרעס אויף דער וועלט, 


און באַלד אַ לויף געטאָן צו אַ שפּאַלט אין גאַלפּאָן 

און צעלאַכט זיך, װײַל איר געפֿעלט, 

װײַל זי זעט סימעילאהן ס'ערשטע מאָל אַזױ. און סימע-לאה : 
-- װאָס זשע איז? בין איך איינע שוין אויף דער װעלט?! 


און עס שטייען אירע זין וי אויף אַ פֿרעמדער חתונה: 
דרײַ זײַנען געקומען, נאָר עס פֿעלן נײַן... 

און די אייניקלעך, די דאָקטױירים און די סוחרים, גאַפֿן . 
-- בין איך אויף דער וועלט טאַקע איינינקע אַלײן?! 


און זי טאַנצט, און זי טאַנצט, און זי טרעט מיט די פֿיס 
אַנטקעגן דער טיר פֿון גאַלפּאָן, 

און מען ווייסט נישט, צי זי טאַנצט צו די פֿעלדער אַרױס, 
צי אַנטקעגן וועמען, װאָס קומט דאָרטן אָן... 


55 





* זִיךך האַלטנדיק בל די זײַטן 


דער חלום פון פעלד 121 


און פּלוצלינג גיבן די גאַוטשאָס אַ צערוק 
זיך בײַ דער טיר פֿון גאַלפּאָן: 

-- גיט אַ קוק, עס איז דאָך פֿון יענער וועלט 
געקומען אויף דער חתונה אונדזער פּאַטראָן! 


--- מזל-טופֿ, סימע-לאה, מזל-טובֿ! 

און ער גיט איר אַ פֿאַל אױפֿן האַלדז. 

---מזל-טובֿ, מאַנעלע! -- זי וויינט --- נעם מיך מיט, 
איך האָב שוין דאָ אָפּגעטאָן אַלץ, 


-- גיי, רייד נישט קיין טיפּשות, סימע-לאה! אֵנה . 
גיב אַ קוק צו דער טיר פֿון גאַלפּאָן! 

כ'האָכ דיר דאָך געבראַכט צו דער חתונה 

דײַן טאַטן, מײַן שווער, דעם באַראָן. 


כ'האָב אים דיר געבראַכט פֿון יענער ועלט, 

און די מאַמע, מײַן שוויגער, אויך, 

מיטן דרשה-געשאַנק, הונדערט גאָלדענע רענדלעך, 
אַרֹיַַן אין דער גאָלדענער יויך. 


און אָט גייען זיי טאַקע -- סימע-לאה זעט, 
און טאַנצנדיק בייגט זי אײַן דעם קאָפּ 
טיפֿער און טיפֿער און טיפֿער און טיפֿער, 
ביז צו דער מאַמע-ערד אַראָפּ 


דער באַראָן, איר טאַטע, וי פֿון בילד אַראָפּ, 

מיטן שמייכל, מיט די װאָנצעס, מיטן שיינעם פֿראַק. 
נֵאָר ער שטייט נישט עפּעס גלײַך אויף דער ערד, 
נאָר ער שוועבט אַ ביסל אין די שטיוועלעטן פֿון לאַק. 


און די באַראָנין, אויג אויס אויג פֿון בילד: 

--- טאָכטער, נון זע איך דיך צום ערשטן מאָל ! 

נאָר אויך זי שוועבט אַ ביסל, וי אויף פֿליגלען שוועבט זי, 
אין איר זײַדענער שפּיצנשאַל, 


12 אַרגענטיניש 


גיט -- סימע-לאה -- אין גאַנצן -- אַ פֿאַל -- צו דער ערד 
און נעמט-אַרום טאַטע-מאַמעס פֿיס : 

-- כאָטש שווער און ביטער איז דאָס לעבן געווען 

נאָר צום סאַמע שטאַרבן וערט עס זיס... 


און זיי בייגן זיך צו איר, און זעצן זיך אַלע 
אין די יום-יטובֿדיקע מלבושים אויף דער ערד. 
-- נו, דערצייל, סימע-לאה, מײַן געפֿונען קינד, 
זיווג פֿון מײַן זון, דערצייל דעם טאַטן, װאָס ס'הערט 


זיך עפּעס בײַ מײַנע ברידער און שװועסטערן דאָ!.. 

און צי זײַנען זיי שוין אַלע פֿון רוסלאַנד אַרױס ? 

און װאָס מאַכט דער צאַר? דער רומענישער קעניג? דער 
טערקישער נאַר ? 

און דערצייל מיר, דערצייל, סימע-לאה, װוי גרויס 


עס איז שוין דאָס ייִדישע לאַנד אָט אַ דאָ!... 
און צי זײַנען די אַדמיניסטראַטאָרס נישט מער 
שוין אַזעלכע שלעכטע, וי אַמאָל געווען? 

און זאָג מיר, סימע-לאהניו, װוער 


איז איצט דער קעניג פֿון מײַן ייַדישן לאַנד, 

װאָס איך האָב עס געקױפֿט פֿאַר מיליאָנען גאָלד? 

זײַגען ייִדן שוין גליקלעך ? קיין פּאָגראָמען נישטאָ? 

איז אַלץ געװאָרן וי איך האָב געװאָלט? 

װײַל דו וייסט דאָך, אַז איך האָב פֿאַר אַלץ באַצאָלט -- -- -- 


און ערשט דאָ האָט זיך סימע-לאה צעוויינט, 
צעוויינט אויף איר גאַנצן קול: 

-- ס'איז נישט דאָס, ס'איז נישט דאָס, װאָס דו, 
טאָטע-באַראָן האָסט געחלומט אַמאָל, 
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איך, טאַטע, בין געטרײַ דיר געווען, 

וי דאָס געטרײַסטע קינד, 

כ'האָב דיר מיט מײַן בלוט און מיט מײַן לײַב 
און מיט אַלע יאָרן אָפּגעדינט, 


כ'האָב זיי אין דער ערד אַרײַנגעאַקערט, 

ווען כ'בין נאָכגעגאַנגען בײַם פּלוג די פֿערד, 
און די קינדער זײַנען געװאַקסן אויף מיר, 

אָט אַזױי װוי די ביימער װאַקסן אויף דער ערד... 


און די אייניקלעך האָבן געבליט אויף מיר, 
אָט אַזױ װוי אויף ביימער בליט די פֿרוכט... 
כ'האָב געלעבט, געלעבט, אֵנו, זאָג מיר, טאַטע, 
צי האָב איך כאָטש אַמאָל דאָס לעבן פֿאַרזוכט ? 


און זי קוקט אַזױ מיט ליבע צום באַראָן, 

און פֿאַרריכט אים דעם פֿאַרדרײטן גאַלאַ קראַװאַט, 

און זי זאָגט אים דערבײַ אױפֿן אויער אַ סוד: 

אַז איינס פֿון די אייניקלעך האָט זיך שוין געשמדט -- -- 


דערבײי צינדט זיך אָן מיט כּעס דער באַראָן 

די באַראָנין דערשרעקט זיך, ס'קלאַפּט איר אַ צאָן אין אַ צאָן. 
און זי נעמט אים אײַן: -- ;רעג דיך, מאָריץ, ניכט אויף, 
שרײיבע איינען שאַרפֿען בריוו אַן די אַדמיניסטראַציאָן? -- -- 
און שוין,. און סימע-לאה וייסט אַלײן נישט פֿאַר װאָס 

עס גיט זי פֿון דער ערד אַ ווילדן ריס, 

און די געסט מיט איר. נאָר זיי פֿליִען-אַרוף, 

און זי בלײַבט נאָך שטיין אויף דער ערד מיט די פֿיס. 


און זיי פֿליען אַזױ װוי גרויסע פֿייגל 

אַרוט אין דעם חלל פֿון גאַלפּאָן. 

צו ערשט פֿליט איר מאַן, װאָס די געסט האָט געבראַכט, 
דערנאָך די באַראָנין, צום סוף דער באַראָן. 
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און גאָר פּלוצלינג ווערט פֿינצטערל. און עס שוידערט סימע-לאהן, 
וי מען װאָלט זי אַרומגעלײגט אַ נאַקעטע מיט אײַז, 

און איר מאַן, די באַראָנין, און אויך דער באַראָן, 

ווערן פּלוצלינג גרויסע פֿלעדערמײַז... 


און צוויי שיכּורע גאַוטשאָס שרײַען זיך איבער: 
-- אַנו, באַװײַז װאָס דו קענסט, נו באַװײַן! 

און װאַרפֿן זיך מיט די גרויסע מעסערס 

אויף די גרויסע פֿלעדערמײז... 


און די קי פֿון קאָראַל רײַסן-דורך דעם דראָט 
און לאָזן זיך אויף די געסט אַרױף, 

בלײַבט סימע-לאה אַלײין אויף דער ערד, 
װײַל אַלץ איז אַנטלאָפֿן אין ווילדן געלויף, 


דריקט זי זיך שטאַרקער צו דער מאַמע-ערד, 
און זי ווייסט נישט פֿאַר װאָס זי זאָגט עװועסטער צו איר, 
און זי זאָגט איר, אַז: -- ;אם-ירצה-השם, גאָר באַלד, 
װועל איך, שוועסטער, זײַן בײַ דיר". 


און זי גיט אַ זיפֿץ, און זי קערט זיך איבער, 

און זי לייגט זיך אויף אייביק אַװעק. 

און מען שטעלט איר באַלד צוויי ליכט צוקאָפּנס, 
און מען דעקט זי איבער מיט דער... חופּה-דעק. 


און עס גייען זיך פֿונאַנדער צו ערשט 

אַלע שכנים, אַלע פֿרעמדע אַהים, 

און צוויי זין שפּאַנען-אײַן אַ סולקי און פֿאָרן 

צו דער חבֿרה-קדישא אין שטעטל אַרײַן -- -- 
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און די חתונה אויף דער ערד איז געענדיקט שין 
און די סעודה הייבט זיך איצט ערשט אין הימל אֶָן. 
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דאָרטן ריכט מען זיך איצט אויף א גרויסן גאַסט, 
דאָרט איז דער מחותן אַליין דער באַראָן. 


סימע-לאה װעט ווערן אַ בוגרת צוריק, 

אין הימל װועט זי ווערן גאָר, 

און דאָס לעבן װעט זיך געבן אַ רוק צוריק 
אויף פֿולע פֿופֿציק יאָר, 


נישט אַ טאָכטער איז זי, נאָר אַ כּלה ווערט זי דאָרט 
פֿון בן-יחיד, פֿון באַראָן, | 
איר לעבן אויף דער ערד איז שוין פֿאַרבײַ 

און דאָס הימלישע הייבט זיך אָן. 


+ 


נו, װאָס זאָגט איר, ליבע לײַט! די מעשׂה קלינגט, 
וי איך װאָלט זי אױיסגעטראַכט 

שווער איך אײַך אָבער בי מײַן ייִדיש װאָרט, 

אַז זי איז אַן אמתע מעשה פֿאָרט, 


און זי איז געשען אין יענער נאַכט, 
ווען איך בין אויף אַ חתונה געווען 
אין קאָלאָניע נומער אַכט. 


אײַ, קיינער האָט די מעשׂה אַזױי נישט געזען? 
איז נאָך נישט קיין סימן, אַז זי איז טאַקע נישט 


אויף אַן אמתן געשען. 
1938 


176 אַרגענטיניש 
מרדכי אַלפּערסאָן 
גלות 


אויפגעפירט צום ערשן מאָל 
יאין בוענאָס אײַרעסער ידישן 
פאָלקס-טעאַטער אין 1926 


ישראל -- אַלטער קאָלאָניסט 
ברכה -- זײַן פֿרו 

לעאַן 

מאַריץ זייערע קינדער 
דאָראַ 

מאַקס -- דאָראַס חתן 

רב -- נרכהס ברודער 
אידא -- זײַן טאָכטער 
לינדא -- אַ דינסט 
מאַשאַ -- אַ קעכין 
כאַליעוו 


3טער אַקט 


פרימאָרגן, דורך דער גלעזערנער טיר זעען זיך אָנגעװאָרפן אין 

הויף פּלוגעס, בראָנעס, אַ מישמאַש. אַ פּאָר גאַוטשן אין ,טשיי 

ריפּאַי 1 זיצן בל אַן אַסאַדאָ און טרינקען מאַטץ און טענהן מיט 

די הענט. אויפן טיש זײַנען אָנגעװאָרפן צײַטונגען, ביכער, טינט" 

און"פּען, שאַכטלען, פרויען-היטלעך, פּערפום, פּודער. אויף די 

בענקלעך הענגען פרויען-מאַנטלען. א רײַזע"רענצל אין מיטן 
שטוב, 


1 טוך אויף די הויזן. 
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ישראל - קמטאַרײַן, רײיכערט אַ ליולקע. באַטראַכט די 
זאַכן. װאָס פֿאַר אַ מיסט דאָס האָט אָנגעבראַכט פֿון שטאָט! טפֿױ 
זאָל עס װערף ציט די ליולקע און שפּײַט. װאַרפֿט די זאַכן הין און- 
הער. נעמט דאָס פֿלעשל פּערפֿום און גיט אַ שמעק. פֿע. חלשות! 
װאָס פֿאַר אַ ריח! שפּאַנט אַלע װײַלע אַריבער דאָס רענצל און עפּײַט, 
גײטיצו צו דער טיר און רופֿט. לינדאַ! לינדאַ: קום נאָר אַרײַן 
רוים-צו אײַער שטאָטישן הקדש. אַךְ, אויף װאָס מ'האָט געפּטרט 
מײַן האָרעװאַניע.. 

לינדאַ -- מיט אַ בעזעם אין האַנט. גלײַך, פּאַטראָן באַלד, 
באַלד! אוי, זעט נאָר, װאָס האָט איר געטאָן אַראָפּגעװאָרפֿן דאָס 
היטעלע. זי הייבט-אויף אַ פֿרויען-היטעלע און גלעט דאָס. 

ישרא? -- װאָס האָסטו זיך דערשראָקן, ס'איז דײַנס דאָס הי- 
טעלע? 

לינדא -- מײַנס? אַזאַ פֿאַסאָן? פּיששש,.. ס'איז דער סעניאָ" 
ראַס. זי האָט עס צו דאָראַס חתונה זיך געקױפֿט. די שטאָט-מאַדאַ- 
מען האָבן אַזױ געלאַכט! | 

ישרא? -- זי האָבן געלאַכט? פֿאַר װאָס האָבן זיי געלאַכט? 

לינדא -- די גאַנצע נאַכט פֿון דער חתונה האָבן זיי געלאַכט, 
זיי לאַכן אַזױ! אוי לאַכן זיי! 

ישראל -- און פֿון דיר האָט מען אויך געלאַכט? 

לינדאַ -- פֿון מיר? לאַכן פֿון מיר? כי-כי-כי! איר מיינט, 
ס'איז דער קאַמפּ? אַ שיקסע, אַ גלאָמפּ? 

ישראל -- און װאָס איז זי דאָרט? 

לינדא -- אַ סעניאָריטע, סעניאָר, אַ סעניאָריטע! שענער און 
בעסער וי די ייַדישע מיידלעך. אַלע קאַװאַלירן האָבן זיך אַרום מיר 
געדרייט, איי, זײַנען עס קאַװאַלירן! אַלע אַזױ שיין, אַלע אַזױ יונגי 

ישרא? -- אַלע זײַנען יונג? און די אַלטע? 

לינדא -- גישטאָ אין שטאָט קיין אַלטע. נישטאָ קיין ;טשי- 
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װאָס? ?, אַלע יונג. אַלע האָבן ליב. אַ.. אײַ, איך זאָל אײַך דער- 
צֵיילן?א. : 

ישרא? -- גענוג שוין, גענוג. איך בין דיר מוחל. נעם, רוים- 
אויף די שטוב. איך קום באַלד אַרײַן. גייט אַרײַן אין זײַטיקן צי 
מער, 

לינדאַ -- רױימט און לייגט-צזאַמען די פּאַפּירן. נעמט אַ בוך 
פֿון טיש און זאָגט. ס'איז דעם רבינס. גלעט עס אָפּ און עוטעלט עס 
אַרײַן אין ביבליאָטעק. נעמט די פודער פֿון טיש; שױט זיך אָן דאָס 
פנים, באַגיסט זיך די האָר מיט דער פּערפֿום, טוט זיך אָן אַ היטעלע, 
אַ מאַנטל, גייט-צו צום שפּיגל און קאָקעטירט, מאַכט גרימאַסן אָט 
אַזױ בין איך שיין! אוי, שיין, פּונקט וי אידאַ: זי ועמט דעם בע- 
זעם און צעטאַנצט זיך. 

מאַשאַ -- קומטאָן מיט אַ פֿאַרטעך און מיט פֿעטע הענט. זעט 
נאָר די משוגענע שיקסע! װוּהין פֿאָרסטו אױפֿן בעזעם? די באַלע- 
באָסטע ליגט טויט קראַנק, און זי טאַנצט גאָר! 

לינדאַ -- אויך מיר אַ זאָרג! אַז זי איז קראַנק, װאָס אין זי 
אַהײמגעלאָפֿן? זי האָט נישט געקענט בלײַבן בײַ איר דאָראַן, בי איר 
דאָקטער אין בוענאָס-אײַרעס? | 

מאַשאַ -- אַז מזאָגט משוגע, גלייב! זי פּלאַפּלט. װאָס, ווען 
ווייסט זי נישט. אַ משוגענע שיקסע און שוין. 

לינדאַ -- אַ משוגענע שיקסע! הלואַי װאָלט איר אַ שיקסע 
געווען. | 

מאַשאַ -- װאָס זשע װאָלט געווען? װאָלט איך אויך אויף אַ 
בעזעם געפֿאָרן? 

לינדאַ -- װאָלט איר אין בוענאָס-אײַרעס געפֿאָרן,. װאָלט אײיַך 
איטלעכער ליב געהאַט. | 

מאַשאַ -- מיר איז גוט דאָ. איך דאַרף נישט בוניז אײַריז, איך 
קען בלײַבן דאָ. 


* (צונאָמען) בערדיקע (יידן). 
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לינדאַ -- זי קען בלײַבן דאָ! אַלטער נאַר. װוּ װעט איר 
בלײַבן? איר ווייסט נישט? זע נאָר, זי ווייסט גאָר נישט! 

מאַשאַ -- װאָס זאָל איך װויסן? האָסט עפּעס, דערצייל! 

לינדאַ -- שטעלט איר אַרױס די צונג. איך, דערציילן? אַרױס- 
טראָגן פֿון שטוב? נאָ, נאָ. נאָ! איך זאָג נאָר, אַן די אַלטע האָבן 
נישט ווּ צו בלײַבן, נישט איר, נישט דער פּאַטראָן און נישט דער 
רבי! אָרעמער רבי! אַזאַ וווילער ייֵד! 

מאַשאַ -- ביסט אַ פּנים נאָך שיכּור פֿון דער חתונה. װאָס 
פּלאַפּלסטו, משוגענע? 

לינדאַ -- יאָ, יאָ. משוגענע קאָפּו איך משוגענע קאָפּ, און דו 
אַ נאַר!: וװועסט שוין זען: װעט קומען דאָן כאָליעװ, װעט אַלע אַלטע 
אַרױסװאַרפֿן.. 

מאַשאַ -- קרימט איר נאָך. די אַלטע אַרױסװאַרפֿן און די 
יונגע אַרײַנכאַפּן, כי-כי-כי! די שיקסע אַרײַנכאַפּן! 

לינדאַ -- די שיקסע! דו זאָרג זיך נישט פֿאַר דער שיקסע. 
הלוואַי װאָלט איר, דער פּאַטראָן, דער רבי, אַ שיקסע געווען. 

מאַשאַ -- פֿאַרקרימט דאָס מױל. זע נאָר װי דאָס לויבט זיך 
אַ ביסל! אַ שיקסע, אַ שיקסע! אַ פּנים. שיקסעשטאָט בוניז אײַרי! 
זי האָט גוט אָנגעטאַפּט דאָרט.. 

לינדאַ -- יאָ, יאָ, אָנגעטאַפּט! אַ טײַערע שטאָט, איכ'ל באַלד 
זײַן דאָרט. אַזױ גוט! | 

מאַשאַ -- נו, פֿאָר, גיי,. װעסט זײַן! דערװײַל רוים-אויף די 
שטוב. איך מוז טאָן עפּעס אין קיך. ס'איז צײַט. אָפ. 

לינדאַ -- נעמט רױימען. ווען זי קומט-צו צום עופּיגל, גשטעלט 
זי זיך אָפּ און קאָקעטעוועט. 

מאַריץ -- קומט- אַרײַן, אַך, אידאַ! 

לינדאַ -- גיט זיך אַ דריי-אױס מיטן פנים. כייכי"כי! גע" 
מיינט, איך בין אידאַ! ס'גלוסט זיך אים נאָך אידאַ! האָסט פֿאַרגעסן 
דעם פֿליאַסק, װאָס דו האָסט באַקומען פֿון איר? 
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מאַריץ -- אַ פֿליאַסק? מיר? וען, װאָס? ער האָט געזען? 

לינדאַ -- איר, פּאַטראָנעס, מיינט, אַז די שיקסע אין שטוב 
זעט גאָר נישט אוּן ווייסט גאָר נישט, אַן אַנימאַל+ און שוין. 

מאַריץ -- אַנימאַל גאָר? דו, אַנימאַל? איך האָב דיך אַזױ ליב! 

לינדאַ -- ליב, ליב! אַלע שיקסעס זאָגסטו דאָס. 

מאַריץ -- פּאַלאַבראַ! דיך האָב איך אמת ליב! ער גיט צו 
איר אַ פֿרײלעכן שפרונג. קע לינדאַ. קע פּרעסיאָסאַ: אײַ, האָב איך 
דיך ליב! כאָפּט זי אַרום. 

לינדאַ -- לאָז מיך אָפּ! לעאָן גייט. איך הער זײַנע טריט. זי 
רײַסט זיך אַרױס און לױפֿט-אַרײַן אין א זײַטיקן צימער. 

לעאַן -- אָנגערוקט דאָס היטל, בייז, גיט אַ קריץ מיט די ציין 
ביסט דאָ, אַדװאָקאָטער? 

מאַריץ -- רוקט זיך אַװועק אין אַ זײַט. זעסט דאָך, אַז איך 
בין דאָ. װאָס ווילסטו? 

לעאַן -- אַ רעכענונג װויל איך, חשבון! 

מאַריץ -- איך זאָל דיר מאַכן אַ רעכענונג? װאָס זשע, דו 
קענסט נישט רעכענען? 

לעאַן -- די דאָזיקע מאַטעמאַטיקע קענען נאָר געלערנטע לומפּן, 

מאַריץ -- איך ווייס נישט, װאָס ווילסטן? 

לעאַן -- איך וויל וויסן, װוּ דו האָסט פֿאַרטאַכלעװעט אונדזער 
צענדליקיעריקע פּראַצע. 

מאַריץ -- איך האָב פֿאַרשװענדט? די מאַמאַ האָט געװאָלט אַ 
דאָקטער פֿאַר דאָראן. 

לעאַן -- דו מיט יענעם געלערנטן לומפּ האָבן חרובֿ געמאַכט 
אונדזער היים, דעם טאַטן פֿאַר קראַנק דערקלערט, דער מאַמען די 
אויגן פֿאַרבלענדט, זי האָט אונטערגעשריבן, װאָס איר האָט געװאָלט, 
איצט דאַרפֿן זיי ביידע אויף בעטלברויט אָנקומען. ווּהין זאָלן זיי 
איצט גיין? 


5 חיה. 
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װאַריץ -- ס'איז נישט אַזױ געפֿערלעך. 

לעאַן -- לומפּ! ס'איז נישט געפֿערלעך? אַנו, גיב נאָר אַ קוק 
אין פּאַטיע: דאָרט שטייען שוין די גאַוטשן, װאָס דער שוסטער פֿון 
בוענאָס-אײַרעס, צו וועמען איר האָט די ערד מיטן אינװענטאַר פֿאַר- 
שאַכערט, האָט זיי געשיקט איבערצונעמען אונדזער בלוט און שווייס 
פֿון אַלע יאָרן. | 

מאַריץ -- מאָנסט דײַן חלק ירושה? 

לעאַן -- כאַפּט זיך בײַס רעוואָלווער. שװײַג, לומפּ! איך דער- 
שיס דיך וי אַ משוגענעם הונט. | 

מאַריץ -- ווילסטו ווערן אַ צווייטער קין? נעם, שיס! 

לעאַן -- אויב דו װועסט מיך נישט פֿאָלגן, װעל איך מוזן ווערן 
אַ ברודער-מערדער. 

מאַריץ -- װאָס ווילסטו? װאָס זאָל איך טאָן? 

לעאַן -- רוקט אים צו טינט און פֿעדער. נעם, שרײַב! 

מאַריץ -- שרײַבן? אָ, פֿאַר װאָס נישט! װאָס זאָל איך שרייבן? 

לעאַן -- שרײַב אַ בריוו צום שעף פֿון דער פּאָליצײ, אַז נאָך 
דעם פֿאַרברעכן, װאָס דו ביסט באַגאַנגען, רויַנירנדיק די אייגענע 
עלטערן, קענסטו מער נישט לעבן און נעם דעם רעװאָלווער און 
דערשיס זיך. 

מאַריץ -- ס'װואָלט געווען אַ שיינער פּראָצעס, אַ געװוּנענער, 
כ'לעבן! דו װאָלטטט געקענט צוריק אָפּנעמען דאָס לאַנד. אָבער איך 
װעל עס נישט טאָן, זאָל עס דער דאָקטער טאָף? ער האָט די שולד, 
ער האָט ערשט נעכטן פֿאַר דער חופּה, פֿופֿציק טויזנט פּעזעס גע- 
נומען. 

-לעאַן -- באַנדיט, לומפּ װאָס דו ביסט! האָסט רוינירט די 
פֿאַמיליע, דעם ערלעכן טאַטן געהרגעט, די נאַרישע מאַמע קראַנק 
געמאַכט, זי ליגט דאָרט געפֿערלעך קראַנק. און דו האָסט נישט קיין 
געוויסן-ביסן! ווילסטו נאָך לעבן? איך שׂיס דיך. איך ול באַ- 
פֿרײַען די וועלט פֿון אַזאַ געפֿערלעכן באַנדיט. ער נעמט דעם רע- 
װאָלווער, 
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מאַריץ -- שטיי! שלעפּ נישט דעם רעװאַלװער! איך על דיך 
פֿאָלגן. נאָר איידער עפּעס, מוזסטו מיך אויסהערן. 

לעאַן -- צען מינוט צײַט גיב איך דיר. ער ציט דאָס הענטל 
פֿון רעוואָלוער. 

מאַריץ -- ס'איז גענוג צײַט. לאָז אַרײַן צוריק דעם רעװאָל- 
ווער אין גאַרטל. 

לעאַן -- זאָג, װאָס האָסטו צו זאָגן? 

מאַריץ -- איך בין אַ לומפּ. 

לעאַן -- דאָס ווייס איך, 

מאַריץ -- אַ קאָרטן-שפּילער, אַן אױסװאָרף, איך בין אַלץ 
װאָס ס'איז אין דער קאָרט. 

לעאַן -- דאָס איז ריכטיק. 

מאַריץ -- אָבער איך בין אויך אַן אַדװאָקאַט איך האָב גע" 
לערנט! 

לעאַן -- שיין האָסטו אויסגעלערנט. 

מאַריץ -- איך האָב די פּסיכאָלאָגיע פֿון דעם מענטשן קענען 
געלערנט: זאָלסט נישט טאָן אַ זאַך, אויף וועלכער ס'העלפֿט נישט 
קיין חרטה. אַלע פֿעלערן קען אַ מענטש פֿאַרריכטן, חוץ דעם קליי- 
נעם אומזין פֿין מאָרד אָדער זעלסבטמאָרד. ווען מיר זאָלן קענען 
לעבעדיק מאַכן דעם זעלבסטמערדער, װאָלט ער אונדז מודה געווען 
זײַן טיפּשות. 

לעאַן -- ווילסט זיך אויסדרייען מיט אַדװאָקאַטישע שמד-שטיק? 
ער לייגט וױדער אַ מאָל די האַנט אױפֿן רעװאַלווער. מענטשן האָבן 
ערן-געפֿיל. 

מאַריץ -- ערן"געפֿיל? מיר, אַדװאָקאַטן, האָבן דאָס מענטשן- 
געפֿיל גענוג אַנאַליזירט,. ס'איז נישטאָ אין אים דאָס מין. ווען מען 
זאָל קענען אױפֿדעקן בײַם איידלסטן מענטשן דעם דענק אַפּאַראַט 
און זען זײַנע געדאַנקען, װאָס לױפֿן דאָרטן אום... 

לעאַן -- ווילסטו מיר אַ לעקציע אין פּסיכאָלאָגיע געבן, באַנ- 
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דיט! איך ווייס, האָסט אַ שאַרפֿע צונג. אָבער באַלד װעט זי נעבעך 
געליימט ווערן. 

מדריץ -- מײַנע צען מינוט זײַנען נאָך נישט אַריבער, מוזסטו 
מיך אויסהערן. 

לעאַן -- רייד, רייד, אָבער מאַך עס שנעל! 

מאויץ -- מיר, אַדװאָקאַטן, נאָכן שטודירן די פּסיכאָלאָגיע 
פֿון דער מענטשהייט זײַנען געקומען צום באַשלוס, אַז בכדי צו פֿאַר- 
מײַדן דעם אומזין פֿון זעלבסטמאָרד, אויף וועלכן ס'העלפֿט קיין 
חרטה נישט, זאָל דער שטאַט דעם זעלבסטמערדער אין אַכט און 
פֿערציק שטיקער צעשנײַדן און דאָס פֿלייש פֿאַר די הינט אין גאַס 
װאַרפֿן. דאָס װעט פֿון די גדלנים די טיפּשות פֿון קאָפּ אַרױסשלאָגן 
און קיין זעלבסטמאָרד ועט מער נישט זײַן 

לעאַן -- גדלנים רופֿסטו זיי? און אַז איינער טוט עס פֿאַר 
אומגליקלעכער ליבע? 

מאַריץ -- ליבע איז די שוועסטער פֿון אמת און די ביידע 
דאַרפֿן ערשט געבוירן ווערן. 

2?עאַן -- און ווען פֿון הונגער און נויט? 

מאַריץ -- אַ מענטש שטאַרבט נישט פֿון הונגער, נאָר פֿון 
גדלות. ער שעמט זיך און וויל אַנטלױפֿן פֿון דער בושה. 

לעאַן -- און דו װילסט לײַדן בושה און לעבן? 

מאַריץ -- געוויס! איך װעל אַזאַ טיפּשות נישט טאָף 

לעאַן -- װוילסטו מיך צווינגען, איך זאָל אַ קין װערן? 

מאַריץ -- דו װעסט עס שוין נישט טאָף נאָך צען מינוט 
טראַכטן הרגעט קיין שום מערדער נישט, 

לעאַן -- ליגט די האַנט אױפֿן גאָרטל, גיט זיך אַ ששטאַרקן 
טרייסל. איך קען נישט! איך קען נישט! אָבער גװאַלד, לומפּ, װאָס 
האָסטו געטאָן?! ער רײַסט זיך בײַ די האָר, 

מאַריץ -- איך קען עס פֿאַרריכטן, 

לעאַן -- פֿאַרריכטן? ווען סעניאָר כאָליעוו האָט שוין אַלץ 
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איבערגעשריבן. אַלץ געהערט שוין צו אים. די גאַוטשן פֿאַרנעמען 
שוין אַלץ, 

מאַריץ -- דער טאַטע איז אַ געזונטער מענטש. ער איז בײַ 
אַלע חושים. מ'קען עס דערװײַזן. 

דעאַן -- דער סעניאָר כאָליעוו האָט דאָך געקױפֿט. ער האָט 
פֿאַר אַלץ באַצאָלט. ווילסטו אָפּראַבעװען זײַן געלט? 

מאַריץ -- זײַן געלט? אָפּראַבעװען זײַן געלט? אַװוּ האָט ער 
עס גענומען זײַן געלט? ווען ער האָט געאַרבעט מיט דער נאָל און 
דראַטװע, האָט ער עס נישט געהאַט. זײַן געלט! גיי-אַרױס אין גאַס 
און פֿרעג די אַלע פֿון נאָל, נאָדל, זעג און האַמער, צי ווייסן זיי פֿון 
דעם מין געלט. 

לעאַן -- ער האָט געמאַכט געשעפֿט און האָט... 

מאַריץ -- געשעפֿט? אַזױ? געשעפֿט הייסט געמיינקייט, כיט- 
רעקייט, גנבֿה! דער שוסטער האָט צוויי מאָל געברענט און דרײַ מאָל 
באַנקראָטירט, 

לעאַן -- ווילסטו אַ שופֿט ווערן. 

מאַריץ -- מיר, אַדװאָקאַטן, זײַנען די פֿאַרטײדיקערס פֿון דער 
מענטשהייט, | 

לעאַן -- גיט זיך אַ װאָרף צו אים. געלערנטע זשאַבע, הער" 
אויף קװאַקען,. איך גײייאַרױס פֿון געדולד! ער נעמט אים אָן רײַ 
דער טשוופרינע און שלעפּט אים צו דער טיר. טראָג דיך אָפּ, לומפּ, 
זאָלסט מיר מער פֿאַר די אויגן נישט קומען! 

מאַריץ -- אַנטלױפֿט גיך, 

לעאַן -- גייט-אום. טראַכט, לייגט-אַרײַן די הענט אין די האָר, 
רײַסט און קריצט מיט די ציין, ער זעצט זיך בײַם טיש; נעמט טינט 
און פֿעדער און שרײַבט. נעמט-אַרױס דעם רעװאָלװער, באַטראַכט 
אים, לייגט אים צוריק אַרײן. שרײַבט װײַטער און גיט אַ רייך- 
אַרױס אין דער הייך. מײַן טײַערע אידאַ! 

אידאַ -- האָסט מיך גערופֿן, לעאָן? 


דער חלום פון פעלד כן 


לעאַן -- גיט זיך אַ כאַפּ-אױף וו פֿון אַ חלוז און שטעלט זיך 
אַנטקעגן איר. הייבט-אָן שטאַמלען. אידאַי אידאַז אידאַי 

אידא -- װאָס אַזױ פֿאַרצװײפֿלט, מײַן טײַערער? זי נעמט אים 
אָן בײַ ביידע הענט און קוקט אים אין די אױגן אַרײַן 

לעאָן -- אַ טרוים, אַ חלום, אויסגערונען, אַועקגעשװעבט! 
נישטאָ דאָס רויקע, װײַסע שטיבעלע... אַן אילוזיע איז עס געווען. 

אידאַ -- ווער זאָגט עס, מײַן טײַערער? 

לעאָן -- אַלץ האָבן באַנדיטן אַװעקגערױבט: דעם גאָרטן די 
ערד, די שטוב. מיר זײַנען פֿאַרבליבן נישט מער וי מײַנע הענט, 
דער רעװאָלװער, דאָס מעסער און דער רוקן פֿון מײַן געטרײען 
פֿערד טוביאַנאָ.. 

| אידאַ -- אױפֿן רוקן פֿונעם טוביאַנאָ איז דאָ פּלאַץ פֿאַר צווייי 

און ערד פֿאַרמאָגט אַרגענטינע געגוגיי 

לעאָן -- װאָס רעדסטו, מײַן טײַערע? וייסט מיט װאָס דאָס 
שמעקט? ס'איז װאַלד און װוילד. בויען פֿון דאָס נײַ? 

אידא -- אַכט חדשים האָב איך אין שטאָט פֿאַרבראַכט און מער 
וי עקל האָב איך נישט אַרױסגעטראָגן פֿון דאָרט. 

לעאַן -- מײַן טײַערע אידאַ. ער צעלאָזט די הענט. 

אידאַ -- פֿאַלט אים אַרײַן אין די אָרעמס. דײַנע, דײַנע: אויף 
אײיביק דײַנע! ביידע װועלן מיר בויען אונדזער הויז אין די אורוועל- 
דער דאָרט, װײַט, װײַט פֿון דער עיפּושדיקער ציוויליזאַציעײ. 

לעאַ, אידאַ -- זי צעקושן זיך שטאַרק. דער רב -- באַי 
װייזט זיך אין דער טיר. האַלט די הענט אין דער הייך, דִי אױגן 
צום הימל א די ליפן ציטערן אים. זיי דערזעען דעם רבֿ. נעמען 
זיך אָן פֿאַר די הענט. בענטש אונדז, פֿאָטער. זיי בייגןאָן ביידע 
די קעפּ אונטער דעם רבֿס הענט. 

רר -- איר זאָלט זיך ליבן אײַער גאַנץ לעבן װי איר ליבט 
זיך איצט אין דער דאָזיקער הייליקער מינוט. גאָט זאָל אײַך געבן 
אַ זיס, שטיל, רויק לעבן. קיין טוי און רעגן זאָלן אויף אײַערע פֿעל- 
דער קיין מאָל נישט פֿעלן. איר זאָלט דערציען אַ דור פֿון ערלעכע 
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ייִדישע אַקער-בויערס. און גאָטס ברכה זאָל אײַך באַגלײיטן אויף איי- 
ער גאַנצן לעבנסוועג. אָמן. ער קושט זיי ביידן און זיי, געאָרעמט, 
פֿאַרלאָזץ דעם זאַל. דער רב דרייט זיך אוס הין-און-צוריק. שטעלט 
אָפּ, פֿאַרגלאָצט די אױגן צום הימל. גאָט פֿון די אָבֿות! גאָט פֿונעם 
גלות-פֿאָלק ישׂראל, גאָט פֿונעם אײיביקן װאַנדערער! איך דאַנק דיר, 
גאָט. איך האָב מײַן איינציקע טאָכטער אויסגעגעבן פֿאַר אַן ערלעכן 
מאַן. 
ס'הערט זיך דאָס רוישן פון אַן אױטאָמאָביל. 


דאַן כאַליעון -- קומט-אַרײַן מיט אַ קליין וואַליזעלע אין האַנט. 
גאָלדענע קייט בײַם זייגער צעלייגט אין דער ברייט, בריליאַנטענע 
ינגערלעך אױף די פֿינגער. ער בלײַבט וי איבערגעראַשט דער- 
זעענדיק דעס רבֿ. גוט מאָרגן, רבי! איר קענט מיך נישט, רבי? רבי! 
רבי! איך קען אײַך יאָ. איך האָב אײַך דערקענט, 

רב -- איך קען דיך נישט. וער ביסטו עס? פֿון װאַנען? 

כאַליעוו -- פֿון װאַנען? פֿון אַ שטעטל נישט װײַט פֿון אײַך, ‏ 
פֿון לאַנצקורוניע בין איך. | 

רב -- אַ לאַצקורוניער ביסטו? וי איז דײַן נאָמען? 

כאַליעון -- מ'רופֿט מיך דאָן כאָליעװו. דאָף דאָף דאָן באַ- 
ליעוו רופֿט מען מיך, 

רב -- דאָן דאָן.. ער נעמט זיך בײַם שטערן איך געדענק 
נישט אַזאַ נאָמען. איך קען דאַכט זיך דאָרט אַלע ייִדן. זאָג מיר, װוי 
האָט מען דײַן טאַטן גערופֿן? 

כאַליעון -- אונדזער פֿאַמיליע-נאָמען איז ,כאָליעװ", מײיַן טאַ- 
טע האָט געהייסן נחום-יאָסל, 

רב -- אפֿשר מיינסטו נחום-יאָסל כ אָ ליעװע, דער שוסטער 
נעבן דער באָד... 

כאַליעון -- יאָ, יאָ. רבי! נחום-ײאָסל איז מײַן פֿאָטער, ,לאה" 
שלום?" געווען... 

רב -- רייד זשע אַזױ! נחום-יאָסל כאָליעװע, כאָליעװע! װאָס 
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נאָכן מכשול, רחמנא ליצלן, האָט מען אים גערופֿן נחום-יאָסל 
מכשול... 

כאַליעון -- מכשול... רחל-לוצע זאָגט איר? רבי! כייכי"כי! 
רבי, דאָ אין אַמעריקע האָט יעדערער אַ מכשול.. די רײַכע האָבן 
צוויי מכשולס... זיי האַלטן זיי אויס נאָך שענער און בעסער וי דאָס 
אייגענע װײַב. נאַ דיר ;מכשול רחל-לוצע" גאָר? 

רב -- נו, דערויף איז דאָך עס אַמעריקע! 

כאַליעון -- געוויס איז דאָס נישט דאָס פֿאַרבלאָטיקטע לאַנצ- 
קודריניע! אָד, אַז ס'איז דאָ דאָס... ער װײַזט אים די פֿינגערלעך. 
אָ דאָס, אָ דאָס, אַ דאָס, רבי! 

רב -- איך זע אין דיר, אַז דו האָסט אַ דאָס... וי אַזױ ביסטו 
צו דעם ,דאָס*" געקומען? פֿון דער מלאכה? | 

כאַליעון -- פֿון דער מלאכה! אַ שטאָך האָט זי נישט די ווערט, 
א פֿלעקל נישט, אַ דראַטװע נישט... קאָפּ, רבי, קאָפּוּ ס'איז דאָ! ער 
גלעט זיך בײַם קאָפּ, כאָטש יענקל דער דרדיקער מלמד, ;לאהישלום", 
פֿלעגט מיך רופֿן ,גויי, ,פֿאַרשטאָפּטער קאָפּ?... 

רב -- איז דיר בעסער וי אין לאַסקיריניע? דו ביסט רײַך?. 

כאַליעון -- בין רײַך. איך בין אָנגעזען אין שטאָט, האָב אַ 
דעה. בין פּרעזידענט. איך האַלט רעדעס, בין חשובֿ בײַ נאַטשאַל- 
סטוואָ. איך קען עטלעכע שפּראַכן: ;אַברעיש", שפּאַניש; און אַז 
מ'דאַרף, איז פֿראַנצײזיש אויך. איך האָב געכאַפּט דעם שניט, רבי.. 
אוי, שנײַד איך! אוי, קלאַפּ איך! 

רר -- אַזױ? דו שנײַדסט? דו קלאַפּסט? 

כאַליעון -- איך שנײַד און קלאַפּ--צונױף. דרײַ הײַזער אין 
שטאָט..,. צוויי טשאַקרעס אין קאָלאָניע... נישט אַזױ װי די קאָלאָ- 
ניסטן, װאָס האָבן אָפּגעפֿינצטערט דרײַסיק יאָר און האָבן ערשט 
גאָר נישט.. + 

ישראל -- קמטאַרײַן,. קאָמאָ לע װא, דאָן כאָליעװ? װאָס 
פֿאַר אַ גוט יאָר האָט אײַך אַהער געבראַכט? 
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כאַליעון -- אַ גוט געשעפֿט האָט מיך אַהער געבראַכט. איר 
ווייסט נאָך נישט? איך האָב אָפּגעקױפֿט אײַער טשאַקרע. 

ישראל - האַלט זיך צו בײַם טיש מיט ביידע הענט און צי- 
טערט-אויף. מײַן לאַנד געקױפֿט? בײַ װעמען? וי אַזױ? װאָס 
הייסט? ער זעצט זיך איף אַ בענקל, נעמט אַ ביסל ואַסער אין מױיל. 
ציטערט עטאַרק. 

כאַליעון -- ברכה איז גערעכט. אַלט געװאָרן ר' ישׂראל, 
אַלט, אַלט! פּויזע. די באַנק האָט די ערד רעמאַטירט און פֿאַר דעם 
אינװענטאַר האָט ברכה גוט געלט גענומען. איר הערט, ר' ישׂראל? 
גייט,. קוקט אין הויף, איר'ט שוין זען. 

רב -- דער מענטש וױיסט פֿון גאָר נישט. 

כאַליעון -- איר, רבי, ווייסט אפֿשר בעסער פֿון מיר. וי 
האָט די מוטער רחל אָנגעשריבן אין שיר-השירים? ,משליך קרחו 
כפֿיתים", װאַרף דעם אַלטן איבערן דאַך. ער ווייסט גאָר נישט? װוּ 
האָט ברכה אויף אַ דאָקטער גענומען, אַזאַ חתונה אין בוענאָס-אי- 
רעס פּראַװען, אַ זונדעלע אַן אַדװאָקאַט אויסגעקאַלופּעט? דאָן כאָ- 
ליעוו האָט הונדערטערס, טויזנטערס געגעבן, און אַלץ אױף דער 
סחורה, אויף דער ערד.. 

רב -- מילא, תּורה קענסטו, דאָס זע איך. סחורה קױפֿסטן 
סחורה, סחורה! אַ סחורה געװאָרן די ערד! גייט-אַריבער מיד-ליד, 
אָרעמער ישׂראל! 

כאַליעון -- איר באַדױערט אים, רבי, ס'איז נישט געפֿערלעך, 
ער איז אַ ייד אַ זקן. װאָס דאַרף ער? די קינדער זײַנען פֿאַרזאָרגט, 
דער דאָקטער אַלײן קען די ביידע אַלטע-לײַט אויסהאַלטן בכבֿוד, 

ישראל - כאָפּט זיך אױף, קוקט- אַרױס אין הױף. ששטאַרקט 
זיך. װישט- אָפּ דאָס פּנים און די באָרד. גערעכט, דאָן כאָליעו. 
ברכה האָט אונדז פֿאַרזאָרגט. מ'דאַרף זי אַרײַנרופֿן. לאָז זי נחת 
האָבן,. עס גייט-צו צו דער טיר, לינדאַ, לינדאַ! 

מאַשאַ -- קומט-אַרײַן, לינדאַ איז נעבן דער באַלעבאָסטע פֿאַר- 
נומען. זי איז קראַנק, 
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ישרא? -- זאָג זשע איר, ברכהן, אַז מ'בעט זי אַרײַן. פּויזע, 
יאָ. זאָגט איר, אַז זי זאָל מיטנעמען איר אַדװאָקאַט. מ'דאַרף איבער- 
קוקן אַ חשבון. 

מאַשאַ -- מאָריץ איז נישטאָ. ער איז גאַנץ פֿרי אַװעק. 

ישרא? -- הוממם! מײַן אידעאַל, מײַן נחת, טאָ.. 

כאַליעזן -- איר דאַרפֿט נייטיק האָבן דעם אַדװאָקאַט! איר 
גלייבט אפֿשר נישט, אַז איך האָב געקױפֿט? איך האָב פּאַפּירן, ער 
נעמט דאָס רענצל און זוכט, עולעפט פּאַפּירן אַ, זיי זײַנען אַ פּנים 
אין דער גרויסער װאַליזע אין אױטאָמאָביל פֿאַרבליבן. איך ברענג 
זיי גלליַך אַרײַן. 

ברכה -- קומט-אַרײַן מיט אַ פֿאַרבונדענעם קאָפּ. אָנגעעפּאַרט 
אין מאַשאַן לינדאַ גײט איר נאָך. איז פֿאַרוױינט. 

ישראל -- קום נענטער, מײַן טײַער װײַב! 

ברכה -- ,מײַן טײַערע?! שוין טײַער געװאָרן! 

ישראל -- ערשט איצט ביסטו טײַער! אַודאי טײַער, גלײַך 
וי ערשט פֿון דער אַפֿיר, 

ברכה -- אָ. דאָס האָסטו מיך אַ קראַנקע אַרײַנגערופֿן, זיך 
וויצלען איבער מיר? 

ישרא? -- ויצלען גאָר? חלילה. איך ול זיך באַראָטן מיט 
דיר, וי אַרום מיר זאָלן זיך אײַנאָרדענען אויף ס'נײַ: ס'אַלטע איז 
אַװעק, אונדזערע פֿערציק יאָר צוזאַמענלעבן מיט אַלץ, װאָס מיר 
האָבן אָפּגעשפּאָרט, איז אויסגערונען. די שטוב, דאָס פֿעלד, אַלץ, 
אַלץ האָט דאָן כאָליעו! דער שוסטער אָפּגעירשנט, צוויי טײַבעלעך 
זײַנען מיר געבליבן, װעלן מיר זיך אַ נײַ נעסטל בויען. 

ברכה -- וער איז אין דעם שולדיק? נישט דו מיט דײַן 
עקשנות? 

ישרא? -- זעסטו, רבֿ, דער תּלמוד איז גערעכט, די רשעים 
אויף דער טיר פֿונעם גיהנום ווילן אַלץ נישט תּשובֿה טאָן, 

רב -- רבונו של עולם! אַ נוה השלום! אַ תּכלית געװאָרן, ווּ 
טוט מען זיך אַהין? אַװוּ קומט מיר אויף דער עלטער? 
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ברכה -- שלעפט זיך צו צו דער. שטול, זעצט זיך אַוועק, לאָזט 
ױנקען דעם קאָפּ. טראַכט אַ װוײַלע. דו הערסט, ברודער! ס'גאַנצע 
לעבן איז אַזױ געווען. אַ תּלמוד מיט אַ וויץ, און פּטור. בײַם גרעסטן 
אומגליק חוזקט ער. 

רב -- און אַז ער זאָל וויינען, װאָלט שוין בעסער געווען? 

ברכה -- ער איז דאָך עפּעס אַ מאַנסביל, אַ העלד, אַ מענטש 
מיט קאָפּ. 

ישרא? -- קאָפּ, זאָגסטו? איך האָב שוין יאָ אַ קאָפּ!ו איך קען 
אים שוין אָבער נישט באַניצן, װײַל מײַנע אייגענע װאָלטן די טורמע 
געמוזט באַזוכן. און די שװאַרצע פֿײיגל װאָלטן סלל וי סיי, אי אונדז, 
אי דאָן כאָליעװן אױפֿגעפֿרעסן. 

רב -- ציט-אויף די אױגן צום הימל. אַז גאָט בויט נישט דאָס 
הויז, איז אומזיסט די מי פֿונעם מענטשן, 

ישראל -- נאָר נישט געזאָרגט, מײַנע טײַערע! איך האָב אַלץ 
באַקלערט און באַװאָרנט, 

ברכה -- װאָס ער קען שוין באַװאָרענען? אָט װעסטו זעףן 
ברודער, אַװודאי אין מושבֿ-זקנים אַרײַן. 

ישראל -- חלילה! ברכה דעם רבֿס אין אַזיל? צו אַ שיינער 
ציפֿער פֿאַר די נולן דאָרט. רבי לייבוש דעם רבֿס קינדער זאָלן 
דאַרפֿן אַלע מאָל פֿאַטאָגראַפֿירט ווערן וי די פֿאַרברעכערס מיט 
זייערע שטאָלצע קאָמענדאַנטן? חס ושלום! בעסער צום דאָקטער, 
צום אייגענעם. איך וי אַ בכבֿודיקער שװײיצאַר בײַ דער טיר, און 
דו,. ברכה, וי אַ משגיח אין דער קיך, אויף די קינדער. 

ברכה -- גיט אַ קרעכץ. הער-אויף, גזלן, איך חלש! מאַשאַי 
גיב מיר אַ ביסל װואַסער, איך חלש. זי פֿאַרװאַרפֿט דעם קאָפּ. מאַ- 
0אַ שפריצט אױף איר װאַסער. 

ישראל -- חלש נישט, מײַן טײַערע! ס'איז נאָר געזאָגט. איך 
האָב אַ בעסער מיטל, אַ זיכערע פּרנסה, און אין שטאָט, װי דו האָסט 
געװאָלט... איך על דיך שפּײַזן בכבֿוד גדול... און דער שװאָגער 
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נעבן אונדז. אָט, זעצ! ער גיט זיך אַ דריי-איס, נעמט צוױי קליינע 
יבענקלעך. זעץ זיך, רבֿ! אָט אָ דאַ! 
רב -- װאָס איז דאָס? ווילסט מיך פֿאַר אַ שוסטער מאַכן? 
ישרא? -- װאַרט אַ װײַלע, װועסטו באַלד וויסן, ער נעמט צןױי 
קעסטלעך מיט ציגאַרן, שטעלט-אַװעק נעבן די בענקלעך. 


ר -- װאָט זאָל איך טאָן? װאָס ווילסטו מיט דעם, ישׂראל? 
אין הינטערגרונט פון דער בינע מאַרשירן אַלטע קאַלאָ 
ניסטן מיט קױישן חיטעלעך, בײַטעלעך. ס'זעט זיך אַרױס אַ 
מענגע 0ע71ד7ע01... איינער פאַרקויפט פייפעלעך אָנגעטאָן 
אויפן האַלדז אַ שנור פון זיי און שפּילט-אויס אויף אַ פײַפל... 


ישראל -- װאָס איך װיל? הייב-אויף די אויגן, רבֿ! רבֿו קוק 
אַהער, ייִדישער מנחיג! זע אונדזער אומגליק, זע װאָס די צוויי טויזנט 
װואַנדער-יאָרן האָבן פֿון אונדזער פֿאָלק געמאַכט! קוק אַרױס אין 
גאַס.. ער נעמט אים אֶן נערווע:ש בײַ דער פלייצע, פֿירט אים צן 
דער גלעוערנער טיר. זֹע. קוק די קאָלאָניסטן, מײַנע אַמאָליקע 
חבֿרים, װאָס שלעפּן זיך אום מיט די קוישן: בײַטעלעך, היטעלעך, 
זײפֿלעך, בערשטלעך, קעמעלעך, פֿײַפֿעלעך.. 

11 -- גלות, גלות! פֿאַרשאָלטן זאָלסטו װערן! 

ישראל - היבטאָן פױקן זיך אין האַרצן, עס זידט, עס 
קאָכט, אָט אָ דאָ! אָט דאָס געמיינע פֿאַרשאָלטענע האַנדלבלוט. די 
ירושה פֿון די כּנענים! האַנדלען, װאַנדלען, מסחרן.. באָדײַ הייסע 
באַבקעלעך אין גאַס פֿאַרקױפֿן... דרײַסיק יאָר קאָלאָניזאַציע האָט 
נישט געקענט אָפּשװענקען די פֿאַרשאָלטענע תּאווה צום דרייען, צום 
שפּעקולירן... באַטראַכט, רבֿ, אונדזערע פּיאָנערן פֿון דער קאָלאָני- 
זאַציע! אומגליקלעכע! אומגליקלעכע! שקלאַפֿן פֿונעם קאַפּריזנעם 
גאָט מאַמאָן בעטלערס! בעטלערס!! 

רב -- באַרויק זיך, ישׂראל! 

ישראל -- שטופט אים נערועז אָפּ און װײַזט אים אַלץ אַהין, 
אין גאַס אַרױס, און שרײַט הייסער, שטאַרקער. קוק זיי אָן, רבֿ! זיי 
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האָבן פֿאַרװאָרפֿן די מזונות פֿון דער ערשטער האַנט, די שטילע, 
רויִקע, אָרנטלעכע ערדאַרבעט, און צוריק גענומען דעם ;סטאַריִע 
וועשטשי פּאָקופּאַיו* *... אַלטע זאַכף די תּאווה צו בילדונג, צו קאָ- 
מערץ. גװאַלד! געװאַלד, גלות! אַ קלאָג אויף דיר! האָסט מיך באַ- 
זיגט, ער טופעט מיט די פֿיס און קרעכצט אַרױס.אַ קעסטעלע, אַ 
קעסטעלע ציגאַרן קױפֿט! 
א װײַלע אַ פּײַנלעך שטילשװײַגן 

ישרא? -- פלוצלינג: זיץ, רבֿו ער גיט אים אַ זעץ אַנידער, 
זעצט זיך אַלין אַקעגן. אַ שטומער צער, א געוױין אָן טרערן, צע- 
גיסט זיך איף ביידנס פּנימער. 

די באַנדע 1110 ע01 מאַרשירן אַלץ און שרײַען: האַנדל, 
האַנדל!.. 

רב -- אַ שלעכטער, אַ בלינדער פּאַסטעך בין איך געווען. איך 
האָב נישט געזען, מיט װאָס פֿאַר אַ שפּײַז מײַנע אָרעמע שעפֿעלעך 
ווערן געשפּײַזט און קומען-אום, 


יי ו -- שרײַען: גלות, גלות, גלותויי 
פאָרהאַנג 
רבקה רוס 


דאַװונט אַ ייד מעריב אין פעלד 


פון ראַמאַן ,, אויף אַרגענטינער פעלדער" 


אין אַ פֿאַרנאַכט זײַנען קאָלאָניסטן זיך צװאַמענגעפֿאָרן אין 
צענטער פֿון קאָלאָניע, דאָס הייסט, צו ליפּסקערן אין שול. הײנט 
האָבן זיי געהאַט אויסצוהערן אַ לעקטאָר און דער רעדנער איז נישט 


= 


? (רוסיש) אַלטע זאַכן קויף איך, 
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וי אַלע אַנדערע רעדנערס, װאָס קומען נעמען אין קאַלאָניע -- דער 
האָט געזאָגט, אַז ער װעט געבן. אַדרבה, זאָלן קאָלאָניסטן זאָגן, װאָס 
זי פֿעלט. ער קומט פֿון אַזאַ אינסטיטוציע, וועלכע אינטערעסירט 
זיך מיט ייִדישע קאָלאָניעס, װאָס וויל אָרגאַניזירן די קאָלאָניסטישע 
יוגנט, זיי העלפֿן אײַנשטעלן אַ געזעלשאַפֿטלעך לעבן אין קאַלאָניע, 
וי נאָר קאָלאָניסטן האָבן דערהערט אַזױנע דיבורים, האָבן זיי באַלך 
אָפּגעהאַלטן אין דער שטיל אַ זיצונג, אויסגעקליבן אַ קאָמיסיע, 
וועלכע האָט צוגעשטעלט אַ גאַנץ צעטל מיט בקשות. ערשטנס, איז 
דער פֿאַרזאַמלונג-סאַלאָן פֿון דער קאָלאָניע צו קליין. ווען מען קומט 
זיך צוזאַמען אויף אַן אָװנט, אַ שׂמחה, ווערט אַזױ ענג, אַז עס איז 
נישט מעגלעך צוריק אַרױסצוגיין. צווייטנס, דאַרף מען האָבן אַ 
בינע, זי זאָל נישט אײַנפֿאַלן בעת יעדער פֿאָרשטעלונג. ר' זלמן, 
אַ פֿרומער ייִד מיט באָרד און פּיאות, האָט געהאַט גאָר אַנדערע טע- 
נות: מען דאַרף האָבן אַ מקוה אָפּצוהיטן טהרת משפּחה און אַ 
סטאַבילן שוחזט, נישט איינעם װאָס קומט נאָר צוויי מאָל אין דער 
װאָך. 


דער יונגער-מאַן, אַז ער האָט דערהערט די אַלע פֿאַרלאַנגען 
האָט זיך געפֿילט אַ ביסל אומבאַקװעם: הע, הע, גאָר נישקשה פֿון 
אַ השׂגה! 


-- צי פֿאַרשטײען זיי, װאָס זי פֿאָדערן? די אינסטיטוציע, װאָס 
ער פֿאַרטרעט, איז דען די ייִקאַ? דאָס איז נישט קיין פֿילאַנטראָפּי- 
שע אינסטיטוציע, װאָס פֿאַרמאָגט מיליאָנען. זײַן אָרגאַניזאַציע דאַרף 
טאַקע אַרױסװאַקסן פֿון די קאָלאָניסטן. זיי דאַרפֿן זיך פֿאַרשרײַבן און 
צאָלן מאָנאַט-אָפּצאָל, װעט מען זיי שיקן אַ לעקטאָר, אַן. אַקטיאָר 
און אים אַליין דאַרף מען אויך אומקערן די הוצאות. 


געהערט אַזעלכע דיבורים, האָבן די קאָלאָניסטן זיך אָנגעהױבן 
צו צעפֿאָרן. זאָל ער זיי נישט דרייען אַ מוח! מ'האָט בעסערס װאָס 
צו טאָן איידער אויסצוהערן זײַנע רייד.. 


ליפּסקער האָט זיך צוריקגעקערט אַהיים. ער האָט גענומען אַ 
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ביכל און זיך אַוועקגעזעצט אויף דער ליגשטול נעבן זײַן שטוב. ער 
האָט נישט געהאַט קיין געדולד צום לייענען און פֿױל געקוקט פֿאַר 
זיך, זײַנע הינער האָבן זיך פֿאַרזאַמלט פֿאַרן ברייטן אָמבו-בוים. 
שוין צײַט געווען אַרױפֿצופֿליען שלאָפֿן, אַ יונגער האָן האָט אַועק- 
גערופֿן אַ פּאָר הינער אין דער זײַט, װאָס װײַטער פֿון דעם באַלע- 
באָס, דעם אַלטן האָן. ער דרייט זיך פֿאַר זיי וויליונגעריש און 
באַװײַזט קונצשטיק. גיט אַ פֿאָכע מיט די צעשפּרײטע פֿעדערן אי" 
בער דער ערד, וי אַ פֿאַרנײגונג. די הינער אָבער מאַכן זיך װײיגיק 
װאָס פֿון זײַנע קאַװאַלירסקע שטיק. זיי פּיקן פֿאַרשלאָפֿן נאָך אייג" 
צלנע גרעזלעך, אַן איבערבײַס פֿאַרן שלאָפֿן גיין. אָט שטייט די 
אַלטע באַטאַראָס-הון, זי דערמאָנט ליפּסקערן שטאַרק אין מלכּהן, 
דאָס װײַב פֿון משה-בער, װאָס האָט פֿאַרלאָזט די קאָלאָניע. די הון 
שטייט מיט צעשפרייטע פֿיס; די פֿעדערן פֿונעם נאָכגעלאָזטן בויך 
דערגרייכן כּמעט ביז צו דער ערד. די פֿליגלען אַראָפּגעלאָזט. דעם 
האַלדז אײיַנגעצויגן. זי האַלט דאָס קעפּל געבויגן, דרימלענדיק, איין 
אייגל אַן אָפֿנס, צום הימל, זי קלערט מסתּמא פֿון די דורות הינער, 
װאָס זי האָט אױפֿגעצױגן, די זינדלעך, װאָס גוידערן זיך און טעכ- 
טערלעך, װאָס גייען אין דער מאַמעס דרכים, לייגן פֿלײַסיק אייער 
און בר:ען-אויס פֿרישע דורות באַטאַראַס-הינער. אַצינד שטייען זי 
און צופּן זיך פֿאַרשלאָפֿן די פֿעדערן אָדער טיקן מיט די קעפּלעך, 
דרימלענדיק, וי אַ ייִדענע בײַ זאָקן שטריקן. און אפֿשר זײַנען זי 
באַװוירקט פֿון דער פֿאַרנאַכטיקער עצבֿות, אַ שטייגער, װוי ר' זלמן, 
װאָס איז אַרױסגעגאַנגען פֿון דעם סאַלאָן, זיך געװאַשן פֿרום די 
הענט בײַ דער װאַסער-פּאָמפּע און איצט שטייט ער אינעם פֿרײַען 
פֿעלד, פֿאַר אַ בוים, און שאָקלט זיך בײַ דעם מעריבֿ דאַװנען. ר' 
זלמן איז אַ פֿרומער, אָפּגעהיטענער ייָד, װאָס די ריחות פֿון די ייִקאַ- 
פֿעלדער האָבן איט צוריק מיט אַ פֿופֿצן יאָר אַרױסגעלאָקט פֿון דעם 
קליינעם פּוילישן שטעטל און אים געבראַכט קיין ענטרע-ר;אָס. ער 
איז אַ ייִד, װאָס שטעלט זיך מיט אַלץ צופֿרידן און דאַנקט דערפֿאַר 
גאָט. די ערשטע צײַטן איז געווען שווער און בפֿרט, דערמאָנט ער 
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זיך, איין טאָג, אָט דעם טאָג װאָלט ער געװאָלט פֿאַרגעסן, דערמאָ- 
נען אים אָבער די קאָלאָניסטן; 

-- ר' זלמן, וי אַזױ אַקערט זיך עפּעס, ר' א 

װאָס איז ער שולדיק, אַז מען האָט אים געהייסן האַלטן דעם 
פּלוג און טרײַבן דאָס פֿערד. האָט ער אַזױ געטאָן. װאָס דען זאָל 
ער טאָן? אָבער דער פּלוג האָט זיך געשלעפּט איבער דער ערד און 
נישט געגראָבן. מסתּמא דאַרף עס אַזױ זײַן. ער האָט זיך צעזונגען 
אַ זמרל און געאַקערט. מיט אַ מאָל דערהערט ער וי זײַן שכן 
בערקאָוויטש, שרײַט אַריבער: 

-- ר' זלמן, װאָט טוט איר דאָ, ר' זלמן? 

-- איר זעט נישט? איך אַקער. 

--- װוי אַקערט איר, אַז איר דרייט נישט איבער די ערד. 

-- טאַקע יאָ. נו, װאָס זאָל איך טאָן? 

--- איר דאַרפֿט אַראָפּלאָון דעם פּלוג. איר זעט נישט, אַז ער 
איז אױפֿגעהױבן? 

ר' זלמן האָט זיך פֿאַרשעמט און פֿון דעמאָלט אָן ווייסט ער שוין, 
וי אַזױ מען אַקערט. איין מאָל אין ער אַהײמגעקומען אַ מידער 
נאָך א גאַנצן טאָג אַרבעט אין פֿעלד,. אין האַלדן איז אים געוען 
טרוקן פֿון דער הייסער שטוביקער לופֿט. שוין צײַט געווען עפעס 
נעמען אין מויל. אָבער אין שטוב האָט ער אָנגעטראָפֿן אַ חורבן 
אַ האַלבע װאַנט אײיַנגעפֿאַלן, דאָס פֿײַער אין קיך אױיסגעגאַנגען, זײַן 
װײַב מיט די קינדערלעך זײַנען געזעסן אין דרויסן פֿאַרן הויז אױפֿן 
גראָז, 

--- װאָס איז, װײַב מײַנס!? 

-- דו זעסט? --- װויזט זי אים אָן אויף דער אײַנגעפֿאַלענער 
װאַנט -- פֿון דאָרט זײַנען אַרױסגעקומען מערישקעס גרויסע וי 
פֿליגן, אין אַ גלײַכער שורה זײַנען זיי אַרױסגעקראָכן פֿון אונטער 
דער ערד און באַדעקט די װענט,. האָב איך מיט אַ האַנטעך זיי גע" 
נומען טרײַבן. האָבן זיי אָנגעהויבן פֿליען. דו הערסט אַ מעשׂה? 
מערישקעס זאָלן גאָר פֿליעף און דאָ קריכן אַלץ מער אַרױס פֿון 
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אונטער די ווענט. האָב איך געװאָלט מיט אַ ברעט פֿאַרשטעלן די 
שפּאַרעס, איז אײַנגעפֿאַלן די װאַנט. די מערישקעס האָבן זי אוג- 
טערגעבראָכן. און פּלוצעם איז דאָרט --- װײַזט זי אים אויף דער 
חרובֿדיקער שטוב, װוּ דורך דער אָפֿענער װאַנט האָבן די לעצטע 
שטראַלן פֿון דער זון באַלױכטן דעם הױפֿן בראָכװאַרג פֿון קאַלך און 
ציגל -- זעסט, דאָרט פֿון אַ גרוב איז אַרױסגעקראָכן אַ גרויסע 
שלאַנג. האָב איך געכאַפּט די קינדערלעך און מיר זײַנען אַרױס- 
געלאָפֿן. | 

ס'איז גאָר נישט! -- טרייסט איר ר' זלמן -- מסתּמא אַזױ באַ- 
שערט מן השמים. אַבי, חלילה, אײַך גאָר נישט געשען 

ער שטעלט זיך באַלד אַװעק דאַװנען מעריבֿ און בענטשן גומל 
און דאַנקט דעם רבונו-של-עולם פֿאַר דעם חסד, װאָס ער טוט מיט 
אים יעדע שעה און יעדע רגע. ער האָט זיך נישט אונטערגעגעבן 
די אַלע צרות. צום מיינסטן האָבן זיי געליטן אין דער צײַט, וען 
קיין שוחט איז נישט געווען אין דער קאָלאָניע. זיי האָבן קיין פֿלײיש 
נישט געגעסן און עפּעס אַנדערש איז אויך צו פֿיל נישט געװעף 
זײַנען זיי געפֿאַלן פֿון די כּוחות. באַזונדער האָט עס שווער געווירקט 
אויף זײַן װײַב. די שטילע, פֿרומע ריקעלע האָט אַ סך געקינדלט 
און שווער געהאָרעװעט, איז זי פֿאַרעלטערט געװאָרן פֿאַר דער צײַט, 
כײַ די פֿערציק יאָר איז זי שוין געװאָרן אַן אַלטע אָפּגעלאָזענע 
יידענע. נישט געקוקט אויף די אַלע צרות האָבן זיי זיך אָבער פֿאַר- 
װאָרצלט אין קאָלאָניע, געלאָזט דאָ אַ טיפֿן שטאַם. אַ קינד זייערס 
אי! געשטאָרבן און דאָ געבראַכט געװאָרן צו קבֿורה. דאָס ערשטע 
קבֿרל אױפֿן פֿאַרזײטן פֿעלד. זינט דעמאָלט איז ר' זלמנס װוײַב און 
נאָך עטלעכע פֿרומע פֿרױען אין דער חבֿרה-קדישא. זיי זײַנען זיך 
מתעסק, ווען, חלילה, עס שטאַרבט אַ פֿרױ אָדער קינד. די שװאַכע 
ריקעלע ווערט דעמאָלט אַ גיבורטע. זי רוט נישט אַ גאַנצן טאָג 
ביז נאָך דער קבֿורה. 

די קאָלאָניע גרייסט זיך מיט איר בית-עלמין. ייִדן װוינען אויף 
הונדערטער קילאָמעטער צעזייט און צעשפּרײט איבער פֿאַרװאָרפֿענע 


דער חלום פון פעלד 197 


געגנטן. בײַם לעבן פֿאַרגעסט מען שיִער נישט, אַז מען אין אַ ייִךד, 
פֿאַריאָגט און פֿאַרהאָרעװעט. ווער געדענקט פֿון אַ יום-טובֿ צי פֿון 
אַ שבת? אָבער ווען עס מישט זיך אַרײַן דער מלאך-המוות, דער- 
מאָנט מען זיך פּלוצעם, אַז מען אין אַ ייִד. אַ שרעק באַפֿאַלט, מען 
זאָל דעם בר-מינן, חלילה, נישט באַגראָבן אױפֿן גױיִשן צווינטער. 
דינגט מען אַ לאַסטאױטאָ און מען פֿירט דעם מת אין קאַלאָניע. דער 
לאַסטאױטאָ בלײַבט שטיין אין צענטער פֿון קאָלאָניע, פֿאַר ליפּס- 
קערס שול. מען שטעלט די מיטה אַװעק פֿאַר דער טיר פֿון דער 
שוֹל. דער שוחט מאַכט אַ הספּד און דערנאָך פֿירט מען דעם מת 
אױפֿן בית-עלמין, ייִדן גייען-נאָך, באַגלײטן די לוויה. דער בית- 
חחיים געפֿינט זיך דאָרט, װוּ דער וועג פֿאַרדרײט זיך אין אַ זײַט. 
אויסטערליש בלאַנקען-אַרױס די װײַסע, מיינסטנס נײַע מצבֿות, פֿריף- 
לעך שטייען זיי דאָרט, די גלאַטע שטיינער מיט אויסגעקריצטע 
אותיות, װאָס זעען-אויס פֿרעמד און עקזאָטיש אין די אויגן פֿון די 
אָרטיקע אײיַנװווינערס. פֿרײַ און ווילד װאַקסט דער גראָז אַרום זיי, 
פֿאַרדעקט מיט אַ גרינעם טעפּעך דעם קבֿר און טוליעט זיך צו דעם 
מירמלנעם שטיין, פֿײיגעלעך זעצן זיך אויף די מצבֿות, שאַרפֿן זייערע 
שנעבעלעך אין דעם האַרטן מירמל פֿון דעם יונגן בית-החיים... דאָס 
באַטײַט אַז אַ נײַער ישובֿ גייט-אויף אויף ענטרע-רלאָסער ערד. מער 
וי די מענער היטן-אָפּ די פֿרױען דעם בית-עלמין. זיי גיבן אַכטונג, 
אַז דער טויער זאָל זײַן שטענדיק פֿריש אָפּגעמאָלן אויף רוט און 
דאָס קבֿרים-שטיבל געקאַלכט אויף װײַס. קאַלאָניסטן, ווען זי פֿאָרן- 
פֿאַרבײַ דעם וועג, כאַפּן אַ בליק צו דעם בית-החיים און זיפֿצן אָפּ: 
אָט דאָס איז דעם מענטשנס סוף! 
! אַצינד שטייט ר' זלמן אין שטילן פֿאַרנאַכט און דאַװונט מעריבֿ. 
די פֿאַרגײענדיקע זון האָט פֿאַרגאָלדיקט די געגנט. שלעפֿעריק האָט 
צווישן די צװײַגן געצוויטשערט אַ פֿײיגעלע. לאַנגזאַם האָט זיך דער" 
נענטערט די נאַכט, 
ליפּסקערן האָבן זיך געקלעפּט די אויגן און ער איז אײַנגע- 
דרימלט געװאָרן. מיט אַ מאָל דערהערט ער אַ טומל פֿאַר זײַן שטוב, 
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באַלד איז ער װאַך געװאָרן, ס'איז שוין געווען גאַנץ פֿינצטער. ער 
דערקענט די שטימען פֿון עטלעכע קאָלאָניסטן, צווישן זיי יאַנקלס 
בייז קול, באָהדאַן האָט זיך שטאַרק צעבילט, מסתּמא געכאַפּט פֿון 
עמעצן אַ קאָפּע מיט אַ שטיוול. זיי קלאַפּן שטאַרק אין דער טיר: 

--- ליפּסקער, מאַכט-אױף! 

ליפּסקער רירט זיך נישט. אַצינד האָט ער די געלעגנהייט אָפּי 
צוצאָלן יאַנקלען. 

-- ער איז נישטאָ אין דער היים! --- זאָגט אַ קאָלאָניסט. 

-- זאָל ער זײַן אין דער ערד! ער דאַרף אים? מען דאַרף 
זײַן פֿערד און סולקי, 

-- אַז ער איז נישטאָ. איז דאָך נישטאָ זײַן פֿערד און סולקי! 

יאַנקל איז אַ בעלן צו וויסן, װוּ יאָגט זיך עס אַרום בײַ נאַכט 
זייער לערער. 

-- און איך בין אַ בעלן צו וויסן, װער עס האָט אונדן אָפּגע- 
טאָן אַ שפּיצל און אָפּגעבונדן אונדזערע פֿערד, זיי זאָלן אַנטלױפֿן 
אַהיים און אונדז דאָ איבערלאָזן... -- זיפֿצט א קאָלאָניסט. 

-- וי אַזױ על איך מיך דערשלאָגן צום שטעטל? -- ויינט 
שוער דער לעקטאָר. | 

-- איר זעט? אַפֿילו אונדזערע פֿערד זײַט איר נישט געפֿעלן 
זי זײַנען זיך צעלאָפֿן צוזאַמען מיט די קאָלאָניסטן... ‏ -- וויצלט זיך 
אַ קאָלאָניסט. | 

--- װאָס זשע טוט מען? 

--- גאָר נישט. מען גייט אַזױ לאַנג מיט דער באַנליניע ביז מען 
קומט אין שטעטל. | 

-- פֿאָלג מיך אַ גאַנג! נישט מער װי אַ זעקס קילאָמעטער. 

זיי זײיַנען אַװעק. און ליפּסקער האָט געװוּסט, אַז דער גאַנג אין 
דער פֿינצטער איבער דער שטייניקער באַנליניע איז אַ שווערער און 
דער לעקטאָר װעט שוין זיכער פֿאַרזאָגן קינדסקינדער אַראָפּצוברענ- 
גען קולטור אין די קאָלאָניעס. 
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ווען חיימקע איז אין אַ פֿרימאָרגן אױפֿגעשטאַנען פֿאַר זונאױפֿ- 
גאַנג, װוי ער פֿלעגט דאָס שטענדיק טאָן זינט ער איז אונטערגע- 
װאַקסן, צוצוהעלפֿן אין קאָראַל 1 בײַם מעלקן די בהמות, פֿאַרן גיין 
אין שול אַרײַן, און האָט דערזען אַז ס'איז נישטאָ קיין איין קו, האָט 
אים אַ זעץ געטאָן אין האַרצן. ' 

אַלע טויערן זײַנען געווען אָפּגעשלײַדערט אין אַ זײַט און אי" 
בערגעדרייט, אײַנגעפּלאָנטערט --- האָט ער באַלד שוין געװוסט ווער 
ס'איז שולדיק אין דעם שטיקל אַרבעט און װוּ עס געפֿינען זיך די 
בהמות, | | | 

אַ גרויסע שװאַרצװײַסע געפֿלעקטע קו האָבן זי פֿאַרמאָגט, האָט 
זי געגעבן זייער אַ סך מילך, און נישט אומזיסט, װײַל װוּ זי האָט 
נאָר דערשמעקט אַ ביסל גוטע פּאַשע ערגעץ אָדער גרינעם, ווי- 
כינקן, מחיהדיקן מאַלס, זײַנען פֿאַר איר קיין צוימען נישט געווען.. 
מיט אירע גרויסע צענומענע הערנער פֿלעגט זי דאַן קונציק אָפּ- 
רײַסן די דראָטן פֿון די סלופּעס און זיי האָבן זיך אַראָפּנעלאָזט צו 
דער ערד, און מיט איין שפּרונג איז זי שוין געווען פֿון יענער זײַט, 
און נאָך איר -- די איבעריקע בהמות. 

איז זי געווען זייער ,פֿירערין". איר פֿעל האָט געגלאַנצט װי 
סאַמעט פֿון פֿעטקײט און די קצבֿים, אַז זיי האָבן זי דערזען, האָט 
זיך אַ פֿײַערל אָנגעצונדן אין זייערע אויגן און זיי האָבן זיך אַזש 
באַלעקט. נישט איין מאָל האָבן זי אָנגעבאָטן אַ סך געלט פֿאַר איר, 
חיימס פֿאָטער האָט אָבער נישט געװאָלט הערן אַפֿילו וועגן פֿאַר- 
קױפֿן זי, װײַל זי איז געווען די בעסטע מילכקו. - 


5 יי = 





אַן אַרומגעצױמט פּלאַץ מיט סלופּעס און דראָטן, װוּ מ'פאַרטרײַבט דִי 
קי און פעלך, 
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נישט לאַנג האָט חיימקע געקלערט, געכאַפּט דאָס פֿערדל, װאָס 
האָט זיך נעבן שטוב אַרומגעדרײט, אױפֿגעזעצט זיך אויף דעם און 
מיטן וועג צווישן צוויי דראָטענע צוימען, װאָס פֿירט צו די שכנישע 
גרופּעס, זיך אַװעקגעלאָזט אין שנעלן גאַלאָפּ. ער האָט זיך אָבער 
גיך צוריקגעקערט אַלין, אָן די בהמות. אַ פֿאַרסאָפּעטער און צע- 
טראָגענער איז ער אַרײַן אין שטוב אָנזאָגן טאַטע-מאַמע, אַז דער 
שכן וועלוול, וועמענס קאַמפּ עס גרענעצט זיך מיט זייערן. האַלט 
פֿאַרשפּאַרט בײַ זיך אין קאָראַל זייערע קי און וויל זיי בשום אופֿן 
נישט אַרױסגעבן, אַפֿילו ווען חיימקע איז צו אים צוגעשטאַנען אַז 
עס װעט שוין מער נישט געשען, און אים געגעבן זײַן ערנװאָרט, אַז 
ער װועט שוין גוט אַכטונג געבן, די טויערן זאָלן זײַן גוט צוגעמאַכט 
און באַװאָרנט, װי עס דאַרף צו זײַן, און דער שװאַרצװײַסער ,פֿירע- 
ריףיי זועט ער אױפֿן האַלדז אַ שטעקן אָנטאָן. זי װעט שוין קיין צוי- 
מען נישט צערײיסן, און אין שאָדן מער נישט פֿירן דעם סקאָט. ער 
האָט אַפֿילו נישט געװאָלט הערן װאָס ער רעדט צו אים. ער האָט 
זיך נאָר אונטערגעבונדן מיט אַ שטריקל דעם לאַנגן ראָק, װאָס איז 
שוין אַלט אַ היפּש ביסל יאָרן און האָט אין די זײַטן גרויסע לאַטעס 
פֿון אַנדערע קאָלירן. אָנגערוקט דאָס היטל מיטן צוגעבויגענעם דאַ- 
שיק, אויסגעדרייט זיך מיטן רוקן צו אים, צו חיימקען, נאָר גלאַט 
אַזױ זיך אין דער וועלט אַרײַן אַ זאָג געטאָן: 


--- ביז דײַן טאַטע װעט נישט אײַנצאָלן פֿאַר דעם שאָדן, װאָס 
די בהמות האָבן אָנגעמאַכט, אין מאַיַס, גיב איך זיי נישט אַרױס! -- 
ער האָט אָפּגעהאַקט און אַװעק אין פֿעלד, 


-- גערעכט איז ער! -- האָט חיימקעס מאַמע זיך אָנגערופֿן -- 
זיי האָבן אים געוויס אַ תֹּל געמאַכט פֿון מאַיִס. אָבער די מילך מוז 
מען דאָך אַװעקפֿירן 

דער טאַטע זײַנער האָט אַרומגעשפּאַנט הין-און-צוריק אַ צערו" 
דערטער און נישט געװוסט װאָס מען הייבט אָן צו טאָן. ,װאָס זשע 
װועט פֿאַרט זײַן?" -- האָט ער גערעדט וי צו זיך. ער האָט גוט גע- 
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װוּסט, אַז וועלוול שפּאַרט זיך אײַן, איז נישט פֿון די לײַכטע זאַכן 
צו פּועלן בי אים, אַז ער זאָל עפּעס װאָס נאָכגעבן. 

איבערן הויף האָט זיך צעטראָגן אַ האַרצרײַסנדיק מעקען פֿון 
די אויסגעהונגערטע קעלבלעך, וועלכע האָבן געהאַלטן די קעפּלעך 
אַרױיסגעשטעקט דורך די דראָטן, מיט לאַנגע שמאָלע צינגער אין 
דרויסן און געקוקט מיט צעשראָקענע טרויעריקע אייגלעך. / 

אַזױ װוי חיימקע מיט די עלטערן זײַנען געשטאַנען און זיך באַ- 
ראָטן װאָס צו טאָן, האָבן זיי פּלוצלינג דערזען אױפֿן באַרג פֿון 
שכנישן קאָמפּ האָט זיך וועלוול באַװויזן. עס האָט זיך זיי אויסגע" 
דאַכט, אַז ער גייט צו זיי. דערקענט האָבן זיי אים, צוליב זײַן אָנ" 
טועכץ, דער ראָק דער לאַנגער, װאָס האָט אים שטענדיק געטראָגן 
אין די קילע פֿרימאָרגנס, איז דאָס מאָל געווען צעבונדן, דער ער- 
שטער סימן. אַז ער איז שטאַרק אין כּעס. מיטן האַסטיקן באַװעגן 
זיך און שנעלל גאַנג האָבן זיך די פּאָלעס צענומען, פֿון װוינט זיך 
אונטערגעהויבן וי פֿליגל, וויגנדיק זיך הין-און-צוריק. ער האָט אויס" 
געזען וי אַ גרויסער פֿױגל, װאָס האָט פֿון ערגעץ אַראָפּגענידערט.. 

ווען ער האָט זיך דערנענטערט, האָבן זיי באַמערקט, אַז דאָס 
היטל איז אַראָפּגערוקט געווען אַ ביסל אין אַ זײַט, פֿון די שטיוול 
האָבן אַרױסגעשטעקט שפּיצן פֿון די אַרומגעװיקלטע זעק אַרום די 
פֿיס אוּן פֿון די האָר אונטערן היטל ביז די שטיוול איז ער געווען 
וי שטענדיק אָפּגעשאָטן מיט פֿעדערלעך פֿון קישנס. אַזױ פֿלעגט 
ער קומען שבת אין שול אַרײַן, אין שטעטל פֿאָרן אָדער אין קאָאָי 
פּעראַטיו אַ זיצונג בײיַזײַן. זינט מען האָט אים געקענט אין קאָלאָ- 
ניע האָט מען אים נאָך אין ערגעץ אָן קיין פֿעדערן נישט געזען 
האָבן חבֿרה לצים זיך געוויצלט איבער אים: ;וועלוול איז אַרײַן 
אין די פֿעדערן"... 

א 

ווען ער איז צוגעקומען צו דער שטוב, האָט ער ווי זײַן געווויג- 
הייט איז געווען קיין ,גוט-מאָרגן" נישט געזאָגט. דאָס פּנים איז 
געווען זייער אויסגעבלייכט, די אונטערשטע ליפּ האָט בײַ אים גע 
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ציטערט פֿאַר אױפֿרעגונג, אַז ער האָט אַזש קיין װאָרט נישט גש- 
קענט אַרױסברענגען. באַלד אָבער איז ער צו זיך געקומען, אָפּגע- 
כאַפּט דעם אָטעם און אַרױס מיט לשוף 

-- װאָס האָט איר צו מיר? װאָס מיינט איר װאָס, אַז כ'וועל 
האָרעווען מיט מײַן פֿאַמיליע, אויסגעריסן וװערן, און איר וועט מיר 
חרובֿ מאַכן דאָס ביסל מאַיס, װאָס כ'האָב קוים דערלעבט צו זען? 
שוין זאָלט איר מיר אײַנצאָלן פֿאַרן שאָדן, שוין טאַקע! - איר הערט 
צי ניין?! כזויל פֿון גאָר נישט וויסף 

און ווען דער טאַטע חיימקעס האָט אים געװאָלט עפּעס זאָגן 
זיך פֿאַרענטפֿערן, אים באַרויַקן, האָט ער אים נישט געלאָזט און 
הגשה 

6 

גאָר אומגעריכט איז אָבער פֿאַר אים די מאַמע אונטערגעקומען 
אים בײיַ אַן אַרבל פֿון ראָק אַ צי געטאָן און אױסגערופֿן; 

-- איך זאָג אײַך צו און שווער אײַך בי מײַן ערנװאָרט, וועלוול, 
אַז ס'וועט שוין מער נישט געשעף איר מעגט מיר גלייבן אַז אַזױ 
וועט עס זײַן. און איר וייסט גאָר װאָס? קומט בעסער מיט אונדו 
טרינקען אַ מאַטעי. | | 

וועלוול איז מיט אַ מאָל אַנטשװיגן געװאָרן, עפּעס נאָכגעדענקט 

אַ װוײַלע, דאָס פּנים האָט זיך אין אַ שמייכל אַזױ אויסגעקרימט, אַז 

ער איז אין גאַנצן אַ פֿאַרענדערטער געװאָרן. דאָס היטל האָט ער 
אַ רוק געטאָן אויף אַרױף און ער האָט אַרױסגעמורמלט ברוגזלעך 
אַ ביסל: 

-- ווען ס'איז דאָס ערשטע מאָל, װאָלט מיך נישט געאַרט, 
פֿאָרט שכנים אַזױ פֿיל יאָרן. אָבער קומט אומיסטן מיט מיר און איר 
וועט מיט אײַערע אייגענע אויגן זען עס רײַסט ממש דאָס האַרץ 
קוקנדיק װי דער מאַיס, װאָס איז געשטאַנען אַזױ שיין און שון 
באַלד געבליט, איז אויף גאַנצע שטיקער לאַנד צעדרייט און אויס- 
געבראָכן. עס ווייטיקט דאָס האַרץ. נאָך אַזאַ ביטערער האָרעװאַניע!.. 

וועלוול האָט געװאָלט מאַכן אַ באַװעגונג אַװעקצוזעצן זיך און 
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זאָגן חיימקען, ער זאָל פֿאָרן נאָך די קי, נאָר ער איז געבליבן מיטן 
מויל אָפֿן. עס האָט זיך אומגעריכט פֿאַר יעדן דערטראָגן אַן אומ- 
געוויינלעך מעקען, װאָס אַ מאָל שטאַרקער, נענטער, און באַלד האָבן 
זיך באַװיזן אַלע בהמות, אין אַ שרענגע, פֿון פֿאָרנט, וי אַ גענעראַל, 
די ,פֿירערין?, און הינטער איר די איבעריקע, װי סאָלדאַטן, האָבן 
זיי אין הויף אַרײַנגעמאַרשירט,.. 


ברוך בענדערסקי 
סײנאָ 


און סײיַנאָ איז געקומען אין די יאָרן, געװאָרן אַלט, נישט גע" 
האַט קיין ציין און נישט געקאָנט מער אַרבעטן, 

מילא, דאָס טרעפֿט מיט יעדן פֿערד, ווען ער לעבט-אָפּ אַ פֿופֿצן- 
צװאַנציק יאָר, נאָר זײַן גרעסט אומגליק האָט זיך גענומען דערפֿון, 
װאָס ער האָט שוין מער נישט געקאָנט אַרבעטן. דאָס איז געווען 
אָנהײיב ווינטער. מ'האָט צוזאַמענגעטריבן אַלע פֿערד אין קאָראַל, 
איבערצוקוקן וועלכע פֿון זיי צו שפּאַנען אין פּלוג, און ווען מ'איז 
געקומען צו אים, איז ער געשטאַנען באַזונדער אין אַ ווינקל, דער 
קאָפּ אַראָפּגעלאָזט, די אויגן פֿאַרטרערט, די הינטערשטע ליפ איז 
אים שטאַרק אַראָפּנעהאַנגען, און געשטאַנען איז ער אויף דרי פֿיס, 
איינע, אַ הינטערשטע, געהאַלטן אין דער לופֿטן, בלויז אָנגעשפּאַרט 


- - אויף דער שפּיץ קאָפּיטע. באַטראַכטנדיק אים, האָט מען באַשלאָסן 


אים אַרױסצוטרײַבן אויף דער גאַס: 
-- ער פֿאַרדינט שוין נישט דאָס עסן, 
האָט מען אים אַרױסגעטריבן און פֿאַרמאַכט דעם טויער. האָט 

ער תּחילת געמיינט, אַז דאָס איז נאָר אַזױ זיך, אויף דערװײיל, װי 

מפֿלעגט אָפֿט מיט אים פֿריִער טאָף פֿאַרשפּאַרן אין קאָראַל אויף 
בײַנאַכט אָדער צובינדן אויף אַ שטריק, כּדי מיט אים אין דער פֿרי 
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אַרײַנצוטרײַבן די בהמות. איז ער געבליבן שטיין פֿון יענער זײַט 
טויער און אַרײַנגעקוקט אין פּאָטרעראָ. | : 

אַזױ איז ער געשטאַנען אַ טאָג מיט אַ נאַכט. אָבער ווען ס'האָט 
אים שוין גוט אָנגעהויבן הונגערן, האָט ער אָנגעבויגן דעם קאָפּ 
אפֿשר װעט ער געפֿינען עפּעס אַ גרעזל. נאָר אױפֿן װעג איז קיין 
גראָז נישט געווען;: בײַ דער זײַט פֿון וועג איז יאָ עפּעס געװאַקסן, 
אָבער נישט אין מויל צו נעמען, פֿול מיט שטעכערס, דערצו האַרטע, 
דאַרע, גאָר נישט פֿאַר זײַנע ציין. האָט ער גענומען שפּאַנען װײַטער, 
מיטן קאָפּ בײַ דער ערד, זוכנדיק מיט עפּעס דאָס האַרץ אונטער- 
צולענען. נאָר ווען ער האָט דעם קאָפּ ווידער אױפֿגעהױבן, איז ער 
שוין געווען נעבן אַן אַנדערער פּאָטרעראָ. אַרײַנגעקוקט אינעוייניק, 
האָט ער דאָרט דערזען נײַע פּנימער, נײַע פֿערד, אומבאַקאַנטע. זי 
האָבן זיך געפּאַשעט אויף גרינער פּאַשע. סײַנאָ האָט געגעבן אַ שטילן 
הירזשע, אַ רוף געטאָן. יענע האָבן די קעפּ אױפֿגעהױבן אים אַ 
װײַלע אָנגעקוקט און ווידער זיך גענומען פּאַשען. איז סײַנאָ אַװעק 
װײַטער, 

די וועגן האָבן זיך צעטיילט אויף אַלע זײַטן צווישן די פֿעלדער 
און אים איז געווען אַלץ איינס װוּהין ער זאָל גיין --- אומעטום האָט 
ער געזען גרינע פּאַשע, װוּ כהמות האָבן זיך געמיטלעך געפּאַשעט, 
און האָט ער זיי אַ רוף געטאָן, האָבן זיי אים מיט בהמישן בליק 
גלײַכגילטיק אָנגעקוקט און װײַטער זיך זייערס געטאָן. 

אַזױ זײַנען אַריבער אייניקע טעג. ער האָט זיך קוים אַרומגע- 
שלעפּט פֿון מידקייט און הונגער. דאָס ערגסטע איז אָבער געווען 
װאָס אים האָט זייער געדאָרשט. עסן האָט ער קיין מאָל צו זאָט 
נישט געהאַט. דאָך האָט ער אַזױ פֿיל געפֿונען אױיף נישט צו 
שטאַרבן פֿון הונגער. נאָר װאַסער האָט ער בשום אופֿן נישט גע- 
קאָנט באַקומען, אַפֿילו נישט די ליפן צו באַנעצן. 

אָפֿט מאָל, ווען ער פֿלעגט אױפֿהײבן די אויגן אויף די פֿעלדער, 
װוּ ער איז דורכגעגאַנגען, האָבן פֿאַר זײַנע אויגן זיך אָפּגעשפּיגלט 
קעגן דער זון גרויסע טײַכן מיט לויטערן װאַסער, און ער האָט גע- 
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זען, װי אַלע מאָל גייט-צו אַן אַנדער פֿערד, גייט פּאַמעלעך, פֿאָר- 
זיבטיק אַרײַן אין טײַך בלויז מיט די פֿאָדערשטע פֿיס, זיך נישט 
צו פֿאַרשמירן אין בלאָטע, בייגט-אַראָפּ דעם קאָפּ, און מיטן פּיסק, 
קוים װאָס ער באַרירט דאָס װאַסער. סײַנאָ פֿלעגט אַפֿילו זען, װי 
אַרום מויל פֿונעם פֿערד, װאָס טרינקט, ווערן װאַסער-רעדלעך, װאָס 
אַ מאָל גרעסערע, און די נײַע, קליינע, נאָר װאָס געבוירענע רעדע- 
לעך, פֿלײַסן זיך צו דעריאָגן די גרויסע, װאָס װערן װאָס אַ מאָל 
גרעסער און גרעסער, ביז זי פֿאַרשפּרײטן זיך כּמעט אױפֿן גאַנצן 
טײַך, ווען ער טרינקט זיך אָן און הייבט-אויף דעם קאָפּ, רינט פון 
מויל צוריק אין טײַך דאָס ניט-פֿאַרשלונגענע װאַסער,. תּחילת רינט 
עס שטאַרק, נאָר װאָס אַ מאָל דינער, וייניקער, ביז ס'פֿאַלן גאָר 
אַראָפּ איינציקע טראָפּנס און די רעדעלעך אױפֿן װאַסער הערן נישט 
אויף צו פֿאַרשפּרײטן זיך, יאָגן-נאָך איינס דאָס אַנדערעײ 


סײיַנאָ פֿלעגט דעמאָלט מאַכן מיטן מויל און מיט דער צונג, וי 
ער װאָלט זיך באַלעקט מיט די טראָפּנס װאַסער, װאָס רינען דאָרט 
אַראָפּ בי: יענעם פֿערד, טראַכטנדיק דערבײַ פֿון דעם גרויסן טײַך, 
װאָס בײַ אים אין פּאָטרעראָ, װוּ ער איז אױפֿגעװאַקסן און װוּ ער 
איז געווען דער װאָס האָט געהאָלפֿן מאַכן די בריק צו יענעם טײַך, 
אַך, אַ ביסעלע װאַסער! װאָלט כאָטש גערעגנט, װאָלט ער שוין וי 
ס'נישט איז אַ לעק געטאָן אַ קאַפּ װאַסער... 


אױפֿן וועג פֿלעגן אָפֿט ייִנגלעך דורכרײַטן אויף פֿערד און סיי- 
נאָ, װאָס איז תּמיד געשטאַנען אונטער דער האַנט, פֿלעגט קריגן מיט 
אַ בײַטש, מיט אַ שטעקן, און ער האָט זיך אַפֿילן נישט פֿאַרקרימט, 
האָט נאָר אַ ציטער געטאָן מיט דער אָפּגעקראָכענער פֿעל און וויי- 
טער געבליבן שטיין, גלײַך װוי נישט אים מיינט מען.. 


איין מאָל, אַרומבלאָנדזשענדיק פֿון איין טויער צום צווייטן, איז 
ער אָנגעקומען צוט טויער פֿון זײַן געוועזענער היים, האָט אַריבער- 
געלייגט דעם קאָפּ איבערן טױיער, אין פֿעלד אַרײַן, און שטיל גע- 
הירזשעט צו זײַנע אייגענע. יענע האָבן זיך אַפֿילו נישט אומגעקוקט. 
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אייניקע האָבן עפּעס יאָ די קעפּ אױפֿגעהױבן, געקוקט פֿערדיש, 
פֿאַרחידושט, און װַיַטער גענומען זיך פּאַשען 

דערװײַל האָט זיך דער טויער געעפֿנט: אַ רײַטער איז דורכ- 
געפֿאָרן. סײַנאָ האָט געװאָלט אויסניצן די געלעגנהייט און אַרײַן 
איגעװוייניק, דער רײַטער האָט אָבער שנעל צוגעמאַכט דעם טױער 
און סײַנאָ האָט געכאַפּט אַ זעץ אין די ציין מיט אַזאַ קראַפֿט, אַז 
ס'איז אים פֿינצטער געװאָרן אין די אויגן,. ער האָט פֿאַרריסן דעם 
קאָפּ אַרױף, פֿאַיקאַטשעט די אייבערשטע ליפּ, האָט באַװיזן רויטע 
יאַסלעס מיט אַ פּאָר פּענקעס, סימנים פֿון ציין, אײַנגעטונקענע אין 
בלוט, א װײַלע איז ער אַזױ געשטאַנען, נאָך דעם גענומען דרייען 
מיטן קאָפּ הין-און-צוריק, אויף גניין --- ניין", און שטאַרק גע" 
פּאָרסקעט, | 

האַלטנדיק דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן, האָט אים פֿונעם מויל דאָס 
בלוט גערונען, װי דאָס װאַסער בײי יענעם פֿערד, װאָס האָט פֿון טײַך 
געטרונקען: תּחילת האָט עס גערונען שטאַרק, נאָר װאָס אַ מאָל וויי- 
גיקער, דינער, און נאָך דעם האָבן נאָר געקאַפּעט איינציקע טראָפּנס.. 

און ווידער האָט סײַנאָ אַרומגעבלאָנדזשעט אויף די וועגן. מיט 
יעדן טאָג געװאָרן מאָגערער, זיך קוים אַרומגעשלעפּט. 

אין אַ פֿאַרגאַכט האָט זיך שטאַרק פֿאַרכמאַרעט. סײַנאָ האָט גע- 
װוסט, אַז ט'וועט באַלד רעגענען. נאָר אַנשטאָט אַרומלױפֿן, שפּריג- 
גען, בריקען, װי פֿערד טוען עס פֿאַר אַ רעגן, האָט ער זיך באַנוגנט 
נאָר מיט שפּאַנען אַ ביסל האַסטיקער וי געויינלעך. די נאַכט איז 
צוגעפֿאַלן, דער הימל האָט זיך גענומען שװאַרצן. ס'איז שטאַרק 
פֿינצטער געװאָרן. פֿון צײַט צו צײַט האָט אַ שאַרפֿער בליץ דורב- 
געשניטן דאָס פֿינצטערניש פֿון דער נאַכט, פֿון װײַטן האָט זיך גע" 
הערט דונערן. אַ װאַרעמער, פֿױלער צפֿון-װוינט האָט געבלאָז מיד 
פֿון אַזוֹי פֿיל זיך ראַנגלען מיטן שטורעם. און פּלוצעם האָט ער זיך 
אין גאַנצן אָפּנעשטעלט, זיך אונטערגעגעבן און זיך מייאש געוועף 
אַ רגע איז געװאָרן שטיל, וי אַלץ װאָלט פּלוצעם פֿאַרגליווערט גע- 
װאָרן אין דער לופֿט און געבליבן הענגען אויף גאָרנישט.. די 
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נאַכּט האָט אײַנגעהאַלטן דעם אָטעם, זיך אײַנגעהערט אין פֿינצטער- 
ניש צו דעם גוויסן און שרעקלעכן, װאָס דאַרף באַלד אָנקומען... 

סלינאָ האָט אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ, געעפֿנט זײַנע פֿאַראײַטערטע 
אויגן און געקוקט מיט אַן אימגעהאלפענעם אָטעם 12 פינצטנהעיש 
פֿון דער נאַכט, 

באַלד האָט זיך געלאָזט הערן אין דער לופֿט וי דאָס פֿאַכען 
פֿון טויזנטער פֿליגל װאָס קומען פֿון ערגעץ װײַט-װײַט, קומען נענ- 
טער, באַגלײט מיט אַ פֿײַפֿן און קנאַקן,. כװאַליעס זאַמד, אָפּנעפֿאַ- 
לענע בלעטער פֿונעם נאָענטן װאַלד האָבן אָנגעפֿילט די לופֿט, 
גראָבע טראָפּנס װאַסער האָבן גענומען פֿאַלן אײינציקװײַז, שיטער, 
דאָ און דאָרט, װאָס אַ מאָל געדיכטער און שנעלער, ביז ס'האָט אָנ- 
געהויבן גיסן וי פֿון עמערס, | - | 

סײַנאָ האָט זיך קיין אָרט נישט געקאָנט געפֿינען, זיך געדרייט 
אויף איין אָרט. געגעבן אַ פּאָר שפּאַן און װידער זיך אומגעדרייט 
און אַזױ כּסדר, ביז ער האָט זיך אָנגעשלאָגן אין אַ טױיער און גע" 
בליבן שטיין, 

דער רעגן, געגאָסן וי פֿון עמערס, געטריבן פֿון אַ קאַלטן ווינט, 
האָט זיך אים אײַנגעגעסן אין די ביינער, דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן צו 
דער ערד, אַזױ אַז די אונטערשטע ליפּ האָט כּמעט די נאַסע ערד 
אָנגערירט. די אויגן, האַלב פֿאַרמאַכטע, פֿאַרטרערטע: אַ הינטער- 
שטע פֿוס אױפֿגעהױבן, אויף דעם שפּיץ קאָפּיטע אָנגעשפּאַרט. ער 
האָט געציטערט מיטן גאַנצן קערפּער, װאָס איז געווען בלויז פֿעל 
און ביינער. און אין זײַן פֿערדישן מוח האָבן זיך פֿאַרשײדענע גע 
דאַנקען גענומען פּלאָנטערן. 

אָט זעט ער זיך נאָך גאָר אַ קליין לאָשיקל. געזויגן בײַ דער 
מאַמען װאַרעמע מילך. געגעסן גרינע, זאַפֿטיקע פּאַשע. גאַנצע טעג 
אַרומגעלאָפֿן, אַרומגעשפּרונגען. ווען עס זײַנען אַריבער דרײַ זומערן 
מיט דרײַ ווינטערן, האָט מען אים אין פּלוג געשפּאַנט. אַך, װי ער 
איז עס דעמאָלט געשפּרונגען! און כּוח האָט ער געהאַט פֿאַר דרל, 
געשלעפּט װאַסער, פֿאַרטריבן די בהמות. און אָט שטייט דער טײַך, 
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פֿול מיט װאַסער איבער די ברעגעס.. אָפּגעריסן די בריק.. ער 
שלעפּט ערד אויף אַ פֿעל מיט אַ שטריק אָנגעבונדן צו דער זײַט., 
דער רוקן אי אים פֿונעם זאָטל אָפּגעריבן און אָפֿט מאָל כאַפּט אים 
אָן אַ בײַסעניש, נאָר אַפֿילו קראַצן זיך וויל קיינער נישט מיט אים... 
מער האָט ער נישט געקאָנט טראַכטן. ער האָט זיך פּלוצעם 
דערפֿילט אַזױ גוט.,,. מער נישט געפֿילט די קעלט, נישט דעם רעגן 
װאָס האָט אים דורכגענומען, האָט בלויז געפֿילט א מידקייט אין 
גאַנצן קערפּער און אַ שטאַרקן חשק צום שלאָפֿן. די קני האָבן זיך 
אים גענומען בייגן. 
ער האָט זיך אַנידערגעלײגט. 
2 


וי אַן אויסגעוואַשענע פֿונעם רעגן איז גאַנץ פֿרי די זון אױפֿ- 
געגאַנגען, האָט געשמייכלט מיט אַ ליבלעכער װאַרעמקײט, זיך אָפּי 
געשפּיגלט אין די טײַכלעך װאַסער אויף דער ערד. אויך די פֿעל- 
דער האָבן אויסגעזען גרינער, פֿרישער, יונגע גרעזעלעך האָבן זיך 
צו דער זון געצויגן. 

צוויי רײיַטערס זײַנען דורכן טויער דורכגעפֿאָרן און דערזען וי 
סײַנאָ ליגט אויסגעצויגן אין דער בלאָטע אַ פֿאַרשטאַרצטער, מיט 
פֿאַרגלעזערטע אויגן, מיטן מויל אָפֿן, פֿול מיט בלאָטע... האָבן זי 
זיך אָפּנעשטעלט, אַ װײַלע האָבן זיי געשוויגן. דערנאָך האָט זיך 
איינער אָפּגערופֿן: 

--- די פֿעל ט'זײַן גוט צו שלעפּן ערד, צו פֿאַרריכטן די בריק 
פֿונעם טײַך, װאָס דער רעגן האָט די נאַכט אָפּגעריסן.. 
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שמואל גלאַזערמאַן | 
זיקיע גוי 
פֿון דער דראַמע אין 3 אַקטן מיט אַ פּראָלאָג 
פּערזאַנען 


זיסיע ראַזמאַרין -- זיסיע גוי, אַ קאָלאָניסט 

שמעלקע -- זײַן זון -- אַ דולער 

דאָבע -- זײַן טאָכטער 

משה אַהרן 

געציע ביק זײַנע אַרבעטערס 

רי יצחק-מאיר 

בענטשיק קרייטעך -- אַ קאָלאָניסט, אַ שדכן 

אַנטשל זונעך -- דאָבעס מאַן 

עניע שאַפּאַשניק - אַ טאָכטער פֿון זיסיעס שכן 

מענדל -- איר ברודער 
אַניסעטאַָ 

אַרבעטערס, שכנים, קינדער, 2 מיידלעך, 2 בחורים, 


פּראַלאָג 


אין דער טיף פון דער סצענע: דער לאַפּלאַטאַ-טײַך און דער 
האַפן פון בוענאָס אײַרעס,. א גרויער פרימאָרגן. פּאָליצײי- לללט 
דרייען זיך אום מידע. סבאַװײַון זיך אימיגראַנטן, מענער, 
פרויען און קינדער, פון פאַרשײידענער אָפּשטאַמונג און שטאַנד, 
זיי שלײַכן זיך פאַרבײַ שטומע, אין דער גרויקײיט פון פרי- 
מאָרגן, אונטער די אַקאָרדן פון מאָריס ראָזענפעלדס ליד מיטן 
װאנדערשטאָק אין האַנט. דער לעצטער פון די אימיגראַנטן אין 
זיסיע ראַזמאַרין מיט זיין 119', מיט פצסטע טריט, 
אַ יונגע פרוי, אין װינקל, מיט ספּעציפיש אַרגענטינישער קליי" 
דונג, זינגט אַבויהם מאַשקאָװיטשעס ,װי א יונגע גאַלאַנדרינץ? 
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אויפגעפירט דורך סעם גאַלונבורג אין טעאַטער עקסעלסיאָר 
דעם 17טן אַקטאָבער 1920 





גטער אַקט 


אַ הויף. לינקס: אַנטשלס דירה. בייטן-בלומען פאַרן אַרײַנגאַנג; 
אַ ביימל. אַ גאניק מיט אָפּגעניצטע כלי-בית. רעכטט: אַ בלצ- 
כענער גאַלפּאָן, אַ װינטמיל, אַ קאָריטע, א בודקע פאַר אַ הונט, 
אויף דער װאַנט פון גאַלפּאָן : קאַלאַניסטישע געצײַג, געשפּאַנען 
אַ פּלוג, 
אין הינטערגרונט -- פעלדער מיט תבואה. אין דער װײַט -- 
אַ שטיבל. אַ דראַטענער צוים. איבער דער ברייט פון היף 
איז דורכגעצויגן א דראָט און אין דער מיט הענגט א טפּראָס: 
טעֶר נאַפטלאָמפּ, 


פאַר נאַכט. זשאַבעס קװאַקען, עופות קװאָקען, אַ קעלבל מצָי 


קעט פאַרבענקט נאָך דער מאַמען 
מיהערט, װי ס'פאָרט-אָן א סולקי. 


דאַבע -- קומט-אַרױס פֿון לינקס, קנעפלט-צו די בלוזקע, וי 
ערשט נאַכן אָנזייגן ס'קינד. אײַלט צו רעכטם מיט אָנגעעטרענגטן 
געהער, מיד, דענערווירט. ווער זאָל עס זײַן? קוקט זיך אײַן אי- 
בערגעראַשט. בענטשיק? בענטשיק קרייטער, בײַ אונדז? לױפֿט 
אַנטקעגן. קומט באַלד צוריק מיט בענטשיקןף 

בענטשיק -- אַ ביס? צעראַשט. עס דאַרף דיך נישט איבער- 
ראַשן... װעסט שוין הערן. 

דאַבע -- באמת אַ גאַסט.., באַלד אַ יאָר, װוי איך זע נישט פֿאַר 
זיך קיין היימישן מענטשן... פֿון טאַטן, פֿון געציען, שוין אָפּגערעדט.. 
כּמעט פֿאַרע:טיקט. כ'האָב געמיינט,,. נאָר אַן אומגליק,.. זיצט! גִיט 
אים א עוטולי 

בענטשיק -- חלילה,., װאָס סע קען דיר אײַנפֿאַלן. קי קאָ- 
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סאַ װאַרװאַראַ: !:., אַװודאי האָבן מיר אַלע געמיינט גאַנץ אַנדערש.. 
איך אַליין האָב אויך נישט געמיינט אַנדערש, וי נאָר דײַן גליק.,. אײַ, 
ס'האָט זיך אױיסגעלאָזט.,. פֿיל איך מיך שולדיק... האָב איך, פּאַ- 
לאַװוראַ דע האָנאָר 2, וי דו זעסט מיך אַ ייִדן, נישט געקענט פועלן 
בײַ זיך כאָטש אַ מאָל קומען אַהער. עך, מענטשן, הײַגט., 

דאַבע -- נײַגעריק. צו װאָס איבערריידן פֿאַרפֿאַלענע זאַכן, 
אַוודאי האָבן מיר אַלע געמיינט גוט.. אײַך באַשולדיקן? נאַריש- 
קייטן,.. זאָגט בעסער, װאָס מאַכט דער טאַטע?ײ. 

בענטשיק -- ער מאַכט.. אַנטשל איז דאָך דײַן מאַן. דער 
טאַטע. איידער ער איז אײַער שװועל איבערגעטראָטן.. קאַרג גוטע 
יינגלעך דאָ אין קאָלאָניע... דאַרף מען האָבן די שטאָטישעוײי . 

דאַבע -- אומגעדולדיק. נו... נו... אָבער, װאָס טוט ער פֿאָרט? 
האָט איר אים כאָטש געזען פֿאַרן קומען אַהער? 

בענטשיק -- רעדסט װי אַ קינד. ווען נישט דער טאַטע, 
פּועל איך בײַ זיך צו קומען אַהער? דער טאַטע דײַנער, קאַראַמבאַ 3 
וויי צו זײַן עלטער... עך... עך... אַ רוק זיך געטאָן, ר' זיסיע, נישט 
צו דערקענעױיייי 

דאַבע -- דורך טרערן. אוי, טאַטע 

בענטשיק -- פּועלן בײַ זיך נישט צו קומען אַפֿילו אױפֿן ברית 
פֿון ערשטן אייניקל, בײַט איינציקן קינד, קען נאָר אַ זיסיע ראָזי 
מאַרין.. 

דאַבע -- געפּײַניקט. האָט כאָטש דער טאַטע אַ טראַכט גע- 
טאָן, װאָס ער האָט מיר געטאָן? איך האָב דאָך קעגן אים נישט גע" 
זינדיקט, און ער ווייסט דאָך אין װאָס פֿאַר אַ גיהנום איך געפֿין מיך... 

בענטשיק -- געערגערט. וער ס'איז דיך מקנא.. דער טאַ- 
טע האָט גענוג געליטן, וויסנדיק, וי דו לײַדסט דאָ, און וועגן דעם 
האָט ער מיך געשיקט צו דיר. קומפּרענדע +?. 

1{ א מאָדנע זאַך! -- *אויפן ערנװאָרט. ‏ -- *צו אל די רוחות! -- 
* פארשטייסט? 
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דאַבע -- דערשטוינט. װאָס? 

בענטשיק -- היבט זיך אױף. ראַש דיך נישט איבער. מען 
דאַרף עס באַטראַכטן מיט אַ דרך... קומפּרעמדע?.. דער טאַטע איז 
שוין מיד פֿון דעם אַלעמען. שטיקער פֿלײיש פֿאַלן פֿון אים, פֿילנדיק 
װוי דו גייסט דאָ אײַן... לאַנגזאַס. ער האָט באַשלאָסן מאַכן אַ סוף! 

דאָבע -- שוואַך. אַ סוף? וי אַזױ? 

בענטשיק -- קענסט דאָך דײַן טאַטן! אַז ער האַלט אַזױ וי" 
ניק פֿון ייִדישקייט, גייט אים נישט אָן יאָ אַ גט, נישט קיין גט., 
אין גאַנצן איז אים געגאַנגען, לײַט זאָלן נישט לאַכן פֿון אים... נאָר 
אַז די זאַך איז שוין מפֿורסם געװאָרן און די גאַנצע קאָלאָניע קלינגט 
דערמיט, וויל ער מאַכן אַ סוף! קומפּרענדע?י. . 

דאַבע -- פֿילט, אַז די כּוחות פֿאַרלאָזן זי. וואַרט.. ואַרט., 
אַזױ? וויל, הייסט עס, דער טאַטע מאַכן אַ סוף? אָבער מיט װאָס? 
וי אַזױ? אַז ער איז אַרױסגעװאָרפֿן אויף דער גאַס.. אין יענער 
חורבֿה, מיט בלויז פֿינף העקטאַר אויף זײַן נאָמען.. אַלץ איז אין 
אַנטשלס הענט, אין די הענט פֿון דער שפּין.. פויזע. װי קען נאָך 
דער טאַטע טראַכטן וועגן מאַכן אַזאַ שריט? 

בענטשיק -- דער איינציקער אופֿן, וי דיך צו באַפֿרײַען פֿון 
דעם גיהנום, איז מאַכן אַ סוף, און באַסטאַ: דער טאַטע זאָגט, אַז 
שטאַרבן פֿון הונגער װעט מען נישט. ער ועט געפֿינען װאָס צו 
טאָן... ער אַ ביסל, דו אַ ביסל. אין גאַנצן ליידיק, מיין איך, װעט 
מסתּמא אַנטשל דיך נישט אַרױסלאָזן.. הײַנט װיל געציע אײַך 
העלפֿן... קומפּרענדע? 

דאַבע -- אױפֿגעשטראַלט. געציע? זיך אַלץ נישט אָפּגעטײלט 
פֿון אונדזער שטוב... אָט אַ פֿרײַנד... 

בענטשיק -- מיט אַ מין אָט אַ מענטש דאַרף מען זאָגן 
פּאַלאַוװוראַ די האָנאָר! אַזױ דינען, װי ער דינט דעם טאַטן דינט 
נישט קיין אייגענער זון.. גיי ווייס, װאָס פֿאַר אַ האַרץ עס שטעקט 
אין אַזאַ פּאַרשױן... | 

דאַבע -- באַדעקט דאָס פּנים מיט די הענט. און דער סקאַג- 
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דאַל?... קוקנדיק צום צימער, רעכטס. דאָס קינד? אין עזרעק. און 
צי װעט אַנטשל מיך װעלן אַרױסלאָזן?! 

בענטשיק -- אין אַן אױפֿגערעגטן טאַן. פּעראָ קי קאָסאַ װאַר- 
װואַראַ: מיט צוויי בײַטשן שמײַסט מען נישט.. וויל ער דיר נישט 
געבן קיין לעבן, וי בײַ לײַטן, מוז ער דיך אַרױסלאָזן.. אַ וװועלט 
וועט עפּעס שװײַגן? אויב מיט שלעכטן, װעט ער ערגער מאַכן 
דערװײַל, דאַרף ער וויסן, האָט ער צו טאָן מיט זיסיע ראָזמאַרין.. 
קומפּרענדע? | 

דאַבע -- אַנטשליסנדיק זיך. זאָל געשען, װאָס ס'וועט געשען.. 
װײַטער אַזױ לעבן איז סײַ װוי קיין שׂכל נישט.. מען מוז אָפּהאַקױ 

בענטשיק -- קליאַרע *! 

דאַבע -- איבערגייענדיק אין אַ מוטיקן טאָן. וידער אַ מאָל 
ווערן פֿרײי,.. בײַ זיך, װי אַמאָל... צעראַשט. אַך! וי זע איך מיך 
שוין צוריק אין יענע פֿיר ווינקעלעך, מיטן טאַטן, מיט געציען, מיט 
לאָבאָ 5,.. טרויעריקער, און מיט שמעלקען.. בלײַבט פֿאַרטראַכט. 

בענטשׂיק -- נו, גוט... ווייסטו שוין. הײַנט, מאָרגן, קען דער 
טאַטע קומען און מאַכן אַ סוף... 

דאַבע -- גלייבט נישט אירע אויערן. דער טאַטע.. דאָ? נישט 
געמאָלדן אַנטשלען? אפֿשר װאָלט איר מיט אַנטשלען איבערגע- 
רעדט... כ'שרעק מיך פֿאַר דעם, װאָס דער טאַטע קען אָפּטאָן,.. אפֿשר 
דאָך מיט גוטן... פֿאַרשפּילט --- מוז מען לײַדן.. 

בענטשיק -- װאָס איז שײַך מורא האָבן? איך יל מיך נישט 
מישן... ברעכט ער דאָרט אַ פֿוס, דער דבֿר אַחר. נו,.. איך װעל גיין 
פֿאָרן... קי סע װאַזשע אֵל דיאַװלאָ?! 

דאַבע -- קען זיך נישט צװאַמעננעמען. אָבער אַזױ שנעל! 
אפֿשר טרינקען טיי? 

בענטשיק -- גראַסיאַס, גראַסיאַס... נישט די צײַט איצט דער- 





? קלאָר. -- " װאָלף (נאָמען פון אַ הונט) --- ! גייט ער צום טײַװל! 
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פֿאַר. אין פֿרײדן, אַ מאָל... זײַ געזונט און ראַש דיך נישט איבערי. 
אַז גאָט װועט וועלן, װעט עס זײַן בכי טובֿ,.,,. קומפּרעמדע? גיט איר 
די האַנט, לאָזט זיך גיין 

דאַבע -- באַגלײט איט. גריסט דעם טאַטן באַרױיקט אים.. 
גריסט און דאַנקט געציעףן.. זי באַגלײט אים, קומט באַלד צוריק. 


די סולקי פאָרטאָפּ. |{ אבע קען קין אָרט נישט געפינען. 

זי בײַסט די שפּיץ פינגער פון גערװעזיטעט. פון הינטערן גאַל- 

פּאָן דערטראָגט זיך דאָס שפּילן פון אַ גיטאַרע און דאָס אויס" 

פײַפן פון אַ גאוטש-ניגון, | אָבע בלײַבט איבערגעהאַקט אין 
איר פאַרטראַכטקײט, 


דאָבע -- אַניסעטאָ? גייט צו דער זײַט פֿון גאַלפּאָן, רופֿט, אַני- 
טעטאָ: אַניסעטאָ!. 

אַניסעטאַָ -- פֿוו רעכטס. אַ יונגער גאַוטש. אױסגעװאַקסן 
פֿון קינווײַז אָן צווישן ייִדן פֿאַרשטײט גוט און רעדט שווערלעך 
ייִדיעז. פּאַטראָנאַ? 

! דאָבע -- דער פּאַטראָן איז נאָך נישט געקומען? 

אַניסעטאַ -- ער גייט דאָרטן אין קאַמפּ מיט דאָן מאַנועל. 

דאַבע -- אױפֿגעציטערט. מיט שאַפּאַשניקן? האָסטו נישט גע" 
הערט פֿון װאָס זיי האָבן גערעדט? 

אַניסעטאַ -- אַנטשולדיקט. פּאַטראָנאַ... איך בין נישט פֿון די 
נײַגעריקע! 

דאַבע -- ברוגזלעך. דעם פּאַטראָן װאָלטסטו אַזױ נישט גע" 
ענטפֿערט, װוּ איז לאָבאָ? 

אַניסעטאָ -- מיטן פּאַטראָן אין קאַמפּ. װי ער װאָלט עפעס 
דערהערן פֿון װײַטן. אויב איך האָב נישט קיין טעות, קומט דער 
פּאַטראָן. קוקט זיך אײַן אין דער װײַטי 

דאָבע -- פֿאַרהאַלט אים. זאָלסט נישט זאָגן דעם פּאַטראָן, אַז 
דער וויעכאָ קרייטער איז דאָ געווען.. הערסט? 
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אַניסעטאָ -- גוענאָ... אין פֿאַרלעגנהײט. סיעמפּרע קע נאָ מע 
לאָ אָרדענע... גוענאָ 5... 


מיהערט לאָבאָן בילן, 


דאָבע -- לױפֿט אונטער. לאַשטשעט לאָבאָן 

אַנטש? -- קומט פֿון רעכטס. אין אַ גרויסן שטרויענעם הוט, 
װאָס ער װאַרפֿט פֿון זיך האַסטיק אַראָפּ. אין רויט, דורכגענומען פֿון 
דער זון. כ'האָב געװוסט, כ'וועל דיך טרעפֿן שפּילן אַ ליבע מיט 
דײַן הונט! 

דאָבע -- דעם פֿאַרגעניגן קענסטו מיר, דוכט זיך, פֿאַרגינען.. 

אַנטש? -- טוט-אױס די פּיזשאַמע.. דאָס טיכל פֿון האַלד, 
פֿאַרקאַטשעט די אַרבל פֿון העמד. כ'ווייס נאָך נישט, צי איך מעג 
דיר פֿאַרגינען. אַלץ, װאָס דערמאָנט מיך אין זיסיע גויס שטוב, איז 
מיר איבעריק, באַזונדערס דער הונט, פֿון וועלכן דו מאַכסט אַ גאַנצן 
צימעס... | 
דאָבע -- פֿלײַסט זיך האַלטן גלײַכגילטיק. ער איז שטוין הײַנט 
מער דײַנער וי מײַנער. אַמאָל פֿלעגט ער נישט אָפּטרעטן פֿון מיר, 
הײַנט גייט ער דיר נאָך פֿוסטריט, לױפֿט דיר נאָך אין קאַמפּ אַרײַן 
און גאַנצע טעג זע איך אים נישט אָן אין די אויגן.. 

אַנטש? -- צעלאַכט זיך מיט הנאה. כאַ, כאַ.. ביסטו אפֿשר 
אײפֿערזיכטיק? אָט אַ פֿאַרליכט װײַבעלע... האָט מורא, אַז דער הונט 
וועט בײַ איר אַװעקרױבן דעם מאַן.. 

דאָבע -- נישט פֿאַרן הונט האָב איך מורא. כ'קען אַ צױיג, 
פֿאַר וועלכער כ'האָב מער זיך װאָס צו שרעקן. פֿױ, אַ נמאסע צויג.. 

אַנטש? -- אױיסער זיך. דאָבע! כ'מאַך פֿון דיר אַ באַרג אַש: 
אויב איך הער דיך נאָך אַ מאָל אַזױ ריידן פֿון עניעף נישט דײַן 
עסק, האָבן מיר געשמועסט! דעם טאַטן דײַנעם איז נישט געפֿעלן, 


* (בנוסזז גאַוטשן) גוט. ער זאָל מיר נאַר נישט באַפעלן, 
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זעסטו דאָך. האָט ער זיך אויסגעבעט באַזונדער. בררר.. וי דו 
ביסט מיר אין גאַנצן נמאס געװאָרן... דערזעט דעם הונט קוקן גלײַך 
אױף זיי ביידן, דערלאַנגט ער אים אַ זעץ מיטן פֿוס אין דער מאָרדע 
אַוײַן. פֿועראַ"! בררר, איך קען נישט לײַדן קיין איין זאַך, װאָס 
געהערט צו זיסיע גוס משפּחה.. לאָבאָ לױפֿט-אַועק אין הױף. 
די איינציקע זאַך, װאָס בינדט דיך צו דײַן טאַטנס שטוב און איך 
על דערמיט אויך אַ סוף מאַכן. נאָך הײַנט, וועסטו קענען זאָגן קדיש 
נאָך לאָבאָן. װעסט צוזאַמענרופֿן דעם טאַטן, געציען, אײַער מנין און 
זאָגן קדיש נאָך איינעם פֿון אײַעריקע... הײַנט גייט ער בײַ מיר אַ 
גאַנג, ווויליונגעריש, דער טאַטע דײַנער, דער צדיק, קען נאָך מאַכן 
אַ מלא אויך נאָך אים.. זינגט שפּאַסיק. אל מלא רחמים שוכן 
במרומים... | 

דאַבע -- איבערגעברענט. אַנטשל! שװײַג! כפֿאַרליר מײַן 
געדולד... | 

אַנטשל -- נישט געענדערט זײַן האַסטיקן פאָן. הײַגט, זאָג 
איך, גייט ער בײַ מיר אַ גאַנג, דײַן געליבטער. אויב דו ביסט נישט 
אײפֿערזיכטיק... איראַניש. בין איך אײפֿערזיכטיק.. איך האָב 
מורא, ער רויבט בײַ מיר אַװעק די ליבע פֿון מײַן כּשר, געטרײַ 
װײַבעלע... זינגט, פּאַראָדירנדיק ;אַ גלעזעלע װײַן": 


אַ שטיקעלץ פלייש, מיט סם באַשיט פון אויבן, 
װעט מאכן לאַבאַן פאַר א הרוגיי. 


דאַבע -- ניט די לעצטע כּוחות. װאָס האָסטו זיך הײַנט אָנ" 
געזעצט? איז נישטאָ בײַ דיר קיין פֿונק מענטשלעכקייט?... מיט מער 
תחנונים. קיין טראָפּן רחמנות?... ווייסט דאָך, כ'טאָר זיך איצט נישט 
אױפֿרעגן... כ'זייג דאָך אַ קינד... אונדזער קיגד.. 

אַנטש? -- שטרענג. ויי, װי כ'האַס דיך, ווען דו הייבסט"אָן 
ווערן אַ לעמעלע... ווען דו נעמסט וועקן סענטימענטן... ליבער האָב 


יט תריט פיט ייר ויהי 


? אַרױס! 
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איך שוין בעסער, ווייסט דאָך, ווען דו קאָכסט דיך אויף און ס'צע- 
שפּילן זיך דיר דײַנע אויגן. לײַדנשאַפֿטלעך. עפּעס בלוט פֿליסט 
דאָך נאָך אין דײַגע אָדערן.. קומט דיר די פֿאַרב אין פּנים אַרײַן.. 
אָבער אַז דו װערסט אַ לעמעלע.. קערטאָפּ זײַן קאָפּ אין אַ זײַט. 
ווערסטו מיר איבערדריסיק. אַן עקל נעמט מיך אָן אַ קוק טוענדיק 
אויף דיר און כ'װאָלט דיך אָפּנעשיקט מיט לאָבאָן אויף יענער וועלט 
אָדער... גאָר צוריק צו דײַן טאַטן.. 


דאַבע -- װי זי װאָלט געהערט בלױז דאָס לעצטע. גוט, אָפּי 
געמאַכט! לאָז מיך אַרױס און איך גיי מיר אַװעק פֿון דאַנעף 


אַנטשל - יךנישט געריכט אױף אַזאַ ענטפֿער, אױספֿײַפֿנדיק. 
פֿי, פֿי, פֿי... שטרענג. הייסט עס, אַז דו קוקסט-אַרױס אויף דעם? 
אַבי כ'האָב געמיינט, אַז דו טראַכטסט נאָר פֿון דײַן היים, דײַן מאַן, 
דײַן קינד... 

דאַבע -- נו, יאָ.. ווען אַלץ זאָל געווען זײַן, וי איך האָב 
געדענקט... אָבער װײַטער אַזױ קען איך שוין מער נישט. כ'ויל 
נישט פֿאַלן אין מיטן וועג... פֿאַראַן אַ קינד, פֿאַר וועלכן איך דאַרף 
זאָרגן... כ'וויל נאָך אַלײן אויך לעבף נאָך אַזױי װייניק געלעבט, 
אָדער בעסער געזאָגט... דורך טרערן נאָך גאָר נישט געלעבט.. 
פֿאַלט אויף אַ בענקל אָן כוחות. 

אַנטשל - עפװאָס וייכער. ווען דו װאָלטסט געװוען װעלן 
שלום מאַכן מיטן געדאַנק, נישט גיין אָפּטראָגן קיין פּאָטשטן דעם 
טאַטן, װאָלטסטו אויך געווען געלעבט. פֿאַרפֿאַלן. די באַציָונגען צווישן 
מיר און עניען זײַנען קיין סוד נישט... איצט ווייסטו שוין, פֿאַר װאָס 
כ'פֿלעג עס אַזױ אָפֿט אַװעקפֿאָרן.. איז נישט בײַ מיר אין שטוב, 
פֿלעג איך טרעפֿן עניען ערגעץ אַנדערש.. ווען דו מאַכסט נישט 
יעדעס מאָל קיין נײַע טראַגעדיעס, ווען דו מאַכסט שלום מיט דעם 
געדאַנק... גייט עס צו שטיל און דיר אַליין װאָלט אויך בעסער גע- 
וען.. װי ער װאָלט זי װעלן איבערצײַגן. נו, זעסטו אַז דו ביסט 
שולדיק.., אָט הײיַנט,, 
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דאַבע -- זרייט-אויס צו אים דעם קאָפּ. 

אַנטש? -- אָט הײַנט האָב איך אָפּגערעדט מיט מענדלען ער 
זאָל קומען מיט עניען אַהער. אפֿשר וועט נאָך עמעצער קומען מיט 
זי ס'וועט דאָ ווערן ליהודים, װי איך האָב ליב... װוילסטו אויך אַ 
לעב טאָן, טאָ שטעל נישט קיין קשיות. מיש זיך נישט אין דעם, 
װאָס דו דאַרפֿסט נישט, און דו װעסט זײַן אַן אונדזעריקעי. 

דאַבע -- אױפֿגעציטערט. הײַנט, זי... דאָ? ווידער אַ שׂמחהלע, 
ווי דו האָסט ליב... שטרײַכט-אונטער די דאָזיקע ווערטער. שׂמחו; 
װאָס האָבן דעם טאַטן פֿאַריאָגט פֿון מײַן שטוב? ניין!.. הײַנט וועט 
דער יום-טובֿ דיר נישט אײַנגיי! הײַנט װעט דאָ קיין שׂמחה נישט 
געפּראַװועט װערף! - 

אַנטשל -- אָנגעכמורעט. דו װעסט אפֿשר נישט דערלאָזן? פֿון 
ווען ביסטו געװאָרן אַ דעה-זאָגערין? דאָבע... זע, הייב זיך נישט אָן. 
איך װאָרן דיך! נישט געמישט זיך! ס'וועט זײַן גלײַכער פֿאַר דיר 
און געזינטער פֿאַר אַלעמען. 

דאַבע -- װאַסטיק. הײַנט.. װועט דאָ קיין שׂמחה ניט זײַף 

כ'זאָל וויסן, אַז ס'איז מײַן סוף! פֿאַרש:טיקט, סײַ וי קיין לעבן 

| נישט.. 

אַנטשל -- אידאָניש. וועסט אפֿשר הרגענען, שיסן, הענגען? 
אַ קלייניקייט... זיסיע גויס טאָכטער... זיסיע גוי האָט נישט איין 
מענטשן אָפּגעשיקט אויף יענער וועלט.. איצט... האָט זיך אין דער 
טאָכטער צעשפּילט דאָס מערדערישע בלוט.,. כאַ. כאַ, כאַ 

דאַבע -- נעמט אַרומשפּאַצירן איבערן הויף. איך ווייס נישט.. 
יוי עס טדערנעמ זיך צו מיר אַזױ פֿיל כּוח דיר אָפּצושװײַגן... ווער 
עס רעדט פֿון מערדערס... רוצח איינער! 

אַנטש? -- האַרט. בוענאָ.. גענוג צו פּלאַפּלעף הײַנט װעט 
מען דאָ טאָן װאָס איך על װעלן און מ'וועט בײַ קיינעם נישט 
פֿרעגן... האָסט דאָך הײַנט נישט אַרום דיר דײַן חייל, דעם טאַטן, 
געציע, דײַן גװאַרדיע... צי אפֿשר וועט לאָבאָ נישט לאָזן! אַ קרובֿ 
אין דער משפּחה... הײַנט װעט עס נעמען אַ סוף צו דײַן הינטישן 


דער חלום פון פעלד = 
קרובֿ, אַ סוף מאַכן צו יעדער זאַך, װאָס בינדט דיך צו יענער פֿאַר- 
שאָלטענער ראַנטשע... צו דײַן הינטישער היים.. 

דאַבע -- אין גרעסטן צאָרן. אַ הוגט ביסטת אַ הונט, װאָס 
| בײַסט ביז בלוט! 

אַנטשל -- רוקט זיך צו דער שטוב צה מיט אַ פֿאַרביסענעם 
ששמייכל, אָט אַזױ... קאָך דיך אויף, װעסטו באַקומען זאַלץ אין פּנים.. 

דאַבע -- פֿאַרשטײט די כוונה פֿון זײַן אַװעקגײן. װאָס גייסטו 
טאָן?... אַנטשל, װאָס איז שולדיק די אָרעמע חיה? וילסט נקמה 
נעמען, אָט האָסטו מיך... טשעפּע נישט דעם הונט, | 

אַנטשל -- שטיל און בײַסנדיק. װעסט שוין אַ סימן האָבן. 
הינטישע משפּחה... לױפֿט- אַרײַן אין ששטוב, ?7 

דאַבע -- פֿאַלט אױיף אַ בענקל, ויינט. 

אַנטשל -- קומט-צוריק מיט עפּעס אין האַנט, לױפֿט הינטערן 
גאַלפּאָן. ס'ודערט זיך. רופֿט. לאָבאָ, לאָבאָ! 

אַניסעטאָס קל: פּאָר דיאָס, פּאַטראָן, קע װאַ האַסערס1? 

דאַבע -- רײַסט ממש די האָר פֿון זיך. פױיזע. 

מען הערט 7 אַבאָס װאֵיען און קוויטשען אין זײַנע גסיסה- 
קאָנװוּלסיעס. שטיל, 

דאַבע -- שטיל און פֿאַרטטיקט. לאָבאָ.., לאָבאָ... שטאַרקער, 
לאָבאָ! 

געציע -- באַװײַזט זיך פֿון רעכטס. 

דאַבע -- אין לעצטן עקסטאַז. געציע! פֿאַלט אים אױפֿן האַלדז, 

געציע -- ברומענדיק. דאָבע, פֿאָרזיכטיק.., אַנטשל איו אין 
הויף... ער האָט מיך געזען אָנקומען און גאָר נישט געזאָגט.. גע- 
קוקט אויף מיר פֿון דער וײַטנס מיט אַ שמייכל, דער ווערעמדיקער.. 
צו'ן אֵל די רוחות!.. | 
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?* גאָט! באַלעבאָס, װאָס גייט איר טאָן? 
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דאַבע -- מיט די לעצטע כּוחות. געציע.. וייסטו װאָס ער 
האָט איצט געטאָן? מיר אויף צו להכעיס. געסמט לאָבאָן. 

געציע -- אױיסער זיך. לאָבאָן?! ער װעט שוין באַצאָלן אַלץ 
פֿאַר אַ מאָל... | 

דאַבע -- איך קען שוין מער נישט. הײַנט קומט יענע ווידער 
אַהער... זיי גרייטן זיך מאַכן אַ יום-טובֿ... איך ווער דערשטיקט,,, 

געציע -- דאָס בין איך געקומען.. דעם טאַטן אַפֿילו נישט 
געזאָגט.,. ביסטו גרייט זיך אומצוקערן אַהײם? 

דאַבע -- אין דער ועלט אַרײַן װאָלט איך אַנטלאָפֿן, אַבי זײַן 
צורה מער נישט אָנקוקן. 

געציע -- אַנטשלאָסן. איז גוט.. מער האָב איך נישט באַ- 
דאַרפֿט... מיר'ן שוין וויסן, װאָס מיר האָבן צו טאָן. זײַ שטאַרק, 
דאָבע... איצט װעט נעמען אַ סוף... אײַלט אַוועק. 

דאַבע -- לאָזט זיך גיין אין עוטוב. 

אַנטשל - פֿון רעכטס. מיט אַ הנאהדיקן פּנים. אַ גרוס פֿון 
טאַטן? געציע פֿאָרט געבליבן געציע.. בײַסיק. די ליבע שרעקט 
זיך נישט אָפּ פֿאַר קיין פֿײַער און װאַסער... | 

דאַבע -- דרייט זיך האַסטיק אױיס צו אים. האַלט זיך אָפּ פֿון 
פֿאָרזעצן די צאַנקערײַע, אָבער זי רעדט מיט איראָניע. אַ גרוס אויך 
פֿאַרן טײַערן איידעם... דער טאַטע האָט זיך שטאַרק פֿאַרבענקט נאָך 
דיר... קענסט נאָך האָבן אַ גאַסט.. 

אַנטש? -- וערט ערנסט. די שװעל װעט ער נישט איבער- 
טרעטן. געציען האָב איך אַרײַנגעלאָזט, װײַל ס'איז מיר נישט אָנ- 
געשטאַנען זיך צו שטעלן מיט אים, און... מיט אַ כּיוון, װײַל כ'האָב 
דיר געװאָלט צוליב טאָן.,. אֵיאָ כ'האָב דיר מיט דעם אַ נײַע נשמה 
אַרײַנגעשטעלט? 

דאַבע -- להכעיסדיק. אפֿשר יאָ.. הער-אויס! ערנסט. ב'גיי- 
אַרײײַן צום קינד. עסן וויל איך נישט, טוט אײַך דאָס װאָס איר ווילט, 
נאָר... מיך לאָזט צו רו, הערסט? גייט אַוועק רעכטט. 

אַנטש? -- שיקט איר נאָך די ווערטער. בעסער געװאָרן. 
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נעמט מאַכן הכנות אין הויף. אָרדנט-אײַן די בענקלעך אַרום טיע) 
צינדט-אָן דעס לאָמפּ, װאָס הענגט, כאַפּנדיק, פֿון ווען צו ווען אַ 
קוק צום וועג. נאָך עטלעכע מאָל קוקן רופֿט ער אויס: אָט פֿאָרן זיי, 
מײַנע מענטש! אײַלט-צו די הכנוז. די נאַכט איז צװגעפֿאַלן את- 
טער אַ העלער לבֿנה. גל ווערעמלעך דרייען זיך אין דער 7פֿט. 

עניע - פֿון הינטער דער שטוב. װײַזט זיך צו זיין זייער הי- 
מיש. נעמט-אַרום אַנטשלען בעז דעם באַגעגעניש. זיי צעקושן זיך, 
אַנטשל, האָרעװעסט, נעבעך... אָבער... אַרײַנקוקנדיק אים לײַדו- 
שאַפֿטלעך אין די אויגן. אַלץ איז כּדאַי? 

אַנטש? -- געהיט פֿאַר די געסט, װאָס דאַרפֿן נאָך אַרײַנקומען. 
אַלץ,., אַבי פֿאַר דיר.., 

עניע -- שמײיכלט קאָקעטיש. נו, נו כ'קען מיך נאָך איבער- 
נעמען... וי זיך דערמאַנט. און דײַנע? שמייכלטי 

אַנטש? -- מיט פֿײַער. זי איז געגאַנגען שלאָפֿן, װער איז 
נאָך געקומען מיט אײַך? 

עניע -- פֿון דער היים, איך נאָר מיט מענדלען. עס דערהערן 
זיך שטימען פֿון דרויסן אַהאַ! אָט זײַנען געקומען נאָך געסט,. 
הײַנט דאַרף מען אַ לעב טאָן און דערנאָך.. קושט אים. 

אַנטש? -- טיילט זיך אָפּ פֿון איר, זיי קומען. 

מענדל, צוויי מיידלעך, דריי בחורים 


די מיידלעך ברענגען מיט זיך פעקלעך, װעלכע זײי לײגךאָפּ 
אויפן טיש. די בחורים טראָגן ביר און װײַן 


אַלע -- בוענאַס נאָטשעס! מ'גיט זיך די הענט. מיידלעך פֿאַר- 
נעמען שטולן אַרום טיש 

עניע - צעליגט אױפֿן טיש פֿאַרשיידענע מאכלים. 

אַנטש? -- שטעלט אױפֿן טיש אַ פּאָר פֿלעשער ביר או גלע- 
זער. ער גיסט-אָן פֿאַר זיך או פֿאַר עניע, מענדלען און די 
בחורים. װיל אױך גיסן פֿאַר די מרידלעך. 

מיידלעך -- מיר טרינקען נישט. אַ דאַנק, 
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עניע -- סאַלוט!,,. טרינקט-אויס. 

מענדל -- צו טרינקען דאַרף מען האָבן אַ מויל, וי מײַנס, 
איר זעט? טרינקט. 

אַנטשל -- צו די בחורים, װאָס זײַנען נאָך נישט אַרײַן גע" 
נוג אין התלהבֿות. חבֿרה לעמעשקעס! װאָס זיצט מען הײַנט װי די 
סטאַטיקעס? געקומען אָנקוקן אַ כּלה אַהער, צי װאָס! אַנו האַלט 
מיר אונטער... דאָס װעט אײַך אַרױספֿירן אױפֿן וועג: 


מיר זײַנען ניכטער, 

טרוקן איז בײַ אונדז אין האַלדז, 
גיט אַ גלעזל משקה, 

וועלן מיר זינגען באַלד, 


דאָס זמרל גייט פון שטיל אויף העכער, אין ייִדיש װי אין 

שפּאַניש, אלפ מאָל מיט מער עקסטאַז. מען טרינקט, מען 

עסט. ס'װערט לעבעדיק, באַװנדערס איז די הײימישקײט און 
צעלאַזנקײט גרויס צװישן עניען און אַנטשלען 


דאַבע -- פֿון שטוב. 

מענדל -- שטיל זאָל זײַף דאָבע איז דאָ! 

דאָבע -- איר פּנים איז פֿאַרענדערט. די האָר נישט אץ אָר- 
דענונג, די קליידער צעקנייטשט. שװאַך. נישט פֿאַר מיר בעט איךיי 
װי זי װאָלט נישט דערקענט צװישן די אָנוועזנדיקע אַנטשלען 
זכט אים מיט די אױגן, קומט איבער אים. פֿאַרן קינד בעט איךי. 
אַנטשל.,, דאָס קינד האָט הײַנט אַ שלעכטע נאַכט... זאָל זײַן שטיל! 

עניע -- שיכורלען. דאָבע... ברענג דײַן בחורל אַרױס אַהערי. 
אַנטשלס אַ זון דאַרף נישט פֿײַנט האָבן קיין שׂמחהלעך.. נעם דו 
אויך אַ גלעזל... הייבט-אויף דעם כּוס. פֿאַרן געזונט פֿון דער באַי 
לעבאָסטע!- 

אַלע -- שרײַען-אוס: סאַלױ טרינקען. | 

מענדל -- צעפֿירט די הענט. לאָזט מיך, חבֿרה! לאָזט מיךי. 
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איך װעל האַלטן אַ ספּעציעלע באַגריסונג-רעדע. איך טרינק... עווער- 
לעך אין אַרױסרײדן. פֿאַר... דער... שענסטערי.. | 

דאַבע -- שטויסט אים אפ פֿון זיך. 

אַנטש? -- גגוטמוטיק. אַ גלעזעלע.. אַ גלעזעלע פֿאַר מײַן 
װײַבעלע, גיסט-אָן, דערלאַנגט איר, צו געזונט און צו לעבן און צו 
מזלדיקע יאָרי. 

דאַבע -- וויל ריידן, נאָר קען ניששט. דערלאַנגט זי אַ זעץ מיט 
דער האַנט איבערן גלאָז, װאָס פֿאַלט אויף דר'ערד, ווערט צעבראָכן. 
ציטערט פֿון אױפֿרעגונג און שואַכקייט. בררר... רוצחים!.. ס'ווערט 
מיט אַ מאָל ששטיל. 

מיידלעך -- מיר ווילן דאָ ניט זײַן, בוענאַס נאָטשעס! אײַלן- 
אוועק. אַ בחור גײט זי באַגלײטן 
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אַנטשל -- װאַרפֿט זיך האַסטיק אויף איר. מײַן גלאָז מיר 
אָפּזאָגן??! וויל זי שלאָגן. 

עניע -- היפּשלעך נישט מיט זיך. הענגט זיך אָן אַנטשלען 
אױפֿן האַלדז. לאָזט אים נישט אָנרירן דאָבען 

מענדל -- פֿון זײַן אָרט. זי שלאָג, אַנטשל? מיר װעסטו 
דאַרפֿן אָפּגעבן חשבון... שווער. עפּעס צוישן מיר און דאָבען אַן 
אַלטע... ליבעי. | 

אַנטשל -- עקשנותדיק. הייסט עס.. ס'געפֿעלט דיר נישט 
אונדזער געזעלשאַפֿט? בײַם טאַטן געזען בעסערס... עס שטערן מײַן 
װײַבעלע די גװאַלדן אונדזערעיי.  -‏ 

דאַבע -- שפּיף אײַלט-אַװעק אין שטוב.. 

אַנטש? -- חבֿרה, מיט מיר! זינגט. חבֿרה האַלט נישט את" 
טער, האַקט ער איבער. װאָס זשע? אױף אַן אמת זיך דערשראָקן 
פֿאַר מײַן יפֿיפֿיה? קלאַפּנדיק זיך אין דער ברוסט. דערװײַל בין איך 
באַלעבאָס איבער אַלץ, היי! װוּ איז ערגעץ אַניסעטאָ? מענדל, ברענג 
דאָס גאַוטשל אַהער און זאָל ער װײַון װאָס ער קען. מענד? גייט" 
אַוועק. זאָל ער שפּילן אויף דער גיטאַרע און אַקאָרדעאָנאַ.. דרייט 
זיך אױס צו דער שטוב, חזקדיק. קריאָזשע-לידער וועלן מײַן װײַ" 
בעלע בעסער שמעקן?... זינגט ,די יום-טובֿדיקע טעג" 

אַניסעטאָ צװאַמען מיט מענדלען -- פֿון הינטערן גאַלפּאָן, 
מיט אַ גיטאַרע אין האַנט. האַ מאַנדאַאָ על פּאַטראָן::? פֿאַרניגט 
זיך פֿאַר די געסט. בוענאַ נאָטשעי. 

אַנטשל -- מיט תקיפֿותדיקער ברייטקייט. שפּיל אונדז, אַני 
סעטאָ, און זינג אונדז װי דו קענסט.. גיסט אים אָן אַ גלאָז װײַן. 
אָט האָסטו װײַן, מאַך קידוש... און װײַז װאָס דו קענסט!! 

-מענדל -- אין עקסטאַז. אַניסעטאָ.. 

-אַניסעטאָ -- טרינקט-אוים מיט איין שלונג דעם װײַן, אַ קוק 





?! דער באַלעבאָס האָט גערופן? . 
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אױף עניען. הכנות צום שפילן. זינגט און שפּילט אַ סענטימענטאַ- 
לע גאַוטש-ליד. אַנטשל לאַשטשעט זיך צו עניעף  .‏ - 

עניע -- װע אַניסעטאַ ענדיקט. די גיטאַרע איז צו לאַנגװײי 
ליק,.. אָט װוערן מיר אַלע אַנטשלאָפֿן.. אַניסעטאָ, עפּעס פֿרײלע- 
כערס: 

מענד? -- דאַלע קאָן לאַ אַקאָרדעאָנאַ. אַניסעטאָ! דערלאַנגט 
אים דעם אַקאָרדטאָן. 

אַנטש? -- ברײטהאַרציק. אַ מינוט, מײַנע ליבע! זאָל ער 
מקיים זײַן דעם צווייטן כּוס פֿון פּורים... גיסט-"אָן. זיסיע גוי האַלט 
נישט פֿון קיין יודישקייט און דער איידעם גייט געטרײי אין די וועגן 
פֿון שווער.. 

אַניסעטאַ -- טרינקט אױס, באַלעקט זיך. די אױגן פינקלען 
נעמט זינגען און אױפֿשפּילן ,רעלאַסיאָנעס* ?: און הייבט-אָן פֿון באַ- 
לעבאָס. 

אַנטש? -- הייבט זיך פלוצעם אױף או לאָזט זיך אין עוטוב 
אַרײַ דאָס זינגען און שפילן .וערט דאָ פֿאָרגעזעצט. באַלד דער 
הערט זיך זײַן האַרטע עוטימע פֿון שטוב און דאָבעס אָפּענטפֿערן. 
עפּעס אַמפּערן זי זיך. ער קומט-אַרױס, מיטרײַסנדיק הינטער זיך 
דאַבען, וועלכע פֿאַלט ממש פֿון די פֿיס. בייז. אַז איך זאָג דאָ זײַן.. 
וועט מען פֿאָלגן.. דאָט זינגען, שפילן און גװאַלדטוען ווערט אי- 
בערגעריסן. פֿאַר װאָס שפּילט מען נישט? פֿאַר װאָס איז שטיל גע- 
װאָרן? פֿאַרשלעפט דאַבען ביז צו זײַן בענקל?, זעצט זי אױיף זײַנע 
קני צו מענדלס זײַט. מיט דער פֿרײַער האַנט נעמט ער אַרום און 
דריקט צו זיך עניען. זינגט, לאַכט, בין ער ווערט מיד. װאַרפֿט 
פלוצעם אָפּ פֿון זיך דאָבען וועלכע פֿאַלט שיר נישט אױיף מענד- 
לען בעת אַנטשל בײַסט זיך אײַן אין עניעס נאַקן 

מענר? - פֿאַרכאַפּט דאָבען, פרװוט זי אַרומנעמען. װאַרפֿן 
זיך גאָר מיט אַזאַ װײַבעלע? שוטה בן פּיקהאָלץ, דוי 


א 





?* פאַרבינדונגען: א ליד אין װעלכן מיציטאַרײַן די אָנװעזנדיקע. 
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דאַבע -- אין לעצטער אַנעשטרענגונג, װי געביסן פֿון אַ שלאַנג, 
לאָזטיאַראָפּ מענדלען אַ פּאַטש, רײַסט זיך אַרױס אױ פֿאַררוקט 
זיך דערשיטערט אין אַ ווינקל. דאָס זינגען ווערט באַנײַט נאָר טרױי- 
עריק. 

וען די שמחה איז אין פולן ברען, באַװײַזט זיך האַסטיק פון 
הינטער דער שטוב, 7י0'ע. אלגעמינע איבערראַשונג. אלע 
--- שטיל, 


זיסיע -- טיס און אױגן איבערגעברענט. חיהש. אין האַנט 
האָלט ער אַ ביקט. סאָפּעט אין רייד. נישט קיין אײַנגעלאַדענער 
מחותן און דאָך געקומען. 

דאַבע -- פֿאַרשטיקט אַ געשרײ. לױפֿט אױף דער זײַט פֿון 
פֿאָטער. 

אַנטשל -- דערשטוינט. איר!? װי האָט איר געװאַגט! 

זיסיע -- ניין, ניין, כ'האָב געזאָלט װואַרטן אויף דײַן חתונה- 
בילעט? װאָס זשע? נישט קיין אָנגעלײיגטער גאַסט? אַזױ פֿיל מחו- 
תּנים... בי מײַן טאָכטער אין שטוב.,. איז דער טאַטע אויך געקומען 
הנאה האָבן... פֿאַרבײַסט די ליפּן, װאָס װאַרט דער עולם? װאָס 
לאָזט מען זיך בעטן? פֿיס פֿון דאַנען;. אַז נישט, בלײַבט באַלד דאָ 
נישט קיינער מיטן לעבן! 

עניע מענדל, בחורים - דוקן זיך אַרױס. עס בלײַבט 
בלויז אַניסעטאָ, בײַ וועמען דאָס פנים איז אָנגעגאָסן געוואָרן מיט 
בלוט, אין גרױס צאָרן אויף זיסיען 

אַנטש? -- װי פּלוצעם אויסגעניכטערט. װאָס איז דאָס פֿאַר 
אַ שטיק? עפּעס זײַנען מיר קינדער, װאָס איר זײַט געקומען אָנ 
שרעקן? 

זיסיע -- שטעלט-אָן די ביקס אויף אים, זיסיע גוי איז געקו" 
מען מיט דיר אַ סוף מאַכף ביידע וועלן מיר פֿון דאַנען לעבעדיקע 
נישט אַרױסקומען! מײיַן טוט אָדער דײַן טויט. 

דאַבע -- אין אַ זײַט, מיט שרעק, אין דערוואַרטונג, 
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אַניסעטאַ - אַ שפרונג צו אַנטשלען. אין שטיל. אונאַ מאַי 
נאָ1, פּאַטראָן? טאָפּט דאָס מעסער אונטן אין גאַרטל. | 

אַנטש? -- שטױסט אים אַװעק, פֿאַרלײגט די הענט. כֹאַ. כאַ! 
אַ העלד, זיסיע גוי! ער מיט אַ ביקס און איך מיט די הוילע פֿין- 
גער... 

זיסיע -- וי פֿאַרװוּנדט. זאָל זײַץ.. װאַרפֿט-אַװועק די ביקס. 
מײַנע הענט, גלייב איך, װעלן מיר נאָך דינען.. מאַכט זיך גרייט צו 
װאַרפֿן אויף אים. | | 

אניסעטאַ -- אין אַ זײַט. קװוערפּאָ אַ קוערפּאָ, קאָמאָ ענטרע 
האָמברעס, טאָאַװיאַ+::.. ערשטער צוזאַמענשטױס. ביידע אין פֿולן 
צאָרן. 





פון מענדעלעס אילוסטראַציעס צו זיסיע גױ 





*יאַ האַנט געבן? (העלפן0. -- ** גוף קעגן גוף,װי צװישן מאַנספּאַרשױ- 
נען, נאָך! 
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עניע -- בײַ דער הינטערװאַנט, ארטערי לת אונדזער קאָ- 
סעטשע! דער גאַנצעֶר קאַמפּ ריענטן 
2 שטימען פֿון דרױסן -- מיט די פַּלוגף נאַסע זעק! 
=+ אַניסעטאַ--- לױפֿט-אַוועק. עניע פֿאַרשװױינדט אױיך. זיסיע 
און אַנטשל אַ רגע זיך אָפּגעטיילט. 





מענדעלע : זיסיע ,בײַסט זיך אײַן אין אַנטשלס גאָרגל? 


דאַבע -- באַלד נאָך עניעס אָנזאָג. דאָס האָט געציע אונטער- 
געצונדן! שטראַלט-אויף. נקמה גענומען! שפּרײַזט אום נעווועז 

זיטסיע -- מיט ווילדער הנאה. כאַ, כאַ.. אַ ציטער געטאָן אויף 
זי דאָס פֿעלעכל! מאָלאָדיעץי געציע! רעוועט. ערייי 

אַנטשל -- אַ רגע געבליבן מטושטש. קומט באַלד צו זיך און 
װי די שטימען ווערן גרעסער אין צאָל, הגט װײַטער, יל ער זיך 
לאָזן צום פֿעלז, 
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די גאַנצע הינטערװאַנט אין העלישע פּלאַמען. . 


זיסיע -- טוט אַ שפרוג א פֿאַרשטעלט אים דעם וועג. וי 
בײַ אַ קאַץ קעגן איר פֿאַנג, בליצן זיסיעס אוֹיגן, און בייסט זיך אײַן 
מיט זײַנע ציין אין אַנטשלס גאַרגל. + י ? " ג ; 
אַנטש? -- אױפֿגעטרײסלט. אַיָו... פֿאַלְט-אַוועק אויף דער ערד 
פֿאַרגאָסן אין בלוט. . 2 28 6; 
זיסיע -- עפּײַט-אויס, רײַבט דאָס מויל. רעוועט. הינטיש בלוט! 
דאַבע -- פֿאַלט-צו צוס טיש מיט אַ פֿאַרששיקטן געווייף ... 
געציע -- באַװייזט זיך אין הינטערװאַנט. סאָפּעט. אַז ער 
דערזעט אַנטשלען זיך װואַלגערן אויף. דריערד, שטראַלט ער אױף. . 
| פון װײַטן טראָגן זיך אָפּגעריסענע קולות, קיגדער-געשרייען. 
זִיסיע -- ווען אַנטשל פֿאַלט-אַוועק. הינטיש בלוט! 


פֿאַרהאַנג 
| 4---1929 


מאַשע שטוקער 
קאַמפֿ... 


קאַמפּ, דו קאַמפּ, מײַן ליבע ערד., 

כ'האָב זיך צו דיר צוריקגעקערט 

וי צו עלטערן אַ הייס געליבטע קינד, 
כ'קום צו דיר אַ מונטערע, אַ לוסטיקע+ ‏ 
פֿון ס'נײַ צו אַרבעטן אַ פֿרײדיק גלוסטיקע: 
און דו -- נעמסטו דען מיר אויף אַצינד? 


מיט צײַטן צוריק, ווען כ'האָב זיך מיט דיר געשיידט, 
האָבן אין דײַן אינגעװײַד, דעם האַרטן, אײפֿעריק אַרלַנגעזײיט - - 
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דעם לעצטן ביסן מײַנע עלטערן און ברידער, 

זייער לעצטע האָפֿענונג דיר אָנפֿאַרטרױט: די קראַפֿט פֿאַרבאָרגט; 
דיר מיטן לעצטן טראָפּן בלוט און שווייס פֿאַרזאָרגט. 

און כ'האָב געדענקט. זאַנגען שפּראָצן אויף דײַנע גלידער. 


און דאָרטן --- דאָרט, אין שטאָט, דײַן גוטסקייט כ'האָב געגלייבט, 
און שלעכטקייט צוגעדעקט -- וי אַ מוטער האָב איך דיר געגלייבט, 
און איצט, צעקרימט, פֿאַרדאַרט דײַן פּנים --- פּאַמפּאַ הויך, 

פֿונעם היישעריק האָסטו די אייעלעך אײַנגעגראַבלט, | 

און װי אַ פֿלוך פֿון קללות װאָלט אויף דיר געמבולט, 


אָ. ערד, דו ליבע, װי שלעכט און האַרט פֿאַרראַטן האָט דײַן בויך, 
16 






שא 


גע 


ב עפּשטין 
פון ראַמאַן , די זון איז פאַרגאַנגען אין דרום" 


צװישן די שאָטנס פֿון עפֿר 


דער װינט האָט לאַנגזאַם נאָכגעלאָזן און עס האָבן אַראָפּגעני- 
דערט די ברוינע שטױיבװאָלקנס. די הײַזער און געשעפֿטן פֿון שטעטל 
זײַנען באַדעקט געװאָרן מיט אַ דינעם שיכט פֿון פּאָרעך און אָנגע- 
ווייעט דעם באַקאַגטן ריח פֿונעם פּאָמפּאָװינט. די נאָזלעכער זי" 


דער חלום פון פעלד | 2311 


נען שוין געוווינט געווען צו אָט דעם גערוך, אָבער דאָס האָט נישט 
אויסגעמיטן דאָס דענערווירנדיקע קיצלען און ניסן. 

מיטן אױפֿשײַנען פֿון דער רויטער זון האָבן די שטעטלדיקע 
מוניציפּאַל-אַרבעטערס אָנגעהויבן באַשפּריצן די גאַסן, אַז דער שטויב 
זאָל אײַנגעדריקט וערן אין ניט-ברוקירטן באָדן. אַ טאַנקװאָגן, גע- 
שפּאַנט אין פֿיר פֿערד, האָט זיך געשלײַכט איבער די גאַסן און דינע 
וואַסער-שטראָמען האָבן צוגעגלעט דעם שטויב. אַ ריח פֿון פֿײַכטער 
ערד האָט אָנגעװייעט אין די נאָזלעכער. און די זון, נאָך װוײַט פֿון 
פֿאַרגײן, איז אַרױס פֿון די אויסגערונענע שטױבװאָלקנס כּמעט אָן 
שטראַלן, אַ רויטע האָט זי איצט געװאַנדערט איבערן הימל, 

דאָס שטעטל איז געלעגן װי אַ קרומער פֿלעק צווישן גרין פֿאַר- 
זייטע פֿעלדער. פֿון די הייף און גאָסן"ראָגן האָט מען געזען אין דער 
װײַטנס די ברייטע פֿעלדער, װאָס ציִען זיך פֿון דאַנען ביז די בלוי" 
לעכע בערגלעך. 

טאָג-אײיַן טאָג-אויס זײַנען די אויגן פֿון די באַיאָרטע קאָלאָניסטן 
געװענדט אויף די װײַטע בערגלעך. אין צווישן ליגן די פֿעלדער 
פֿון דער קאָלאָניע די זיבן פֿײַלן פֿעלדער װאָס געהערן נאָך צו 
עטלעכע פֿון זיי און פֿעלדער װאָס זײַנען אַריבער אין אַנדערע הענט, 
ייִדישע און ניט-ייִדישע. 

איצט זײַנען אָפּגעװישט געװאָרן די גרענעצן צווישן די דאָרפֿ- 
לײַט און שטעטלדיקע אײַנװױנערס. אַן אויסמיש איז פֿאָרגעקומען 
צווישן די ביידע. 

אַמאָל איז עס אַנדערש געווען. אַ קילקייט האָט געבלאָזן אין די 
באַציָונגען צווישן ביידע שיכטן, אָפֿט איז עס דערגאַנגען ביז ביטול 
און אָפֿענער שׂנאה. די שטעטלדיקע האָבן זיך באַצױגן צו די ערד- 
אַרבעטערס מיט ניט-פֿאַרהױלענער גרינגשאַצונג און די קאָלאָניסטן 
צו יענע -- מיט חשד און קנאה. 

געווען צײַטן, ווען דער ייַנגערער טייל פֿון שטעטל האָט זיך 
געפּרוװווט דערנענטערן צו דער קאָלאָניע. דאָרט האָט זיך געפֿירט 
אַ שטאַרקע קולטור-אַרבעט: טעאַטער-גרופּעס,. בעלער, קעסטל- 
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אָװונטן, יעדער גאַסט פֿון דער שטאָט און פֿון אױיסלאַנד האָט געמוזט 
קומען אין דער קאָלאָניע, װוּ די אויערן און די הערצער זײַנען גע- 
ווען אָפֿן פֿאַר אַ ייִדיש װאָרט. אויך די פּאָליטישע גרופּעס האָבן זיך 
שאַרפֿער געטיילט אין דער קאָלאַניע. אָבער דערנאָך איז געקומען 
די ירידה און דאָס ביסל קולטור-טעטיקייט האָט זיך אַריבערגע- 
טראָגן אין שטעטל. איצט זיצן שוין דאָרט אין שטעטל די מערסטע 
פֿון זיי. ווער עס האַלט נאָך די נחלה און פֿאָרט אַהין איין מאָל אין 
טאָג אָדער אַ פּאָר מאָל אין װאָך אויף דער סולקי אָדער מיטן שװאַרץ 
לאַקירטן אױיטאָ, און װער עס האָט זיך אין גאַנצן געזעגנט, פֿאַר- 
קױפֿט דאָס פֿעלד אַ שכן אָדער אַ גוי, זיך אײַנגעהאַנדלט אַ חרובֿדיקע 
דירה מיט אַ סך צימערלעך, און לעבט פֿון דירה-געלט, װאָס ער 
מאָנט-אײַן בײַ די אָרעמע שכנים. און די װאָס האַלטן זיך נאָך בײַ 
די ראַנדן פֿון קאָלאָניע --- זיי לעבן נישט מער מיטן געפֿיל פֿון איי- 
גענער צוגעבונדנקייט צו דער ערד. אַ גויַשע משפּחה היט-אָפּ דאָס 
פֿעלד, באַאַרבעט די טויזנטער העקטאַר ווייץ אָדער גערשטן, האַלט 
אַן אויג אויף די גרויסע סטאַדעס פֿי, װאָס ווערן געפֿירט אין די 
זונטיק-פֿעריעס צו פֿאַרקױפֿן. 

װוּ נישט װוּ האָט נאָך אַן עקשנותדיקע משפּחה נישט פֿאַרלאָזן 
דאָס פֿעלד, די אָ שיטערע משפּחות דערמאָנען מיט בענקשאַפֿט פֿאַר- 
גאַנגענע טעג. ווילן זיי הנאה האָבן פֿון א טעאַטער- פֿאָרשטעלונג, 
פֿון אַ ייִדישן יום-טובֿ, דאַרפֿן זיי פֿאָרן לאַנגע קילאָמעטערס אין 
שטעטל אַרײַן. | | 

אַלץ האָט זיך אײַנגעזאַמלט אין שטעטל. אַהין האָט מען אַרױיס- 
געפֿירט די ספֿר-:תורהס פֿון קאָלאָניע-שולכל. אַהין האָט מען אַר- 
בערגעטראָגן די ביבליאָטעק-ביכער און די פּאָר קינדער, װאָס לעבן 
נאָך אין דער קאַלאָניע, פֿאָרן לערנען ייִדיש אין שטעטל, אָבער נישט 
אַלע זײַנען גרייט צו אַזאַ מי און קרבן. שטעטלדיקע סוחרים האָבן 
זיך אַ נייג טאָן צום פֿעלד און די קאָלאָניסטן, װאָס האָבן געװאָלט 
אין גאַנצן זיך פֿרײַ מאַכן פֿונעם באָדן, האָבן זיי פֿאַרקױפֿט זייער 
/ערד און צענדלינגער שטעטלדיקע זײַנען געװאָרן גרויסע ערד- 
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אייגנטימערס. מען האָט געדונגען גויַשע פּיאָנען, צו באַאַרבעטן די 
טויזנטער העקטאַר, אָדער זיך אײַנשאַפֿן ריזיקע סטאַדעס קי/ 

אַזױ זײַנען פֿאַרשװזנדן די אַמאָליקע גרענעצן. ייִדן האָבן גע" 
לעבט פֿון דער פֿרוכט פֿון דער ערד. ייִדן פֿון שטעטל און ייִדן װאָס 
האָבן אַמאָל געלעבט אױפֿן באָדן. אָבער איצט איז דער ריח און די 
װאַרעמקײט פֿון דער ערד זי פֿרעמד. געבליבן איז נאָר דער שטילער 
בליק, װאָס רײַסט זיך דורך די שטעטלדיקע געסלעך אַרױס צום 
אומענדלעכן האָריאָנט. 

דאָס שטעטל האָט אָפּגעאָטעמט נאָכן אָפּשפּריצן דעם שטויב פֿון 
די וועגן, אױסגעלײַטערט די לופֿט, האָט מען אױפֿגעהערט צו באַי 
קלאָגן זיך און צו רײַבן די אויגן פֿון עסנדיקן שטויב. בײַם פֿראָנט 
פֿון קאָאָפּעראַטיוו האָבן זיך געזאַמלט גרופּקעס אַלטע און מיטליאָי 
ריקע לײַט, אַ געמישטער עולם פֿון אַמאָליקע קאָלאָניסטן און שטע- 
טלדיקע, װאָס רײַבן זיך אַרום געדונגענע אָדער געקױפֿטע פֿעלדער. 
מיט יאָרן צוריק זײַנען דאָ געשטאַנען צוגעבונדענע פֿערד, געשפּאַנ" 
טע אין וועגעלעך און סולקיס. אַרום זיי האָט עס געראָיעט מים קאָ. 
לאָניסטן, װאָס פֿלעגן אין די מאָנטיקס און דאָנערשטיקס זיך צװאַ" 
מענקלײַבן אויף עטלעכע שעה. האָבן אײַנגעקױפֿט, זיך דורכגע- 
שמועסט אוֹן פֿאַר נאַכט צו געלאָזט זיך אַהײם דורך די שטױיביקע 
וועגן. איצט שטייט ערגעץ װוּ אַ געשפּאַנטע סולקי בײַ דער זײַט 
פֿון אַ פֿאַרשטױבטן פֿאָרד,. דער שמועס איז אָבער לעבעדיק וי 
אַמאָל, 

-- געהערט, ייִדן? מען זאָגט, אַז הײַנט האָט זיך אַהער געיאַװעט * 
אַ גאַסט... 

--- עפּעס יאָ געהערט... װער קען דאָס זײַן? 

-- אַ. פֿרױ. אַ פֿרױ אין די מיטעלע יאָרן. מען זאָגט, אַז פון 
אונדזערע מקומות... | 


4 אוויי 


! דאָ זיך באַװיזן (אומגעריכט). 
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-- טאָ ווער קען דאָס זײַן? -- האָבן אַלטע לײַט מיט חידוש 
געשאָקלט די גרויע קעפּ. 

--- אַ פֿרױ? װאָס האָט דאָ צו טאָן אַ פֿרױ אַלײן, דאָ, בײַ אונדז? 

-- יאָ, זאָגט מיר, זײַט מוחל... װוּ איז זי איצט, די פֿרױ! 

אין טיר פֿון קאָאָפּעראַטיוו האָט זיך באַװיזן אָן אָנגעשטעלטער, 
גלאַט פֿאַרקעמט און מיט אַ קאָלירטן בלײַשטיפֿט הינטערן אויער, 
ער האָט לײַכט אַ שאַר געטאָן די קוטשמע בלאַנדע האָר און זיך צו- 
געהערט צום שמועס פֿון די ייִדן אין רעדל. עטלעכע זײַנען געזעסן 
אָנגעלענט אויף סענקעװאַטע שטעקנס און צוגעלייגט די דלאָניע צום 
אויער, װי מורא האָבנדיק צו פֿאַרלירן אַ װאָרט פֿונעם שמועס, 

-- די פֿרױי, סעניאָרעס, איז געקומען אַהער פֿון אַ ווײַטן דרום- 
פּאָרט. זי איז דאָס געווען אין דער פֿרי און געשמועסט מיטן כע" 
רענטע ? פֿון קאָאָפּעראַטיוו. אין דרויסן האָט אויף איר געװאַרט אַ 
מאַן, אַ טיפּ פֿון א ריכטיקן גאַוטש, זעט-אויס שוין אַ שטאָטישער... 
-- דער אָנגעשטעלטער האָט זײַן אינפֿאָרמאַציע דורכגעזיפּט שנעל, 
וי דער שטייגער פֿון אַ יונגן װאָס דערציילט פֿאַר אַלטע לײַט. 

-- אוֹן װוּ איז זי איצט, די פֿרױ? -- האָט ווער געפֿרעגט -- 
און ווער איז זי? | 

דער יונגער אָנגעשטעלטער האָט זיך אַרומגעקוקט, וי עמעצער 
װאָס קלײַבט זיך אױיסצװזאָגן אַ סוד; 

-- געהערט האָב איך,.. זי איז צו פֿוס אַװעק איבער די וועגן.. 
נאָך איידער דער שטויב האָט זיך אײַנגעשטילט, זי איז אַװעק אַהין, 
צו די זיבן פֿײַלן.. | 

-- טאַקע? ווער קען דאָס זײַן? אפֿשר האָסטו געהערט, בחורל? 

-- געהערט, געהערט.., מען זאָגט, אַז דאָס איז פֿון ניאָמע ליפּ- 
מאַן עליו-השלום.., די אָ, װאָס איז אַמאָל אַװעק מיט אַ גוי... אַזױ 
האָט מען דערציילט... 


פאַרװאַלטעֶר, 
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-- ריכטיק, ריכטיק! -- האָבן די אַלטע לײַט צוגעשאַקלט מיט 
די גרויע קעפּ. 

-- אויף קבֿר-אָבֿות אַראָפּגעקומען... -- האָט װער צוגעװאָרפֿן, 

די אַלטע לײַט האָבן צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ: 

|-- זיך געהאַלטן מיטן שייגעץ ביז אַהער... אָװאַ! זיך געעל- 
טערט מיטן גוי... 

די אַלטע לײַט האָבן איבערגעהאַקט דעם שמועס און געווענדט 
זייערע בליקן צום אױיסגאַנג פֿון דער גאַס, װאָס האָט זיך אױיסגעגאָסן 
אין דער ברייטקייט פֿון די פֿעלדער. דורך אָט דער גאַס האָט מיט 
אַ פּאָר שעה צוריק אַרױסגעשפּאַנט די טאָכטער פֿון: ר' ניאָמע ליפּ- 
מאַן, דער ;אַדעלאַנטאַדאָ? + פֿון דער קאָלאָניע. זי איז אַרױס צו פֿוס 
אױפֿן ברייטן שליאַך, דורך גרינע פֿעלדער, צו זען פֿון דער נאָענט 
דאָס פֿאַרלאָזענע פֿעלד פֿון איר פֿאַרשטאָרבענעם פֿאָטער. 

מירעלע איז שוין זיכער אַ מיטליאָריקע פֿרױ, אָבער אין זכּרון 
פֿון די אַלטע איז זי שטענדיק געבליבן דאָס בלאָנדע מיידל מיטן 
ווייץ-קאָלירן צעפּל איבערן שמאָלן נאַקן. אין די אַלטע מוחות האָבן 
זיך גערונצלט אָפּגעריסענע שטיקער זכרונות. די פֿאָרשטעלונגס- 
קראַפֿט האָט אַרױסגעבראַכט טרייסלדיקע מטושטשדיקע בילדער, 
אָבער פֿון אַלע האָט זיך אַרױסגעשײלט דאָס בילד פֿון מירעלע אי- 
בער די שטױיביקע וועגן, אַ שפּאַנענדיקע צווישן די שאָטנס פֿון עבֿר, 

8 


נאָכן אוױיסװעפּן זיך פֿון שטויב האָט אַ העלע נאָכגעלאָזנקײט 
זיך צעלייגט איבער די פֿעלדער. דאָס געפֿײַף פֿון די נאָך מיטאָג- 
ווינטן האָט זיך אײַנגעשטילט און איבערגעלאָזט אין רוים אַ לײַכטן 
אומעט, | | 
אין װײַטן האָריזאָנט האָבן שטיקער װאָלקנס, װווי שטײַפֿע נעגל, 
געשליפֿן אויף די בערגלעך בלוילעכע צונגען. ביימער-פֿלעקן האָבן 


* דער פאָדערשטער, דער ערשטעֶר, 
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אָנגעװונקען אויף צעשפּרײטע ישובֿים אָדער אױפֿן זכר פֿון אַזעלכע 
װאָס האָבן זיך אַמאָל געטוליעט צװוישן די גראָדליניקע וועגן און 
צעקאַרבטע לאָנקעס. איבער אַלעמען האָט זיך װי שטענדיק, װי אַ 
הונדערט יאָריקער מאָנומענט פֿון כּוח און אויסדויער, געטורעמט 
דער רויטלעכער דאַך פֿון דעם גוטבאַזיץ פֿון דאָן אַורעליאָ. דער 
דאַך האָט שוין אָנגעװווירן זײַן אַמאָליקע שאַרפֿע רויטלעכקייט און 
האָט זיך באַדעקט מיטן שימל פֿון די לאַנגע ווינטער:חדשים. אין 
דער מוטנער לאַגונאַ * זײַנען אָנגעלאָפֿן די שטראָמיקע רעגן-װאַסערן. 

צוויי געשטאַלטן זײַנען אויסגעשטיגן פֿון אַ פֿאַרשטױבטן אױטאָ, 
דער שאָפֿער איז געבליבן אינעווייניק און פֿאַררײכערט אַ ציגאַרעט, 
די צוויי. געשטאַלטן, אַ מאַן און אַ פֿרױ, זײַנען אַ שטיקל וועג גע- 
גאַנגען צוזאַמען, געשפּאַנט איבער אַ פֿאַרזײטן אויסגעגליטן וייצ- 
פֿעלד. דינע נאָדלישפּראָצונגען האָבן צוגעדעקט די גרויע ערד, װאָס 
האָט זיך אָנגעהויבן צו שיילן מיטן אויסטריקענען זיך פֿון דער 
אייבערשטער שיכט. די ווייכע שפּראָצן האָבן געלעכצט נאָך נײַעם 
רעגן, זיי זײַנען געגאַנגען עטלעכע הונדערט מעטער בײַם ראַנד פֿון 
פֿעלד און נישט אויסגערעדט קיין װאָרט. פֿון אָנהייב האָט דער מאַן, 
אַ ברײטפּלײציקער און טונקלהויטיקער, צוגעהאַלטן די האַנט פֿון 
דער פֿרױ, אָבער מיטן דערנענטערן זיך צו אַ פּונקט, װוּ עס האָבן 
זיך געקרייצט עטלעכע סטעזשקעס, האָט די פֿרױ אַרױסגעצױגן איר 
האַנט און זיך אַ לאָז געטאָן מיט מער פֿלינקײט פֿאָרױס. זי האָט אַ 
מינוט זיך אָפּגעשטעלט און, זעענדיק אַז דער מאַן איז געבליבן 
הינטערשטעליק, האָט זי צו אים אַ פֿאָכע געטאָן מיט דער האַנט 
און זיך דערװײַטערט, געגאַנגען פֿאָרױס.  +‏ ? 

ווען דער מאַן האָט זיך פֿאַרנומען אויף אַ זײַטיקער סטעזשקע 
און אָנגעהױבן צו שפּאַנען מיט פֿאַרשנעלערטע טריט, האָט זיך מי- 
רעלע וידער אָפּגעשטעלט. געזען איר מאַן דערװײַטערן זיך, האָט 
זי כּמעט אױטאָמאַטיש זיך צוריקגעקערט צום פּלאַץ, װוּ די וועגן 


== יט 





+ אָזיערע, שטייענדיק װאַסער, 
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האָבן זיך פֿונאַנדערגעטײלט. דאָס פּלאַץ האָט אין איר אױפֿגעװעקט 
אַ כװאַליע פֿון לאַנג פֿאַרשװונדענע בילדער און זכרונות. ווען איז 
דאָס געווען? דאָ, בײַם קרייצוועג, האָט זי דעמאָלט, אין קילן האַרבסט- 
פֿרימאָרגן, זיך געטראָפֿן מיט איר דעמאָלטיקן געליבטן טיטאָ, דעם 
זון פֿון אַלטן פּאַטריאַרכאַלן גאַוטש, פֿון דאַנען האָבן זיי ביידע זיך 
אָפּגעריסן פֿון זייערע היימען און צוזאַמען זיך אַװעקגעלאָזט בויען 
זייער לעבן אין װײַטן דרום-פּאָרט פֿון דער רעפּובליק. די קאָלאָניע 
איז דעמאָלט געגאַנגען אויף רעדלעך און אין שטוב האָט זיך אַראָפּ- 
געלאָון אַ טריבע כמורנעקייט. אָבער טיטאָ האָט געהאַלטן די גי- 
טאַרע צווישן זײיַנע פֿינגער און מיט זײַנע דיקע ליפּן אויסגעזונגען 
זײַנע פּאַזשאַדאַס. די גראַמען זײַנען געפֿלױגן אויף די לײַכטע 
מעלאָדיעס, שרײַבן האָט ער נישט געקענט און אויך נישט לײיענען 
דער פֿאָטער האָט זיך קעגנגעשטעלט, אַז די קינדער זאָלן זיך בילדן 
און זיך אָנשטעקן מיט דעם בייז. האָט זי אים געלערנט דעם שפּאַי 
נישן אַלף בית. נאָך יעדער לעקציע פֿלעגט ער זיך זעצן אויף דער 
שוועל, אַראָפּדריקן די שװאַרצע קוטשמע אין דער גיטאַרע, וי צו 
פֿאַרטיפֿן זיך אין אַ שווערער לעבנס-פֿראַגע, און אויסזינגען פֿאַר 
איר זײַנע לידער. אָפֿט פֿלעגט ער לאַכן מיט זײַנע פֿולע ליפּן און 
װוײַזן די עטװאָס פֿאַרגעלטע ציין: ,דו, מירעלע, דו גרינגאַ. לערנסט 
דעם זון פֿון דער פּאַמפּאַ די שפּאַנישע שפּראַך י 

איצט האָט זיך עס געענדערט, װאָס אַן אמת, איז ער געבליבן 
אַ פּאָרט-אַרבעטער, אָבער געמאַכט האָט ער אַ שטיקל פֿאָרשריט אין 
זײַן בילדונג. ער לייענט פֿליסיק. ער שרײיבט אַליין לידער און פֿאַר- 
פֿאַסט די קאָמפּאָזיציעס. ער טרעט אָפֿט אַרױס מיט זײַנע אימפּראָ- 
וויזאַציעט אין גרויסע קאַפֿע-הײַזער אָדער קלובן. פֿיעסטאַס * וערן 
באַשײַנט מיט זײַן גיטאַרעישפּיל און סובטעלע מעלאָדיעס, 

טיטאָ שפּאַנט איצט אין דער ריכטונג פֿון קליינעם בערגל, װוּ 
אַ גרופקע קוסטעס האַלטן אין זייערע צװײַגן עפּעס, װאָס איז טײַער 


? אימפּראַװיזירטע לידער. --- * פײַערונגען, ימים-טובים, 


238 אַרגענטיניש 


פֿאַר די קומענדיקע דורות. דאָרט רוֹען אין זייער אײביקן שלאָף 
זײַנע עלטערן: די יונג פֿאַרשטאָרבענע מוטער, די װײַסהױטיקע פֿרױ, 
װאָס איז אַועק מיט איר פּרימיטיוון אויסדערװויילטן אין דער איינ" 
זאַמער ראַנטשאָ אין פֿעלד. נעבן איר האָט זיך אײַנגענורעט, מיט 
יאָרן שפּעטער, דער איידעלער גאַוטש פֿון דער סבֿיבֿה, דער לעצטער 
פֿון דער קאַסטראָ-משפּחה, װאָס האָט אָפּגעהיט די טראַדיציע פֿון 
זײַן שטאַם, צו לעבן אין פֿרײַען פֿעלד און פּאַשען די פֿי און פֿערד, 
וי אין יענע אַלטע צײַטן נאָכן אָפּציִען פֿון די אינדיאַנער קעמפֿערס 
אין דער געגנט,. 

אַ רגע נאָר האָט מירעלע אים פֿאַרלױרן פֿון אויג. טיטאָ האָט 
אַראָפּגענידערט אין אַ שמאָלן טאָל און ווידער זיך באַװיזן אויף אַ 
שטעגל בײַ אַ דראָטענעם צוים. איצט איז ער פֿאַרבײַ דעם גרויסן 
אָמבו-בוים, װאָס איז געשטאַנען וי אַ מאָנומענט, װאָס לאָזט זיך 
נישט צעשטערן פֿון דער צײַט און פֿון וועטער-ענדערונגען. אונטער 
זײַנע גרויסע צװײַגן, אין שאָטן פֿון זײַן צעשפּרײטקײט, איז עטלעכע 
דורות געשטאַנען די קליינע כאַטע פֿון דער קאַסטראָ-דינאַסטיע, 
דאָס איז געווען וי אַן אָנװײַזיסטאַנציע אין וועג, װוּ דורכגייערס 
און אורחים פֿלעגן באַקומען אַ דאַך איבערן קאָפּ און אַ הייסע מאַטע 
צו דערקוויקן דעם פֿאַרמאַטערטן גוף. שפּעטער אין געקומען אַ 
פֿרעמדער שטראָם, װאָס האָט זיך מער נישט גערעכנט מיט אַלטע 
געוווינהייטן אוֹן האָט אָפּגעװישט דעם גלאַנץ פֿון דער אַלטער טראַ- 
זייציע. נאָר דער אָמבו האָט זיך נישט געלאָזט מיטרײַסן זײַנע 
װאָרצלען האָבן זיך אַראָפּגעלאָזן אין טיפֿעניש פֿון דער מאַמע-ערד, 
געלאָזן די שטורעמס זיך איבערקוילערן אויף זײַן ריזנקאָפּ און גע- 
בליבן שטיין וי אַן עדות פֿאַר אַלע צײַטן. טיטאָ איז שוין פֿאַרבײַ 
דעם בוים. איצט קלעטערט ער צום קליינעם בערגל, װוּ די גרופּקע 
דערנער-קוסטעס מיניעט זיך װי אַ ווייכער פֿלעק אין דער גרויער 
סבֿיבֿה. | יי 
איצט האָט מירעלע אױפֿגעבונדן איר בליק. געפֿילט זיך פֿרײַער 
צו גיין און צו באַטראַכטן די סבֿיבֿה. דער טראָט איז געווען װי אַ 
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גיין נאָך אַ לוויה. אָבער איר בליק איז געווען פֿול מיט יוגנטלע- 
כער פֿרישקײט, צעעפֿנט, וי אײַנצוזאַפּן אויף לאַנגע יאָרן די פּײ- 
סאַזשן װאָס האָבן געלעבט אין איר בלוט. אָפּגעריסענע פֿלעקן פֿון 
אייקאַליפּט- און טאַמאַריסקן-ביימער האָבן אָנגעוויזן אויף צעװאָרפֿע- 
נע ישובים. זי האָט נאָך געדענקט יעדן פֿלעק, ער ס'איז דאָרט 
געזעסן. ער וייס, װאָס עס באַהאַלט זיך אונטער דעם געדיכטן 
צודעק פֿון ביײימער-געפֿלעכט? אפֿשר נאָך אַן עקשנותדיקער ייִדישער 
קאָלאָניסט, װאָס קלאַמערט זיך מיט די נעגל אינעם באָדן? אפֿשר 
אַן אײַנגעװאַלגערטע חורבֿה? די דיסטאַנץ אין גנעדיק און לאָזט 
פּלאַץ פֿאַר אילוזיעס, מיט אַ פּאָר מינוט צוריק, פֿאַרן אױיסשטײַגן 
בײַם קרייצוועג. האָט זי איבערגעלעבט מאָמענטן פֿון צער און בושה, 
זיי זײַנען פֿאַרבײַ דעם צענטער פֿון דער קאָלאָניע. אַמאָל איז דאָרט 
געווען דאָס זאַמלפּלאַץ פֿאַר אַלע וויכטיקע אונטערנעמונגען. ביידע 
שולן, דער שול-בנין, דער זאַל פֿאַר טעאַטער פֿאָרשטעלונגען די 
קרעמעריע ', דער הענגענדיקער גלאָק פֿון דער שפּאַנישער שול האָט 
עדות געואָגט, אַז נאָך איצט זײַנען פֿאַראַן סימנים פֿון לעבן. איצט 
איז אָנהײיב האַרבסט און די װאַקאַציעס ציֵען זיך נאָך, אָבער דורכן 
פֿענצטער האָט מען געקענט זען די שולבענק, װאָס װאַרטן אויף די 
קינדער, װאָס וועלן אָנפֿליען און אייַננעמען די ליידיקע בענק. דער 
עטװאָס אָפּגעלײגטער בנין פֿון דער קעזפֿאַבריק האָט אַרױסגעגעבן 
אַ דינעם רויך פֿון שװאַרצן קוימען. עס האָבן זיך געפֿילט ריחות 
פֿון זויערער מילך און פֿון חזירים-שטאַלן, װאָס האָבן זיך געפֿונען 
נישט װײַט פֿון דאָרט. דער צוגאַנג צום שולכל און דער ייִדישער 
שול איז געווען פֿאַרדעקט מיט דערנער און די סטעזשקע -- אָפּגע- 
װוישט פֿון מענטשלעכן אויג. דער פגר פֿון אַ האַלב צעגעסענעם 
פֿערד האָט פֿאַרסמט די לופֿט. מירעלע האָט אַפֿילו נישט געקענט 
אויסשטייגן פֿון אויטאָ אַ קוק צו טאָן אינעם זאַל, װוּ איר שוועסטער 


' קעזד און סמעטענע-פאַבריק. די דאָזיקע פּראָדוקציע אין אין יירישע קאָי 
לאָניעס געװאָרן א גרויסער. הכנסה-קװאַל, 
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רוזשקעלע פֿלעגט שפילן טעאַטער און איר שװאָגער, נחום זיגלער, 
דער דעמאָלטיקער לערער, פֿלעגט רעזשיסירן די פּיעסן. 

זי איז געגאַנגען פּאַמעלעך בײיַם דראָטענעם צוים און אומזיכער 
באַטראַכט דעם אַרום. די שטעגלעך צװוישן די פֿעלדער האָבן זיך 
געענדערט און צעמישט איר פֿריִערדיקע פֿאָרשטעלונג. דער װאָס 
האָט אָפּגעקױפֿט דאָס פֿעלד האָט, זעט-אויס, צעװאַלגערט די אַלטע 
פֿאַרצוימונגען און פֿאַראַקערט די אױסגעטראָטענע שטעגלעך. נײַע 
זײַנען אױסגעטראָטן געװאָרן און זיי פֿירן צו אַנדערע צילן. שטי- 
בער פֿון נאָענטע זײַנען פֿאַרשװוּנדן און געבליבן זײַנען בלויז גרופּ- 
קעס ביימער, צי איז אזא גרופקע אויך דער זכר פֿון טאַטנס הויף? 
עטלעכע הונדערט מעטער װײַטער האָט זיך געדרייט אַ װאַסערמיל 
און הינט האָבן געבילט אויף אַ סטאַדע קי, װאָס קערט זיך אום פֿון 
פֿעלד, ווער האָט דאָרט געוווינט! דאָס אָנשטרענגען דעם זכּרון האָט 
איר נישט געהאָלפֿן, זי האָט גוט געקענט אַלע שכנים זייערע און 
דאָך האָט זי איצט נישט געװוּסט, וי אַזױ זיך פֿונאַנדערקלײַבן און 
אויסצוטיילן דאָס פּלאַץ פֿון זייער אַמאָליקער היים. די פֿעלדער 
אַרום ייַנען אױפֿגעאַקערט און גרינע נאָדלען זײַנען אױפֿגעגאַנגען 
אין סימעטרישע רייען, געביטן זייער גרין מיטן מאַרשרוט פֿון דער 
זון,. די זון איז איצט געווען אַלײן אין פֿעלד, אַ רויטלעכע, און 
כּמעט אײַנגעהאַלטן איר גאַנג, וי נאָכצופֿאָלגן דער מיטליאָריקער 
פֿרו, װאָס בלאָנדזשעט אויף אָפֿענע פֿעלדער, 

מירעלע האָט פּלוצלינג אַ ציטער געטאָן,. אויף צוויי צוזאַמעג- 
געדריקטע שטעכיקע קוסטעס, װאָס האָבן געבליט מיט אַ געלבלעך 
האָריקן אויסשיט, איז געשטאַנען אַ ראַבע סאָווע און זיך שרעקלעך 
צעשריגן, װוי אױיסצװאָגן דאָס אָנקומען פֿון אַ פֿרעמדן װאַנדערער. 
די אויגן פֿון דער סאָווע זײַנען געווען אױפֿגעריסן, הגם זיי זעען 
נישט אין טאָגליכט. די סאָווֹע איז געשטאַנען אױפֿן שפּיץ פֿון אַ 
צווײַג און געדרייט דעם קאָפּ אין אַלע ריכטונגען. בעת דער גוף 
איז געשטאַנען מאַסיוו. פֿון אַלע פֿײיגל אין דער סבֿיבֿה איז די סאָווע 
געווען די ווייניק באַליבטע צווישן די אײַנוװוױינערס און איר שטענ- 
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דיק רײַסן זיך מיט באַנומענע קולות אין דער נאַכט אַרײַן האָט צו" 
גענומען די רו פֿון די דאָרפֿלײַט. 

אָבער נישט דער נאַכטפֿױגל האָט דערשיטערט די פֿאַרװירטע 
פֿרױ, נישט איר ווילדער אויסגעשריי און נישט איר בליק פֿון אומ- 
צוטדוי, דער פֿױגל איז געשטאַנען אויף די קוסטעס, װאָס האָבן איר 
דערמאָנט די אַמאָליקע ליבעטעג מיט טיטאָן. נאָך דעם װי די 
עלטערן אירע האָבן זיך דערװוסט וועגן אירע באַציָונגען מיטן 
שייגעץ האָט זײַן פֿוס מער נישט געטאָרט באַטרעטן זייער שוועל, 
אין די פֿאַרנאַכטן פֿלעגט טיטאָ קומען פֿאַרבאַהאַלטן זיך הינטער 
אָט די זעלביקע קוסטעס און דערװאַרטן איר קומען. פֿון דאַנען 
האָט מען געקענט זען אַלץ, װאָס קומט- פֿאָר אין הויף, און אַלין 
נישט ווערן געזען. דאָ פֿלעגן זיי לאַנגע שעהען פֿאַרברענגען אין 
שטילקייט, 

איצט האָט מירעלע כּמעט מיט פֿרײד זיך אַ טראָג געטאָן אין 
דער ריכטונג פֿון די צוויי אײַנגעפֿלאַכטענע קוסטעס. זי איז געווען 
אַזוי זיכער אין איר אױיסװײַל, אַז בײַם גרייכן די שטעכיקע צװײַגן 
האָט זי זיך אַרונטערגעלאָזן און מיט דער אינטויציע פֿון אַ חיה גע- 
נומען גראַבלען און אָפּשאַרן אַ זדיקע שיכט ערד, װאָס איז באַדעקט 
געװאָרן מיט אַן אויסמיש פֿון פֿױלע בלעטער, כאָטש זי האָט געזוכט 
עפּעס אױפֿצודעקן, האָט דאָס גערוך פֿון שאַרפֿן פֿרוכטבאַרן באָדן 
איר פֿאַרהאַקט דעם אָטעם. צענדלינגער יאָרן װוי איר נאָז האָט נישט 
אױפֿגענומען אַזאַ כװאַליע פֿון דאָרפֿישע ריחות. זי איז געווען פֿאַר- 
שיכּורט פֿון אַראָמאַט און פֿון דער זון, װאָס איז פּלוצלינג אויסגע- 
װואַקסן צווישן די דערנער און געװאַרעמט איר געזיכט. איר אומעט 
האָט זיך איבערגעקאָכט אין אַ ניט-פֿאַרשטענדלעכער פֿרײד. אירע 
פֿינגער האָבן אױסגעגראָבן אַ אַ פֿלאַכן שטיין, אויף וועלכן זיי פֿלעגן 
זיצן אין די אָװונטן מיט צוזאַמענגעפֿלאָכטענע הענט און געקוקט אין 
די טיפֿענישן פֿון אויסגעשטערנטן הימל., דאָרט זײַנען זיי וװװײַט גע" 
ווען פֿון דער רכילות פֿון מענטשנס מײַלער, פֿון דעם שטילן צאָרן 
פֿון מירעלעס עלטערן. דעם שטיין האָבן זיי צוגעדעקט מיט אַ דיי 
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נעם שיכט באָדן אין יענעם לעצטן אָװנט, בײַם געזעגענען זיך פֿו- 
נעם בערגל און פֿון די שטעכיקע קוסטעס. צו מאָרגנס האָבן זי 
צוזאַמען פֿאַרלאָזט די קאָלאָניע. מירעלע איז פֿאַר טאָג אַרױס פֿון 
שטוב און טיטאָ האָט איבערגעלאָזן די ראַנטשאָ פֿון דעם שטאָלצן 
גאַוטש, = 6 


גי 

איצט איז מירעלע געזעסן אױפֿן שטיין און געקענט מיט מער 
לײַכטקײט באַשטימען דאָס פּלאַץ, װוּ עס איז געשטאַנען דער הויף 
מיט דער באַלעבאַטישקײט, פֿון אַלץ איז נאָר געבליבן אַ גרופּקע 
אייקאַליפּט- און טאַמאַריסקן-בײימער. אָבער מירעלע האָט אויס. 
געפֿילט מיט איר בליק אַלע בלויזן צװישן די ביימער. איצט איז זי 
געווען װי אַ מײַסטער, װאָס שטעלט-צונויף אױפֿן לײַװונט דעם בונד 
צוישן קאָלירן און באַװועגונגען. אַלץ האָט זי אױפֿגעבױט אין איר 
פֿאָרשטעלונג: די שטוב, װאָס אֹיז געווען און איז שוין נישטאָ. דעם 
ברונעם און דעם הענגענדיקן עמער, די אַרומיקע פֿולע קאָריטעס 
װאַסער, װאָס גיסן זיך איבער, די קורניקעס *, די אָנגעשטעלטע מאַ- 
שינעס. און װאָס עס פֿאַרשיכּורט איר האַרץ מער פֿון אַלץ, איז דער 
דינער רויך, װאָס קרײַזלט זיך פֿון שװאַרצן קוימען. אַ סימן אַז 
הײַנט איז דאָנערשטיק, און די מאַמע הייצט דעם אויוון אויסצובאַקן 
דאָס ברויט און בלעכן קיכלעך אויף אַ פֿולער ואָך. זי קען שווערן 
אַז די לופֿט איז איצט פֿול מיטן גערוך פֿון אויסגעברענטן קיזיק? 
און דער פֿלאַם װאַרעמט איר פּנים.. 


זי ווייסט, אַז די אַלטע ליימענע פּליטקע אין שוין לאַנג צע- 
װאַלגערט און מען האָט אַרײַנגעפֿירט אין שטוב די אײַזערנע ,עקאָ- 
נאָמישע קיך", װאָס מען הייצט-אײַן מיט האָלצקלעצלעך. וו זײַנען 
אָבער אַהינגעקומען די וװענט פֿון דער ברייטער קיך? דער דינער 
ביינערדיקער קערפּער פֿון דער מאַמען וויגט זיך, װוי געשאָקלט פֿון 
נאָך מיטאָג-וױנט. אָדער לייענט זי אפֿשר די אַמעריקאַנער ראָמאַנען- 


* הינער-שטײַגן. -- ? פאַרטריקנט בהמות-,, מיסט", 
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זשורנאַלן? צו דין זעט-אויס דער סילועט פֿון דער מאַמען. פֿאַר 
װאָס זיצט זי אַלײן? פֿאַר װאָס האָט מען דער מאַמען איבערגעלאָזן 
אַלײן? פֿאַר װאָס האָט מען צוגענומען דעם דאַך פֿון איבערן קאָפּ 
און זי זיצט אַלײן, אויסגעשטעלט אויף די וװוינטן און פֿינצטערניש, 
װאָס װעט זיך באַלד אָנרוקן אין פֿעלד? 

איצט ווייסט זי שוין, פֿאַר װאָס די מאַמע איז אַליין. דער טאַטע 
איז געשטאָרבן װײַט פֿון דאַנען, אין מושבֿ-זקנים. די ברידער און 
שוועסטער זײַנען װײַט פֿון דאַנען. יעדער איינער אין אַן אַנדער טייל 
פֿון דער וועלט: הערשל אין ישׂראל, שלום אין ביראָבידזשאַן, רוזש" 
קעלע אין דער גרויסער שטאָט און מאיר אין די קאָרדאָבער בערג, 
נאָר די מאַמע האָט מען איבערגעלאָזט אַלין. דערפֿאַר זיצט זי בײַם 
פֿײַער און װאַרעמט זיך אין איר עלנטקייט. באַלד װעט זיך אָנרוקן 
די נאַכט און קיינער ועט קיינעם נישט זען מער, און זי, מירעלע, 
וועט זיך אומקערן אין װײַטן דרום-פּאָרט. די מאַמע וװועט זי ניט זען. 

מירעלע האָט זיך אָנגעבױיגן, שנעל-שנעל געדראַפּעט מיט אירע 
קאַלטע פֿינגער אין דער פוכקער ערד און צוגעשאָטן דעם שטייף 
נאָך דעם האָט זי דערפֿילט אַ דערלײַכטערונג נישט בלז אין די 
גלידער, נאָר אויך אַרום איר האַלדז,. זי האָט האַסטיק אַ טאַפּ גע- 
טאָן מיט דער האַנט און דאָס האַרץ האָט זיך איר כּמעט וי אָפּגע- 
שטעלט, 

עס האָט איר געפֿעלט דאָס גאָלדענע קייטעלע מיטן גרויסן מגן" 
דוד, װאָס האָט כּמעט צוגעדעקט איר ברוסט. דאָס קייטל מיטן ייִדישן 
סימבאָל האָט איר געשאַנקען איר גױיַשער מאַן, טיטאָ. ער האָט עס 
איר געבראַכט אַ מתּנה פֿון אַ רײַזע, װאָס ער האָט אַמאָל געמאַכט 
אין דער הױפּטשטאָט, װוּ ער האָט געזונגען אויף אַ רעגיאָנאַלן פֿעס- 
טיװאַל. ער האָט דעמאָלט שפּאַצירט אין ייִדישן פֿערטל און אין 
אַ שױפֿענצטער געזען דעם גרויסן גאָלדענעם מג דוד. ער האָט 
געװווסט, אַז דאָס איז אַ טײַערער ייִדישער סימבאָל. זי האָט די מתנה 
גענומען פֿון זײַנע הענט מיט טרערן אין די אויגן, טרערן פֿון דאַנק- 
באַרקייט און דערשיטערונג, 
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!- איצט האָט זי די מתּנה פֿאַרלױרן. איר בליק האָט זיך איינגע- 
שׂניטן אין די שטעכיקע צװײַגן און אין דער צעראָיעטער ערד, די 
פֿינגער האָבן ציטערדיק געגראַנלט און דער בליק האָט זיך גע- 
שניטן װי אַ שאַרפֿע שװוערד. די אָפּגעשװאַכטע זונשטראַלן האָבן 
באַגילדט דעם באָדן און עס האָט זיך איר געדאַכט, אַז אַלץ איז איצט 
צעגאָסן געװאָרן פֿון איר גאָלדענער מתּנה -- די ערד און די דער- 
נער-צװײַגן, די אַרױסגעשטאַרצטע וייצן-שפּראָצונגען און דער בלוי- 
לעכער. האָריזאָנט --- אַלץ רינט און פֿליסט פֿון צעגליטן גאָלד, װאָס 
איז נישט מער וי דער לעצטער אָנדענק פֿון איר ייִדיש בלוט.. 

-- מאַמע, מאַמע!.--- זי האָט זיך אַ ריס געטאָן פֿונעם אָרט און 
גענומען לױפֿן אין דער ריכטונג פֿון די ביימער. | 

| = ,מאַמע!? -- האָט דער עכאָ איר אָפּגעענטפֿערט װי אַ באַװײַז 
אַז דאָס געשריי איז ערגעץ אָנגעקומען, זי האָט זיך אַ רגע אָפּגע- 
שטעלט און שווער געאָטעמט. נאָך דעם האָט זי מיט מער אימפּעט 
זיך אַ לאָז געטאָן צווישן די ביימער. אַ לײַכט ווינטל האָט אָנגעװײעט 
און צו אירע אויערן האָבן זיך דערטראָגן מאָדנע שװאַכע קולות, 
וי פֿון װאָרקענדיקע טויבן, װאָס שפּילן זיך אויף די שפּיצן פֿון די 
ביימער,. | אט 
| -- מאַמע! -- האָט זי איצט שטיל געשעפּטשעט. 

אירע אויגן האָבן געקוקט אין אַלע זײַטן, װוי צו זוכן דעם זכר 
פֿון דער זעונג, װאָס איז לעבעדיק געשטאַנען פֿאַר אירע אויגן, ווען 
זי איז. געזעסן אױפֿן בערגל, 
|---צווישן די ביימער איַז געלעגן אַ בינטל צונױפֿגעדריקטע אײַזנס, 

דאָס: איז געווען זייער אַמאָליקע אײַזערנע קיך, װאָס איז דאָ פֿאַר- 
בליבן און -איז; זעט-אויס, יעדעס יאָר געשלײַדערט געװאָרן דורכן 
אַקער-אײַזן פֿון אָרט צו אָרט. זי איז איצט געווען ענלעך צו אַ סקע- 
לעט פֿון אַ בהמה, ואָס פֿעלד-:חיות שלעפּן אָן אױפֿהער. בלויז די 
פֿיס. זײַנען געווען גאַנץ און דאָס טירל אָפֿן, װוי אױפֿצוכאַפּן די שטיק- 
לעך האָלץ, מירעלע איז צוגעפֿאַלן צום אַלטן חפֿץ, געגלעט דאָס 
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קאַלטע פֿאַרזשאַװוערטע אײַזן. און צוגעלייגט די קר צום יע 
לע, װוי צו װועלן זיך אָנװאַרעמען. 

הונדערטער פֿײיגל האָבן געצוויטשערט צווישן די ביימער, - דאָס 
פֿאַרנאַכטיקע ווינטל האָט זיך געשטאַרקט און אַרײַנגעבלאָזן אַ היי- 
זעריקן ניגון צווישן די אײַזן-רעשטן. מירעלען האָט זיך געדאַכט, 
אַז דאָס סיקעט דער טשײיניק אין דער גרויסער קיך. באַלד װעט די 
משפּחה זיך אויסזעצן אַרום טיש און די הייסע מאַטע װעט אומגיין 
פֿון מויל צו מויל... | 

דער אָװנט האָט זיך אַ טראָג געטאָן פֿון די פֿעלדער וי אַ אַ כמאַרע 
און זיך דערנענטערט. די זון האָט מיט אַ מאָל זיך אַראָפּגעלאָזן 
צווישן די בלוילעכע בערגלעך און פֿאַרשװוּנדן. ווען מירעלע האָט 
זיך געלאָזט אין דער ריכטונג, װוּ טיטאָ איז אַװעק, האָט זיך איר 
געדוכט, אַו די זון איז נישט פֿאַרגאַנגען הײַנט װי אַלצ מאָל -- 
עמעצער האָט זי אַ שטויס געטאָן און זי איז פֿאַרגאַנגען אין דרום- 
זײַט, : = 0 

| ישׂראל, 968ז 


ברוך בענדערסקי 
פאַרשטערטע שבתים - 


שבת שטייט-אויף די אַלטע דאָברעש פֿרוער װי אַלצ טעג פֿון 
אַ גאַנצער װאָך. ס'הייבט נאָר אָן צו בלויען אין די פֿענצטער, אַזוֹי 
כאַפּט זי זיך אויף, גיסט-אָפּ נעגל-װאַסער, שעפּטשעט אין דער שטיל 
;מודה אַניי, טוט זיך אָן דאָס שבתדיקע טונקל דבלויע קרעטאָנענע 
קלייד מיט װײַסע פּינטעלעך, אױפֿן קאָפּ אַ זײַדן טיכל מיט גרויסע 
געלע בלימעלעך -- אַ מתנה פֿונעם אייניקל אין שטאָט. און נישט 
ווילנדיק כאַפּט זי אַ קוק דורך דער אָפֿענער טיר אין קיך אַרײַן 
װוּ ס'ברענט אַ פֿײַער אױפֿן פּריפּעטשיק יש עס : אַ טשיי- 
ניק מיט װאַסער. 
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| -- גוטע צײַטן זיך דערלעבט.. -- רײַסט זיך בײַ איר אַרױס 
אַ שווערער זיפֿץ. | 
| דאָברעש כאַפּט אויף גיך דעם קרבן-מנחה אונטערן אָרעם און 

שאַרט זיך שטיל אַרױס פֿון דער שטוב. אין שול אַרײַן איז אָבער 
נאָך פֿרי צו גיין, כאַפּט זי זיך דערװײַל אַרײַן צו אַ שכנה, אַ חבֿרטע 
אירע, זעלדע הייסט זי, שוין אויך אַן אַלטער מענטש, פֿירט אַ פֿײַנע 
באַלעבאַטישקײט, די טשאַקרע איבערגעגעבן די קינדער און ביידע, 
זי מיטן אַלטן דניאלן. דער מאַן אירן, לעבן זיך רויִק און שטיל, אָן 
רעש, לעבן פֿון די בהמות, װאָס זיי מעלקן, און פֿון אַ שטיקל גאָרטן, 
װאָס זיי מאַכן בײַ דער שטוב. 

טרינקט זי שוין דאָרט, דאָברעש, אַ גלעזל װאַרעמס פֿונעם 
טשאָלנט און רעדט זיך אויס אַ ביסל איר ביטער האַרץ: 

--- פֿריִער, אַז מײַנער, זאָל ער האָבן דעם ליכטיקן גן"עדן, האָט 
געלעבט און איך בין געווען אַ באַלעבאָסטע מיט לײַטן גלײַך, האָב 
איך. טאַקע געװוסט פֿון אַ לעבן.. שבת איז געװוען שבת, מ'האָט 
הנאה געהאַט, מ'האָט געװוסט, אַז מ'לעבט אויף דער וועלט.. איך 
האָב צו זיי,. צו מײַנע קינדער, חלילה, גאָר נישט. זײַנען זייער שיין 
יוצא פֿאַר מיר, נאָר אַז עס קומט דער שבת, קען איך מיר קיין אָרט 
נישט געפֿינען... אַ גאַנצע װאָך שלאָפֿט עס שפּעט, שלאָפֿט-אָפּ דעם 
טאָג,.. נאָר קומט שבת, איז טאַקע נאָר מעשׂה-שׂטן, שטייט מען אויף 
פֿאַר טאָג, מ'צעלייגט אַ פֿײַער, גלײַך װי גאָר נישט.. און מיך 
שטעכט עס, מײַנע שׂונאים... נאָר װאָס קען איך טאָן? שטײי איך 
מיר אויף גאַנץ פֿרי און גיי מיר פֿון דער שטוב אַװעק, איך זאָל עס 
כאָטש נישט זען מיט מײַנע אַלטע אויגן... איז אָבער, וי פֿרי איך 
זאָל נישט אױפֿשטײן, ברענט שוין אַ פֿײַער אױפֿן פּריפּעטשיק און 
מ'טרינקט מאַטע.. 
-- גוט זיך דערלעבט!.. -- קרעכצט זי, צושאָקלענדיק מיטן 
קאָפּ. ‏ / יי 

אָפּגעטרונקען צו גלעזלעך טיי, גייען ביידע אַלטע װײַבער, דאָב- 
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רעש מיט זעלדען. מיט די צעװאָרפֿענע גראָבע קרבן-מנחהס אונטערן 
אָרעם, גייען זיך טריט בײַ טריט, ריידנדיק פֿון אַמאָליקע, אַלטע; 
גוטע צײַטן, ביז זיי קומען-אָן אין שול, װאָס שטייט אין דער מי 
קאָלאָניע, | + פ 


: וּ 


8 


דניאל מיט זעלדען אַרבעטן אױפֿן גאָרטן יעדן טאָג ביז די זון 
הייבט-אָן צו װאַרעמען און פֿאַר נאַכט ווען די זון לאָזט זיך אַרונטער 
צו מערבֿ צו. 

און אַ גאָרטן האָבן זיי טאַקע גאָר אַ זעלטנקייט אין דער גאַנ- 
צער קאָלאָניע. װאָרעם, ער נאָך גיט זיך אָפּ מיט אַזאַ ליבשאַפֿט 
צום גאָרטן װוי דער אַלטער דניאל? און נישט נאָר האָט ער ליב, אַז 
בײל אים אין גאָרטן זאָל זיך געפֿינען פֿון אַלץ און עס זאָל זײַן גוט 
אָפּגעאַרבעט, נאָר אויך מוזן די סטעזשקעלעך זײַן גלײַכע און ריינע, 
אָן גראָז, 

דער אַלטער דניאל שטייט אין איין עק גאָרטן און אין צווייטן 
עק -- די אַלטע זעלדע: ביידע האַלטן זיי בײַ די עקן אַ לאַנגן פֿאַ- 
דעם אויסגעצויגן; דער אַלטער דניאל מאַכט-צו איין אויג, בייגט- 
אויס דעם קאָפּ אַ ביסל אויף אַ זײַט, אַ מאָל רעכטס און אַ מאָל לינקס, 
און דערבײַ הערט ער נישט אויף צו שרײיען 

-- אַ ביסל אַהער! אַהין! צי-אויס! לאָז נאָך! 

ער וװוערט אין כּעס און צעשרײיט זיך; 

-- אַלטע בהמה, װאָס דו ביסט!., 

די גאַס גייט כאָדאָראָם, 

ווערט זי ברוגז, אַנטלױפֿט אין שטוב אַרײַן, נאָר באַלד קומט זי 
צוריק און אַרבעט װַטער. 

און אין גאָרטן איז טאַקע פֿאַראַן פֿון כּל-טובֿ: פֿון ציבעלע ביז 
ראש-חודש-רעטעכלעך. פֿון פּעטרישקע ביז כריין אויף מרור און 
שאר-ירקות, װאָס דניאל ווייס נישט וי אַזױ זיי אָנצורופֿן אױיף 
ייִדיש. ,ס'איז בײל מיר ערגעץ פֿאַרשריבן דאָרט"... -- זאָגט ער יע- 
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דעס מאָל, ווען מיפֿרעגט אים, װאָס דאָס איז אַזױנס. ער האָט אָבער 
פֿיל שאָדן פֿון די שכנימס בהמות, וועלכע קריכן-דורך בײַ נאַכט, 
דורך דעם דראָטענעם צוים, און מאַכן אַ חורבן. חוץ דעם װאָס זי 
עסןיאויף, צעטרעטן זי נאָך מער. און ווען דניאל זעט דאָס גאַנץ 
פֿרי, דאַכט זיך אים, אַז יעדער טראָט פֿון די בהמות איז אַ טראָס 
בײַ אים אױפֿן האַרצן. 

איז ער זיך מיישבֿ, דער אַלטער דניאל,. שטעקט-אַרײַן אַ שטעקן 
אין דער ערד, די הייך פֿון אַ מענטשן, בינדט-איבער אַ שטעקן אין 
דער ברייט, מעשׂה-הענט, פֿאַרפּוצט אים מיט זײַנע אַ פּאָר אַלטע 
הויזן, אַן אַלט רעקל און מיט אַן אַלטן קאַפּעלוש, אויף איבערצר" 
שרעקן די בהמות, --- זאָלן זיי מיינען, אַז דאָס איז ;ער"... איז דאָס 
אָבער װייניק -- נעמט ער און מאַכט דאָס אייגענע אַ ביסל װײַטער, 
נאָר ער האָט דאָך נישט אַזו פֿיל אַלטע הויזן מיט אַלטע רעקלעך, 
נו, גיט ער זיך אַן עצה, טוט-אָן אױפֿן צווייטן שטעקן זעלדעס אַן 
אַלטן כאַלאַט,. מאַכט אַ קאָפּ פֿון שטרוי און טוט-אָן אויף אים זעל- 
דעס אַן אַלטע פֿאַטשײלעײ. 

1 | 

אויך דעם שבת איז די אַלטע דאָברעש אױפֿגעשטאַנען גאַנץ פֿרי, 
אײַלנדיק געכאַפּט אויף זיך די בגדי-שבת, דעם קרבן-מנחה אונטערן 
אָרעם און אַװעק צו איר חבֿרטע זעלדע, נישט צוצוקוקן װי אירע 
קינדער זײַנען מחלל שבת! 

נאָר צוקומענדיק צו זעלדעס שטוב -- װאָס טוט זיך דאָ? -- 
איז זי געװאָרן פֿאַרװוּנדערט: זעלדע שטייט אױפֿן גאָרטן, און מאַכט 
עפּעס מיט די הענט.. | | 

-- יאָ? זעלדע... האַ? גוט-שבת!... שבת אױפֿן גאָרטן? 

| נאָר זעלדע ענטפֿערט נישט, שװײַגט װי די װאַנט. װי נישט 

איר מיינט מען... 

און דאָ דערזעט זי. אַז אַ ביסל װוײַטער שטייט דער אַלטער 
דניאל און מאַכט צו עמעצן מיט די הענטי. 

--- גוט-שבת, ר' דניאל!.. װאָס עפּעס שבת אױפֿן גאָרטן? 
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נאַר ר" דניאל רירט זיך נישט פֿון אָרט, שטייט וי אַ שטעקן 
און גיט אַפֿילו נישט קיין קוק אין יענער זײַט, װוּ די אַלטע דאָברעש 
שטייט... פֿאַרדריסט דאָס איר: 

--- יװואָס איז דאָס גדלות, װאָס? אַרבעטן שוין אויך אום שבתי 
גוטע צײַטן זיך דערלעבט!... 

זעלדע, זעענדיק אַז מיענטפֿערט איר נישט, ווערט אין כּעס און 
אַנשטאָט אַרײַנצוגין אין שטוב, װי אַלע שבת, איז זי אַװעק אַלין 
אין שול. 

+ 

פֿון יענעם שבת אָן, װי נאָר עס הייבט-אָן צו טאָגן, זעט מען 
די אַלטע דאָברעש גיין איינע אַלין, גלײַך מיט דער גאַס. צו דער 
שול צוי | | 

אָנגעטאָן לכבֿוד שבת איר טונקל-בלויע קרעטאָנענע קלייד מיט 
װײַסע פּינטעלעך, אױפֿן קאָפּ אַ טונקל זײַדן טיכל מיט געלע גרויסע 
בלימעלעך, דעם צעװאָרפֿענעם קרבן-מנחה אונטערן אָרעם, שפּאַנט 
זי מיט דראָבנינקע טריט, גיךיגיך, אין ערגעץ נישט אָפּשטעלנדיק 
זיך, נישט אַ קוק טוענדיק אַפֿילו אין דער זײַט װוּ דניאלס שטוב 
מיטן גאָרטן געפֿינען זיך, און אין דער שטיל טענהט זי זיך אויס 
מיטן רבונודשל-עולם: | 

-- איך דאַנק דיר, גאָטעניו, דערפֿאַר! אָט די פֿאַרשטערטע 
שבתים מײַנע זאָלן נאָר זײַן אַן אָפּקומעניש פֿאַר מײַנע זינד. מסתּמא 
האָב איך בעסער נישט פֿאַרדינטײי 
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דער אַלטער ר' נתן האָט זיך פֿרײַװיליק אָנגעבאָטן צו מאַכן אַ 
טור איבער די קאַלאָניעס, צו באַקוקן די פֿעלדער פֿון נאַציאָנאַל- 
פֿאָנד-קאָסעטשע און אויך שקלים פֿאַרקױפֿן. האָט אים די אַגודה 
אַ יונגיטשקן ייִנגל פֿאַר אַ באַגלײטער מיטגעגעבן. די ועגן זײַנען 
זייער בלאָטיק און גריבערדיק געווען -- האָבן זיי ביידע דעם טור 
רײַטנדיק דורכגעמאַכט. אין באַגינען זײַנען זיי אױפֿן שליאַך פֿון 
דער קאַלאָניע ;לְאַ עספּעראַנסאַ" האַרט איינס נעבן צווייטן געריטן, 
די פֿערד, אויסגערוטע און אָנגעפֿרעסענע, האָבן פֿרײלעך זיך די 
מאָרדעס איינער דעם אַנדערן געריבן, אונטערגעחירזשעט און געָי 
טופּעט מיט די פֿיס. און די רײַטערס, שטיל און פֿאַרטראַכט, זײַנען 
אין די ווייכע זאָטלען געזעסן, געקוקט פֿאַרגאַפֿט אין דעם דורכזיכ- 
טיקן נעפּל, װוּ דער מאָרגן שיילט זיך אַרױס און וי עס שפּילט זיך 
דאָס ליכט מיטן נאַכטיקן שאָטן, | 

דער מאָרגן איז אַ שיינער געקומען. אַ בלוילעכער, אַ קלאָרער, 
האָט זיך אויף די פֿעלדער צעשפּרײט, אײַנהילנדיק אין גלאַנציקן 
שימער די לאַנגע בייטן ווייץ, קאָרן און ליאָן. 

דער מזרח האָט זיך גענומען צינדן און אָפּגעשפּיגלט פֿון װײַטן 
די װײַס געקאַלכטע קאַלאָניסטישע הײַזלעך, באַגילדעט די קליינע 
וועלדלעך, די סעדלעך מיט די צוויטנדיקע פּערסיק-ביימער. אַ גאַ- 
לאָנדרינע האָט זיך ערגעץ אויף אַ בוים צעזונגען און אַ גאַנצער 
כאָר פֿון פֿייגעלעך האָט אָפּגעענטפֿערט. 

דער יונגער רײַטער האָט דער ערשטער דאָס פֿערד אָפּנעשטעלט 
און באַגײַסטערט אױסגערופֿן: 

--- איר הערט, ר' נתן? וי שייף זעט נאָר וי רײַך, באַטראַכט 
נאָר דעם ליאָן. געדיכט וי אַ באָרשטש, אַ גליק, פּאַלאַבראַ! 

-- װאָס דען -- ענטפֿערט דער אַלטער מיט אַ זיכערן שטאָלץ, 
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אונדזער ארץ-ישׂראל! פֿון דאָרט, פֿון יענע הימלען, קוועלט דאָך די 
שפֿע ברכח אויף דער גאַנצער ערד. 

-- דענקט איר, אַז די היגע תּבֿואה האָט אַ יניקה, א ברכה פֿון 
יענע הימלען? ס'איז אַ ביסל איבערגעטריבף 

-- ייִנגל װאָס דו ביסט! 

 --‏ ייִנגל, זאָג! וואָס פֿאַרדריסט דיך? 

| -- ס'פֿאַרדריסט, פֿאַר װאָס האָבן מיר נישט דאָרט אין ארץ- 

ישׂראל אַזאַ רחבֿות, אַזאַ רײַכן אה אַזעלכע שיינץ פֿעלדער מיט 
ברויט? - 

-- קינד װאָס דו ביסט! אונדזער ארץ-ישׂראל איז שענער, ריי" 
כער. האָסט, װײַזט:אוס, קיין חומש נישט געלערנט,. קליינער! - 


דאָס ייִנגל האָט זיך געפֿונען באַלײידיקט און געװאָלט אַ ביסל 
וויי טאָן דעם אַלטן, און גענומען אים נאָכקרימען: 

-- יינגל! ייִנָגל!ּ מער װײיסט איר נישט. איר, זקנים, לעבט 
מיטן עבֿר, מיט די זכרונות פֿון חומש... און מיר לעבן דאָ אין דעם 
פֿרײַען,. ליכטיקן, זאַטן אַרגענטינע, װױּ ס'איז דאָ ברויט, פֿרײַהײט 
און אזאַ רײַכע ערד... | 

-- נו, און דאָרט האָבן מיר עס דען נישט? | 

--- דאָרט האָבן מיר שטיינער און זומפּן, װוּ אונדזערע חלוצים 
גייען-אָפּ מיט בלוט און שווייס, און עס דאַױף נעמען יאָרן און יאָרן 
ביז מ'וועט דאָס אױיסרייניקן. און װיפֿל ייִדן קענען גאָר אין גאַנצן 
אַרנלן אַהין? ס'איז דאָך אַ קליין פּיצל, אָרעם לאַנד.. 

-- נו, װאָס זשע װילסטו? ס'איז דאָך אונדזערס, ארץקאות 
אַ קליינע ירושה האָט אונדז דער טאַטע געלאָזט, אָבער אַ גוטע, אַ 
שיינע, אַן אייגענע! און מיר'ן זי אױפֿלעבן, אױפֿבױען.. 

-- אַ ירושה! אָ. ירושה! אַָ דאָס פֿאַרדריסט מיך, פֿאַר װאָס 
האָט גאָט אונדזערע עלטערן אַרגענטינע אַנשטאָט פּאַלעסטינע נישט 
געגעבן? 

-- משוגענער יינגל װאָס דו ביסט! מיר זײַנען דאָך עלטער פֿון 
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אַרגענטינע. וױפֿל איז דען אין דעם, אַז מ'האָט אַרגענטינע אַנט- 
דעקט? 

--- משוגענער ייַנגל! יאָ, איר זײַט דרײַ מאָל עלטער פֿון מיר, 
האָט איר שוין מער אַ פּאָר טויזנט מאַטעס אויסגעטרונקען פֿון מיר... 

אין די אויערן האָט אים פּלוצלינג אָפּגעקלונגען וי דאָס וי 
נען פֿון אַ קינד און די געדאַנקען איבערגעריסן. ער האָט אױפֿגש- 
הויבן דעם קאָפּ און דערזען וי פֿון אַ סלעפּקע : צווישן דעם לאאָן 
איז אַ צעשראָקן האָזל אַרױס, איז אויף די הינטערשטע פֿיסלעך אַ 
רגע געשטאַנען,. מיט די גרויסע פּחדנישע אויגן אים אָנגעקוקט און 
מיטן שליאַך גלײַך זיך לױפֿן געלאָזט. דרײַ הינט, פֿאַרסאָפּעטע, 
נאַסע,. מיט אַ שטילן בילן, זײַנען פֿון דער תּבֿואה אַרױס און נאָך 
דעם האָזל זיך געיאָגט. דאָס אָרעמע באַשעפֿעניש האָט זיך געדרייט 
אין אַ זיגזאַג און געוויינט. דאָס געיעג האָט דעם רײַטער דערגרייכט 
און דאָס פֿערד איבערגעשראָקן. ער האָט אָנגעהױבן קאַרקיוויערע- 
ווען, זיך דיבאָם ? געשטעלט און כּהרף-עין איז דאָס ייִנגל אויף דער 
ערד געלעגן.. | 

-- אַ מצווה אויף אים! --- האָט ר' נתן אַ טראַכט געטאָן און איז 
צו אים צוגעריטן, 

--- לייבל, לייבל! --- שרײַט דער אַלטער --- שטיי-אויף, לייבל! 

ער הערט גאָר נישט, ער האַלט פֿאַרמאַכט די אויגן. ער חלשט, 
דער אַלטער נעמט אים רײַסן, מינטערן. 

-- נאָ סע אַסוסטע * -- הערט ער אַ קול הינטער זיך --- אַ שװואַר- 
צער גוי שפּרינגט פֿון אַ פֿערד אַראָפּ, כאַפּט אַרױס דאָס מעסער, 
לייגט עס צו דעם ייִנגל צו די שלײפֿן, קוועטשט, און לייבל עפֿנט די 
אויגן. קוקט זיך אַרום און זעצט זיך באַלד אויף. 

-- קע ווערגוענסאַ, כאַווען, אַ שאַנדע, יונגער-מאַף -- לאַכט 
דער שװאַרצער -- דער סײַנאָ זאָל דיך אַרונטערװאַרפֿן? זע נאָר 
וי דו האָסט די הויזן אױפֿגעשפּאָלטן.. 


1 באַהעלטעניש. -- * אויף די הינטערשטץ פיס. -- * שרעק זיך נישט! 
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-- דאָס האָסטו אַן עונש געהאַט פֿאַר דײַן מרגלים-צונג, האָסט 
גערעדט שלעכטס אויף ארץיישׂראל.. -- זאָגט אין אַ געלעכטער 
ר' נתן, 

דער שװאַרצער הייבט-אויף פֿון דער ערד דאָס שקלים-ביכעלע, 
װאָס איז פֿון לייבלס קעשענע אַרױסגעפֿאַל, פּראָשעט עס אָפּ און 
דערלאַנגט עס אים, און מיט זײַן דינעם קעלכל זאָגט ער: 

--קריך-אַרױף אױפֿן סײַנאָ, װעלן מיר צופֿאָרן דאָ נישט װײַט 
אין באָליטשע, װעט דאָניאַ סאַראַ אַ נאָדל, פֿאָדעם געבן די היזן 
צו פֿאַרנייען. 

דאָס קול פֿונעם גאַוטש, אויך די צורה, איז ר' נתנען באַקאַנט- 
לעך פֿאָרגעקומען, אָבער ער האָט זיך נישט געקענט דערמאָנען ווער 
ער איז. דאָס ייִנגל האָט זיך דערװײַל באַרויִקט און זיי זײַנען אין 
דרײַען צו דער שענק צוגעריטן. 

אַ יונג װײַבל איז בײַם טאָמבאַנק געשטאַנען, האָט מיט אַ גאַוטש 
זיך איבער אַ פּאָר ;באָמבאַטשעס? געדונגען. 

דער שװאַרצער האָט בײַ איר אַ נאָדל-פֿאָדעם געבעטן און דעם 
ייִנגל דערלאַנגט, ער איז אין ;גאַלפּאָנטשיק? אַרײַן די תּחתּונים צו 
פֿאַרריכטן. און ר' נתן מיטן גאוטש זײַנען אין שענק אַרײַן. 

דער אַלטער בצלאל, דער שענקער, האָט זיך באַשעפֿטיקט מיט 
אַ פּאָר גראָבע איטאַליענער, װאָס זײַנען בײַ אַ טישל איבער קאָלבאַס 
געזעסן. ער האָט אַ פֿלאַש געטראַנק אין האַנט געהאַלטן און גלעז- 
לעך מיט דער משקה זיי דערלאַנגט. דערזעענדיק ר' נתנען האָט 
ער אױיסגערופֿן: 

--- אַזױ פֿרי? װאָס טוט איר דאָ? שלום עליכם! 

דער אַלטער האָט אים דערציילט אַז זי פֿאָרן וועגן ארץ-ישׂראל, 

ווען ר' נתן האָט דעם אַלטן בצלאל דערציילט וועגן דער שרעק 
מיטן ייִנגל, האָט דער אַלטער צום גאַוטש זיך אָנגערופֿן אויף יידיש: 

-- דאָס זײַנען דײַנע הינט, די שװאַרצע? דו װעסט צאָלן אַ 
שטראָף! | | | | 
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| = -- אַ שטראָף? -- ענטפֿערט דער גאַוטש און שלעפּט-אַרױס אַ 
פֿינף פּעזעדיק פּאַפּירל -- נאַט אײַך! 
ר' נתן האָט אױפֿגעעפֿנט אויף אים די אויגן, קוקט-אָן די ברוי- 
נע צורה און פֿאַרבײַסט אַ ליפּ. 
-- װאָס קוקט איר אַזױ אויף מיר, ר' נתן? איר האָט מיך נישט 
דערקענט? 
|--- ווער ביטטו עס! אַ ייד, אַ קאָלאָניסטישער זון? 
דער אַלטער בצלאל האָט זיך צעלאַכט: 
-- ס'איז דאָך ישמח-שׂמחה ! 
דער דאָניאַ מאַמערטעס זון אין דאָך געווען די ?באָבע" אוג" 
דזערע! ופֿל מאָל האָבן זי די קאָלאָניסטן רײַטנדיק אויף זייערע 
פֿערד בײַ נאַכט געפֿירט! זי האָט דאָך אַלע ערשטע קינדער בײַ אוג" 
דזערע װײַבער אָפּגענומען. 
-- טפֿױ זאָלסטו װוערף.. אָט דאָס ביסטו, דער קליינער שיי- 
געץ ;ישׂמח משה"? װאָס פֿאַר אַ גרויסער גוי פֿון איר איז אויסגע- 
װאַקסן! קענסט נאָך הײַנט אויך אַזױ זינגען? װוּ ביסטו די גאַנצע 
צײַט געווען? װוּ איז דײַן מאַמע? לעבט זי נאָך? רייכערט זי אַלץ 
נאָך אירע ציגאַרעטלעך+ ‏ 
ער האָט איבערגעהאַקט די רייד און מעשׂה זיידע זיך דערמאָנט: 
-- אֵנו, אַנו.. װאַרט אַ װײַלע... איך װעל אײַך אַלץ דערציילןי. 
איך װעל צו ערשט נעמען עפּעס אין מויל אַרײַן. -- ער גייט-אַװעק 
צום געשטעל, װוּ דאָס װײַבל איז געשטאַנען, און זיך געהייסן געבן 
אַ קאָניאַק, איינס, צוויי און דרײיי | | 
דער אַלטער בצלאל בייגט זיך צו צו ר' נתנען. 
--- דו ווייסט ווער ער איז? דו ווייסט װאָס די װײַבער האָבן זיך 
דעמאָלט געסודעט איבער אים. 
|--- ווייס איך װאָס װײַבערישע צונגען קענען ריידן! 
| = -- נו, יאָג װוײַבער... אָבער אַ שיין װײַבל איז זי געװעןיי -- 
לאַכט בצלאל -- זי האָט זיך דאָך גערימט, אַז זי שטאַמט פֿון די 
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אַנוסים,. אַגילאַר איז איר פֿאַמיליע-נאָמען געווען און מ'האָט גע- 
מורמלט, אַז ישמח-משה איז... 

דער אַלטער האָט נישט געקענט ענדיקן די רייד, װַיַל לייבל 
מיטן גאָוטש זײַנען צוגעקומען. 

-- אָט פרעג זיי, אונדזערע ;װויעכאָס? --- זאָגט דער גאַוטש -- 
איך האָב פֿינף פּעוֹעס שטראָף פֿאַר דיר באַצאָלט. איצט דאַרפֿן מיך 
זיך ביידע ,אַמיגירן" +, איבערבעטן. מיר'ן נעמען אַ גוטן פֿאַרבײַסן, 
מײַנע הינט האָבן דיר לייד געטאָן, װעל איך זי אַװעקלײגן, פּאַלאַב- 
ראַי.. איך בין ניט שולדיק, קאַראַמבאַ: דו קענסט מיך נישט, וען 
איך מיט מײַן מאַמע זײַנען ביי אײַך אין שטוב געווען ביסטו נאָך 
אויף דער וועלט נישט געווען. דײַן פֿאָטער דער ;פֿינאַדאָ* *, אַ גוטער 
מענטש געווען. | 

דאָס יינגל איז אָבער בייז געווען אויף אים, און איז זיך אַװעק- 
געגאַנגען. | 

-- לאָז אים לױפֿן, דעם ,פּיבע"... -- זאָגט דער שענקער צום 

גאַוטש -- נעם בעסער זינג אַ ביסל דעם ישׂמז-משה, 

דער גאַוטש איז שוין שיכורלעך געווען און געענטפֿערט; 

-- איך קען, איך געדענק, ישׂמח-משה, איך קען אַלע ברכות, 
װאָס דער רבי אַבֿרהמל האָט מיט די קינדער אין אַליסער שול גע- 
לערגט, 

-- דו ביסט אַ ייִד! -- פֿרעגט אים דער שענקער און װוינקט צו 
ר' נתנען מיטן אויג, 

-- איך ווייס נישט, איך בין פֿאַרשריבן אַגילאַר, אויף דער מאַ- 
מעס נאָמען. 

= האָסט גאָר קיין מאָל נישט געפֿרעגט ווער דײַן טאַטע איז? 

--- איך האָב געפרעגט וועגן מײַן פֿאָטער, נאָר זי, די מאַמע, 
האָט נישט געענטפֿערט. פֿאַרן טוט האָט זי פֿונעם האַלדז אַראָפּגץ- 
נומען אַ בײַטעלע און מיר דערלאַנגט, 


0844 1 זסוססיפגצייש 1 פסרייר סיר סייה 6 


* װערן חבר, -- * פאַרשטאָרבענער, 
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ער צעשפּיליעט זיך דאָס העמד און װײַזט אַ קליין פּלאַטשיק בל" 
טעלע, װאָס הענגט בײַ אים אױפֿן האַרצן. 

--- עפֿן דאָס בײַטעלע! לאָמיר זען, װאָס איז דאָרט? 

-- נאָ סע פּועדע, נאָ סע פּועדע?! -- דרייט ער מיטן קאָפּ 

ער איז אָבער ווייכער געװאָרן, גענומען אַ מעסער און דאָס בלי- 
טעלע אױפֿגעשניטן, 

אַ שקל פֿון ווין, פֿון יאָר 1908, איז דאָרטן געלעגן. 


צבי שניידער 
באַשערט 


יט 


הענקע איז געווען די ערשטע שיינהייט אין קאָלאָניע. יונגע- 
לײַט פֿלעגן זיך פֿאַרקוקן אויף דער שלאַנקער אַכצן"יעריקער בלאָנ- 
דינקע מיט די הימל-בלויע שיינע אויגן און נישט איינער האָט אונ- 
טערגעשיקט שדכנים. קיינעם איז אָבער נישט געראָטן צו באַקומען 
אַ צופֿרידנשטעלנדיקן ענטפֿער. דער פֿאָטער, מאָטל שטיין, אַ פֿאַר- 
מעגלעכער, מוסטערהאַפֿטער קאָלאָניסט, דערצו נאָך אַ יודע-ספֿר און 
פֿון אַ יחוסדיקער משפּחה, האָט געװאָלט, אַז זײַן בת-יחידהס באַ- 
שערטער זאָל ווייניקסטנס האָבן די מעלות װאָס ער. איז װעמען 
מ'האָט איר פֿאָרגעלײגט, האָט ער אין אים געפֿונען אַ חסרון און, 
נישט באַראָטנדיק זיך אַפֿילו מיט חנה-רחל, אױפֿן אָרט געענטפֿערט : 
;עס גייט גישט", 

איין מאָל האָט מען מאָטלען פֿאָרגעשלאָגן אַ שידוך פֿאַר הענ- 
קען, װאָס נישט אױפֿן חתן, נישט אויף זײַן משפּחה האָט ער קיין 


5 מיקען נישט, 
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חסרון נישט געפֿונען. האָט ער געהייסן דעם שדכן איבערריידן מיטן 
װײַב, גלייבנדיק, אַז חנה-רחל װועט איבערריידן מיט הענקען און 
ביידע װועלן זיי מסכּים זײַן. 

דער גליקלעכער שדכן, וועלכער האָט באַקומען אַזאַ פֿרײלעכן 
ענטפֿער, װאָס נאָך קיינער פֿאַר אים האָט נישט געהאַט די זכיה צו 
באַקומען, איז געווען חיים מלמד, אַ הויכער, דאַרער ייָד, זייער אַ 
גרויסער קבצן און נאָך אַ גרעסערער שלימזלניק. שוין פֿינף יאָר 
זינט חיים איז קאַנדידאַט אויף קאָלאָניסט, אָבער קיין לאַנד גיט מען 
אים נישט. אין קאָלאָניע רופֿט מען אים חיים ,בעל-פה" פֿאַר זײַן 
אײיגנאַרטיקן פּעדאַגאָגישן מעטאָד אין עטלעכע זמנים אויסצולערנען 
זײַנע תּלמידים אױיסװייניק גאַנץ מודה אַני, קריאַת-שמע און ברכות, 
| אָבער אינעװוייניק, וי חיים זאָל זיך נישט פֿלײַסן און וי גוט דער 
זכּרון און די תּפֿיסה פֿונעם תּלמיד זאָל נישט זײַן, װועט ער פֿאַר די 
עטלעכע זמנים װײַטער פֿון אַלף:בית נישט אַװעק, שדכנות איז 
בײַ חיימען אַ בײַ"פּרנסה, 


א יי 


-- װאָס מאַכט ר' חיים? וי גייט עס? -- זאָגט מאָטל, טרעפֿן- 
דיק חיימען בײַם קאָאָפּעראַטיוו, װוּ מאָטל האָט פֿאַרנומען דאָס פּרע- 
זידענטן-בענקל. 

--- דאַנקען גאָט, נישט צו פֿאַרזינדיקן. עס גייט דורך טיר-און- 
טויער: נעכטן צונױפֿגעפֿירט אַ װאַנט צו אַ װאַנט, הײַנט װידער אַ. 
װאַנט צו אַ װאַנט און אויסגעלאָזט האָט עס זיך מיט אַ בוידעם, האָב 
איך מיר שוין, הייסט עס, פֿיר ווענט מיט אַ בוידעם.. 

--- פֿאָלגט מיך, ר' חיים, --- זאָגט מאָטל לאַכנדיק פֿון חיימס 
וויץ -- איר װאַרפֿט-אַװעק אײַערע בדחנישע שטיק און פֿירט בע- 
סער צונויף גלײַכע שידוכים, װעט זיך בײַ אײַך קיין מאָל נישט 
אויסלאָזן קיין בוידעם. 

-- איך אַליין האָב שוין אויך וועגן דעם געטראַכט, און דאָס 
װאַרט איך טאַקע אויף אײַך.. אַ חתן פֿאַר אײַער הענקען. גלײַך, 


258 אַרגענטיניש 


װאָס גלײַכער קען גאָר נישט זײַן. איר װעט עס מיר אַלײן מודה 
זײַן, ווען איר װועט וויסן ווער ס'שלאָגט זיך אָן מיט אײַך משדך צו 
זײַן און האָט מיך אומיסטן געשיקט אײַך פֿאָרצולײגן 

--- למשל, ווער ? 

--- אַנשל פּערעלמאַן... נו, זאָגט אַלײן --- קענען דען זײַן גליי- 
כערע מחותּנים װוי איר מיטן אַלטן פּערעלמאַנען און גלײַכערע חתן- 
כּלה ווי זײַן בן-ציון מיט אײַער הענקען? זאָגט שוין אַלין! 

--- אפֿשר טאַקע... --- זאָגט מאָטל נאָך אַ װוײַלע נאָכדענקען -- 
מיט מיר זײַט איר שוין כּמעט וי פֿאַרטיק. איצט גייט, זײַט מוחל, 
צו צו מײַן חנה-רחלען און טוט מיט איר אַ שמועס, און מיט הענקען 
וועט זי שוין אַליין איבערריידן. איך גלייב, אַז דאָ װועט זיך שוין נישט 
אויסלאָזן קיין בוידעם, | | 

שטאַרק אױפֿגעלײגט פֿון מאָטלס ענטפֿער, איז חיים אַװעק צו 
חנה-רחלען. ער האָט זי געטראָפֿן אין זייער אַ שלעכטער שטימונג: 
מ'האָט איר נאָר װאָס דערציילט, אַז איר שׂונא, בתיה וועווריק, האָט 
באַקומען אַ פֿרײלעכן בריוו פֿון איר טאָכטער אַמאַליע, װאָס האָט 
ערשט נישט לאַנג חתונה געהאַט און אַװעק קיין בוענאָס-אײַרעס, 
דער פֿאַקט, װאָס אַמאַליע איז געװאָרן אַ גרױסשטאָטישע דאַמע און 
;לעבט װי אַ גרעפֿין", האָט חנה-רחלען שטאַרק אױפֿגערעגט. איז 
ווען חיים האָט איר געזאָגט, צוליב װאָס ער איז געקומען און וועמען 
ער לייגט-פֿאָר, האָט זי איר ביטער האַרץ אוױיסגעלאָזט צו אים, האָט 
אים אָנגעזידלט װױפֿל ס'איז אין אים אַרײַן און געוויזן די טיר, 

חיים, װאָס אַזאַ ברוך-"הבא איז בײַ אים נישט געווען קיין גײַס, 
איז פֿון חנה-רחלס קאַלטער באָד ניט שטאַרק איבערגעראַשט גע- 
װאָרן און בעת זי האָט אים געוויזן די טיר האָט ער געענטפֿערט: 

--- איר פֿאַרשפּאָרט, מאַדאַם, זיך מטריח צו זײַן: איך האָב גע 
טראָפֿן די טיר אַהער, װעל איך זי מסתּמא צוריק אויך טרעפֿן.. -- 
און טוענדיק אַ קוש די מזוזה, איז ער אַװעקגעגאַנגען 

אױפֿן װועג האָט ער זיך באַגעגנט מיט מאָטלעף 

--- נו, װאָס הערט זיך? --- פֿרעגט מאָטל, 
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|-- אוי, האָט איר, ר' מאָטל, אַ װײַב אַ בעל-לשון, קיין עין-"הרע! 
ווען איך זאָל זיך נעמען דערציילן, װאָס איך האָב פֿון איר אויסגע- 
הערט אין עטלעכע מינוט, װעט מיר דער טאָג נישט לאַנגען. איך 
װעל אײַך בעסער דערציילן בקיצור: אײַער חנה-רחל האָט צו מיר 
אויסגעבטלט אַלע אירע וויסטע חלומות, גוט אויסגעזידלט און גע- 
וויזן די טיר, 

-- שוין זשע האָט זיך דאָ אויך אױיסגעלאָזט אַ בוידעם? 

-- נאָך װאָס פֿאַר אַ בוידעם!.. און איר האָט געמיינט, אַן בײַ 
גלײַכע שידוכים מוז זיך אױסלאָזן מיט טעלער ברעכן) נין ר' 
מאָטל, שלימזל וויל פֿון קיין כּללים נישט וויסן, 

-- אָבער װאָס איז די סיבה? 

-- גלייבט מיר, אַז איך בין אַזױ אַנטציקט געוען פֿון אײַער 
חנה"רחלס מענה-לשון, אַז איך האָב בײל איר גאָר פֿאַרגעסן צו פֿרעגן 
די סיבהי.. 

--- נו, און נאָך אײַער מיינונג? | 

-- איך מיין, אַז אין דעם איז שולדיק די מאָדע צו חלומען וועגן 
גרױיסשטאָטישע חתנים. אַ משלחת, אָנגעשיקט פֿון גאָט אַליין אויף 
די מאַמעס פֿון כּלה-מיידלעך און אויף די מיידלעך אַלײן אומיסטן, 
כּדי עפעס אַ לץ פֿון דער שטאָט זאָל זיך דערװאַרגן מיט מײַנע 
שדכנות-פֿאַרדינסטן., 


י.י 


חנה-"רחל האָט זיך געפֿילט באַלײדיקט פֿון חיימס פֿאָרשלאָג און 
וי נאָר מאָטל איז געקומען האָט זי זיך פֿאַר אים פֿאַרקלאָנט: 

-- הערסט, מאָטל? פֿון דעם לאַנגן חיימען, פֿונעם בעל'פּה 
אײַנערן, איז גאָר נישט אויסצושטיין,., נאָר איך האָב אים שוין גע- 
געבן דאָס רעכטע צעטל, װאָס מער װעט ער שוין, דאַכט זיך, אוג- 
דזער שוועל נישט אַריבערטרעטן, 

-- מסתּמא געקומען מיט עפּעס אַ שידוך? -- מאַכט זיך מאָטל 
כֹּלֹא ידע, 


560 /אַרגענטיניש 


-- אַװודאי נישט צו זאָגן מיט מיר מודה אֲני... אַ העזה פֿון אַ 
ייִדן! לייגט-פֿאָר אַ קאָלאָניסטישן בחור און וויל מיר נאָך אײַנרײדן 
אַז אַ קאָלאָניסט צו זײַן איז דער גרעסטער כּבֿוד. פֿאַר אַזאַ שלימזל 
װי ער איז עס אפֿשר טאַקע אַ כּבֿוד. נאָר פֿאַר װאָס זאָל ער נישט 
וויסן דעם חילוק צווישן אים און אונדז? 

-- מעגלעך, אַז צװישן חיים בעל"פּה ביז אונדז איז פֿאַראַן אַ 
חילוק, און אפֿשר נאָך אַ גרויסער. איך גלייב אָבער, אַז נישט זײַן 
זון לייגט ער פֿאָר הענקען פֿאַר אַ חתן. 

-- נו, און אַז פּערלמאַנס בחור איז שוין גוט? 

-- דעם אמת זאָגנדיק ווייס איך נישט, פֿאַר װאָס זאָל עס זײַן 
שלעכט. נאָך מײַן מיינונג, ווען דער יונגער-מאַן געפֿעלט נאָר הענ- 
קען, װאָלט עס געווען דער גלײַכטטער שידוך. אַן איידל ייִנגל, שיין 
וי אַ געמעל און גאָר נישט קיין נאַר, דערצו נאָך אַ גאָלדענער באַ- 
לעבאָס. און װאָס שליך דעם אַלטן פּערלמאַן, קענסטו דאָך אים פֿון 
דער היים, אַז ער איז אַזאַ ייִד, װאָס װועט אונדז די משפּחה נישט 
פֿאַרשמוצן. טאָ װאָס פֿאַר אַ חסרון האָסטו געפֿונען אין דעם שידוך, 
פֿאַר וועלכן דו האָסט דעם אײיביקן לא-יוצלח, חיימען נעבעך, אֶפּ- 
געצאָלט אַזאַ מיאוסע שדכנות? 

-- און װאָס דער חתן-בחור איז אַ קאָלאָניסטישער זון און װעט 
אַליין אויך אויף תּמיד פֿאַרבלײַבן אַ קאָלאָניסט, דאָס איז בײַ דיר 
קיין חסרון נישט? 

-- וועגן דעם האַלט איך דווקא מיט חיים בעל"פּה, אַז צו זײַן 
אַ קאַלאָניסט אָדער האָבן אַן איידעם אַ קאָלאָניסט איז קיין אומכּבֿוד 
נישט. אַ סימן האָסטו, אַז איך, אַ סוחר פֿון רוסלאַנד, בין מיט לײַב- 
און-לעבן איבערגעגעבן דעם קאַמפּ און זוך נישט קיין אַנדער פּראָ- 
פֿעסיע. 

-- איך האָב געװוּסט, אַז דו מיט דײַן עקשנות װועסט מיר אַזױ 
ענטפֿער?. דיר גייט גאָר װינציק אָן, װאָס דײַן װײַב זעט נישט די 
ליכטיקע וועלט אַלע אירע יאָרן. צי ווייסטו אָבער, אַז אַ ליאַדע מיידל 
אין קאָלאָניע שפּײַט איצט אויף אַ קאָלאָניסטישן בחור? מ'דאַרף 
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נישט מער: בתיה װעווריקס, זי איז נישט מיר, פֿאַרמאָגט נישט 
אונדזער מיסט, איר קורצזיכטיקע אַמאַליע איז בײַ איר נישט קיין 
בת-יחידה און נישט פֿון די גאָר געראָטענע, פֿון דעסט וועגן האָט 
זי איר חתונה געמאַכט פֿאַר אַ װיאַכאַנטע ו פֿון בוענאָס-אײַרעס. טאַ- 
קע הײַנט האָט זי באַקומען אַ בריוו פֿון אַמאַליע, אַז זי לעבט גליק- 
לעך. וילסטו, אַז מיר זאָלן אונדזער בת'יחידה פֿאַרשלײערן פֿאַר אַ 
קאָלאָניסט און פֿאַרשװאַרצן אירע יונגע יאָרן? 


= יי 


נאָכן גערעטעניש, ווען בײַ קאָלאָניסטן דרייט זיך אַ מזומנער 
טאָלער און אין קאָלאָניע איז געוויינלעך דער חתונה: סעזאָן. האָט 
מאָטל זיך געגרייט צו פֿאָרן קיין בוענאָס-אײַרעס וועגן קאָאָפּעראַ- 
טיװו-אָנגעלעגנהייטן. האָט אים חנה-רחל צוגערעדט מיטצונעמען 
הענקען -- זאָל זי זיך דאָרטן אױפֿנײען אַ רעכט קלייד און נאָך עט- 
לעכע זאַכן, װאָס אין קאָלאָניע קען מען נישט באַקומען, און פֿאַר 
איין וועגס זיך ;באַקענען מיט דער שטאָט און מיט מענטשן".. 

מאָטל איז נישט געווען קעגן, בפֿרט נאָך אַז הענקע אַליין האָט 
| אים אויך געבעטן, | 

געקומען אין בוענאָס-אײַרעס, האָט זיך מאָטל אָפּגעשטעלט אין 

אַ פֿײַנער אַכסניה, אויף גיך זיך איבערגעטאָן און אַרײַן אין עסצי- 
מער, געװואַרט אויף הענקען צוצובײַסן. | 

אַרומקוקנדיק זיך, האָט מאָטל באַמערקט אַ יונגן- מאַן בײַ אַ 
טישל, וועלכער האָט פֿון אים קיין אויג נישט אַראָפּגענומען. דער 
יונגער-מאַן איז לסוף צו צו מאָטלען און אים דערלאַנגט די האַנט 
וי אַן אַלטער באַקאַנטער. 
|--- װאָס מאַכט איר, סעניאָר שטיין? איר דערקענט מיך אַװדאי 
נישט... איך בין יעקבֿ גאַלפּערינס ייִנגסטער זון איסאַק, 


! אַרומפּאָרנדיקער האַנדלס-אַגענט, 
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-- אַזױ?;,,. ביסטו עס איציקל, דאָס קליינע גימנאַזיסטל מיט 
גאָלע פֿינפֿן, װאָס פֿלעגט שיטן מיט גאַנצע קאַפּיטלעך תּנך אױיס- 
װײיניק,. גערעדט העברעיש וי אַ מאַמעשפּראַך, רוסיש װי אַ גע- 
בוירן קאַצאַפּל און קיין ייִדיש ניט געװאָלט ריידן אַ װאָרט, כאָטש 
דערהרגע?! -- הייבט מאָטל אָן אויסצורעכענען דעם ינגן-מאַנס 
אַמאָליקע מעלות און חסרונות, איבערגייענדיק מאָמענטאַל פֿון ;איף" 
אויף ;דן", יי | 
אין דעם מאָמענט איז הענקע צוגעקומען. שטעלט מאָטל זי 
פֿאָר+ / 

-- דאָס איז מײַן הענקע. געדענקסט דאָס קליינע מיידעלע, 
װאָס פֿלעגט ליב האָבן צו מאַכן קווייטן דווקא נאָר מיט אַ קויל און 
דווקא אויף דײַנע גימנאַזיסטישע העפֿטן, און דו פֿלעגסט זיך בייזערן 
און וויינען פֿון כּעס? זי האָסטו גראָד נישט דערקענט.. 

פֿונעם װײַטערן שמועס מיט איסאַקן איז מאָטל געװאָרן אַזוֹי 
אַז פֿאַר די צוויי וואָכן, װאָס ער מיט הענקען האָבן זיך פֿאַרזאַמט 
אין בוענאָס-אײַרעס, האָבן זיי זיך מיט איסאַקן שטאַרק באַפֿרײַנדט, 
ער האָט זיי געהאָלפֿן מאַכן באַשטעלונגען, אייניקע אָװונטן אײַנגע- 
לאַדן אין טעאַטער און אין די הייסע נאָך מיטאָגישעהען אין איינעם 
פֿאַרבראַכט אויף שפּאַצירן, און ווען די דאָרפֿלײַט האָבן זיך געלאָזט 
אין וועג, האָט ער זיי באַגלײט צו דער באַן און צוגעזאָגט אױפֿצו- 
האַלטן די פֿרײַנדשאַפֿט דורך בריון. 


אט 


די פֿאַמיליע שטיין מיט איסאַקן האָבן ווירקלעך אױפֿגעהאַלטן 
זייער פֿרײַנדשאַפֿט. ביז איסאַק איז געקומען אין קאָלאָניע און ס'איז 
געשלאָסן געװאָרן אַ שידוך און שפּעטער מיט צוויי חדשים איז פֿאָר- 
געקומען די חתונה, און חנה-רחל האָט אַ גליקלעכע באַגלײיט דאָס 
יונגע פּאַרפֿאָלק קיין בוענאָס-אײַרעס, װוּ זי האָט זיך פֿאַרזאַמט אַ 
חודש צײיַט, און נאָכן צוריקקומען אין קאַלאָניע זיך אָנדערצײילט וועגן 
הענקעס גליק אין שטאָט, | 
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--- זעסטו שוין, מאָטל, אַז אַ װײַב דאַרף מען אויך אַ מאָל פֿאָלגן? 
--- זאָגט איין מאָל חנה-"רחל, דאָס צענטע מאָל איבערלייענענדיק 
הענקעס לעצטע בריוו פֿון צוריק מיט אַ װאָך, אין וועלכער הענקע 
שרײיַבט, אַז ס'האַלט בײַם פֿאַרװוירקלעכט ווערן אירער אַ װוונטש, 
װאָס װעט זי מאַכן פֿאַר די גליקלעכסטע אויף דער ועלט, און זי 
גלייבט אַז אין קומענדיקן בריוו װעט זי שוין קענען שרײיַבן וועגן 
איר נײַעם גליק -- נו, זעסט, איך האָב דיר שטענדיק געזאָגט, אַז 
הענקעס גליק ליגט נאָר אין שטאָט!.. ' 

מאָטלען איז וינציק אָנגעגאַנגען, װאָס חנה-'רחל האָט אַ נקמה 
אין אירע שׂונאים. אים איז גראָד זייער שווער געווען צו זײַן צע- 
שיידט מיט זײַן בת-יחידה... דערפֿאַר איז גרויס געווען זײַן פֿרײד, 
ווען ס'איז אָנגעקומען דער בריוו, 

--- װאָס פֿאַר אַ פֿריילעכע בשׂורה האָבן מיר פֿון די קינדער? 
-- פֿרעגט חנה-רחל אומגעדולדיק -- זאָג שוין גיכער, װאָס פֿאַר 
אַ נײַ גליק האָט זיי געטראָפֿן? נו, שוין, זאָג! | 

-- מ'גיט איסאַקן --- האָט מאָטל געלאַסן געזאָגט --- די צווייטע 
טשאַקרע פֿון אונדז, 

-- װואָס הייסט, מ'גיט אים! -- האָט חנה-רחל געפֿרעגט אַ צע- 
טומלטע -- דאַרף מען אים דאָך פֿרעגן, צי וויל ער זי נעמען צו 
װאָס דאַרף אַ בוענאָס-אײַרעסער סוחר אַ טשאַקרע אין אַ קאָלאָניע? 
נעמט ער זי פֿון אונדזער'ט וועגן? 

-- ניין, טאַקע נאָר פֿון זײַנעט וועגן -- זאָגט מאָטל פֿאָרזיכטיק 
--- און װי איך זע פֿונעם בריוו, איז דאָס געווען דער איינציקער 
צוועק, װאָס האָט אים געבראַכט קיין אַרגענטינע. 

--- אוי, אַ דונער האָט מיך דערשלאָגף נו, און הענקע װאָס 
זאָגט? 

-- נישט איסאַק, נאָר הענקע אַליין שרײַבט, אַז צו איר גליק 
האָט נאָך געפֿעלט איין שטיקעלע, און דאָס איז: צו זײַן מיט אונדן 
אין איינעם, | 
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-- אַ נאַריש קינד! -- רופֿט חנה-רחל אויס באַדױערלעך, איבער" 
לייענענדיק דעם בריוו --- זי ווייסט דען װאָס גליק הייסט? נאָר פֿאַר- 
פֿאַלן, אָבער װאָס קען איך, פֿאַרפֿינצטערטע מאַמע, מאַכן? מײַנע 
שׂונאים װועלן זיך שוין שושקען הינטער מײַנע פּלײיצעס. און איך 
װועל זיך מוזן מאַכן כּלֹא ידע און אויך זאָגן, אַז איך בין צופֿרידן.. 
מן-הסתם איז אַזױ באַשערט, 

ריװערא 1925 


שמואל צעסלער 
די קאַלאַניסטישע משפּחה 


און מײַן פֿעטער האָט געאַקערט, 
און מײַן פֿעטער האָט געזייט -- 
ברענגט דער זיידע מעל צו פֿירן 
פֿון דער מיל אַהיײם מיט פֿרײד. 


און מײַן מומע באַקט אין אויוון, 
און מײַן מאַמע גרייט צום טיש -- 
עסן, עסן איצטער אַלע 

ברויטן ברוין און ברויטן פֿריש. 


און מײַן ברודער האָט געשניטן, 
און מײַן באָבע האָט געשפּינט -- 

- נייט מײַן שוועסטער פֿונעם לײַװונט 
העמדלעך װײַס פֿאַר יעדן קינד. 


פֿלײַסיק אַרבעט די משפּחה 
פֿון דער פֿרי ביז זונפֿאַרגאַנג 
און עס איז מיט מזל-ברכה 
פֿול די שטוב, און מיט געזאַנג, 
189 


צווישן דאדך און שטאט 


יעקב שטרײכער 


שטאָט און דאָרף 


פֿעלד פֿאַר אײַך, דאָרטן װאַלד 
ברויט פֿאַר אונדז... און דאָ פֿאַבריק, 
שטאָט און דאָרף דאָרטן טאָל 

איז מאַמע און קינד -- און דאָ אַ גרוב. 
דאָרט באַגרינט דאָרט אַ ראַנטשאָ, 
און דאָ באַשטױבט, ווייך און ליב, 
דאָרטן פֿרײַ דאָ אַ צימער 

און דאָ פֿאַרשקלאַפֿט, האָרט און שטום... 


1928 


דער פּאַמפּעראָ 


אין דעם יונגן אַרגענטינע 
לעבט און שטורעמט דער פּאַמפּעראָ. 
ווערט ער ווילד, איז ניט קיין גלײַכן: 
ראָיעט זיך אין טיפֿע זאַמדן, 

הייבט זיי הױפֿנס ביז די װאָלקנס 
מיט אַ טײַװלדיקן ברומען: 

הייבט דאָס ביסל גאָלד פֿון פֿעלדער 
און צעכװאַליעט עס אויף וועגן, 
בלײיַבט פֿון שווערער מי און אַרבעט 
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הױפֿנס זאַמד נאָר, הױפֿנס זאַמד. 
און מיר קומען, און מיר קומען 
ווידער בויען דאָס צעשטערטע, 
ווידער אַקערן און זייען 

און ניט-דערשלאָגענע מיר זינגען -- 
בויען איז דאָס העכסטע גליק, 


זײַנען מיר די ציגל-מאַכערס 
און מיר פֿורעמען דעם בנין, 
נאָך פֿון יענע גרויע צײַטן 
אײַנגעקריצטע --- 1905, 

און פֿון פֿריערדיקע יאָרן, 
קאַמף-ניגונים מיטגעבראַכט, 
און בײַ די זילבערדיקע ברעגן 
פֿון דעם יונגן אַרגענטינצ / 
אַ נײַעם גלויבן זיך געשאַפֿן: 
קעמפֿן יידיש און פֿאַר ייִדיש! 
און מיר מוזן עס דערגרייכן, 


משה קויפמאַן 


אין מיטן סטעפּ 


פון ציקל ;,אין דער אידישער קאָלאָניע" 


פֿעלדער, פֿעלדער, וויסטע, פּוסטע, 
שווימען דורך אַ װאָלקן זאַמד -- 

מער נישטאָ דער שמיד, דער שוסטער 
ס'איז אין מיטן פּאַמפּאַילאַנד, 
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נאָענטע ראַנטשאָס, װײַטע גיטער, 
סטאַדעס, װײַט אין האָריזאָנט -- 
װילדגראָז,. בעזעמלעך און ריטער, 
פּוסטקייט װוײַט און וויסטקייט נאָנט, 


מער נישט בערגלעך, פּליכעװאַטע, 
און אַ פּליין, באַװאָקסן קוים -- 
נישט קיין שפּורן פֿון אַ כאַטע, 
נישט קיין סימן פֿון אַ בוים, 


הימל ווערט אַלץ גרויער, גרויער, 
מער נישט ווינט מיט זײַלן זאַמד -- 
כ'בין שוין לאַנג אַרײַן אין טויער 
פֿונעם װיסטן פּאַמפּאַ-לאַנד? 


איצטער וערט מיר פֿרײדיק ווידער, 
בײַ דעם פֿענצטערל דאָ שטיין -- 
איינזאַם זײַנען מײַנע לידער, 
איינזאַם בין איך אויך אַלײן.. ., 


נאָר װאָקזאַלעכלעך, געמיינע, 
אויסגעשאָטענע אין סטעפּ -- 
הײַזקעס, פּונקט װי קינדער קליינע, 
שטעקן שטיל אַרױס די קעפּ. 


װוּ נישט װוּ אַ פֿעלד פֿאַרזײיטער, 
סטאַרטשעט פֿון אַ װַטן פּלאַץ, 
װוי אַ בגד,. שלעכט גענייטער, 


מיט פֿאַסטריגעס אינעם לאַץ. 


מער נישט גרינלעך בלאַסע רוימען, 
שאָף און קי און ווילדע פֿערד, 

און אַן אָפּגעברענטער קוימען 
װואַקסט-אַרױסעט פֿון דער ערד, 
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װײַטער סטאַנציע, ווידער שטעטל, 
אויג איז אָנגעשטרענגט און מיד: 
-- אָט דאָס שטעטל איז אַ בלעטל 
פֿול מיט צער, פֿון פּויער-ייָד, 


שניאור װואַסערמאַן 
צו גאַסט אין קאַלאַניע 


װיפֿל הימל, װיפֿל פֿעלד 
שפּיגלען זיך אין דײַנע אויגן! 
און די זון שיסט פֿײַלן גאָלך 
פֿון איר בלויען הימל-בויגן, 
אין דער מיט פֿון גרינעם פֿעלד, 
אינעם שאָטן פֿון די ביימער, 
גרויען זיך פֿון האָלץ און ליים 
קליינע קאָלאָניסטן-היימען, 
ביסטו מיד פֿון װײַטן וועג, 
ס'איז מיט שוים דײַן פֿערד פֿאַרלאָפֿן, 
איז אַ שװועל דאָ און אַ דאַך, 
טייל מאָל אויך א האַרץ אַן אָפֿנס, 
וועט מען דיך פֿון גאַנצן האַרץ 
צו דעם פּראָסטן טיש פֿאַרבעטן 
כאָטש דעם פּויערס שפּראַך איז קאַרג 
און זײַן ברויט מיט שווייס געקנעטן. 
װיפֿל האָט די מדבר-ערד 
מיט זײַן שווייס זיך אָנגעזויגן 
ביז עס האָט אַ גרינע וועלט 
אױפֿגעבליט פֿאַר דײַנע אויגן! 
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פּאַמפּאַיפעלדער 


פֿערד אין סולקי אײַנגעשפּאַנט, 
זעצן מיר זיך אויף בײַ נאַנד; 
טאַטע-מאַמע --- איך מיט זי 
און מיר פֿאָרן אַלע דריי, 


פֿאָרן מיר אין שטאָט בײַנאַנד: 
טאַטע מיט דער בײַטש אין האַנט, 
מיט אַ פּאָנטשאָ ! איבער זיך 

און מיט אַלפּאַרגאַטאַ? -שיך, 


מאַמע איז אַרומגעהילט 

(ס'האָט זיך פּאַמפּאַיװינט צעשפּילט) 
מיט אַ טיכל אַ געשטרײַפֿטס, 
אויסגעבונדן מיט אַ שלייף. 


יאָגט פֿאָרױיס דער פּאַמפּאַיװינט, 
נאָך דער סולקי לױפֿט דער הוגט, 
בל די זײַטן --- פֿעלד און פֿעלד,. 
אײַנגעטריקנט און פֿאַרגעלט. 


ס'האָט אין מחנות דער פּולגאָן = 
זיך אַהער א לאָז געטאָן 
אָפּגעפֿרעסן װוּ א גראָז 

און די פֿעלדער וויסט געלאָזט, 


בלאָנקען סטאַדעס קי און פֿערד, 
אױיסגעמאָגערט, אויסגעצערט -- 
פֿעלט-אױס מילך בײַם קאָלאָניסט, 
פּוטער, קעז, און װאָס פֿעלט נישט? 


* דעקטוך (אַנשטאָט א מאַנטל) פאַר מענער. --- * לשװנטענע שיכלעך מיט 


פּאָדעשװעס פון שטריק. -- * טיפּ היישעריקי 
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ח י פאַרבער 
דער קאַלאַניסט און די פערד 


משל 


צום אַקער אײַנגעשפּאַנט דרײַ גוטע פֿערד, 
גייט אַקערן דער קאָלאָניסט זײַן ערד, 
און די ערד פֿון טוי נאָך נאַס 

ווערט אױפֿגעשניטן פּאָס נאָך פּאַס. 
קוועלט בײַם קאַלאָניסט דאָס האַרץ: 
-- די ערד איז פֿעט און שװאַרץ, 

און זי גיט-אַרױס 

קערנער שיין און גרויס ! 

נאָר נישט אַלע מאָל -- 

גיט ער צו שוין אױפֿן קול -- 
באַקום איך דעם פֿאַרדינטן לוין, 
ס'איז טרויעריק און שוין!... 


די פֿערד, 

ווען זיי האָבן דערהערט, 

וי זייער באַלעבאָס רעדט צו זיך אַלײן, 
זײַנען זיי געבליבן שטיין 

(דאָס טוען שטענדיק פֿערד, 

ווען ס'איז זייער באַלעבאָס פֿאַרקלערט) 
און אַ שמועס אָנגעהויבן : 

--- דער מענטש האַלט זיך אין איין לויבן -- 
איז דאָס ערשטע פֿערד אַרױס -- 

אַז ער בלויז | 

האָט אויף דער ועלט אַ ווערט, 

און מיר, פֿערד, 


אַרגענטיניש 


װאָס אַרבעטן אַזױ שווער, 

פֿאַרדינען נישט מער 

וי זידלערײַ און קלעפּ, 

װאָס שיטן זיך אויף אונדז'רע קעפּ! 


-- דו ביסט גערעכט, 

מיר זײַנען דעם מענטשנס קנעכט -- 
זאָגט דאָס צווייטע פֿערד -- 

נאָר אויב עס איז אַזױ באַשערט, 
זאָל ער אונדז באַהאַנדלען בעסער 
און נישט וי אומזיסטע פֿרעסער... 


-- נאָריש פֿערד -- 

האָט דאָס דריטע פֿערד דערקלערט -- 
נעם זיך דאָס אין קאָפּ אַרײַן : 

אַ גוטער באַלעבאָס קען גאָר ניט זײַן; 
מעג ער זײַן װוי גוט, 

וועט אונדז נישט געפֿעלן װאָס ער טוט... 


-- און מיר דאַכט -- 
האָט דאָס פֿערטע הירזשענדיק געלאַכט -- 
אַז אונדז איז בעסער וי דעם באַלעבאָס. 


--- פֿאַר װאָס ? 


-- װײַל אין דער ערגסטער צײַט 

האָבן מיר דאָס עסן בײַ דער זײַט 

און ווערן אָפּגעהיט, 

װײַל טאָמער ניט, 

וועלן מיר נישט קענען גיין 

און דער אַקער װעט דאַן בלײַבן שטיין... 
צו זײַן אַ מענטש איז טאַקע גוט, 
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נאָר אַ פֿערד לעבט זיך מער באַרוט... 


נישט געענדיקט האָבן נאָך די פֿערד, 

ווי זיי האָבן באַלד דערהערט 

אַ געשריי: 

ס'האָט דער באַלעבאָס גענומען זיך צו זיי. 
--- װאָס איז דאָס !! -- 

געשריגן האָט דער באַלעבאָס 

און מיט דער בײַטש געקנאַלט -- 

איך װועל אײַך געבן באַלד 

אַ בלײַבן שטיין, 

איר זאָלט פֿילן און פֿאַרשטײן... 

איך אַרבעט מערער נאָך פֿון אײַך ! 

און נישט נאָר איך ווער נישט רײַך, 

נאָר צײַטנװײַז פֿעלט-אױס 

פּשוט ברויט אין הויז... 

און ווען איר האָט עסן און װוילט נישט גיין, 
דאַרף מען מיט דער בײַטש אײַך געבן צו פֿאַרשטײן. 


--- מיר האָבן גוט געהערט -- 
ענטפֿערן די פֿערד -- 

גאַנץ אײנפֿאַך איז דער טײַטש: 

רעכט האָט דער װאָס האַלט די בייטש -- -- 


יעדער איינער נאָר פֿאַרשטײט 
יענעמס אומגערעכבטיקייט.., 


24 


אַרגענטיניש 
אַה יים 


פֿון ביכעלע קאין א ייַדישער קאָלאָניץ" 


שוין אַװעק די זומערטעג, 
גרייטן מיר זיך אויך אין וועג 
אויף אַהיים צוריק, 
גיי איך מיר פֿון שטוב אַרױס, 
קוק דאָס פֿעלד נאָך איין מאָל אויס, 
װואַרף אַ לעצטן בליק, | 
היימיש איז מיר און באַקאַנט 
אַלצדינג אױפֿן שיינעם לאַנד, 
יעדער שטיקל ערד: ‏ 
דאָ אַ העזעלע געכאַפּט 
און אָ דאָרטן -- זיך צעקלאַפּט 
פֿאַלנדיק פֿון פֿערד, 
שכנים פֿילן-אָן דאָס הויז, 
מענער, פֿרױען, קליין און גרויס, 
װיפֿל נאָר פֿאַראַן, 
ווען שוין אָפּגעזעגנט זיךו - 
פֿאָרן מיר באַלד אָפּ אױף גיך, / 
פֿאָרן צו דער באַן.. ר ײ, 


גייט די באַן און גייט און גייט 

צווישן פֿעלדער פֿריש פֿאַרזײט, 

קאָלאָגיסטיש לאַנזי . / י 
שטיי איך און איך קוק צוריק, 
ווינטש די קאָלאָניסטן גליק, 
גליק אויף זייער לאַנד, 


בוענאָס-אײַרעס ט93פן 
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רחל מינצעס 
אַך. װי שיין װאָלט זיין די וועלט 


כ'בין געזעסן אױפֿן פֿעלד, 

כ'בין געזעסן און געטראַכט, 
אַלץ װאָס רינגלט אונדז אַרום 
האָט זײַן לשון, האָט זײַן שפּראַך. 


כ'בין געזעסן אױפֿן גראָז, 
כ'בין געזעסן און געהערט, 
װי עס ריידן זיך אַדורך 

זון מיט טײַכל און מיט ערד. 


זאָגט די זון: --- מײַן האַרץ איז הייס, 
ימען גאָלד שפּינט-אויס מײַן בליק, 
שיק איך ס'גאָלד אַראָפּ צום מענטש, 
ס'זאָל אים געבן ליכט און גליק. 


און איך יאָג --- פֿליסטערט טײַך -- 
טאָג און נאַכט, איך רו ניט אָפּ, 
דאָרשטיק װאַרט אויף מיר דער מענטש, 
ס'זאָל אים אָפּפֿרישן מײַן טראָפּ, 


מאַמע-ערד, רופֿט מיך דער מענטש, 
מאַמע, װײַל איך בין װי זי, 

כ'גיב דעם מענטש, װאָס נאָר כ'פֿאַרמאָג, 
אוצרות, זאַפֿטן און מײַן בלי. 


הער איך, שטוין איך און איך טראַכט: 

װוי מען זאָרגט פֿאַר מענטשנס גליק.י. 

אַך, װוי שיין װאָלט זײַן די וועלט, 

ווען מענטש װאָלט מער דעם מענטש געליבט! 


משה פײַגנבלום -- אין פּאָרט 
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אַרגענטיניש 


צו דער כאראקטערישטיק 


פון דעד יידישעד קאַלאַניזאציע אין אַרגענטינע 
און איר געדדוקטן וואַרט 


בלעטער פֿון געשיכטע, שפּראַכפֿאָרשונג, קריטיק או זכרונות 


יוסף מענדעלסאָן 


דאָס יידישע צייטונג-וועזן אין אַרגענטינע און זיין 
קאַלאַניסטישער ישוב 


אין ערשטן פּעריאָד פֿון זײַן געשיכטע האָט דאָס ייִדישע גע" 
דרוקטע װאָרט אין אַרגענטינע נישט געהאַט אַרום זיך קיין פֿאָר- 
מירטע ייִדישע געזעלשאַפֿטלעכקײט אין בוענאָס אײַרעס: אין די 
קאַלאָניעס איז זי שוין יאַ געווען -- זי האָט זיך גרופּירט אַרום די 
אױפֿקומענדיקע אַגראַר-קאָאָפּעראַטיוון און אַנדערע ייִדישע חבֿרות 
אין דער קאָלאָניע. אין די שטעט איז נישט געווען, נישט קיין אינ- 
סכיטוציעס װאָס זאָלן שטיין אויף זייערע אייגענע פֿיס, נישט קיין 
דעת-הקהל, נישט קיין קלאָר אויסגעדריקטע באַציָונג צו די לאָקאַלע 
ייִדישע און אַלגעמײנע פּראָבלעמען, װאָס דאָס לעבן האָט פֿון צײַט 
צו צײַט אַרױסגערוקט אױפֿן סדר"חיום. אמת, אין די קאַלאָניעס 
האָט מען אויך געלעבט אין דעם שטייגער פֿון דעם ייִדישן שטעטל 
פֿון רוסלאַנד -- אַגבֿ: פּוילישע ייִדן זײַנען געווען זייער װינציק 
צווישן די קאַלאָניסטן -- נאָר פֿון ליטע, װאָלין, פּאָדאָליע און רו" 
מעניע. צו דעם זײַנען צוגעקומען דערנאָך נײַע פּאַסירונגען כאַ- 
| ראַקטעריסטישע פֿאַר אַ סבֿיבֿה פֿון פֿעלד און ערדאַרבעט, װאָס האָט 
געמוזט אומפֿאַרמײַדלעך באַפֿאַרבן גאַנץ אַנדערש דאָס אויסזען און 
דעם אינהאַלט פֿון זייער לעבן. אויך אין די קאָלאָניעס האָט נאָך 
דאָס לעבן געהאַט דעם פּרצוף פֿון אַן אימיגראַנטן-לעבן. די הופּט- 
זאָרגן: זוכן פּרנסה, אַן אַרבעט, ברענגען אין אָרדענונג דאָס פֿאַ- 
מיליע-לעבן און אַריכערברענגען אַהער קודם- כּל די משפּחה-טיילן 
דאָרטן פֿאַרבליבענע, קרובֿים אאַז"וו,. ערשט דערנאָך קומען געזעל- 
שאַפֿטלעכע אינטערעסן און די באַציונג און דאָס רעאַגירן אויף נאַ- 
ציאָנאַלע פּראָבלעמען. 

.אין די יאָרן צווישן ביידע וועלט-מלחמות איז איינער פֿון די 
הויפּט-ענינים, װאָס האָט באַשעפֿטיקט פֿריִער אונדזערע צײַטשריפֿטן, 
זינט זיי האָבן אָנגעהויבן דערשײַנען, דערנאָך די טאָג-צײַטונגען ביז 
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דעם אָנהייב פֿון דער 2טער וועלט-מלחמה, געווען די פּראָבלעם פֿון 
דער ייִקאַיקאָלאָניזאַציע. נישט תּמיד איז עס געווען אין איינער 
און דער זעלביקער פֿאָרעם, וועגן איינעם און דעם זעלביקן ענין. 
די פּראָבלעם האָט געהאָט פֿאַרשײדענע מאַניפֿעסטאַציעס און פֿאַרשײ- 
דענע מעטאַמאַרפֿאָזעס, אָבער אָנגעהאַלטן האָט זי אין פֿאַרלױף פֿון 
כּמעט אַלע יאָרן, װאָס די ייִקאַיקאָלאָניזאַציע איז אַלט. אַ מאָל שאַר- 
פֿער, אַ מאָל מילדער; אָבער די פּראָבלעם איז נישט אַראָפּ פֿון דעם 
סדר-היום פֿון ישובֿ אין דאָרף װוי אין דער הױפּטשטאָט, אָנהייבן- 
דיק פֿונעם סוף פֿון די נײַנציקער יאָרן פֿון פֿאָריקן יאָרהונדערט, 
יעדעס מאָל איז זי אַרױסגערופֿן געװאָרן דורך אַן אַנדער מאָטיוו 
אָדער סיטואַציע פֿאַרבונדענע מיט דער קאָלאָניזאַציע, יעדעס מאָל 
איבער אַן אַנדער סיבה, אָבער תּמיד שאַרף און אױפֿפֿאָדערנדיק, 
יעדעס מאָל אַפּעלירנדיק צו דעם דעת-הקהל פֿון דעם ישובֿ. דאָס 
| ייִדישע געדרוקטע װאָרט אין אַרגענטינע -- די צײַטשריפֿטן פֿריִער, 
די טאָג-צײַטונגען נאָך דעם, האָט תּמיד באַהאַנדלט די קאָלאָניזאַציע- 
פּראָבלעמען ערנסט, אָביעקטיוו און כּמעט תּמיד אָן שום נשׂיאַת" 
פּנים,. אין די ערשטע יאָרן פֿון דעם אינטענסיוון קאָלאָניזאַציעי 
פּעריאָד, װאָס ווערט פֿאַרענדיקט אין יאָר 1912, זײַנען עס געווען 
ענינים פֿון אייגנטלעכן פֿאַרװאַלטונג?כאַראַקטער: די קאָלאַניסטן 
פֿלעגן באַהאַנדלט ווערן וי פּאַריער, אויב נישט נאָך ערגער, מצַד 
דער לאַקאַלער אַדמיניסטראַציע פֿון דער ייַקאַ אין די קאָלאָניעס און 
נישט מיט פֿיל מערער איידלקייט מצד דער צענטראַלער דירעקציע 
אין בוענאָס-אײַרעס. נגישות, רדיפֿות, ווילקירלעכע באַציונגען צו 
די קאַלאַניזירטע מצד די אַדמיניסטראַטאָרן אין די קאָלאָניעס -- 
דאָס איז די פֿאָן, אויף וועלכער עס צייכענען זיך אָפּ די קאָלאָניס- 
טישע פּראַבלעמען אין יענעם פּעריאָד. די צײַטשריפֿטן פֿריִער און 
שפּעטער די טעגלעכע צײַטונגען רעאַגירן אויף דעם ערנסט און 
גראָדליניק: זיי שטייען תּמיד אויף דעם צד פֿון די גערודפֿטע, בעתן 
קאַלאָניזירן און יאָרן נאָכן קאָלאָניזירן. 


חוץ די צײַטשריפֿטן אין די הױיפּטשטעט זײַנען אין די קאָלאָ- 
ניעס גופֿא אױפֿגעקומען צײַטשריפֿטן צו פֿאַרטײידיקן די אינטערעסן 
פֿון די קאָלאָניעט און די קאָלאָניסטן: ;דער יודישער קאַלאָניסט", 
שפּעטער (אין זײַן צווייטער עפּאָכע) ;דער קאָלאָניסט קאָאָפּעראַ- 
טאָר", וועלכער איז געווען דער אָרגאַן פֿון די ייִדישע אַגראַר"קאָאָ- 
פּעראַטיוון, אין דער קאַלאָניע מאַוריסיאָ ;דער פֿאַרטיידיקער? און 


מאיר בורסו?ק 


די אויסגאַבעס אין די אַרגענטינער אַגראַריישובים 
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קאָלי לאַפּין 
ריװעראַ 


ווירכיניא מאָזעסװיל 
מאַזעסװיל 
דאָמינגעז 


גוועכנטלעך 
גוועכנטלעך 


אײנמאָליק 
חודשלעך 
וועכנטי, חודשלעך 
דערשי 1 נומער 
אײינמאָליק 


וועכנטלעך 
חודשלעך 


פּעריאָריש 


פּעריאָדיש 
וועכנטלעך 
2 מאָל אין װאַך 


חודשלעך 
פּעריאָדיש 
קוועכנטלעך 


אײגמאָליק 
פּעריאָדיש 


גוועכנטלעך 
חודשלעך 


7 


י. לאַנגער 
,היימיש ווינקל", 
,על פּראַגרעסאָ" 


רעדאַקציע"קאַלעגיע 
י. מזרח 


קדימה צום 25 יובל פון 
קדימה 
אַגראַריצענטער א קאַלעגיע 


א גרופּץ מאיר בורסוק, מ. 
אומאַנסקי, ל. רא" 
בין 

מ. אומאנסקי, ל. 
ראַבין 

פּידציון צעירייציון | י. הרכבי, ב. רעז- 
גיק 

;על פּראַגרעסאָ" י. מזרח 

קדימה 

קאָאַפּי , גראַנכעראָס 

אונידאָס" 

קאָאָפּי סאָס! אַגריקי 

,על פּראַגרעסאַ" 

פאַנדאָ קאָמונאַל י. מזרח 


קאָאָפּי אָקאַװי 
יוגנטלי' אגראר' צענ- 
סאָס! אַגריקאָלא 


בוקל רעזניק 
צו די 25 יאַר עק' 
סיסטענץ פון דער 


ביבלי ייָדי יוגנט קאָלאָניע 
קאָאָפּי גראַנכעראָס 
אונידאָס 
יוגנטלי אַגראַר- ב. רעזניק 
צענטער 


? 


פאַנדאָ קאָמונאַל 


קאָלאָניסט קאַאָפּעראַטאָר, בוענאָס:אײַרעס, יאַנואַר-פעברואַר 1964 
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שפּעטער, אין די ערשטע יאָרן פֿון דער ערשטער וועלט-מלחמה 
;דער קאַלאָניפט? רעדאַקטירט פֿון ז. ברכות און מײַן ווייניקייט. --- 
די אַלע האָבן זיך אָפּגעגעבן אין גאַנצן דער באַלײַכטונג און אױפֿ- 
קלערונג פֿון די קאַלאָניסטישע פּראָבלעמען, סײַ אַזעלכע װאָס זײַנען 
געווען אָפּהענגיק און אַרױסגערופֿן פֿון די אַגראַר-אומשטאַנדן, סײַ 
אַנדערע אָפּהענגיקע פֿון געזעלשאַפּטלעכע באַציונגען צווישן די קאָ- 
לאַניזירערס און קאָלאָניזירטע. ,דער קאָלאָניסט? האָט פֿון זײַן 
ערשטן נומער אָן אױפֿגענומען און פֿאַקטיש פֿאָרגעזעצט די ליניע 
פֿון לעאָן כאַזאַנאָויטש נאָך אין יאָר 1909, אַ קאַמפֿליניע, װאָס איז 
דעמאָלט דראַסטיש איבערגעריסן געװאָרן דורך זײַן אַרעסט און דע" 
פּאַָרטאַציע פֿון אַרגענטינע אויף דער פֿאַלשער מסירה פֿון אַ ייִקאַ- 
באַאַמטן אין דער קאָלאָניע מאַוריסיאָ אין יאָר 1910, 

ווען דער פּעריאָד פֿון אינטענסיווער קאַלאָניזאַציע איז פֿאַרענ- 
דיקט געװאָרן (1914), זײַנען די פּראָבלעמען אין אונדזערע היגע 
אַגראַר-קאָלאָניעס באַשטאַנע: פֿון ;דעסאַלאָכאָ": פֿון די קאַמפּן 
פֿאַר חובֿות; פֿון שטרײַט איבער אייגנטום-שײַנען, װאָס די מאַורי- 
ציע-קאָלאָניסטן האָבן געפֿאָדערט;: שפּעטער איז אױפֿגעקומען די 
פּראָכבלעם פֿון שנײַדן און צונעמען שטיקער קאַמפּן פֿאַר די חובֿות 
פֿון די קאַלאָניסטן צו דער ייִקאַ: דערנאָך --- די ענינים פֿון לאַטי- 
פֿונדיעײשטײַערן, װאָס די קאַלאָניסטן האָבן געדאַרפֿט צאָלן, װײַל די 
ייִקאַ איז באַטראַכט געװאָרן װוי אַ לאַטיפֿונדיסטין; נאָך שפּעטער --- 
די פּראָבלעם פֿון די שרעקלעכע ייִקאַיקאָנטראַקטן בכלל און פֿון די 
קאַנטראַקטן אין די קאָלאָניעס בערנאַסקאַני און נאַרסיס לעווען 
בפֿרט; עס קומען דערנאָך צו די פּראָבלעמען פֿון קאָלאָניזירן קאָ- 
לאָניסטישע זין, וועגן וועלכע די ייִקאַ האָט אַפֿילו נישט געװאָלט 
הערן; אוז חוץ דעם -- די פּראָבלעמען וועגן די ליידיקע קאַמפּן, 
װאָס די ייִקאַ פֿלעגט פֿאַרדינגען דווקא נאָר צו ניט-ייִדן, אָבער נישט 
צו די קאַלאָניסטן. צו דער דאָזיקער גרופּע פּראָבלעמען געהערן 
אויך די ענינים פֿאַרבונדענע מיט די קאָאָפּעראַטיוון אין די קאָלאָ- 
ניעס, זייערע פּעריאָדישע קריזיסן, עליות און ירידות, ענינים פֿאַר- 
בונדענע מיט זייער אָרגאַניזאַציע, פֿון יאָ אָדער נישט אָנשליסן זיך 
אין דער ,;פֿראַטערנידאַד אַגראַריאַ". יאָרן האָט עס געדויערט ביז 
די דאָזיקע פֿראַגעס האָבן זיך אױסגעקריסטאַליזירט. יאָרצענדליג- . 


אשיײ9א מאנט. 





אַרױסװאַרפן, 
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גער זײַנען די קאָלאָניזאַציע-פּראַכלעמען געווען אַקטועל, ממש ברע- 
נענדיק אַקטועל, און פֿאַרנומען דעם אױבנאָן אױפֿן פֿאָרום פֿון אוג- 
דזער ישובֿ. אין די צײַטשריפֿטן און טעגלעכע צײַטונגען. עס איז 
געווען אַ טראַדיציע אין דעם אַרגענטינער ייִדישן געדרוקטן װאָרט 
צו זײַן תּמיד װאַך צו ענינים פֿאַרבונדענע מיט דער ייִדישער קאַלאָ- 
ניזאַציע און אָפּגעבן פֿאַר די דאָזיקע פּראָבלעמען דאָס ברייטסטע 
פּלאַץ און באַהאַנדלען זיי מיטן טיפֿסטן אינטערעס, 


פיניע קאַץ. 


דער אַרגענטינער צווייג פון דער יידישער 
ליטעראַטור * 


אין אַרגענטינע זײַנען ייַדן, קען מען זאָגן, די איינציקע אייג- 
געוואַנדערטע נאַציאָנאַלע גרופע, װאָס האָט געשאַפֿן אַן אייגענע לי- 
טעראַטוד אין איר שפּראַך. מען האָט דאָ געשריבן און מען שרײַבט 
| דאָ אויך אין אַנדערע פֿרעמדע שפּראַכן, איטאַליעניש, דײַטש, ענג- 
ליש, פֿראַנצײיזיש און רוסיש, אָבער אָן שום פּרעטענזיעס אויף א 
באַזונדערער ליטעראַטור, װוי דאָס איז דער פֿאַל מיט ייִדיש, 

...די באַזע, אויף וועלכער עס איז אוועקגעשטעלט די מאָדערנע 
יידישע ליטעראַטור, איז די פֿאַרװועלטלעכונג, דעמאַקראַטיזירונג און 
פּראָדוקטיוויזירונג פֿון דעם ייִדישן לעבן אויף אָט דעם שטח, װאָס 
האָט אַרזמגענומען פּוילן, ליטע, װײַטרוסלאַנד און אוקראַינע, גאַלי- 
ציע און רומעניע. דאָס איז געווען דער הויפּט-אינטערעס פֿון אונ- 
דזערע קלאַסיקערס, פֿון זייערט מיטגייערס און נאָכגײערס, פֿון זייערע 
| זין און אייניקלעך, וי מען רופֿט עס אָן אין דער ייַדישער ליטעראַ- 
טיר. די ייִדישע ליטעראַטור אין די אַלע אויסגערעכנטע לענדער 
האָט ביזן הײַנטיקן טאָג, מיט צײַטװײַליקע און טײילװײַזע אויסנעמען, 
איר טעריטאָריע, װאָס דאָס מיינט אויך איר שטענדיק אַקטועלע מאַָ- 





* פון געקליבענע שריפטן ב' 7ז, ב"א 1947, 
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ציאַלץ אַטמאָספֿער, איר סאָציאַלן זין און איר סאָציאַלן וועגי אַן 
אָנגעצײיכנטן און צום ציל גייענדיקן. 

דאָס רעאַלע װאָרט פֿון חומש, אַז די תּורה געפֿינט זיך נישט ‏ 
אין הימל, איז חל אויך אויף אונדזער ייִדישער קולטור. מערניט 
װאָס דער קאָנסערװאַטיזם אונדזערער און די מורא פֿאַר דער ווירק- 
לעכקייט, װאָס פּענטען און טעמפּן-אָפּ די עכטע שעפּֿערישקײיט, פֿאַר- 
וװואַנדלען אין הימל די ערד, דעם באָדן פֿון יעדן פֿריִערדיקן גײַס- 
טיקן אויפֿקום. אונדזער קלאַסישע ליטעראַטור, אַ געבוירענע אויף 
דעם באָדן פֿון דער ייִדישער ווירקלעכקייט אין מזרח-אײיראָפּע, איז 
פֿאַר אונדז דאָ און פֿאַר די אַמעריקאַנער בכלל פֿאַרװאַנדלט געװאָרן 
אין דעם הימל פֿון דער ייִדישער קולטור, צו װעלכן מיר קוקן- 
אַרױף און מיר זעען נישט די ערד, אויף וועלכער מיר לעבן און 
וועלכע מאָנט פֿון אונדזער שעפֿערישער פּאָטענץ דאָס איריקע -- 
זי וויל באַפֿרוכפּערט ווערן נישט בלויז מיט ברויט, נאָר אויך מיט 
גײַסטיק לעבן, מיט נײַעם ייִדישן גײַסטיקן לעבן 

געבוירן געװאָרן איז דער קאָנצעפּט ייִדישלאַנד וי אַן אויס- 
דרוק פֿאַר דער הײימלאָזיקייט אָדער אָפּװעזנהײט פֿון טעריטאָריע 
אונטער די פֿיס פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור, בײַ די ייִדישע שרי- 
בערס און דיכטערס װאָס האָבן די טעריטאָריע פֿאַרלאָזט אָדער פֿאַר- 
לוירן און זײַנען פֿאַרבליבן בלויז מיט דער שפּראַך אירער, מיט 
ייִדיש. געבוירן געװאָרן איז דער קאָנצעפּט צוישן יענע ייִדישע 
שרײיַבערס. װאָס האָבן אין דעם נײַעם לאַנד נישט באַװיזן זיך צו 
אידענטיפֿיצירן סאָציאַל מיט די איבערגעװאַנדערטע און אײַנגע- 
װאָרצלטע ייִדן און מיט דער סבֿיבֿה,. װאָס זיי האָבן געשאַפֿן כּדי 
זי קינסטלעריש צו פֿורעמען און קינסטלעריש צו וירקן אין איר, 
געבוירן געװאָרן איז דער קאָנצעפּט צווישן יענע ייִדישע שרײַבערס 
אין דעם נײַעם לאַנד, װאָס האָבן געשאַפֿן די ליטעראַרישע שול 
וועלכע איז באַקאַנט מיט דעם נאָמען ;,אין זיך? אָדער האָבן זיך 
פֿאַרקליבן אין דעם ייִדישן לעבן פֿון די פֿריִערדיקע יאָרהונדערטער, 
כּדי פֿון דאָרט אַרױיסצובאַקומען די אייביקע ייִדישע אידייען און דעם 
סור פֿון דעם ייִדישן קיום. און ער ווערט באַװוּסטזיניק אָנגעהאַלטן 
צוישן די װאָס פֿאַרקוקן מיט אַ כּיוון יענע טעריטאָריע. 

און אַזױ װוי איך זע דעם סוד פֿונעם ייִדישן קיום אין דעם קיום 
גופֿא פֿונעם ייִדישן פֿאָלק, אין זײַן אָרגאַניזירטן געזעלשאַפֿטלעכן 
לעבן, און די אייביקע ייִדישע אידייען זע איך אין דעם דראַנג פֿונעם 
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ייִדישן פֿאָלק לעבן צו בלײַבן, דורך אײַנלעבן זיך אין די נײַע אומ- 
שטאַנדן און באַדינגונגען, װאָס שאַפֿן זיך אַרום אים און וועלכע ער 
העלפֿט שאַפֿן, אָדער אין די אומשטאַנדן און באַדינגונגען, אין וועל- 
כע ער פֿאַלט-אַרײַן און ער באַמיט זיך אין זיי זיך אוױיסצוגעפֿינען 
און צו זיי זיך צוצופּאַסן, זע איך דערין אויך די דערקלערונג פֿאַר 
דער שאַפֿונג פֿון נײַע צװוײַיגן פֿון דער מאָדערנער ייִדישער ליטעראַ- 
טור אין די לענדער פֿון ייִדישער איבערװאַנדערונג, 

און ווידער דאָס אייגענע, צוריקצווועגס, זײַנען אָט די נײַיגע- 
שצַפֿענע צװײַגן פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור, װוי פֿון דעם ייִדישן 
קולטור-לעבן בכלל, אַ באַװײַז װי פֿעסט עס קלאַמעון זיך די אײַנ- 
געװאַנדערטע ייִדן אין דעם באָדן, װאָס זיי דערפֿילן אונטער זייערע 
פֿיס, וי זיי ווערן צוזאַמענגעװאַקסן מיט דעם לאַנד און שאַפֿן נײַ 
ייִדיש לעבן. די נײַע באַדינגונגען, אין וועלכע יַדן קומען אַרײַן 
רופֿן אַרױס דאָס באַדערפֿעניש צו געבן אויסדרוק זייערע נײַע אי- 
בערלעבונגען, זייער געראַנגל פֿאַר צופּאַסן זיך צו דער נײַער סבֿיבֿה 
פֿון נאַטור און געזעלשאַפֿט, און אײַנהיטן דערבײַ זייער קולטור- 
ירושה, וועלכע איז זייער נאַציאָנאַלע פּערזענלעכקייט. 


אַלץ אַרום דעם אײַנגעװאַנדערטן מענטשן ציט אים אַרײַן אין 
דעם נײַעם לאַנד, אין דעם געווירבל פֿון דער נײַער סטיכיע: דאָס 
עקאָנאָמישע. פּאַליטישע און קולטור-לעבן. אַ גײַסטיק נישט באַ- 
װאָפֿנטער מענטש -- און אַזאַ איז מערסטנס דער מאַסנמענטש פֿון 
אַ סך לענדער, פֿון װאַנען עס גייט די אױיסװאַנדעדונג --- גיט זיך 
באַלד אונטער אָט דעם מאַגנעט. ער איז אין זײַן הײימלאַנד גנישט 
געווען קיין קולטור"געברויכער, קיין לײענער; דאָ װערט ער וי 
אַזעלכער געבוירן אוֹן ער ווערט דאָס אין דער שפּראַך פֿונעם לאַנד, 
וווּ ער האָט באַקומען דעם ערשטן קאָנטאַקט מיט דעם בוך, מיט דער 
ציַנטונג. פֿאַראַן אוֹיך צווישן אײַנגעװאַנדערטע יידן גענוג אַזעלכע, 
נאָר דער פּראָצענט ייִדן קולטור-געברויכערס, לייענערס, טעאַטער- 
גייערס איז נישט אין ערך גרעסערן ייִדן קומען דאָך מערסטנס פֿון 
די שטעט און אויך אין די שטעטלעך פֿון װאַנען זיי קומען, זײַנען 
שוין געווען היפּשע שפּראָצונגען פֿון קולטורעלן לעבן און זיי טראָגן 
איבער זייער קולטור-אומגעבונג אַהער, 

אָבער, אַז איינער לעבט-אָפּ צענדלינגער יאָרן אויף דער פּאַמפּאַ 
שטייט-אויף אין אירע פֿראָסטיקע פֿאַרטאָגן צו אַקערן זײַן חלק ערד, 
בריט זיך אין דער שׂריפֿהדיקער זון פֿון אירע בײַטאָגן בײַם צאַ- 
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מעננעמען זיַן פּראַצע און איר גאָב, און לױפֿט גאַלאָפּ אין אירע 
אָװונטן איבער דער ווילדער מיט בערד באַװאַקסענער רחבֿות כאַפּן 
פֿערד מיט דער לאַסע'; װערט היימיש מיט אירע אָקסן טרײַבערס 
און פֿעוז-גנבֿים, טרינקט מיט זיי מאַטע? און עסט מיט זיי אַסאַדאָ5 
און הערט זיך אײַן אין זייערע נאָכלעסיק דערציילטע נאָר שטורמיש 
איבערגעלעבטע מעסער-העלדישקייטן, ליבע-אַװאַנטורעס און געיעג 
ווערט ער אַלין, אויב נישט קיין גאַוטש, איז אַזױ זאָרגלאָז פֿרײַ וי 
ער און נאָענט צו אים, 

אַז איינער לעבט-אָפּ צענדלינגער יאָרן אין בוענאָס-אײַרעס, אין 
אױפֿגעלאַפֿנקײט, - אײבערפֿלאַכלעכקײט, צװוישן ביליקע פֿאַרװײַלוג- 
גען פֿון אַ װײַטער האַפֿנשטאָט פֿאַר מענטשן אָן פֿאַמיליען עול 
און אין אומגעלומפּערטן רײכטום פֿון דעם אַרױפֿגעאַרבעטן גראָבן 
3פֿש, אין אַן אַטמאָספֿער װוּ עס הערשן בחבֿרותה די פּרימיטיווע 
רעבעלישקייט און די צינישע פֿילאָסאָפֿיע פֿון דעם ספּעציעל אַרגענ- 
טינישן װאָרט ,דער קלוגער לעבט פֿונעם נאַר", און קיינער וויל קיין 
נאַר נישט זײַן, װײַל נישט צוליב דעם איז ער אַהער געקומען.. אַז 
איינער לעבט-אָפּ יאָרן אין אזאַ אַטמאָספֿער, ווערט ער, אוב נישט 
אַ ;קריאָזשע*, דאָך זאָרגלאָז הפֿקרדיק װי ער און נאָענט צו אים, 
און דאָס אייגענע פֿאַרקערט: אַז די פּאַמפּאַ װוערט אין פֿאַרלױף פֿון 
יאָרן באַפֿעלקערט מיט פּוֹיערים און שטאָטמענטשן, וועלכע צעאַקערן 
אירע ווילדבערדיקע שטחים, צוימען אירע וילדע פֿערד און קי, 
שטעלן-אַװעק אַנשטאָט דעם שטרויענעם ,ראַנטשאַָ* אַ שטיבל מיט 
װײַטע ווענט און עס וװערן געבויט שטעטלעך, געטראָטן נײַע וועגן 
און געלייגט שאָסײען,. געעפֿנט שולן, ביבליאָטעקן, קינאָ און טעאַ- 
טער, מוניציפּאַלע ראָטן, קאָאָפּעראַטיוון און אָרגאַניזאַציעס, צו פֿאַר- 
טיידיקן די מי און די נחלה פֿון דעם פֿעלדמענטש קעגן דעם רויב 
פֿון דעם לאַטיפֿונדיסט, תּבֿואה-סוחר און באַן אייגנטימער, ווערט זי 
די פאַמטאַ, אויב נישט אַן אײראָפּעיַש קולטורעלער ישובֿ, דאָך ציווי" 
ליזירט און קולטורעל װי ער, און נאָענט צו אים. 


שטריק װאָס דער רײַטער לויפנדיק פאַרװאַרפט װי א פעטליע. -- * א מין 
גראָוטי. -- * געבואָטנס (אויפן פּײַער געבראָטן). 
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די יידישע אַטמאָספער פון די ערשטע יידישע. 
קאַלאַניעס פון דער ייקאַ אין אַרגענטינע 


פֿון בוך ,מאָועפװילער בראשית" 


די אין יאָר 1891 געגרינדעטע אַקציע-געזעלשאַפֿט ייַקאַ מיט 
באַראָן הירש בראש האָט אײַנגעאָרדנט אין אַרגענטינע אַ ספּעציעלע 
דירעקציע פֿאַר קאָלאָניזאַציע, וועלכע האָט אָפּגערײניקט מאָזעסוויל 
פֿון אָנגעלאָפֿענע אומגעוווּנטשענע עלעמענטן און איבערגעלאָזט אין 
איר נאָר אָפּגעקליבענע 41 פֿאַמיליעס. די קאָלאָניע האָט זיך אײַג- 
געאָרדנט שטעטל-פֿאָרמיק, מיט ערדענע הײַולעך און שטרױענע 
דעכלעך, צעשפּרײט אויף אַ שטה פֿון איין קילאָמעטער די ברייט 
אויף דרי די לענג, צו דער קאָלאָניסטישער באַפֿעלקערונג איז צן- 
געקומען אַ זײַטיקע, װאָט האָט זיך באַזעצט אויף ;קינטעס":, גע- 
קױפֿטע בײַם ד"ר פּאַלאַסיאָס, וועלכע ער האָט איבערגעלאָוט אין 
האַרץ פֿון דער קאָלאָניע בײַם פֿאַרקױפֿן דער ייִקאַ זײַן לאַנד. די 
פּריװאַט-קאָלאָניזירטע האָבן זיך אײַנגעאָרדנט בל פֿאַרשײדענע 
פּרנסות. דאָס לאַנגע ליידיקע פּלאַץ אין פֿראָנט פֿון די הײַזער האָט 
געדינט װי אַ ,פּאָטרעראָ? 2 פֿאַר סקאָט. פֿאַר צורכי-ציבור איז אין 
דער מיט פֿון ,פּאָטרעראָ? געשטאַנען דאָס הויז פֿון דער אַדמיניס- 
טראַציע און נאָך אַ פּאָר ציגעלנע הײַזלעך פֿאַר אַ שול און להבֿדיל אַ 
בית-המרחץ, פֿון אַ נעבעכדיקן אויסזען, און בײַם סוף פֿון די ,קיג- 
טעס", װאָס זײַנען געווען פֿאַרצױמט מיט דראָטן, איז געווען אַן ערובֿ, 

קיין צופֿעליקע אימיגראַנטן האָט די ייִקאַ שוין צו קאָלאַניזאַ- 
ציע נישט צוגעלאָזן, נאָר ספּעציעל געקליבענע אין רוסלאַנד, וועלכע 
זי האָט קאָלאָניזירט אויף די נײַ דערװאָרבענע לענדערײַען אין פּראָ- 
ווינץ ענטרע-ריאָס, קאָלאָניע מאָזעסװויל איז פֿאַרבליבן מיט אירע 
1 קאָלאָניסטן, אָן אַ צופֿלוס פֿון נײַע, ביזן יאָר 1895, 





שימ 


* (שפּאַניש) עטלעכע העקטאַר ערד, װאָס א קאַלאָניסט האָט באַקומען פאַר 


זײַן שטובװירטשאַפט (עופות-צוכט, פרוכטן-גאָרטן, שפּײַכלעױס א"אַ). -- ? פּאַ- 
שעפעלד, לאָנקע. = 2 | 
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צו דער ערשטער עמיגראַציע קיין אַרגענטינע, וי אַ צופֿעליקע 
דערשײַנונג, האָט די ייַדישע ברייטע געועלשאַפֿט איף דער װעלט 
קיין באַשטימטע באַצוונג נישט געהאַט. קריטיש צוֹ איר האָט זי 
זיך אָנגעהױבן פֿאַרהאַלטן, ווען די קאָלאָניזאַציע איז געװאָרן אַ 
ברייטע באַװעגונג און האָט אָנגענומען אַ כאַראַקטער פֿון אַ נײַעם 
װענדפּונקט אין ייִדישן לעבן, בכלל האָט די מיינונג זיך געטיילט אין 
סימפּאַטיע און אַנטיפּאַטיע, װאָס זײַנען געקומען צום אויסדרוק אין 
די צוויי טאָנגעבנדיקע צײַטונגען הצפֿירה פֿון װאַרשע און המליץ 
פֿון פּעטערבורג. די צווייטע איז געווען פֿאַרביטערט קעגן אַרגענטי 
נער ייִדישער קאָלאָניזאַציע צוליב פּאַרטײישקײט, װײַל זי אי! שטענ- 
דיק געשטאַנען צו דינסט דער קחיבת ציון" באַװעגונג װאָס האָט 
עקסיסטירט אַ פֹּאָר צענדלינג יאָר פֿאַר הערצלס ציוניזם און האָט 
זיך באַשעפֿטיקט מיט בויען קאָלאָניעס אין ארץ-ישׂראל. די חובֿבֿי- 
ציון האָבן געקוקט מיט קנאת אױיף דעם באַראָן הירשט מיליאָנען 
װאָג ווערן אַרײַנגעלײגט אין ייִדישער קאָלאָניזאַציע, בעת אין ארץ- 
ישׂראל איז זיי שווער אָנגעקומען דאָס זאַמלען פֿאָלקס-גראָשנס, 
פֿאַרשטײט זיך, אַז בײַ חובֿבֿיציון איז אין פֿאָדערגרונט פֿון זײיער 
אידעאַל געשטאַנען דער ייִדישער נאַציאָנאַלער מאָמענט. די הצפֿירה 
האָט צו דער פּראָבלעם אָנגענומען אַן אומפּאַרטײישע שטעלונג, אָן 
פּניות, אײַנזעענדיק אַז דער באַראָן הירש נעמט זיך אונטער צו געבן 
טויזנטער לופֿטייַדן אַן עקאָנאָמישע באַזע צו לעבן אָנשטענדיק פֿון 
קאָלאָניזאַציע. אין ארץ-ישׂראל געפֿינט ער נישט די באַזע, צוליב 
די אַמאָליקע באַדינגונגען פֿון לאַנד, אונטערן האַלב װוילדן טערקישן 
רעזשים, װוּ אויף צו באַזעצן זיך האָט מען געקאָנט אַרײַנקומען נאָר 
געהיים; פֿאַרקױפֿן באָדן צו אויסלענדער איז צוליב הויך פּאָליטישע 
טעמים געוען פֿאַרבאָטן, בכדי צו האָבן בעטערע פּערספּעקטיון 
אויף דערפֿאָלג און כּדי די רעכטלאָזע רוסישע ייִדן זאָלן געניסן פֿון 
גלײַכבאַרעכטיקונג, איז אַרגענטינע גענומען געװאָרן אין באַטראַכט, 
וי אַ קאָנסטיטוציאָנעל פֿרײַ לאַנד, װאָס האָט געהאַט אינטערעס אין 
אימיגראַציע. אמת, דער ייִדיש-נאַציאָנאַלער אידעאַל פֿון ארץ-ישׂראל 
איז אין דער דאָזיקער אונטערנעמונג נישט געווען. װווּ איז אָבער 
יאָ געווען אַזאַ אין אַנדערע לענדער, אין אַלע עקן וועלט װוּהין ייִדן 
האָבן געװאַנדערט? דער שׂכל איז געווען מחײיבֿ, אַז גלײַכער איז צו 
איבערװאַנדערן אויף קאַלאָניזאַציע און נישט וידער אַ מאָל זיך 
שלעפּן אָן אַ ציל און זוכן לופֿט-פּרנסות, 
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די צוויי קעגנזעצלעכע מיינונגען האָבן זיך געשטיצט אויף די 
אינפֿאָרמאַציעס, דערהאַלטענע פֿון אַרגענטינע. דער קעגנערישער 
המליץ פֿלעגט אונטערשטרײַכן אין די ידיעות די געגאַטיוע וײַט, 
דאָס שלעכטע גערעטעניש, דעם היײישעריק און אַנדערע פּלאַגעס; 
אַפֿילו די שלעכטע באַהאַנדלונג פֿון אַן אַדמיניסטראַטאָר האָט בײַם 
המליץ באַקומען אַ פּנים פֿון אַ סטיכיש אומאויסמײַדלעכער צרה, 
אַלץ נאָך דער אויסטלטשונג פֿון די אַמאָליקע מרגלים, פֿון קאַלאָ- 
ניסטן-דעזערטירן אָדער פֿון דער מישטיינס געזאָגט װערמאָנט-פּרע- 
סע?. די הצפֿירה פֿלעגט אָבער קיין שום ידיעה נישט פֿאַרשװײַגן 
דערציילן ,דבֿרים כּהויתן", אָבער אין זינען פֿון כּלב בן יפֿונה: ;אם 
חפֿץ**,.. די אַלע שװועריקייטן זײַנען אַ נאַטירלעכער פּועל-יוצא פֿון 
אַלע נײַע אונטערנעמונגען און נאָך מער פֿון קאָלאָניזאַציע; אַז 
פֿלעגט דערקלערן סאָקאָלאָוו מיט זײַן ברייטן פֿאַרשטאַנד, װײַטן קוק 
און אַנאַליטישן בליק אויף זאַכן; מען מוז האָבן גענוג געדולד, אויס- 
דויער און באַקעמפֿן די שטערונגען װאָס שטייען אין וועג. 


אָפֿטע קאָרעספּאַנדענצן פֿלעגן מיר לייענען אין ;הצפֿירה" פֿון 
אַבֿרהם-יצחק האָראָװיץ און פֿון בערל סיגאַל?, גאַנץ דעטאַלירט 
פֿלעגן זיי פֿאָרשטעלן די פּאַסירונגען פֿון מאָזעסװיל, אָנגעבנדיק 
סטאַטיסטישע ידיעות, רעזולטאַטן פֿון שניט, פֿון גליקן קיין מאָל 
נישט געשריבן. אָבער שטענדיק באַניצט אַן אָפּטימיסטישן טאָן 
באַזירנדיק זיך אויף פֿאַקטן וועגן אַרומיקע שכנים קאָלאָניסטן, אי" 
טאַליענער און אומפֿאַרמעגלעכע עמיגראַנטן, װאָס זײַנען בײַ דער 
קאָלאָניזאַציע רײַך געװאָרן און טאַקע מיט אייגענער פּראַצע, אָן זײַ- 
טיקער הילף. 


דער דיספוט צווישן די צוויי מיינונגען אין דער פּרעסע איז 
געווען העפֿטיק און דויערנדיק. צוליב דעם האָבן זיך געשאַפֿן ספּע- 
ציעלע טערמינען: ,;האָרװיציסטן? און ;װערמאַנטיסטן?. פֿון אַנדערע 
קאַלאָניעס פֿלעגן אַרױסטרעטן אין פֿאַרטײידיקונג פֿון דער קאָלאָני 


* אַברהם װערמאַנט, אייגער פון די פּיאָנערן פון ייִדישן צײַטונג"װעזן אין 
אַרנענטינע. רעדאַקטאָר פון דעם ערשטן געדרוקטן װאָכנבלאַט אין אַרגענטינע 
די פאָלקם שטיממע, דערשינען פון 11טן אױגוסט 1899 ביו 1914. -- * במדבר, 
שלח י"ריח). -- * קאַלאַניסטן אין מאָזעסװיל, 


20 צו דער כאַראַקטעריסטיק 


זאַציע ישׂראל פֿינגערמאַן פֿון דאָמינגעז *, אַבֿרהם ראָזענפֿעלד פֿון 
מאַוריסיאָ *, בראַצלאַווסקי פֿון באַסאַװילבאַסאָ *, י. כּהנסקי פֿון סאַן- - 
אַנטאָניאָ+ א"אַ. 

עס זײַנען געווען פֿאַנאַטיקערס צװוישן די ;הובֿבֿים", וועלכץ 
האָבן מיט אַ באַזונדערער הנאה גערעדט ועגן אַ פֿאַרלױרענעם שגיט 
| איבערן היישעריק. אין אַזאַ פֿאַל איז אַמאָל דער הצפֿירה אויסגע- 
קומען צו מאַכן אַ שטרענגן פֿאָרװוּרף אַחד-העמען, דעם דעמאָלטיקן 
רעדאַקטאָר פֿון השלוח, פֿאַרן פֿרײען זיך מיטן אומגליק פֿון פֿאַרלוי- 
רענער ייִדישער פּראַצע. עס זײַנען געווען צווישן די אָנפֿירנדיקע 
פּערזאָנען פֿון די חובֿבֿים אויך ניכטערע קעפּ, װאָס האָבן קיין סתּירה 
נישט געזען צווישן די צוויי קאָלאָניזאַציעס פֿון ארץיישׂראל און אַר- 
גענטינע. דער באַקאַנטער ליטעראַט א. לעווינסקי (ר' קרובֿ), פֿאַר- 
טרעטער פֿון אָדעסער צ"ק פֿון די חובֿבֿים אין אורץיישׂראל, איז גע- 
ווען אויך אַן אָפֿיציעלער באַפֿולמעכטיקטער פֿון פּעטערבורגער צ"ק 
און האָט אַרױסגעשיקט גרופּעס קאָלאָניסטן קיין אַרגענטינע. ער 
איז נישט געווען דער איינציקער. מען װאָלט געקענט אָנגעבן אַ ריי 
בײַשפּילן. 

+ 

שוין אַ פּאָר צענדלינג יאָר פֿאַר באַראָן הירשס אונטערנעמונג 
האָט אין רוסלאַנד געשוועבט אין דער לופֿטן די ייִדישע שטרעבונג 
ראַדיקאַל צו בײַטן דעם עקאָנאָמישן לעבן-שטייגער. מען האָט גע- 
גלייבט, אַז אַ טײילװײַוע פּראָדוקטיװויזירונג װעט הייבן דעם פּרעס- 





* א קאַלאָניסט פון קלאַרא, ענטרע"ר:אָס, דעם 6טן אַפּויל 1927 האָט עֶר 
אָנגעהובן דרוקן אין המשכים, אין די אידישע צײַטונג פון בוענאָס-אײרעס עדי 
געשיכטע פון דער ייִדישער קאָלאָניזאַציע אין אַרגענטינע". דאָס שטעטל דאָמינ- 
געז איז די באַנסטאַציע אין דרום פון דער קאַלאַניע קלאַראַ און איז געװען דאָס 
זיצאָרט פון דער אַדמיניסטראַציע, 

? אויפן פאָרנאַמען פון באַראַן הירש-קאָלאַניע אין מערב פון פּראָװינץ 
בוענאָס-אײַרעס. -- * אַלטער בראַצלאַװסקי, אָנגעזעענער לערער אין די ערשטצָ 
יאָרן פון דער קאָלאָניע לוסיענויל, װאָס טראָגט דעם נאָמען פון באַראָן הירשס 
יונג-פאַרשטאָרבענעם זון. באַסאַװילבאַסאָ, דאָס שטעטל און דער װיכטיקער באַנ" 
קנופּ אין ענטרע-ר;אָס, איז געװען דאָס זיצאָרט פון דער אַדמיניסטראַציע. -- 
? מערב-טייל פון דער קאַלאַניע קלאַראַ. אין א טייל יידישע קאָלאַניעס האָבן די 
קאָלאָניסטן נישט געביטן די פריערדיקע קריסטלעכע נעמען פון זייערע ישובים 
(אַזױ הייסן אַ ריי קאָלאָניעס: סאַן מיגעל, סאַן גרעגאָריאָ, סאַנטא איזאַבעל א"א), 
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טיזש פֿון ייִדן אין אַלגעמײן אין די אויגן פֿון דער ניט-ייַדישער 
וועלט. די שטרעבונג איז געווען אַ פֿרומער ווונטש אָן אַ פּראַקטישער 
באַזע. ס'איז נישט געפֿונען געװאָרן קיין וועג זי צו פֿאַרװירקלעכן 
אין רוסלאַנד גופֿא קריגן ערד צו אַרבעטן איז פֿאַר ייִדן געווען אומ- 
מעגלעך. קאָלאָניזאַציע אין ארץיישׂראל איז דעמאָלט אַפֿילו שוין 
געווען אַקטועל, ייִדן האָבן שוֹין געשאַפֿן זעכצן קאָלאָניעס ?!; דאָס 
איז אָבער געווען אַן עובֿדה פֿאַר אידעאַליסטן, גרייטע אויף אומצאָ- 
ליקע קרבנות; פֿאַר די ברייטע פֿאָלקשיכטן איז דער וועג אַהינצו 
פּאָליטיש און פֿינאַנציעל נישט געווען פֿרײַ. דער שטראָם פֿון עמי- 
גראַציע איז דערװײַל געפֿלאָסן אין אַלע עקן ועלט; ייִדן זײַנען גע- 
לאָפֿן וווהין די אויגן האָבן זיי געטראָגן, אָן א ציל און אָן אַ צוועק. 
דער אידעאַל פֿון לאַנדװירטשאַפֿט האָט געקראָגן אָדער האָט געקענט 
קריגן זײַן תּיקון מיט דער הילף פֿון באַראָן הירשס פֿילאַנטראָפּיע. 
ס'איז דעריבער קיין װוונדער נישט, װאָס יעדן איינעם האָט אינטע- 
רעסירט צו דערוויסן זיך גענוי. אויב דאָס אומבאַקאַנטע לאַנד אַר- 
גענטינע איז ווירקלעך אין הסכּם מיט די צילן פֿון דער אונטער- 
געמונג, | 

אַרגענטינע איז געװאָרן די טעמע פֿון טאָג. בײַ אַחינו בני 
ישׂראל האָט זיך צעשפּילט די פֿאַנטאַזיע. דאָך אין אַוֹאַ לעבן-פֿראַגע 
געװאָרן באַהאַנדלט מיט דער גרעסטער לײַכטזיניקייט. אינספּירירט 
פֿון כּלערלײי טאָנגעבערס, האָט יעדער איינער אויסגעטיטשט די קאָ- 
לאָניזאַציע אויף זײַן שטייגער. װאַנדערנדיקע מגידימלעך האָבן 
באַנוצט די טעמע פֿאַר אַ דרשה, אָנװײַונדיק אין זוהר-הקדוש אויף 
דעם באַראָנס ישועות, אין די פּאָר ווערטער ;רוח ארגנטון": אַנדע" 
רע, פֿאַרקערט, האָבן צוגעפּאַסט אַ שטעל פֿון ספֿרים צו באַװײַזן, 
אַז מען פֿירט ייִדן צום שמד.. | 

איך און מײַן אַלטער פֿרײַנד קאַלער האָבן מיט דער גרעסטער 

אױפֿמערקזאַמקײט זיך אָפּגעגעבן צו שטודירן די באַוועגונג אין גאַנצן 
אָביעקטיוו,. קיין קאַנדידאַטן אויף עמיגראַציע זײַנען מיר בכלל נישט 


אין חשבון פוֹן ;ועד החברה לתמיכת בני ישראל עובדי אֲדמה ובעלי 
מלאכה בסוריאָ ובארץ הקדושה לשלש שנים" (1890, 1891, 1892), אַרױסגעגעבן 
אין אָדעס אין יאָר 1893, װערן אויסגערעכנט צען פּונקטן, װאָס באַקומען אונ 
טערשטיצונג פון דער דאָזיקער חברה: גדרה, פּתח-תקווה, משמרהירדן, װאַדי 
חאַנין, רחובות, ראשוןילציון, יסוך המעלה א יסוד-המעלה ב', פּקיעין. 
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געווען, כאָטש מיר האָבן זיך נישט מייאש געוען פֿון אַלייַדישע 
פּורעניותן; קיין עקאָנאָמישער שטורעם האָט אונדז צו אַזאַ שריט 
נישט געשטויסן; אונדזערע פּרנסות האָבן זיך געגליטשט פֿאַרהעלט- 
נישמעסיק נאָרמאַל; מיר זײַנען דאָך געווען פֿון באַלעבאַטישן שטאַנד, 
נאָך וייניקער האָבן מיר געטראַכט ועגן אַרגענטינע, כאָטש מיר 
זײַנען געווען חסידים פֿון לאַנדװירטשאַפֿט און נישט פֿון לופֿט-פּר- 
סות. אונדזערע פֿאַמיליעס זײַנען געווען יונגע, די עלטסטע יינגלעך 
נאָך נישט בײַ /ברוך שפּטרני?* און געװווסט האָבן מיר, אַז נישט פֿון 
דער ליטע װעט מען נעמען דעם אַװאַנגאַרד פֿון דער קאָלאַניזאַציע, 
נאָר פֿון כערסאָנער קאַנט, װוּ עס זײַנען דאָ געבוירענע קאָלאָניסטן, 
מיר האָבן דעם צוגאַנג פֿון פּעטערבורגער צ"ק בײַם אָפּקלײַב פֿון 
קאָלאָניסטן קריטיקירט, װײַל לויט אונדוער לאָגיק האָט אויך דער 
גײַסט געדאַרפֿט שפּילן אַ ראָל און גענומען װוערן אין באַטראַכט 
בײַם גרינדן אַ נײַעם ישובֿ נישט וייניקער װי די פֿיזישע קראַפֿט. 
אָבער די גדולים האָבן געהאַט זײיער לאָניק. דאָך זײַנען מיר אין 
פֿאַרלױף פֿון פֿינף יאָר צײַט אומפּאַרטײיַש נאָכגעגאַנגען די אינפֿאָר- 
מאַציעס פֿון די קאָלאָניעס מיט די פֿאַרשײדענע קאָמענטאַרן און, 
אויסשיילנדיק פֿון אַלע שאָלעכצן דעם קערן האָט זיך בײַ אונדן 
אױיסגעפֿורעמט אַ פּאָזיטיווע שטעלונג צו אַרגענטינער קאַלאָניזאַציע; 
מיר האָבן אונדזער מיינונג באַזירט אױפֿן עיקר: די קלימאַטישע 
באַדינגונגען זײַנען אין אַרגענטינע געזונטע, דער באָדן אַ פֿרוכטי- 
קער --- דאָס זײַנען אַפֿילו די קעגנערס מודה -- פֿון גלײַכקײט און 
פֿרײַהײט געניסן אַלע אין לאַנד אָן אונטערשייד און די רעגירונג 
האָט אַן אינטערעס אין אימיגראַציע. די ,כּל התורח כּולה" פֿון באַ- 
ראָן הירשס אונטערנעמונג איז, בכן, פֿאַר אונדז געווען, אַז ס'לוינט 
פֿאַר באַדערפֿטיקע ייִדן זיך מגייר צו זײַן פֿאַר קאָלאָניסטן, 


מיר האָבן אויך נישט פֿאַרקוקט די נעגאַטיוע אַרגומענטן פֿון 
אַלעקסאַנדער צעדערבוים, רעדאַקטאָר פֿון המליץ, וועלכער האָט מיט 
קפּדנות געזוכט אָפּצושטױסן די קאָלאָניזאַציע. מיר זײַנען באַקאַנט 
געווען מיט זײַן לאַנגן צעטל טענות, װאָס ער האָט אויסגערעכנט 
אין זײַן אָפֿענעם בריוו, צוגעשטעלט אין יאָר 1892 צום באַראָן גינז" 
בורג, פּרעזידענט פֿון דעם צ"ק פֿון דער ייַקאַ אין פּעטערבורג (אַרבעה 
מכתבֿים, בײַלאַגע צום ;המליץ", 1892). פֿאַר צעדערבוימען איז 
אַבֿרהם װערמאָנט געווען אמת און זײַן שרײַבן אמת, און האָראָװױיצן 
האָט ער געהאַלטן פֿאַר אַן אומפֿאַראַנטװאָרטלעכן בעל-מגזם אין זײַן 
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שרײַבן, אונדזער קריטעריע האָט געקענט מבֿחין זײַן בין אמת 
לשקר. מיר האָבן אין האָראָװויצס קאָרעספּאָנדענצן נישט אײַנגעזען 
קיין גוזמאות. שטענדיק האָט ער אינפֿאָרמירט וועגן דורכגעפֿאַלענע 
קאָסעטשעס צוליב שלעכטע פֿאַקטאָרן, וי היישעריק, אומגינציקע 
קלימאַטישע צופֿאַלן; ער האָט אַפֿילו נישט פֿאַרשװיגן זײַן פֿאַמיליע- 
אומגליק, װאָס האָט געטראָפֿן מיט זײַנעם אַ ברודער, אַ קרבן פֿון 
אַן איבערפֿאַל. גלײַכצײַטיק האָבן מיר געװוּסט דעם שקר, אַז מאַו- 
ריציע איז אומטויגלעך פֿאַר ווייץ. די אינפֿאָרמאַציע וועגן די פֹּאַ- 
- ליטישע פּאַרטײ-קאַמפֿן אין לאַנד האָט אונדז װייניק אָנגעשראָקן 
אויך האָט אונדז נישט אינטערעסירט, װאָס דער פּרעזידענט פֿון דער 
רעפּוכליק האָט באַקומען אַ צו הויכן האָנאָראַר אָדער אַז די יוסטיץ 
איז יאָ אָדער ניט קאָרעקט. מערער וי דלות ברענגען דאָך ייִדן אין 
לאַנד נישט אַרײַן; זייערע פֿאַרמעגנס װעט דער פרעזידענט נישט 
פֿאַרשלינגען און משפּטן זיך האָבן זיי זיך נישט פֿאַר װאָס. די גרעס- 
טע ,;סטראַשידלע? איז די אַדמיניסטראַציע, אָבער אונדז איז באַקאַנט 
װיפֿל מאָל דער באַראָן האָט געביטן זײַנע באַאַמטע. די אַדמיניס: 
טראַציע װעט זיך מסתמא מיט דער צײַט אויך נאָרמאַליזירן און װאָס 
שײַך קאָנטראָלירן דעם באַראָנס חשבונות איז עס נישט די אױפֿגאַבע 
פֿון קאָלאָניסטן. מען דאַרף דאָך נישט זײַן אַזױ נאַיָוו און רעכענען, 
אַז דער קאָלאָניסטישער עלעמענט איז ;כּולו תּכלת".. 

דער עיקר זײַנען מיר נישט גענאַרט געווען אין פּראָצעס ;קאָ- 
לאָניזאַציע?, מיר האָבן גוט פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס איז אַ צוגרייטונג 
צו שפּעטערדיקער טעכניש-פֿאַרפֿולקומטער און נאָרמאַלער ערדאַר- 
בעט. מען מוז זיך אונטערגאַרטלען דורכצומאַכן שווערע עטאַפּן און 
גרייט זײַן צו קעמפֿן פּנים-אל-פּנים מיט פֿאַרשײדענע שוועריקייטן, 
מיט אַ היפּש ביסל געדולד און אויסדויער קען מען קומען צום ציל, 
דאָס איז געווען אונדזער ;אַני מאמין", מיט וועלכן מיר האָבן מאָ" 
ראַליש געשטיצט די עפֿנטלעכע מיינונג פֿון אָנהענגערס, אין זינען 
האָבנדיק דעם כֹּל ישׂראל און אַבסאָלוט נישט חלומענדיק וועגן זיך 
אַלײן, | 

דער פּתרון איז אָבער אומגעריכט פֿאַר אונדו געקומען אָן אַ 
חלום, 

אין אַ פֿאַרנאַכט פֿון פֿעברואַר 1894 איז נעבן מײַן געשעפֿט 
אױיסגעװואַקסן אַלטער קאַלער און ער האָט אין קעגנװאַרט פֿון עט- 
לעכע מענטשן מיר דערציילט אַן אינטערעסאַנטע מעשׂה: אַז ער 
האָט זיך פֿאַרשויבן פֿאַר אַ קאַנדידאַט אויף אַרגענטינער קאָלאַני- 
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זאַציע און האָט אויך מיך, ;אונטער די אויגן", מזכּה געווען און מיך 
אַרײַנגעשריבן אין דער ליסטע פֿון קאַנדידאַטן. 

כ'דערמאָן זיך, אַז איידער כ'האָב פֿון אים פֿאַרלאַנגט אַ דער- 
קלערונג וועגן דער משונהדיקער ידיעה, האָב איך אים געבעטן די 
נײַס נישט צו פֿאַרשפּרײטן, װײַל דאָס איז נישט געווען קיין סגולה 
צו אַ גמילת-חסד... | 

+ 

נדי צו קענען בעסער אַנטװיקלען איר טעטיקייט אין רוסלאַנד, 
האָט די ייִקאַ אײַנגעאָרדנט אַ צענטראַליקאָמיטעט אין פּעטערבורג, 
דער הופּטצװועק פֿון קאָמיטעט איז געווען צו ווערבירן גרופּעס קאָ- 
לאָניסטן פֿאַר דער ייִקאַס קאָלאָניזאַציע אין אַרגענטינע. פֿאַר דעם 
צוועק האָט דער קאָמיטעט באַשטימט לאָקאַלע פֿאַרטרעטערס אין 
פֿאַרשײדענע פּלעצער. אין גראָדנער גובערניע האָט דעם קאָמיטעט 
פֿאַרטראָטן אַ באַקאַנטע פּערזענלעכקייט, דער גבֿיר און פּלל-טוער 
אַבֿרהם פֿרומקין, וועלכער האָט זיך צו דעם אָפּגעגעבן מיט זײַן גאַנ- 
צער ענערגיע, ניט שפּאָרנדיק קיין צײַט און קיין געלט. אַז ער האָט 
באַקומען פֿון צ"ק אַ פֿאַראָרדענונג צו רעקרוטירן אַ גרופּע, האָט 
פֿרומקין אײַנגעלאַדן צו הילף פֿאַרטרױלײַט אין אַלע באַצירקן (;או" 
יעזדן") פֿון גראָדגער גובערניע, מיט אַן אױפֿטראָג צו פֿאַרצײכענען 
קאַנדידאַטן. אין אונדזער שטאָט װאָלקאָװיסק האָטס די אױפֿגאַבע 
געהאַט קאָפּל-איסר װאָלקאָװיסקי, וועלכער האָט זײַן ליסטע אױס- / 
געפֿילט מיט די נעמען: אַלטער קאַלער, נח קאַצאָװיטש, יוסף טרומ" 
פּער, יוסף-בער רעכאָװויצקי, אַבֿרהם-לײב קאַפּלאַן, שמואל טרומפּערו - 
שכנא בלאָך, אליהו כּהן און הערץ בערעזאָווסקי, פֿאַמיליעס װאָס 
זײַנען געװאָרן אַ טייל פֿון דער מאָזעסווילער קאָלאָניע. אומגעריכ" 
טערהייט האָט דער צ"ק אַ שפּרונג געטאָן פֿון די דרום-גובערניעס 
ביז ליטע און זיך אָפּגעשטעלט בײַ גראָדנע. אין גראָדנע האָט דער 
צ"ק געהאַט אַ צד אין טיש. דאָס איז געווען יהושע לאַפּין, געבוירן 
אין אַ גראָדנער אָנגעזעענער פֿאַמיליע, אױפֿגעװאַקסן אין לאַנדי 
װירטשאַפֿט, מיט אַגראָנאָמישער הויכבילדונג. ער איז אין יאָר 1893, 
מיט פֿרומקינס אַ רעקאָמענדאַציע באַאױפֿטראָגט געװאָרן פֿון דער. 
ייִקאַ, ריכטיקער, פֿון איר פּרעזידענט באַראָן הירש, פּערזענלעך צו 
באַזוכן אַרגענטינע און באַטראַכטן דאָרטן די לענדערײַען, װאָס זײַ- 
נען אָנגעבאָטן געװאָרן צו פֿאַרקױפֿן, און אין אַלגעמײן צושטעלן אַ 
באַריכט וועגן דעם מצפֿ פֿון די שוין עקסיסטירנדיקע ייקאַיקאָלאָ- 
ניעס (זײַן באַריכט איז דערשינען אין אַ בראָשור-פֿאָרעם, אין רו" 
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טיש, פּעטערבורג 1894). אין זײַן באַריכט האָס ער רעקאָמענדירט 
צו מאַכן אין דער קאָלאָניזאַציע אַ פּרוּוו מיט אַ ליטווישן עלעמענט, 
באַזירנדיק זיך אויף זײַנע אײַנדרוקן אין די קאָלאָניעס, אַז קאָלאַ- 
ניסטן פֿון דעם טיפּ, װאָס ער האָט דאָרטן געטראָפֿן, האָבן הצלחה, זיי- 
נען לוסטיק, לעבן שפּאַרעװדיק און זײַנען בכלל צוטרוילעך. דערביי 
האָט ער געראָטן צו באַזעצן אַזעלכע גרופּעס אין מאָזעסװיל און 
אױספֿילן מיט זיי די אָפּגעלײדיקטע הײַזלעך אין די 12ער, 24ער 1ג 
און אויף אַזאַ אופֿן פֿאַרהיטן די געבײַדעס פֿון רויַנירונג, װײַל אַנ- 
דערש װאָלט די קאַסע פֿון דער ייִקאַ געליטן הזיקות. אַגבֿ, די שוין 
עקסיסטירנדיקע הײַזער װאָלטן געווען אַן עקאָנאָמיע אין בודזשעט 
בײַ דער אײַנאַרדענונג פֿון דער נײַער גרופע. אַזױֹי װוי ס'האָט זיך 
געהאַנדלט צו ראַטעװוען פֿון פֿאַרניכטונג 26 הײַזער, האָט מען נישט 
געמאַכט קיין שהיות און מ'איז תּיכף צוגעטראָטן צו רעאַליזירן לאַ- 
פּינס רעקאָמענדאַציע. 


אַ העלפֿט האָט לאַפּין געטראָפֿן. מיט דער גרופּע האָט מען זיך 
נישט אָפּגענאַרט, אָבער דעם היוק פֿון די הײַזער האָט מען נישט 
אײַנגעהיט. מען האָט זיך אויף די ליטװאַקעס נישט דערװאַרט און 
אויף די דרענגלעך, װאָס האָבן פֿאָרמירט דעם סקעלעט פֿון די ער" 
דענע הײַזקעס מיט די שטרויענע דעכלעך, האָבן זיך געפֿונען בעלנים, 
צום שאָדן פֿון באַראָנס קעשענע און צו דער באַקװעמלעכקייט פֿון 
די ליטװאַקעס, װאָס האָבן שוין דערפֿאַר געטראָפֿן הײַזער פֿון גע- 
ברענטע ציגל מיט בלעכענע דעכער. אַזעלכע צימערן האָט מען אויך 
צוגעבויט אין די 24ער, װוּ ס'איז פֿאַרבליבן אַ זכר לטיט פֿון די ער- 
דענע הײַזער פֿון פֿריִער. דאָס פֿיגורירן וי קאַנדידאַטן פֿאַר עמי- 
גראַציע האָט אַבסאָלוט נישט געווירקט אויף אונדזער לעבן-שטייגער, 
וועלכער האָט זיך אין גאָר נישט געביטן: מיר האָבן דעם ענין נישט 
גענומען ערנסט אַזױ לאַנג װי די ליסטעס פֿון די קאַנדידאַטן זײַנען 
געווען אײַנגעשלאָפֿן; דערואַכט האָבן זיי מיט עטלעכע חדשים שפּע- 
טער, ווען מ'האָט גערופֿן שטעלן זיך צום ,פּריזיוו" ?1 אין גראָדנע, 

די רעקרוטירונג איז פֿאָרגעקומען אין זאַל פֿון גראָדנער בית- 
יתומים,. מיר האָבן דאָרטן געטראָפֿן אַן עולם, װאָס װאָלט געסטײַעט 


1 נעמען פון ישובים אין דער קאָלאַניע מאָזעסװיל נאָך דער צאָל הײַזער 
װאָס זײַנען געװען אין יעדן ישוב. -- ?1 (איראַניש) װי צוֹ מיליטער:דינסט. 
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נישט נאָר פֿאַר די 36 הײַזער, נאָר אַפֿילו פֿאַר גאַנץ מאָזעסװיל; 
ס'האָט דאָרטן געזשומעט וי אין אַ בינשטאָק, אַלע האָבן געהאַלטן 
אין איין פֿרעגן און קיינער האָט נישט געװוסט װאָס צו ענטפֿערן 
ס'איז געווען צו באַמערקן, אַז פֿיל האָבן די קאָלאָניזאַציע אין דער 
לינקער פּאה, נאָר אַרײַנשטעקן די נאָז שאַט נישט, אפֿשר איז דאָס 
פֿאָרט אַ געשעפֿטל.. 

דעם ערשטן טאָג האָט זיך מיט די פֿאַרזאַמלטע באַשעפֿטיקט אַ 
סטודענט פֿון פֿרומקינס פֿאַמיליע. ער האָט אַלעמען העפֿלעך אױפֿ- 
גענומען. װיפֿל מײַלער, אַזױ פֿיל פֿרעגערס. ער האָט אַלץ פֿאַרנאָ- 
טירט און צוגעזאָגט, אַז פֿײַנבערג װעט אַלץ אױפֿקלערן. באַטראַכטנ- 
דיק די אומוויסנדיקייט בנוגע דעם באַראָן הירשס אונטערנעמונג, 
נאָך עטלעכע יאָר פֿון איר עקסיסטענץ, האָבן מיר זיך געמזט 
פֿאַרטראַכטן, צי פֿון אַזעלכע ;דרדקי"-אַספּיראַנטן װועט אױיסװואַקסן 
אַן אױיסגעהאַלטענע קאַלאַניזאַציע, צי מיט אַזעלכע באַװוּסטלאָזע מענ- 
טשן װעט מעגלעך זײַן צו בויען אַ ייִדיש געזעלשאַפֿטלעך לעבן אין 
אַ מדבר, װוּ מען מוז אָנהייבן אַלץ פֿון אָנהײב?... 

ערשט פֿאַר נאַכט איז אָנגעקומען פֿון פּעטערבורג פֿײַנבערג יו 
און אונטער זײַן פֿאָרזיץ האָט זיך געעפֿנט אַ זיצונג פֿון אַ קאָמיסיע 
אָנגעזעענע גראָדנער באַלעבאַטים. ס'איז אויך בײַגעזעסן אַ קאָלאָ- 
ניסט פֿון אַ ייִַדישער קאָלאָניע בײַ רוזשענוי +1, װאָס איזן שפּעטער 
אָנגעקומען אין מאָזעסוויל מיט די קאָלאָניסטן פֿון 6ער. ער האָט 
געהייסן יוסף סטאַראָװאָלסקי, אַ באַיאָרנטער ייָד, אַ למדן אַ רעד- 
נער, אַ שרײַבער און כּלל-טוער, װאָס האָט שוין אַמאָל באַנלײט אַ 
גרופּע קאָלאָניסטן קיין ארץ-ישׂראל, 

נאָכן רעגלאַמענט פֿון דער ייַקאַ זײַנען די פּרינציפּן פֿון פּאַסֵי" 
קייט פֿאַר דער קאָלאָניזאַציע געווען שׂכלדיקע: מ'האָט באַדאַרפֿט זײַן 
פֿיזיש אַרבעט-פֿעיק, ישובֿיש דערצויגן, האָבן דערװואַקסענע אָבער ניט- 
חתונה-געהאַטע קינדער צו דער אַרבעט. אַ שותּפֿות פֿון צוױי יונגע 
פֿאַמיליעס איז נישט געווען דערלאָזלעך. פֿאָרן האָט מען געדאַרפֿט 
אויף אייגענע הוצאות אָדער לכל הפּחות אײַנצאָלן אַ טייל פֿון די 
הוצאות. דאָס לעצטע האָט געהאַט אַ פּסיכאָלאָגישן זיף: דער װאָס 
פֿאַרמאָגט גאָר נישט און האָט נישט װאָס צו פֿאַרלירן קען נישט 


פאָרשטיצר פון צענטראַל-קאָמיטעט פון דער ייִקאַ אין פּעטערבורג. -- 
!* ריזשנאָי, רוזשאַנאַי אָדער רוזשנע, גראָדנער גובערניע. 
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באַזיצן די געהעריקע פֿאַראַנטװאָרטלעכקײט, דאָך, פֿאַרשטײט מען. 
האָבן אין געוויסע פֿאַלן געדאַרפֿט זײַן אויסנעמען. 

ס'איז געװאָרן אײַנגעפֿירט א טיפ קאָלאָניסט מיטן נאָמען 
,;סװערכקאָמפּלעטע? (איבערצאָליקע), אַזאַ װאָס צאָלט-אײַן 800 רובל; 
טעאָרעטיש האָט מען געמיינט, אַז אַזױנע װעלן נישט דאַרפֿן אָנקו" 
מען צו דער ייִקאַ. דאָס איז אָבער געווען אַן אילוזיע; אױפֿן פּלאַץ 
זײַנען די אײַנצאָלערס פֿון אַזאַ סומע מיט גאָר נישט פּריװילעגירט 
געװאָרן און זײַנען באַהאַנדלט געװאָרן גלײַך מיט די אין גאַנצן אומ- 
באַמיטלטע, 

א 


..געווען אַ מיינונג, אַז צו קאָלאָניזאַציע װעלן טויגן נאָר מגו" 
שמדיקע מענטשן מיט גרויסע שטיוול, און די װאָס האָבן אַ ביסל 
מער מאַרך אין קאָפּ וועלן זי רויַנירן. װיפֿל מען האָט זיך אָנגע- 
הערט פֿון די מהומות אין די קאָלאָניעס, ווייס מען אַז זיי זײַנען 
אָנגעפֿירט געװאָרן פֿון אַזעלכע װאָס האָבן געהאַט א ביסל אינטע- 
לעקטועלע אַנטװיקלונג, צו מאָל אַזעלכע װאָס האָבן מיט נישט קיין 
געהעריקע מיטלען און מיט די בעסטע כּונות געהאַט אין זינען צו 
פֿאַרטײידיקן די אינטערעסן פֿון די קאָלאָניסטן. אַ טייל פֿון זיי זײַ- 
נען געווען פֿאַרפֿירט, האָבן פֿאַרמאָגט אין קאָפּ צו פֿיל היץ אָדער 
װואַסער, געווען קורצזיכטיק, אומגעדולדיק און געהאַט וייניק פֿאַר- 
שטענדעניש פֿאַר דער זאַך. אַ סך מאָל זײַנען די רעדל-פֿירערס גע- 
ווען אײנפֿאַכע דעמאַגאָגן, קרעציקע שאָף װאָס האָבן זיך אַרײַנגעכאַפּט 
אין דער סטאַדע. פֿאַר אַ טייל רויִקע, אַרבעטזאַמע אָבער לײַכטױ- 
ניקע קאָלאָניסטן איז געווען גענוג צו וװערן אױפֿגערעגט פֿון די 
הויכקלינגענדיקע אוֹן גאָר נישט זאָגנדיקע שאַּבלאָן-װערטער וי 
למשל ,מה-יפֿיתניקעס", ;טעלער-לעקערס" און נאָך אַזעלכע עפּי- 
טעטן, מיט וועלכע מ'האָט. כאַראַקטעריזירט די עלעמענטן, װאָס האָבן 
סימפּאַטיזירט מיט דער קאָלאָניזאַציע און האָבן אַנאַליזירט אַלע אירע 
דערשי:נונגען מיט אַ געזונטן קריטעריום. עלטערע קאָלאָניסטן האָבן 
אַ סך צו דערציילן פֿון שאָדן, װאָס דעמאַגאָגן האָבן געבראַכט, און 
צוליב וועלכע נאַיווע פֿאַמיליעס האָבן טײַער באַצאָלט, בײַ אונדז 
אין מאָזעסװויל האָט אין יאָר 1897-1896 אַ קאָמיסיע אָנגעשפּאַרט 
אזש קיין פּאַריז, אונטער דער אָנפֿירונג פֿון דעם לערער סיני, װאָס 
די ליטווישע גרופע האָט מיטגעבראַכט, פֿרומקין האָט זיך שפּעטער 
על-חטא געשלאָגן, פֿאַר װאָס ער האָט דעם דערמאַנטן לערער אַרױס- 
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געהאָלפֿן צו פֿאָרן קיין אַרגענטינע: דאָס איז אַן אינטערעסאַנטער 
קאַפּיטל אין דער קאָלאָניזאַציע װאָס איז כּמעט וי אומבאַקאַנט אין 
אונדזערע קאָלאָניעס. 
די מטבע האָט אָבער געהאַט אַ צווייטע זײַט, אין אָפּאָזיציע צו 
די שעדלעכע עלעמענטן האָבן עקסיסטירט אינטעלעקטועלע כּוחות, 
װאָס האָבן אין דער קאָלאָניע אױפֿגעהאַלטן דאָס גלײַכגעװיכט מיט 
זייער גראָדן פֿאַרשטאַנד און ריכטיקער אױפֿפֿאַסונג. אָבער פּאָפּולער 
זײַנען געווען פֿאַר דער ברייטער עפֿנטלעכקײט נאָר די ערשטע; ויי- 
ניק אָדער גאָר נישט האָט מען געװוּסט פֿון די לעצטע, וי אין דער 
פֿאַבל מיט די װײַנפֿעסער, װאָס רעש און טומל האָבן זיי געמאַכט, 
ווען מ'האָט זיי געפֿירט פּוסטערהייט, און רויק און שטיל זײַנען זי 
געלעגן, ווען זיי זײַנען געווען פֿול... 
1 


צו מאָרגנס בין איך געקומען צו פֿײַנבערגן געווויר ווערן צו 
װאָס ער האָט מיך נעכטן פֿאַרבעטן צו זיך און װאָס ער וויל מיט 
מיר ריידן. נעכטן ווען איך בין בלויז געווען אַ קאַנדידאַט אויף קאָ- 
לאָניסט, האָט ער זיך אָפּגעפֿאַרטיקט מיט מיר קורץ, אָן שהיות, 
און הײַנט האָט ער שוין געװאָלט האָבן מיט מיר אַ לענגערן שמועס, 
מסתּמא האָט זיך איצט געהאַנדלט בײַ אים פֿון אַ ;פֿאַרהער? וועגן 
נשמה-זאַכן און נישט וועגן גשמיות. 

איך רעכן פֿאַר נישט איבעריק אין קורצן איבערצוגעבן דעם 
אינהאַלט פֿון שמועס, וועלכער װעט באַלײַכטן דעם צוגאַנג צו דער 
אַרגענטינער קאָלאָניזאַציע אין אירע ערשטע אאָרן. 

-- נעכטן --- הייבט-אָן פֿײַנבערג -- האָבן מיר אײַער פֿאַמיליע 
פֿאַרבראַקירט, באַטראַכטנדיק זי פֿאַר אומפֿעיִק פֿאַר אונדזער קאָלאַ- 
ניזאַציע. די זעלביקע מיינונג האַלט איך אָן אויך איצט. אָבער מיר 
האָבן וועגן אײַך ידיעות, אַז איר קענט ברענגען נוצן אונדזער זאַך. 
וועל איך אײַך מאַכן אַ פֿאָרשלאָג, איר זאָלט פֿאָרן מיט דער גרופּע 
און דאָרטן װועלן מיר אײַך באַזאָרגן... 

-- ; באַזאָרגן"? --- ענטפֿער איך מיט אַ פֿראַגע -- אַזאַ פֿאָר- 
שלאָג האָבן מיר שוין געמאַכט סוחרים, כּדי אָפּצוּװוענדן מיך פֿון 
אַרגענטינע... /צו װאָס?, האָבן זיי מיט מיר אײַנגעטענהט, ;זאָלט 
איר ווערן אַן אַװאַנטוריסט, אַ נחשון, און שפּרינגען אין ים? ווער 
ווייס װאָס איז דאָרטן פֿאַר אַ לאַנד, פֿאַר אַ קאָלאָניזאַציע? ווערן אַ 
שקלאַף בײַ דעם באַראָן הירשס פּקידים? אויב אײַך פֿעלט פּרנסה, 
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זאָגן זיי, װועלן מיר אײַך באַזאָרגן"... איך האָב זיי דערקלערט, אַז 
פֿאַרלױפֿיק נייטיק איך זיך נישט, מען זאָל וועגן מיר זאָרגן. מײַן 
איצטיקע עקאָנאָמישע סיטואַציע טרײַבט מיך נישט צו עמיגראַציע. 
בײַ מיר איז קאַלאָניזאַציע נאָך פֿון פֿריִער אַן אידיי פֿיקס. איך האַלט 
זיך בײַ מסחר אומוויליק. און נאָך מער אַנטיפּאַטיש אין פֿאַר מיר 
אַן אַמט-פּרנסה. און איצט, אַז עס שטייט מיר פֿאָר אַ געלעגנהייט 
צו פֿאַרװירקלעכן מײַן שטרעבונג, טאָר איך נישט פֿאַרשלאָפֿן, זיי --- 
זאָג איך וװוײַטער --- זײַנען אינדיװידואַליסטן, װאָס זײַנען פֿאַרזונקען 
עגאָיסטיש אין עולם המסחר און האָבן נישט פֿאַרדײַט מײַן דער" 
קלערונג. זיי האָבן געזען מײַן שטרעבונג וי אַ דעגראַדאַציע פֿאַר 
מײַן ווערדע. אָבער איר, הער פֿײַנבערג, װאָס שטייט בײַ דער אַר- 
בעט פֿון רעאַליזירן דעם באַראָנס אידעאַל, גלייב איך, װועט מיך יאָ 
פֿאַרשטײן, 

-- אָבער, הער קאַצאָװיטש, --- שטייט פֿײַנבערג פֿעסט בײַ זײַן 
מיינונג -- אידעאַליזם איז װייניק בײַ לאַנדװירטשאַפֿט. מען מוז צו 
דעם באַזיצן פֿיזישע מעגלעבקייטן, | 

--- פֿיזישע אַרבעט -- ענטפֿער איך אים -- איז פֿאַר יעדן 
מענטשן נישט איבערנאַטירלעך, אויב ער איז נאָר נישט קיין איג-י 
װואַליד. מיט געדולד און חשק איבט מען זיך אײַן אין אַרבעט. איר 
וועט מיר אָבער אַנטשולדיקן, אויב איך על אײַך זאָגן, אַז איך מיט 
מײַנע חבֿרים באַטראַכטן שטענדיק קריטיש דעם אופֿן פֿון קװאַלי- 
פֿיצירן פֿון אײַער צ"ק בײַם אױפֿנעמען קאַלאָניסטן. אײַער אױפֿ- 
מערקזאַמקײט בלײַבט שטיין נאָר בײַ פֿיזישער פֿעיִקײט און װייניק 
אַכט װוערט געלייגט אױפֿן גײַסט. דער באַראָן הירש שטרעבט מיטן 
נײַעם ישובֿ אין דעם אומבאַקאַנטן לאַנד אױסצופֿײַנען זײַנע יידן 
נישט נאָר מיט זייער אַרבעט-פֿעיקײט אַליין, נאָר אויך באַװיילזן זיי 
וי אַ קולטור-געזעלשאַפֿטלעכן שלעמענט. פֿאַרשטײט זיך, אַז מיט 
אַזאַ, װאָס פֿאַרמאָגט נישט קיין ביסל עלעמענטאַרע קולטור, װעט 
מען דאָס נישט דערגרייכן. אַזאַ לערע האָבן אונדז געגעבן אונדוע- 
רע חכמים: ,איגנאָראַנטן קען מען נישט רעכענען פֿאַר ישוב- 
לילט* 15,,, 


--- גלייבט איר נישט, הער קאַצאָװיטש -- זאָגט װײַטער פֿײַנ- 





"וכל שאינו לא במקרא, ולא במשנה, ולא בדרך ארץ אינו מן הישוב 
(קידושין אי, משנה י', 
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בערג -- אַז דער פֿאָרגעשריטענער עלעמענט ברענגט שאָדן די קאָ- 
לאָניעס? איר האָט געהערט נעכטן, װאָס הער פֿרומקין האָט גערעדט 
וועגן די צרות, װאָס אַזאַ מאַכט דאָרטן אֶן? 
|-- יאָ, הער פֿײַנבערג! -- ענטפֿער איך -- אונדז איז דאָס גוט 
באַקאַנט. מיר פֿאַרנײנען דאָס נישט, מיר פֿאַרשטײען, אַז דעמאַגאַ- 
גיע פֿון אַן אינטעליגענט איז גיפֿטיקער װי פֿון אַן אומוויסנדיקן, 
מיר דענקען אָבער, אַז מען שטעלט די ,צרות" וי איר רופֿט עס, 
צו פֿיל אױפֿן חשבון פֿון די פֿאָרגעשריטענע. אונדז זײַנען גוט באַ- 
קאַנט אין אונדזערע שטעט און שטעטלעך אַזעלכע שעדלעכע טומל- 
מאַכערס אין דער געזעלשאַפֿט, װאָס מער װי גלאַטע צינגער און גוטן 
מענה-לשון פֿאַרמאָגן זי נישט. דאָס זײַנען אַזעלכע, װאָס קענען זיך 
אַפֿילו נישט אונטערשרײַבן. פֿון דער אַנדער זײַט אין דאָך גוט באַ- 
קאַנט, אַז די קאָלאָניעס פֿאַרמאָגן אינטעליגענטן, פֿעיקע צו שרײַבן 
קאָרעספּאַנדענצן אין העברעישע און רוסישש צײַטונגען, װאָס פֿאַר- 
| טיידיקן די קאָלאָניזאַציע. מסתּמא ברענגען דאָך אַזעלכע געוויספ ‏ 
ןג | | 
-- נו, שרעקט אײַך נישט די שקלאַפֿערײַ פֿון באַראָן הירש? -- 
פֿרעגט מיט אַ שמייכל הער פֿײַנבערג. 
-- אַזעלכע טיפּשים װאָס גלייבן, אַז דער באַראָן נייטיקט זיך 
אין אונדזער שקלאַפֿערײַ, אַזעלכע איגנאָראַנטן --- זאָג איך --- זייַ- 
נען מיר קיין מאָל נישט געווען. אונדז איז אָבער באַקאַנט, אַז אין 
די קאַלאָניעס לײַדט מען פֿון אומקאַרעקטער באַהאַנדלונג מצד איי- 
ניקע באַאַמטע, װאָס ברויזן-אויף מיט דעם די קאַלאַניסטן. דאָס 
באַשטעטיקט אַפֿילו דער הער לאַפּין אין זײַן אָפֿיציעלן באַריכט. 
אָבער מיר ווייסן אין דער זעלביקער צײַט, אַז פּאַריז האַלט זיי אין 
איין בײַטן. מיר באַטראַכטן דאָס פֿאַר געבורט:וייען פֿון דער קאָ- 
לאָסאַלער אונטערנעמונג און גלייבן, אַז פֿריִער אָדער שפּעטער װעט 
זיך די לאַגע נאָרמאַליזירן, 
-- יאָ, גוט! -- זאָגט צום סוף הער פֿײַנבערג -- איר פֿאַר- 
שטייט אַן ענין. נו, איר קענט זיך שוין האַלטן פֿאַר אַן אונדזעריקן 
אַ קאָלאָניסט... | 7 
ער האָט דערביי פֿאַרגעסן אַפֿילו צו ריידן וועגן מזומנים; פֿאַר- 
שטייט זיך, אַז איך פֿון מײַן זײַט האָב נישט געהאַט קיין נויט דאָס 
אים צו דערמאָנען. | 
אין זעלביקן נאָך האַלבן טאָג איז פֿאַרגעקומען אַ פֿאַרזאַמלונג 
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פֿון די רעקרוטירטע, אונטער דער אָנפֿירונג פֿון דער קאָמיסיע, די 
גרופּע איז דערקלערט געװאָרן פֿאַר קאָנסטיטױרט. מען האָט אָנ" 
געהויבן דיסקוטירן אָרגאַניזאַציאָנעלע פּלענער וועגן באַזאָרגן דאָס 

סאַמע נייטיקסטע פֿאַר דער עדה יידן װאָס פֿאַרקלײַבט זיך אין אַ 
װײַטער, אומבאַקאַנטער וועלט, װוּ דער ייִדישער ישובֿ אין נאָך אין 
די וויקעלען. אין דער ערשטער ריי קומען רעליגיעזע הצטרכותן, 
מען האָט גענומען אין אַכט, אַז דער גרופּע זאָלן נישט פֿעלן קיין 
כפֿר-תּורות, שוחטים, דער עיקר מלמדים, אָן וועלכע קיין איינע פֿון 
די גרופּעס האָט זיך נישט גערירט פֿון אָרט. צװוישן די אױפֿגענו- 
מענע פֿאַמיליעס האָבן זיך געפֿונען פֿעיקע פּערזאָנען אױיסצופֿילן 
אַלע נייטיקע פֿונקציעס. אייניקע האָבן אַפֿילו געהאַט אייגענע ספֿר- 
תורות. פֿאַר קהל האָט צוגעזאָגט ה' פֿרומקין צו שענקען אַ ספֿך- 
תּוֹרה. גייטיקע ספֿרים פֿאַרמאָגט יעדער ייִד, אייניקע אַפֿילו אַ ש"ס, 
וי אַ צירונג אין שטוב, אויב ער האָט אַלײן אַפֿילן װײיניק פֿאַרשטאַ- 
נען וי אַרײַנצוקוקן אין אים., - 


מ שענדערײ א. גאַביםס 
די ערשטע יידישע קאַלאַניע אין אַרגענטינט * 


די ערשטע קרבנות 


אַ פּאָר װאָכן נאָכן באַזעצן זיך איז פֿאָרגעקומען דער ערשטער 
מאָרד אין קאָלאָניע. דער ייד דוד לאָנדנער איז געפֿאַלן פֿון אַ מץ- 
סערשטאָך פֿון אַ גאַוטש, װאָס האָט געמיינט, אַז ער פֿאַרטײידיקט דאָס 
לעבן פֿון זײַן ברודער, װאָס ווערט אָנגעגריפֿן. געשען איז עס אַזױ: 

אין איינעם אַ טאָג זײַנען אין דעם נײַעם ישובֿ אַרײַנגעפֿאָרן 
צוויי רײַטערס. איינער פֿון זיי האָט זיך פֿאַרקוקט אויף איינער פֿון 
די טעכטער פֿון דער קאַלאָניע און געפֿרעגט בײַ די מענטשן, װאָס 
זײַנען געשטאַנען מיטן מיידל, צי זיי װאָלטן זי אים געגעבן פֿאַר א 





רשיי 


* פוֹן בוך מאָזעסװיל, די ערשטע ידישע קאָלאָניע אין אַרגענט ינע, צו די 
"אָר פון איר גרינדונג (1889--1964), ב"א 1964, 
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פֿרױ. די קאַלאַניסטן האָבן נישט פֿאַרשטאַנען, װאָס דער מענטש וויל, 
האָבן זיי געענטפֿערט מיטן גאַנצן באַגאַזש שפּאַנישע װוערטער, װאָס 
זיי האָבן פֿאַרמאָגט: ;סי סעניאָר, טענגאָ האַמברע, דאַמע פּאַן. דאַמע 
גאַזשעטאַ*, ס'הייסט, ;יאָ, מײַן הער, איך בין הונגעריק, גיב מיר 
ברויט, גיכ מיר גאַליעטן?,. דער גאַוטש װאָט פֿאַרשטאַנען אַז פֿאַר 
ברויט מיט גאַליעטן װועט מען אים פֿאַרקנסן דאָס מיידל. איז ער 
גלײַך אַװוצק מיט זײַן ברודער און געבראַכט אַ זעקל גאַליעטן, װי 
אויך אַ פֿלאַש ;קאַניאַי, אַ שאַױפֿן בראָנפֿן. די קאָלאָניסטן האָבן זיך 
צוגעכאַפּט צום שפּײַז, מען האָט געמאַכט אַ לחיים, צוגעביסן, גע- 
שטילט דעם הונגער. פֿאַרענדיקט די סעודה, האָט דער גאַוטש גע- 
װאָלט נעמען דאָס מיידל, אַרױפֿזעצן זי אויף זײַן פֿערד און זי אָמפַּ- 
מלרן צו זיך אין ;ראַנסשאָ?: זי איז דאָך שוין וײַן /טשינאַ". נאָר 
דאָס מיידל האָט זיך געווערט און ייִדן זײַנען געקומען איר צו הילף, 
מורא האָבנדיק, אַן מען קען דערמאָרדן זײַן ברודער, האָט דער 
צווייטער גאַוטש דערמאָרדעט דוד לאָנדנערן, איינעם פֿון די ייִדן 
װאָס האָבן דאָס מיידל שטאַרקער פֿאַרטיידיקט. אַזױ אין געפֿאַלן 
דער ערשטער יידישער קרבן אין מאָזעסװיל, ער איז אָבער לײײדער 
נישט געווען דער לעצטער. אמת, יידן האָבן זיך נוקם געװען: זי 
זײַנען באַפֿאַלן דעם מערדער און אַזױ לאַנג אים געשלאָגן, ביז ער 
איז פֿון די װוּנדן געשטאָרבן, 


אַרום העלפֿט נאָוועמבער זײַנען געפֿאַלן דרי קרבנות מיט אַ 
מאָל, די ברידער יאַגעלניצער, װאָט זײַנען אַװעק זוכן אַרבעט און 
האָבן אין די ווילדע גראָזן אַרּום דער קאַלאָניע געפֿונען זייער טויט 
פֿון מערדערס אָדער פֿון מענטשן װאָס האָבן געמיינט, אַז מען גייט 
זי אָנגרײַפֿן, אַ שטיקל צײַט איז אין דער קאָלאָניע געווען רויקי 
אָבער אין יולי 1891 איז געפֿאַלן אַ פֿרישער קרבן זימל זעוויק, 
װאָס איז אַװעק זוכן אַ קו, וועלכע איז פֿאַרפֿאַלן געװאָרן, און דאָס 
פֿערד האָט אים צוריקגעבואַכט אַ האַלב טױטן, מיט דער ברוסט 
דורכגעלעכערט פֿון אַ מעסער. מיט אַ חודש שפּעטער איז דערמאָר- 
דעט געװאָרן איינער אַ פֿײַנמאַן, אויך אַ פּאָדאָליער, װאָס האָט נאָך 
נישט באַוויזן זיך צו קאָלאָניזירן. ביזן סוף 1891 זײַנען פֿאָרגעק 
מען נאָך צוויי הרינות. דער קרעמער קאַנטאָר, װאָס איז דערמאָר- 
דעט געװאָרן צוליב רויבצוועקן, און דער קאָלאָניסט גרשון גערשו- 
נאָוו, װאָס איז צוליב אַ מיספֿאַרשטײעניש דערמאָרדעט געװאָרן פֿון 
זײַנעם אַן אַרבעטער. אין 1892 איז פֿאָרגעקומען אַ מאָרד פֿון אַ 
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גאַנצער משפּחה, װײַסמאַן, װאָס האָט געהאַלטן אַ שענקל בײַ דער 
סטאַנציע פּאַלאַסיאָס. בלוי1ן דאָס קלענסטע קינד האָט זיך באַוויון 
צו ראַטעװען. אין 1897 איז אין סאַמע קאָלאָניע דערמאַרדעט גע- 
װאָרן די טאָכטער פֿון קאָלאָניסט זלמן אַלעקסעניצער, װאָס די רוצ- 
חֹים האָבן פֿאַרפּײַניקט און געשענדט איר טויטן קערפּער. דעם 17טן 
דעצעמבער 1898 איז איבערגעפֿאַלן און דערמאָרזעט געװאָרן פֿון אַ 
גאוטש חיים רײַטער, אַ פֿאַמיליע-פֿאָטער אין עלטער פֿון 45 יאָר, 


דער פאָטער און מוטער פון ייִדישן ישובֿ אין אַרגענטינע, 
באַראָן משה בר' יופף חירש, באַראַנעסע קלאַרא 
בישאָפֿהײם דע הירש 


דער באַראָן און די באַײאָנעסע הירש האָכן געהערט צו דער 
העכסטער ייִדישער געלט-אַריכטאָקראַטיע פֿון מערבֿ-אײראָפּע. דער 
באַראָן איז געבוירן געװאָרן אין מינכען דעם פטן דעצעמבער 1831 
און איז נפֿטר' געװאָרן דעם 21סטן אַפּריל 1896. די באַראָנעסע 
קלאַראַ. געבוירן אין 1831, האָט איבערגעלעבט איר גרויסן מאַן מיט 
3 יאָר און איז נפטר געװאָרן אין 1899. צװוישן דער פּטירה פֿון 
באַראָן און איר אייגענער פּסירה האָט די באַראָנעסע קלאַראַ פֿאַר- 
טיילט אויף צדקה קרובֿ צו הונדערט מיליאָן פֿראַנק. 

אַ פֿעיקער פֿינאַנציסט, האָט דער באַראָן משה הירש אַ סך פֿאַר- 
גרעסערט דאָס פֿאַרמעגן, װאָס ער האָט געירשנט פֿון זײַן פֿאָטער, 
די באַראָנעסע קלאַראַ איז געווען די טאָכטער פֿון ייִדישן מיטגליד 
אין בעלגישן סענאַט, רפֿאל-יונתן בישאָפֿהײם, און אויך געװאַקסן 
אין עשירות. דער באַראָן הירש האָט פֿאַרקערט מיטן העכסטן איי- 
ראָפּעישן אַדל, געווען אַ פּערזענלעכער פֿרײַנד פֿון דעם דעמאָלטיקן 
ענגלישן קרוינפּרינץ עדװאַרד, דער זון פֿון דער מלכּה װיקטאָריאַ 
וועלכער האָט שפּעטער געקיניגט אונטערן נאָמען עדװאַרד דער זי- 
בעטער. ער האָט זיך אָפֿט מאָל אויסגעדריקט וועגן דער באַראָנעסע 
קלאַראַ: ;זי איז אַ פֿאָרנעמע דאַמע און אַ גרויסע צדיקת", 

צדקה איז געווען אַ טראַדיציע. אין ביידע משפּחות און דער 
באַראָן הירש האָט ברייטהאַרציק בײַגעשטליערט פֿאַר ייִדישע און ניט- 
יידישע װוילטעטיקע צוועקן. דער טוט פֿון זייער בן-יחיד לוסיען, 
אין 1881, האָט צעשטערט זייער גליק, אָבער דער באַראָן משה הירש 
האָט געפֿונען גענוג גײַסטיקע גבֿורה צו ענטפֿערן אויף אַ קאָנדאַ- 
לענץ-טעלעגראַמע בײַ דער געלעגנהייט: ,איך האָב פֿאַרלױרן מײַן 
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זון, אָבער נישט מײַן יורש -- די מענטשהייט װעט מיך ירשענען". 
געזאָגט מענטעזהייט און געהאַט אין זינען דאָס פֿאָלק, צו וועלכן דאָס 
פּאָרל האָט געהערט, װאָס איז. דעמאָלט געווען אַזױ אָרעם און גע" 
רודפֿט און װאָס האָט טאַקע געירשנט דעם גרעסטן טייל פֿון דער 
גױויסער באַראָנישער ירושה. 


דער באַראָן הירש האָט זיך פֿאַראינטערעסירט מיטן קאָלאָניזאַ- 
ציע-פּראָיעקט פֿון ד"ר װו. לעװענטאַל און נאָך דעם גינסטיקן באַ" 
ריכט, װאָס די פֿאָרש-קאָמיסיע האָט אים צוגעשטעלט, באַשליסט ער 
צו גרינדן אַ ספּעציעלע ייִדישע קאָלאָניזאַציע-געזעלשאַפֿט, מיטן נאָי 
מען ,דושויש קאָלאָניזײשאָן אַסאָסיאײישאָן? -- ייִדישע קאָלאָניזיר. 
געזעלשאַפֿט --- מיט אַ קאַפּיטאַל פֿון צוויי מיליאָן פֿונט שטערלינג, 
װאָס איז דעם 24סטן אויגוסט 1891 אָנערקענט געװאָרן אין ענגלאַנד 
וי אַ געזעלשאַפֿט מיט ;פּערסאָנעריאַ כורידיקאַי, װאָס באַצװעקט 
נאָכן אַרטיקל 2 פֿון אירע סטאַטוטן: ;צו פֿאַרלײַכטערן די עמיגראַ- 
ציע פֿון ייִדן פֿון די אײיראָפּעישע און אַזיאַטישע לענדער, װוּ זי 
ווערן פֿאַרפֿאָלגט דורך ספּעציעלע געזעצלעכע באַגרענעצונגען און 
װווּ זיי האָבן נישט קיין בירגעררעכט, אין אַנדערע לענדער, װױ זי 
זאָלן קענען געניסן פֿון אַלע מענטשלעכע רעכטן. צוליב דעם צװעק 
האָט די געזעלשאַפֿט בדעה צו גרינדן ערד-אַרבעטער-קאָלאָניעס אין 
פֿאַרשײדענע געגנטן פֿון צפֿון און דרום-אַמעריקע, װי אויך אין. אַב" 
דערע לענדער". דער אַרטיקל 6 פֿון די סטאַטוטן באַװאָרנט אַז 
;אין קיין פֿאַל וועלן די הכנסות אָדער פֿאַרמעגן פֿון דער געזעל- 
שאַפֿט, דירעקט אָדער אומדירעקט, נישט פֿאַרטײלט װערן אַפֿילו 
טײלוויַן פֿאַר דיווידענדן אָדער בענעפֿיטן פֿון די אַקציאָנערן פון 
דער געזעלשאַפֿט". דאָס איז קרישטאָל-ריינע פֿילאַנטראָפּיע, װאָס 
שטעלט דאָס פֿאַרמעגן פֿון רײַכן אין דינסט פֿון מילדערן די גוס 
פֿון דעם נוטבאַדאַרפֿטיקן ברודער. עס איז אפֿשר די ערשטע פֿונ' 
דאַציע פֿון דעם מין אין דער געשיכטע פֿון דער מענטשהייט. | 


די יײַקאַ (ראשי-תּיבֿות פֿון ייִדישע קאָלאָניזאַציע-געזעלשאַפֿט) 
האָט אַ קאַפּיטאַל פֿון צוויי מיליאָן פֿונט שטערלינג פֿאַרטײלט אין 
0 טויזנט. אַקציעס, צו 100 פֿונט יעדע,. 19,990 אַקציעס האָט ?גע" 
קױיפֿט* דער באַראָן הירש, און די אַנדערע 10 האָבן געקױפֿט באַראָן 
ראָטשילד, יוליאַן גאָלדסמידט, ערנסט קאַסעל, י. מאַקאַטטאָ; ס. גאָלך- 
שמיד, סאַלאָמאָן ריינאַך א"אַ: | 

האַרט פֿאַר זײַן פּטירה האָט דער באַראָן הירש אָפּגעגעבן אַ טייל 
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פֿון זײַנע אַקציעס פֿאַר דער אַליאַנס, דער אַנגלאָ-דזשױַש אַסאָסי 
איישאָן (ייִדיש-ענגלישער פֿאַרבאַנד), פֿאַר די קחילות אין בערלין, 
פֿראַנקפֿורט ביים מײַן און בריסל. די דאָזיקע אינסטיטוציעס בילדן 
דעם דירעקטיוון ראָט פֿון דער ייִקאַי 

אין 1902. אַ שמיטה נאָך דער פּטירה פֿון באַראָן. זײַנען די 
סטאַטוטן פֿון דער ייִקאַ געענדערט געװאָרן. אירע טעטיקייטן האָבן 
זיך אױיסגעשפּרײט אויך אויף די געביטן פֿון בילדונג, פֿאַכבילדונג, 
קרעדיט אאַז"װו, נישט אומזיסט האָט זלמן שז"ר געקרוינט די ייַקאַ 
מיטן נאָמען: ,, זאָס נויט מיניסטעריום פון יַדי'שן פֿאָלק אין גלות". 

זינט 1900 איז די ייִקאַ פֿאַרבונדן מיט קאָלאָניזאַציע-װערק אין 
ישׂראל. ווען באַראָן עדמונד ראָטשילד האָט איר אָנפֿאַרטרױט די 
אַדמיניסטראַציע פֿון זײַנע קאָלאָניעס אין לאַנד, אַן אַדמיניסטראַציע 
װאָס איז אין 1916 אויסגעברייטערט געװאָרן אין דער פּיק"א פּאַי 
ולעסטינער ייִקאַ). זינט דעם אופֿקום פֿון מדינת ישׂראל פֿאַראינטע- 
רעסירט זיך די ייִקאַ אַלץ מער און מער מיט קאָלאָניזאַציע אין מדי" 
נת ישׂראל, די האָפֿענונגען, װאָס ד"ר טעאָדאָר הערצל האָט גע 
לייגט אױפֿן באַראָן הירש, וועמענס פּטירה ער האָט אַזױ באַדױערט, 
זײַנען נישט אין גאַנצן צערונען געװאָרן. דער װיכּוח צווישן אַרגען- 
טינצעס און פּאַלעסטינצעס האָט זיך פֿאַרענדיקט מיט אַן אײַנפֿאַר- 
שטייעניש, סײיַ דאָ, סײַ דאָרט, 


לעאַן כאַזאַנאָוויטש 


ברויט און ערע * 


צוליב דעם, װאָס אונדזער פּרעסע שטייט, ליידער, אָפֿט נישט 
אויף דער נייטיקער הייך; צוליב דעם, װאָס אונדזערע זשורנאַליסטן 
און פּובליציסטן האָבן זיך טײלװײַז אָנגעשטעקט מיט דעם לײַכטזין 
און דעם ציניזם, װאָס זיי זעען בײַ צײַטונג-מענטשן פֿון אַנדערע פֿעל- 


* דער טיטל פון דעם דאָזיקן געקיוצטן אַרטיקל, געדרוקט אין דער 10 
יאָריקער יוביליי:אויסגאַבע פון ,די אידישע צלטונג" אין 1924, איז געװען: 
די מיסיע פון געדרוקטן יַדישן װאָרט אין אַרגענטינע, 
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קער: צוליב דעם איז אונדזער געזעלשאַפֿטלעכקײט אַזױ אָפּגעשטאַ- 
נען -- צוליב דעם הערשט אַז פֿיל אומוויסן אין דער ייִדישער 
וועלט בנוגע אונדזערע וויכטיקסטע לעבנס-פֿראַגעס; צוליב דעם איז 
בײַ אונדז מעגלעך געװאָרן, אַז אינסטיטוציעס, וועלכע האָבן אָפּגע- 
לעבט זייער צײַט, וועלכע זײַנען אינערלעך דורך און דורך צעפֿױלט, 
זאָלן װײַטער עקסיסטירן, אַזױ וי אין דער צײַט פֿון זייער יוגנט,, 


אויב די אַלוועלטלעכע ייִדישע פּרעטע האָט צו דערפֿילן א 
העכסט וויכטיקע מיסיע, איז די מיסיע, װאָס ליגט אויף דער ידי" 
שער צײַטונג אין אַרגענטינע אַ באַוונדער ויכטיקע. אין דער צײַט 
פֿון מײַן באַזוך אין אַרגענטינע האָט דאָס בילד פֿון מאָראַלישער גע- 
פֿאַלנקײט אַרױסגערופֿן פֿאַראַכטונג. מען האָט אידענטיפֿיצירט זאָט 
אַרגענטינער ײַדנטום מיט דער אתטערװעלט. האָט אין קיין שום 
לאַנד דאָס שעמען זיך צו זײַן אַ ייַד נישט אויסגעוויזן אַזױ באַרעכ- 
טיקט וי אין דער לאַיפּלאַטאַירעפּובליק. דערפֿאַר, ווען אַ גרופע 
איידעלע מענטשן האָט געקלערט אַרױסצוגעבן אַ װאָכנבלאַט אונטער 
מײַן רעדאַקציע און מיך געפֿרעגט, װי עס א נאָמען צו געבן אין 
מײַן ענטפֿער געווען: ברויט און ערע. דער נאָמען איז אױפֿגענומען 
געװאָרן מיט באַגײַסטערונג וי אַ לאָזונג פֿונעם אַרגענטינישן ייִדג- 
טום, וי אַ פּאַראָל אינעם קאַמף קעגן אַלץ, װאָס האָט פֿאַראומרײ- 
ניקט דאָס ייִדישע לעבן און דעם ייִדישן נאָמען געמאַכט צו חרפּה 
און שאַנד. 

פֿאַר די שרעקלעכע אידייען-אַסאָציאַציעס, װאָס דער ייִדישער 
נאָמען האָט אין יענער צײַט דערװועקט אין דער ניט-ייִדישער וועלט 
אין אַרגענטינע, זײַנען כאַראַקטעריסטיש אייניקע אינצידענטן, װאָס 
איז מיר אויסגעקומען איבערצולעבן, ווען איך האָב אַ דאַנק דער 
פֿרײַנדלעכקײט פֿון געוויסע ייַקאַדבאַאַמטע באַקומען פֿרײַע קעסט און 
דירה אויף אַ קריגשיף אינעם האַפֿן פֿון בוענאָס-אללרעס. איך האָב 
געהאַט די זכיה צוֹ דערוועקן דעם אינטערעס פֿון דעם שיף- קאַפּיטאַן. 
טעגלעך פֿלעגט ער קומען זיך מיט מיר אונטערהאַלטן שעהען לאַנג 
איבער אַלע מעגלעכע פֿראַגעס: איבער דעם דײַטשישן מיליטאַריזם, 
איבער דער. נאַציאָנאַלער פֿראַגע אין אַרגענטינע, איבערן יעזויַטיזם, 
איבער דער ייִדישער פֿראַגע אאַז"וו. איין מאָל, בעת אַ שמועס, האָב 
איך אַרײַנגעשטעקט די האַנט אין מײַן וועסטל-קעשענע און אַרױס- 
גענומען פֿון דאָרט א פּראָסט זייגערל, װאָס איז געהאַנגען אויף א 
גראָבן מעסינג-קייטל, אַ מתּנה פֿון אַ ניו-יאָרקער חבֿר, 
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-- צום ערשטן מאָל -- האָט ער אױסגערופֿן -- זע איך אַ ייִדן 
אָן אַ גאָלדענעם זייגער. | 0 

-- ווען איר װאָלט געקומען צו אונדז אין ווילנע אָדער װאַרשע 
-- האָב איך אים געענטפֿערט -- װאָלט איר געזען צענדלינגער 
טויזנטער ייַדן אָן גאָלדענע זייגערס, 

-- איז דאָס מעגלעך? -- האָט ער אױסגערופֿן דערשטויגט,,, 

שפּעטער, ווען איך האָב אַ דאַנק דער מאָראַלישער אונטערשטי- 
צונג פֿון דער ייַקאַידירעקציע אין בוענאָס-אײַרעט באַקומען אויף 
הוצאות פֿון דער אַרגענטינער מלוכה"קאַסע אַ פֿרײַע רײַזע אַזש ?ביז 
װואַרשע*, האָט מיך אויף דעם האָלענדישן דאַמפֿער אַ רוסישער סאָ- 
ציאַל -רעװאָלוציאָנער, װאָס איז געפֿאָרן קיין אײראָפּע אין די זעל- 
ביקע אומשטאַנדן װי איך, איין מאָל געפֿרעגט מיט כּעס: 

-- מיט װאָס פֿאַר אַ דעכט רופֿן זיך די ייִדן אין אַרגענטינע 
,רוסאָס? און פֿאַרשװאַרצן דערמיט דעם רוסישן נאָמען? 

איך בין געווען אין אַ סאַרקאַסטישער שטימונג און האָב גע- 
ענטפֿערט: 

--- נקמה פֿאַר קעשעניעוויי 

--- אוי, אַזאַ מין שאָװויניזם פֿון אַ פּועלי-ציוניסט האָב איך קיין 
מאָל נישט דערװאַרט! -- האָט היסטעריש אויסגעשריען מײַן גנאל" 
ווער באַגלײיטער, | 

עס איז נייטיק געווען אַן אומגעויינלעכע אָנשטרענגונג, כּדי 
אױפֿצוהײבן דעם ייִדישן נאָמען אין אַרגענטינע און אין זיד-אַמערי- 
קע בכלל -- אַ גרויסער קאַמף אָפּצורײניקן די ייִדישע באַפֿעלקע- 
רונג פֿון די טמאדיקע עלעמענטן און די לעצטע דערװײַטערן מחוץ 
למחנה. ווען עס װעט אַמאָל געשריבן ווערן די היסטאָריע פֿון דעם 
דאָזיקן קאַמף, װעט זי פֿאָרשטעלן איינע פֿון די מערקװוערדיקסטע 
קאַפּיטלען אין דער אַלװעלטלעכער ייִדישער געשיכטע. 

וי אַ יונגער ישובֿ קומט אָפֿט אויס דעם אַרגענטינער ייִדנטום 
מיט גרויסע אָנשטרענגונגען צו גרינדן אינסטיטוציעס, װאָס זייער 
עקסיסטענץ אין אַנדערע לענדער איז אַ זעלבסט-פֿאַרשטענדלעבקײט. 

איין מאָל, זײַענדיק אין דער קאָלאָניע ;באַראָן הירש" (1909), 
האָב איך דערהאַלטן אַ טעלעגראַמע פֿון אַ מיר אומבאַקאַנטן פֿאַר- 
איין (;סאָסיעדאַד איזראַעליטאַ?) אין אַ מיר אומבאַקאַנטן אָרט (קאָי 
ראָנעל סואַרעס) מיט דער אײַנלאַדונג צו קומען אַהין אויף אַ פֿאָר- 
טראָג, מײַנע קאָלאָניסטישע פֿרײַנד, וועלכע זײַנען געשטאַנען אַרום 
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מיר,. האָבן אויף דער טעלעגראַמע אַ. מאַך געטאָן מיט דער האַנט און 
מיר געראָטן נישט צו פֿאָרן, זאָגנדיק אַז דאָס אין אַ גאַנץ אומבאַ- 
- דײַטנדיקער ייִדישער ישובֿ. איך האָב זיי געענטפֿערט, אַז ווען אומ- 
באַקאַנטע מענטשן רופֿן מיך, האַלטן זיי מיך אַוודאי פֿאַר נייטיק און 
איך מוז זיי גיין זען, װי קליין זייער צאָל זאָל נישט זײַן. עס איז 
געווען אַ לאַנגע. שווערע נסיעה, דער גרעסטער טייל אויף אַ וועגעלע, 
דורך דער פּאַמפּאַ. אין אַ ברענענדיקער היץ. אָנגעקומען פֿרײַטיק 
פֿאַר ליכט-בענטשן, האָט מיך אַ עולם דערװאַרט בײַ דער סטאַנציע, 
אַ בכבֿודיקער ייַד מיט אַ לאַנגער באָרד, דער שוחט פֿונעם שטעטל, 
האָט מײַן טשעמאָדאַנטשיק מיט געװאַלט אַרױסגעריסן פֿון דער 
האַנט, נישט וועלנדיק אַז איך זאָל אים טראָגן, 

--- װאָס װווילט איר פֿון מיר, 1 

-- אַ בית דעולם!! 

= וֶ?ֶ 

-- יאָ, אַ בית-עולם, דאָס אין די וויכטיקסטע זאַך, װאָס אונדזער 
א דאַרף האָבן! 

-- ווי זאָל איך אײַך געבן אַ בית-עולם? איך האָב אויף מײַן 
לעבן נישט געהאָלפֿן באַגראָבן קיין ייִדן! 

-- דאָס איז אָבער אַ גרויסע מצווה. 

און מען האָט מיר אויף דעם ועג פֿון דער באַן צו מײַן מכניס- 
אורח דערציילט די גאַנצע טראַגעדיע פֿון די, אויב איך געדענק רים- 
טיק, פֿופֿציק ייִדישע משפּחות, וועלכע האָבן זיך באַזעצט אין דעם 
פֿאַרװאָרפֿענעם שטעטל נאָך די פּאָגראָמען פֿון 1906-1905, אַזױ װי 
זיי זײַנען נישט געווען בכּוח צו קױפֿן אַ שטיקל קרקע פֿאַר אַ בית- 
עולם, פֿלעגן זיי דינגען א פּלאַץ אויף אַ פּאָר יאָר, און ווען דער טער- 
מין האָט זיך געענדיקט, פֿלעגן זיי מוזן אױסגראָבן די ביינער פֿון 
זייערע נאָענטע און גיין זוכן פֿאַר זיי אַן אַנדער מקום-מנוחת, כֹּדי 
שפּעטער ווידער צו באַאומרויקן די מתים בײַם אַריבערקלײַבן זי 
אויף אַ נײַער דירה... װאָס די דאָרטיקע כּלל-טוערס האָבן פֿון מיר 
פֿאַרלאַנגט, איז געווען: אַז איך זאָל האַלטן אַ פֿאָרטראָג וועגן דער 
נייטיקייט פֿון אַ ‏ בית-עולם און ווירקן אויף די מיטגלידער פֿון דער 
קליינער קהילה, אַז זיי זאָלן צונױפֿלײגן דעם נייטיקן פֿאָנד,. איך האָב 
המיטגעפֿילט דעם נשמה-צער פֿון די קאָראָנעל סואַרעסער, אָבער איך 
! האָב זיי געמוזט דערקלערן, אַז מיר עפֿנט זיך נישט דאָס מױל צו 
ריידן אויף אַזאַ מין טעמע. נאָך אַ לאַנגער פֿאַרהאַנדלונג איז עס 
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נעבליבן בי מײַן פֿאָרשלאָג: אַז איך זאָל ריידן וועגן די ,אױפֿגאַבן 
פֿונעט אַרגענטינער ייִדנטום", און אַז נאָך מײַן פֿאָרטראָג זאָל איינער 
פֿון די אָרטיקע טוערט מאַכן אַן אַפּיל וועגן א פֿאָנד פֿאַר אַ בית- 
עולם. : : ר י 
שבת-צו-נאַכטס האָט זיך דער גאַנצער ייִדישער ישובֿ מיט פֿרוי- 
ען און קינדער פֿאַרזאַמלט אין אַ שיין באַלױכטענעם זאַל. נאָך מײַן 
פֿאַָרטראָג האָט דער פֿאָרזיצער געהאַלטן אַ קורצע רעדע מכּוח דער 
בית-עולם-פֿראַגע און דער פֿאָנד איז געװאָרן אױפֿן אָרט. דער דאַנק 
פֿון די אָרטיקע טוערס איז געווען נישט צו באַשרײַבן 

וֶוען יענע געזעלשאַפֿט, וועלכע פֿאַרװאַלטעט מיט דאַנק דעם 
גרעסטן פֿאַנד, װאָס געהערט דעם ייִדישן פֿאָלק, דעם גרויסן חלום 
פֿון דער איידעלער פערזענלעכקייט, װאָס האָט דעם דאָזיקן פֿאָנד 
געשאַפֿן, װאָלט פֿאַרװירקלעכט אָט דעם חלום, װאָלט דער ייִדישער 
נאָמען אין אַרגענטינע געהאַט אַ באַזונדער שיינעם גלאַנץ און דאָס 
אַרגענטינער ייִדנטום װאָלט הײַנט געװען אפֿשר דאָס שטאָלצסטע 
ייִדנטום אין דער ועלט. הערצל גיט-איבער אין זײַנע טאָגביכער, 
אין זײַן געשפּרעך מיט באַראָן הירש, די װונדערפֿולע וויזיע פֿון באַ- 
ראָן הירש, אַז ער האָט געקלערט צו ,טשאַרטערן" אַ שיינע ענגלישע 
שיף און אײַנלאַדן 100 צייטונג-קאָרעספּאַנדענטן, וועלכע זאָלן מיט 
אים אַריבערפֿאָרן זען די קאַלאָניעס, כּדי צו דערציילן דער וועלט 
װאָס ייִדן קענען אױפֿטאָן אין פֿרײַהײיט. אַזאַ שיף איז קיין מאָל נישט 
אָפּגעגאַנגען, און נישט נאָר דערפֿאַר, װײַל באַראָן הירש איז צו פֿרי 
געשטאָרבן, און װײַל די ביידע זעלטענע מענער (1896) האָבן זיך 
ליידער נישט פֿאַרשטאַנען, נאָר װײַל די ייִקאַ האָט נישט מיט װאָס 
צו שטאָלצירן אויף אירע אַרגענטינער קאָלאָניעס און האָט דער 
וועלט גאָר נישט װאָס צו װײַזן, ווען מ'נעמט אין באַטראַכט דאָס 
גװאַלדיקע פֿאַרמעגן, װאָס מ'האָט אַרײַנגעלײגט אין אַרגענטינע. עס 
איז מײַן פֿעסטע איבערצייגונג, אַז אויב מען װאָלט מיט באַראָן 
הירשס מיליאַנען געאַרבעט נישט מיט אַן אומזיניקער פֿילאַנטראָפּיש 
פֿעאָדאַלער סיסטעם, אַ סיסטעם װאָס איז נישט באַקאַנט אין דער 
קאַלאַניזאַציע-היסטאָריע פֿון אַלע צײַטן, נאָר מיט סאָלידע פּרינציפּן 
פֿון דער קאַפּיטאַליסטישער װירטשאַפֿט, אָבער אָן קאַפּיטאַליסטישע 
עקספּלאָטאַציע-צװעקן, װאָלט מען טויזנט מאָל מער דערגרייכט -- 
באַראָן הירשס גראַנדיעזער קאַלאַניזאַציע-פּלאַן װאָלט געװאָרן דער 
גרויסער ייִדישער קאלאַניזאַציע- פֿאַנד פֿאַר דעם ייִדישן פֿאָלק. 

בערלין, 1924 


10 צו דער כאַראַקטעריסטיק 
דער רעזולטאַט פון צוויי צענדלינג יאָר* 


די דערװאַרטונגען פונעם פֿאָלק און פֿון זײַן װוילטעטער 


מיט צװאַנציק יאָר צוריק האָט זיך געטראָגן מיט דער שנעל- 
קייט פֿוננעם ווינט אַ פֿרײלעכע בשׂורה דורך דעם מזרח-יידנטום, באַ- 
זונדעו'ס דורך דעם ייִדנטום אין רוסלאַנד, אַ בשׂורה, וועלכע איי"י 
נער האָט זיך געאײַלט מיטצוטיילן דעם אַנדערן מיט אַ האַרץ, װאָס 
האָט געציטערט פֿון פֿרײד און וועלכע האָט פּלוצלינג אַרײַנגעװאָרפֿן 
די פֿאַרצװײפֿלטע מאַסן אין אַ שיכּרות פֿון האָפֿענונג. אין אַלע גאָסן 
און ווינקלען, אין די בהרחבֿהדיקע באַלעבאַטישע הײַזער, װווי אין די 
אָרעמע קעלערס, אין די גרויסע שטעט, וי אין די פֿאַרװאָרפֿנסטע 
נעסטן, האָט מען געהאַלטן אין איין ריידן, אַז פֿאַר ייִדן איז אױפֿגע- 
שטאַנען א נײַער גואל, װאָס וועט זיי אױפֿריכטן פֿון זייער שרעק- 
לעכן דלות, פֿון זייערע בלוטיקע פֿאַרפֿאָלגונגען, פֿון זייער צעבראָ- 
כנקייט, און אַז אָט װעט נעמען א סוף צום גאַנצן עלנט און יאָמער 
פֿון לאַנגע יאָרהונדערטער. וי אַ בליץ אין אַ שטאָק פֿינצטערער 
נאַכט האָט די ידיעה געװוירקט מיט אַ מאָל, אָנגעצונדן דאָס ליכט 
פֿון האָפֿענונג צווישן די מענטשן, װאָס האָבן געהאַט פֿאַרלױרן דעם 
גלויבן אין זיך און אין דער וועלט, 

און עס איז געווען די העכסטע צײַט צו מאַכן אַ גרינטלעכע 
ענדערונג אין דער ייִדישער לאַגע, דען די נויט האָט דערגרייכט אַן 
אומדערטרעגלעכע מדרגח. די ייִדישע מאַסן אין רוסלאַנד זײַנען 
געשטאַנען פֿאַר אַן עקאָנאָמישן חורבן און זײַנען געווען געזעצלעך 
פֿױגלפֿרײ:. די ייִדישע עקאָנאָמיק איז דערשיטערט געװאָרן ביזן יסוד, 
דער ייִדישער איורד" איז געװאָרן אַ שטאַרק פֿאַרברײטערטער טיפּ, 
די באַשעפֿטיקונגלאָזיקײט איז געווען אַן אלגעמיינע דערשײַנונג. עס 
איז אַנטשטאַנען דער ייִדישער לופֿטמענטש. דערצו האָט דער רע" 
גירונג-אַנטיסעמיטיזם אין געשטאַלט פֿון אויסנעם-געזעצן געסטראַ- 





* פון בוך דער קריזיס פון דער ייִדישער קאַלאַניזאַציע אין אַרגענטינע און 
דער מאַראַלישער באַנקראָט פון דער יקאַ אַדמיניסטראַציע, 126 זײַטן, סטאניסי 
לאַװו (גאַליציע) 1910. דער מחבר האָט דעמאָלט אויסגעליגט זײַן נאָמען: חאַי 
זאַנאָװיטע. 
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שעט צו דערשטיקן די ייִדישע מאַסן אין אַ ים פֿון עלנט, זיי אויס- 
צוהונגערן און צו פֿאַרניכטן, | 

און דאָ, אַנשטאָט די אויסנעם-געזעצן און פּאָליצייװוילקיר פֿון 
דער דעספּאָטישער מלוכה -- רעכטלעכער שוץ אין אַ פֿרײַער רע- 
פּובליק; אַנשטאָט אָרעמקײט -- װױלשטאַנד; אַנשטאָט דער פֿאַראַכ- 
טעטער קליינקרעמעריי און לופֿט-פּרנסות -- זיכערע און ניצלעכע 
באַשעפֿטיקונגען, אַלגעמײן געשעצטע לאַנדװירטשאַפֿטלעכע טעטי- 
קייט; אַנשטאָט דעם שטאָטישן לעבן אין די שמוציקע געסלעך, אין 
די פֿינצטערע קעלערס און די נאַסע בוידעמס -- אַ לעבן אויף דער 
פֿרײַער נאַטור, אין לופֿט און זונענשײיַן; אַנשטאָט האָס און פֿאַראַכ- 
טונג --- סימפּאַטיע און כּבֿוד -- דאָס איז געווען דער גרויסער אי- 
דעאַל, װאָס האָט אױפֿגעשײַנט פֿאַר דעם ייִדישן פֿאָלק, אַן אידעאַל, 
װאָס האָט בײַ אים אַרױסגערופֿן אַ פֿלאַמענדיקע באַגײַסטערונג, װאָס 
האָט געגעבן נײַע קראַפֿט די אָפּגעשװאַכטע און האָט פֿונאַנדערגע- 
פֿלאַקערט דעם מוט אין די הערצער פֿון יענע, װאָס האָבן אין זייער 
יאוש אַראָפּגעלאָזט די הענט. | 

יעדער ווייס, װער עס האָט דעם אַ אידעאַל געוויזן דער ייִדי- 
שער מאַסע: דער איידעלער באַראָן הירש, װאָס האָט געחלומט אַ 
גרויסן ייִדישן חלום און װאָס האָט צו זײַן פֿאַרװירקלעכונג געמאַכט 
דעם ייִדישן פֿאָלק אַ קעניגלעך געשאַנק. 


יאָ, אַ גרויסן טרוים האָט הירש געטראַכט צו מאַכן פֿאַר אַ 
ווירקלעכקייט, אַ טרוים, װאָס האָט אַריבערגעשטיגן אַלע ווירקלעכ- 
קייט-מעגלעכקייטן און מיט דער איינציקער כּוונה צו ראַטעװען זײַן 
פֿאָלק, װאָס ער האָט כּמעט נישט געקענט. די ייִדישע טאָפּלינאַטור 
איז אין אים ווידער אַרױסגעטראָטן אין אירע שאַרפֿסטע היפּוכים, 
דער געלטייד, דער אײַזנבאַן-שפּעקולאַנט, װאָס שאַרט-צזאַמען די 
מיליאָנען,. זיך ניט שטאַרק פֿונאַנדערקלײַבנדיק אין די מיטלען 
ווערט דער גרעסטער װולטעטער; דער חשבוימענטש מיט דעם 
שטאַרקן װוירקלעכקייט-זין, װאָס ווייס אָפּצושאַצן און אָפּצוּוועגן אַלע 
פֿאַקטאָרן, אַלע שוועריקייטן, פֿאַרלירט מיט אַ מאָל, קומענדיק צום 
ייִדנטום, יעדע מאָס פֿאַר די זאַכן, טראָגט זיך אַרום מיט פֿאַנטאַס- 
טישע פֿאָלקט-רעטערישע פּלענער, װאָס די וועלט װאָלט דערקלערט 
פֿאַר דעם גרעסטן שגעון, ווען הינטער זיי װאָלטן ניט געשטעקט די 
מיליאָנען, װיל מיט א מאָל װוי דורך אַ כּישוף מאַכן אַן איבערקערע- 
ניש אינעם לעבן פֿון אַ פֿאָלק און דאָס, װאָס צויי יאָרטױזנטער 
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האָבן פֿאַרדאָרבן, גוט מאַכן אין אַ פּאָר צענדלינג יאָר. דער משיח- 
געדאַנק, װאָס האָט נישט אױפֿגעהערט צו דרעמלען אינעם יידישן 
פֿאָלקס-באַװוּסטזײַן און װאָס האָט נישט איין מאָל געלאָזט אױפֿשטײן 
אינעם ייִדנטום מוטיקע מיסטיקערס, וועלכע האָבן געזוכט אַראָפּצַו- 
ציִען דעם הימל אויף דר'ערד, האָט זיך דאָס מאָל פֿאַרגנבֿעט אינעם 
מוח פֿון אַן אײיראָפּעיִש דערצויגענעם ייִדישן מיליאַנער, וועלכער 
האָט געטראַכט צו ברענגען די גאולה אין דער געשטאַלט פֿון אַ ייִדי- 
שער מאַסן-קאָלאָניאַציע אין אַזאַ גרױיסאַרטיקן סטיל וי די וועלט- 
געשיכטע האָט נאָך נישט געזען. 


הירש האָט געפּלאַנעװעט צו קאָלאַניזירן אין דער אַרגענטיני- 
שער רעפּובליק נישט וייניקער װוי דרײַ און אַ פֿערטל מיליאָן רוס- 
לענדישע ייִדן אין דעם משך פֿון 25 יאָר, אָנהײבנדיק דאָס ערשטע 
יאָר מיט 25 טויזנט און פֿאַרגרעסערנדיק אַלץ װײַטער די צאָל פֿון 
די װאָס ווערן יערלעך באַזעצט. דער דאָזיקער פֿאַנטאַסטישער פּלאַן 
איז אַפֿילו פֿאָרגעלײגט געװאָרן דורך דעם ענגלענדער אַרנאָלד או" 
אײַט דער רוסישער רעגירונג בײַ די פֿאַרהאַנדלונגען, וועלכע ער 
האָט אין הירשס נאָמען מיט אים געפֿירט. ווען דער פּלאַן װאָלט 
אױסגעפֿירט געװאָרן אין לעבן, װאָלט ער באַטײַט נישט מער און 
נישט ווייניקער ווי די לייזונג פֿון דער ייִדן"פֿראַגע, װאָס איז געווען 
הירשס אידעאַל, קודם-כּל װאָלט די ייִדן"פֿראַגע פֿאַרשװונדן אין 
רוסלאַנד. װוּ עס האָט זיך געפֿונען דער רובֿ מנין ורובֿ בנין פֿון אונ- 
דזער פֿאָלק. נאָך דעם ערשטן פֿערטל יאָרהונדערט װאָלט זיך די 
צאָל ייִדן אין רוסלאַנד פֿאַרקלענערט אויף אַ העלפֿט און עס װאָלטן 
דאָרט פֿאַרבליבן גראָד אַזױ פֿיל, װיפֿל עס קען פֿאַרדײַעף אין אַ 
נייטיקן פֿאַל װאָלטן נאָך מער געקענט אױיסװאַנדערן. דאָס איז אָבער 
נישט אַלץ. אַרגענטינע, װווּ עס װאָלט אױפֿגעבליט אַ צאָלרײַכער אוז 
קרעפֿטיקער ייַדישער פּויערים-קלאַס, װאָלט געװאָרן אַ מעכטיקער 
און אײַנפֿלוסרײַכער ייִדישער צענטער, די ייִדן װאָלטן דאָרט געווען 
אין איינער אָדער אין מער פּראָװינצן אַ מערהייט און װאָלטן גענאָסן 
פֿון א ברייטער פּראַָװינץ-:אױטאָנאָמיע,. אַרגענטינע װאָלט דערמיט 
געװאָרן אַן אָנציונג-פּונקט פֿאַר די ייִדן פֿון אַלע לענדער, אַן אָרט 
פֿון װירטשאַפֿטלעכן און פּאָליטישן אױפֿשטײַגן. אַהין װאָלטן זיך 
געראַטעװעט אַלע נוטבאַדערפֿטיקע און פֿאַרפֿאָלגטע פֿון אונדזער 
פֿאָלק. דערמיט, װאָס די דרום-אַמעויקאַנישע רעפּובליק װאָלט פֿאָר- 
געשטעלט אַן אָפּלײיטונג-קאַנאַל פֿאַר דער ייִדישער נויט, װאָלט דער 
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ילדנדרוק נאָכגעלאָזן. אין גאַנץ מזרח-אײיראָפּע, װײַל די ייִדן װאָלטן 
אױפֿגעהערט זיך צו מאַכן קעגנזײַטיק אַ טויטלעכע קאָנקורענץ. פֿון 
דער אַנדער זײַט װאָלט דאָס ייִדישע אָנזען אומעטום געװאַקסן, דאָס 
גאַנצע שפּינװעבס פֿון אַנטיסעמיטישע רכילות און פֿאַרלױמדונגען 
איבער ייִדישער עקספּלאָטאַציע און אַרבעט-אומחשק װאָלט געמוזט 
פֿאַרשװינדן קעגנאיבער די ריידעוודיקע פֿאַקטן פֿון אַרגענטינע, װײַל 
די גאַנצע וועלט װאָלט אײַנגעזען, װאָס די ייִדן קענען אין פֿרײַהײט 
אױפֿטאָן, װי זיי קענען װערן אַ ברכה פֿאַרן לאַנד, ווען מען לאָזט 
זיי נאָר פֿונאַנדערװיקלען זייערע געזונטע קרעפֿטן. מיט אַנדערע 
ווערטער: די אַרגענטינישע קאָלאָניזאַציע האָט געזאָלט זײַן נישט 
נאָר אַ. װוילטאַט פֿאַר די, וועלכע װאָלטן זיך באַזעצט אין דער דאָי 
זיקער זיד-אַמעריקאַנישער רעפּובליק, נאָר זי האָט געזאָלט אויך האָבן 
די גינסטיקסטע צוריקווירקונגען אויף די יידן, װאָס װאָלטן געבליבן 
אין דער אַלטער וועלט, האָט געזאָלט אױפֿהײבן זייער מצב און זי 
שנדלעך פֿאַרשאַפֿן רו און פֿרידן. 

הירש האָט אויף אַזוי װײַט געגלייבט אין דעם דערפֿאָלג פֿון 
זײַן אונטערנעמונג, אַז ער האָט געמיינט, דאָס אים װעט צו מאָל 
פֿעלן מענטשן-מאַטעריאַל, ווען ער זאָל מוזן אױיסקלײיבן זײַן קאָלאָי 
ניזיר-דעלעמענט צווישן יענע רוסלענדישע אױסװאַנדערערס, װאָס 
זייער צאָל איז שוין דעמאָלט געווען נישט קיין קליינע. ער האָט 
דערפֿאַר געזוכט אַ וועג די אױסװאַנדערונג צו פֿאַרלײַכטערן און 
האָט עס דערגרייכט דורך דעם, װאָס ער האָט אױסגעפּועלט בײַ דער 
רוסישער רעגירונג אַ דערלויבעניש פֿאַר דער טעטיקייט אין רוס- 
לאַנד פֿון יענער געזעלשאַפֿט, װאָס ער האָט צוליב זײַנע צװעקן 
געגרינדט, פֿון ייִקאַ, און פֿאַרלײַכטערונגען פֿאַר די עמיגראַנטן בײַ 
זייער פֿאַרלאָזן דאָס לאַנד אונטער ייִקאַס שוץ. די רוסישע רעגי" 
רונג, װאָס האָט געזען אין הירשס פּלענער אַ לײַכט מיטל פּטור צו 
ווערן פֿון דער ייִדן-פֿראַגע, וועלכע איז איר געװאָרן אומבאַקועם, 
האָט זיך אַנטשלאָסן צו מאַכן פֿאַר די ייִקאַדעמיגראַנטן אַן אויסנעם 
פֿון דעם כּלל. ווער עס פֿאַרלאָזט רוסלאַנד אונטער ייִקאַס שוץ באַ- 
קומט אומזיסט אַרױספֿאָר-צײַגעניש (;וויכאָדנאָיע סווידיעטיעלסטואָ?) 
אין וועלכער עס הייסט, אַז דער באַזיצער האָט ,פֿאַרלאָזן רוסלאַנד 
אויף שטענדיק" און וועלכע באַפֿרײַט אים פֿון אַלע פֿאַרפֿליכטונגען 
קעגן רוסלאַנד, װי מיליטער-דינסט, אאַזיוו, אַזױ אַז זײַנע קרובֿים 
דאַרפֿן נישט צאָלן די געוויינלעכע שטראָפֿסומע פֿאַר זײַן גישט 
מעלדן זיך צום פּריזיון, 
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וי הערלעך האָט עס זיך הירש אױסגעמאָלט! בײַ זײַן דענק- 
ווירזדיקער באַגעגעניש מיט הערצלען *!, ליידער דאָס איינציקע, װאָס 
איז צווישן אָט די צוויי גרויסע מענער פֿאָרגעקומען און װאָס הערצל 
האָט נישט אין גאַנצן מיט רעכט אָנגערופֿן דאָס באַגעגעניש פֿון אַ 
געלטייַדן מיט אַ גײַסטײַדן, בײַ דעם באַגעגעניש הערן מיר מיט 
אַנטציקונג הירשן פֿאַנטאַזירן פֿון אַן עקסטרע שיף, װאָס ער דענקט 
צו שיקן אויף זײַן חשבון קיין אַרגענטינע, באַזעצט מיט 500 זשור- 
נאַליסטן, וועלכע זאָלן פֿאַר דער וועלט שילדערן דעם ייִדישן אַר- 
בעטספֿלײַס, קאָלאָניזאַציע-טאַלאַנט, די גרויסע טאַטן, װאָס ייִדן קע" 
נען אױפֿטאָן, נישט זײַענדיק באַדריקט פֿון אויסנעם געזעצן און 
פֿײַנטלעכע פֿאָראורטלען. 

די דאָזיקע שיינע צוקונפֿט-האָפֿענונגען און די אױפֿאָפּפֿערונג 
פֿון זײַן פֿאַרמעגן פֿאַר זייער פֿאַרװירקלעכונג וועלן אויף אײיביק 
זיכערן הירשן אַ גלענצנדיק בלאַט אין אונדזער געשיכטע, וועלכע 
רעזולטאַטן זײַן אונטערנעמונג זאָל אויך נישט האָבן. | 

װוי חירש אַלין, אַזױ האָט אויך דאָס פֿאָלק אין זײַן שליחות 
געגלייבט. אין דער נשמה פֿון דער פֿאָלקסמאַסע איז פֿאָרגעקומען 
אַזױנס, װאָס האָט שטאַרק דערמאַנט אין דער שבתי צבֿי"באַוועגונג 
אָן, נאַטירלעך, איר מיסטישירעליגיעזן כאַראַקטער, | 

זינט יאָרהונדערטער האָט קיין שום זאַך דעם ייִדישן עולם נישט 
אַזױ שטאַרק אױפֿגערעגט, אױפֿגערודערט, באַגײַסטערט וי די אַר- 
גענטינע-אונטערנעמונג, און נישט בלויז דער המון, נאָר אויך נישט 
וייניקער די אינטעליגענץ. אין דעם פֿאַרגליווערטן פֿאָלקסקערפּער 
האָט אָנגעהוֹיבן מיט אַ מאָל ראַש צו צירקולירן דאָס בלוט, דער 
פּוֹלס הויך צו קלאַפּן אוֹן אַ זודיק לעבן האָט גענומען פֿליסן דורך 
אַלע גלידער, די ייִדישע גאַס איז געווען אָנגעזאַפּט מיט הירשס 
פּלענער, די ייִדישע פּרעסע האָט געקאַכט און געליאַרעמט פֿון אַר" 
גענטינע. אַרגענטינע-נײַס, אַרגענטינע-קלאַנגען, אַרגענטינע-לעגענ- 
דעס האָבן זיך געטראָגן איבער דעם ייִדישן געטאָ. דאָס װײַטע לאַנד 
אויף דער צווייטער זײַט פֿון אַטלאַנטיק, אויף דער צוייטער זײַט 
פֿון עקװואַטאָר, װאָס דער עולם האָט פֿריִער אַפֿילו זײַן נאָמען נישט 
געװװוּסט, איז געװאָרן באַקאַנט און פֿאַרטרױט יעדן אין פֿאָלק. די 


- 


1 טעאָדאָר הערצלס ציוניטטישע שריפטן, שמועסן מיט באַראָן הירש, באַנד 
1 דײַטש, | 
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פֿאַנטאַזיע האָט זיך שטאַרק פֿונאַנדערגעשפּילט און דאָרט ווּ עס 
האָט געפֿעלט קענטשאַפֿט האָט געמאָלט איר פּענדזל. 

יאָ, דאָס פֿאָלק האָט אין הירשן געגלייבט. אויף איין װונק פֿו- 
נעם גואל זײַנען טויזנטער און הונדערט טויזנטער געווען גרייט אי" 
בערצורײיסן די באַציָונגען מיט דער אַלטער היים, צו װאַרפֿן אַלע 
געשעפֿטן, צו פֿאַרקױפֿן אַלץ, װאָס לאָזט זיך נישט מיטנעמען בחצי 
חינם און זיך צו לאָזן אין וועג ביז עק וועלט. בײַ אַ סך האָט אַפֿילו 
געפֿעלט דאָס געדולד צו װאַרטן אויף דעם װונק. אין דער מורא 
אַז אין דער אײַלעניש פֿונעם נײַעם יציאַת-מצרים װעט מען זיי נישט 
באַמערקן און זיי איבערלאָזן, האָבן זיי גענומען נישט געהייסענער- 
הייט דעם װאַנדער-שטעקן אין דער האַנט און זיך אַ לאָז געטאָן אי- 
בער דער גרענעץ צו הירשס קאָמיטעטן, װאָס זײַנען פּשוט באַלאַ- 
גערט געװאָרן פֿון אַזױנע טויזנטער און טויזנטער אומגעדולדיקע 
אַרגענטינע-, פּאַטריאָטן?, אַן אַרגענטינע-פֿיכער האָט אױפֿגעטרײסלט 
די מאַסן און זיי געזעצט אין באַװעגונג. עס זײַנען נויטװוענדיק גע- 
ווען די איבערגעחזרטע אַזהרות פֿון הירשס מענטשן, נישט צו לױפֿן 
פֿאַר דער צײַט, איידער דאָס נײַע לאַנד איז ,צוגעגרייט", כּדי עט- 
װאָס אָפּצוקילן די געמיטער און אָפּצושװאַכן דאָס װאַנזיניקע לױפֿן, 
װואַס האָט געקענט ברענגען צו שווערע קאַטאַסטראַפֿעס. אָבער אויך 
דאָס מאָל האָט זיך די נבֿואה אַרױסגעװיזן שטאַרקער פֿאַרן נבֿיא. 
די װאָס װאָלטן הירשן גערן געפֿאָלגט צו גיין וווהין ער װאָלט זי 
נישט גערופֿן, האָבן אים נישט געװאָלט הערן צו בלײַבן אויף די 
ערטער, און ער איז געווען געצווונגען, צו לאָזן שיקן עמיגראַנטן 
אין אַרגענטינע, נאַך איידער דאָרט זײַנען געמאַכט געװאָרן די אַלע 
נויטווענדיקסטע פֿאָרבאַרײיטונגען. | 


די דערפֿילונגען 


ווי געזאָגט, האָט הירש געאָפּפֿערט אַ גרויסן טייל פֿון זײַן פֿאַר- 
מעגן פֿאַר דער פֿאַרװירקלעכונג פֿון זײַנע קאַלאַניזאַציע פּלענער, 
כּדי צו געבן זײַן אונטערנעמונג א דוערנדיקן כאַראַקטער און צו 
זיכערן איר פֿאַרזעצונג אויך נאָך זײַן טויט, האָט ער געגרינדט סוף 
1 די דערמאַנטע ענגלישע אַקציע-געזעלשאַפֿט, װאָס מיר זײַנען 
געוווינט צו רופֿן ייַקאַ נאָך אירע ראשי-תיבות ת12860מ60010 1880 
90012100,/ און באַראָן הירש האָט זי געגרינדעט מיט אַ קאַפּיטאַל פֿון 
2 מיליאָן פֿונט שטערלינג (50 מיליאָן פֿראַנק), שפּעטער האָט ער 
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דעם קאַפּיטאַל פֿאַרגרעסערט אויף 10 מיליאָן פֿונט (250 מיליאָן 
פֿראַנק). די אַקציעס האָט ער פֿאַרטײלט צװוישן די דרי ייַדישע 
קהילות: בערלין, פֿראַנקפֿורט אַם מײַן און בריסל און צווישן דער 
/אַליאַנץ (חכי"ה) און דער אאַנגלאָ דזשויַש אָסאָסײײישן". אָט די גע- 
מיינדעס אוּן חבֿרות זײַנען עס די יורידישע באַזיצערס פֿון דער 
גרויסער פֿאָלקס-מתּנה, זיי קלליבן-אויס דעם אַדמיניסטראַציע-ראָט 
פֿון ייִקאַ. וועלכער האָט אָנצופֿירן מיט דער טעטיקייט, צו באַשטימען 
איר ריכטונג, אָנצונעמען אָדער אָפּצוװואַרפֿן דעם טעטיקייט-באַריכט 
פֿון דער אַדמיניסטראַציע, צו באַשטימען אָדער אַראָפּצוזעצן די הע- 
כערע באַאַמטע און איז, אַזױ אַרום, די העכסטע אינסטאַנץ אין אַלע 
ענינים פֿון דער געזעלשאַפֿט. דאָס איז אָבער נאָמינעל, על" פּי דין 
פֿאַקטיש באַניצט זיך דער אַדמיניסטראַציע-ראָט אַזױ גוט װוי גאָר 
נישט מיט זײַנע רעכטן און אויסער דער קורצער זיצונג פֿון דער 
יערלעכער גענעראַל-פֿאַרזאַמלונג, װאָס טראָגט אַ ריין פֿאַָרמעלן כאַ- 
ראַקטער, לאָזט ער אַלץ איבער דער דירעקציע פֿון באַצאָלטע באַ- 
אַמטע, װאָס אין זייערע הענט ליגט די גאַנצע מאַכט, װאָס זי קען 
זעברויכן און מיסברויכן װי דאָס האַרץ גלוסט איר, 

הױפּטזאַכלעך געגרינדט צוליב דער קאָלאָניזאַציע אין אַרגענ- 
טינע, איז נאָך עד-היום די הױיפּט טעטיקייט פֿון דער ייִקאַ, הגם זי 
צעברעקלט אירע מיטלען אויך אויף אַ סך אַנדערע אומפֿרוכטיקע 
ענינים, יואָס זײַנען לחלוטין נישט געלעגן דעם גרינדער אין זינען. 
אין עטלעכע יאָר אַרום, ווען ייַקאַ האָט, צום פֿײַערן איר 25-יאָריקן 
יוביליי, געזאָלט האָבן באַזעצט אין אַרגענטינע דרײַ און אַ פֿערטל 
מיליאָן ייִדישע קאָלאָניסטן און עס מאַכן פֿאַר אַ מין נײַעם ארץ- 
ישׂראל... און אַזױ אַרום דערפֿילן די צוואה פֿון איר גרינדער 1.. 

מיר פֿאַלט נאַטירלעך נישט אײַן ווירקלעך צו פֿאָדערן פֿון דער 
ייִקאַ די גאַנצע דרײַ און אַ פֿערטל מיליאָן קאָלאָניסטן. עס איז נישט 
איר שולד, װאָס הירש האָט אַזױ איבערגעשאַצט זײַנע אייגענע כּו- 
חות און אַזױ אונטערגעשאַצט די שוועריקייטן, װאָס זײַנע פּלענער 
האָבן געמוזט באַגעגענען, און װאָס ער האָט זיך אָפּגעגעבן מיט אַזױ- 
נע נאַלװע פֿאַנטאַסטישע האָפֿענונגען. די קאָלאָניזאַציע איז שטענדיק 
געווען און איז עד-חהיום נאָך אַ שווערע און לאַנגזאַמע קונסט אויך 


כדי אױסצומײַדן אַ בילבול-המוחות, װערן דאָ געענדערט אײניקע װער- 
טער, אָבער בשום אופן נישט געענדערט דער תוכן. -- רעדאַקציע, - 


6555 5 
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בײַ אַנדערע פֿעלקער, אַ פּשיטא בײַ אונדז ייִדן, אויך שטאַרקע און 
רײַכע פֿעלקער מיט אַ גוט פֿונקציאָנירנדיקער מלוכה-מאַשין, מיט אַ 
גוט דיסציפּלינירטן אוֹן געשולטן באַאַמטן-פּערסאָנאַל, מיט אַן אֵל- 
טער פּויערים-באַפֿעלקערונג קענען נאָר בײַ אַ פֿאָרזיכטיקער, לאַנג- 
זאַמער, בהדרגהדיקער טעטיקייט פּראָגרעסירן אויף דעם קאָלאָני- 
זאַציע-געביט. מיר װעלן, אַזױ אַרום, גערן מוחל זײַן דער ייִקאַ די 
דרי מיליאָן. מיר װועלן זיך אויך באַנוגענען מיט ווייניקער װוי דעם 
לעצטן פֿערטל מיליאָן. אָבער עטװאָס ערנסט האָט מען דאָך גע- 
קענט פֿאַרלאַנגען פֿון אַ געזעלשאַפֿט, װאָס אַרבעט מיט אַזױנע קאָ- 
לאָסאַלע געלטמיטלען װי די ייִקאַ און בי דעם ענטװיאַזם, װאָס די 
קאָלאָניזאַציע-אידעע האָט צווישן די ייִדישע מאַסן אַרױסגערופֿן, װאָס 
איז פֿאָרט געשען? 

..נאָך דעם לעצטן יאָר-באַריכט פֿון דער ייַקא האָט אין 1908 
די באַפֿעלקערונג פֿון אירע 7 אַרגענטינישע קאָלאָניעס זיך פֿאַרטײלט 
אױפֿן פֿאָלגנדיקן אופֿן; 





סך-הכל 














קאָלאָניעס | קאָנצע-ן פאַמי- פאַמײ | , פאַמי- 

סיאָנערן| לעס נפשות לעס נפשות ליעס נפשות 
מאָזעטוויל 5 510 2770 129 1040 640 3810 
מאָוריציצ. / 3 317 1614 170 3100 487 2214 
קלאַראַ 2 639 /34/7 198 1061 4829 4538 
סאַן אַנטאָניאָ 8 151 861 4 82 1656 942 
לוסיענוויל 84 316 1760 202 1222 519 2999 
באַראָן הירש 9 143 128 3 164 186 892 
סאַנטא איואַבעל 47 41 215 - -- 49 2059 





סך-הכּל 8 2116 11492 157 4219 2815 15771 





דער סך-הכּל פֿון אַלע קאָלאָניעס אין 1908 איז, וי מיר זעען 
געווען אַ באַפֿעלקערונג פֿון װייניקער װי 16 טויזנט נפֿשות, ד"ה, 
ווייניקער װי עס געפֿינען זיך ייִדן אין איין רוסישער געגנטשטאָט 
אָדער אין איין גאָס אין ווילנע. 


: פי זי 50:555, 
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פרץ הירשביין 
די בויערס פון אַ יידישער צוקונפט * 


געבויגענע רוקנס און גרויע בערד, דאָס פּנים צעקנייטשט און 
ברוין, און דער בליק זיכער און שטאָלץ --- אַזױ שפּרײַזן זיי איבער 
זייערע פֿעלדער מיט פֿעסטע טריט, די ערשטע ייִדן פֿון רוסלאַנד, װאָס 
האָבן זיך אַזש קיין אַרגענטינע געלאָזן גליק זוכן. 

נישט פֿאַר דעם געלט פֿון באַראָן הירש איז דער ערשטער שטיין 
געלייגט געװאָרן. צו גרינדן יידישע קאָלאָניעס אין אַרגענטינע. דער 
זכות און דער חסד פֿון דער רוסישער רעגירונג מיט אירע גזירות אין 
די אַכציקער יאָרן איז בײַגעשטאַנען און געהאָלפֿן, אַז ייִדן מיט זייע- 
רע װאָרצלען זאָלן זיך אַרױסרײַסן פֿון דער אַלטער היים און פֿאַר" 
קלייַבן זיך אין דער ווילדער אַרגענטינע. באַגלײיט אין וועג האָט זי 
די האָפֿענונג אויף בעסערע צײַטן און די בײַטש פֿון די פֿאַרפֿאָלגערס. 
גאַנץ קאַלט און רויַק דערציילן די ערשטע פֿון ביטערע טעג זייערע 
אויף דעם נײַעם וועג, װאָס איז אַזױ אַלט פֿאַר ייִדן אין אַלע צײַטן, 

אין יאָר 1887 --- הייבט איינער פֿון די ערשטע אָן צו דערציילן 
-- האָט די רוסישע רעגירונג אָנגעהויבן אױסצופֿירן איר גזירה אויף 
ייִדן אין קליין-פּױלן, פּאָדאָליער גובערניע, אַז פֿופֿציק װיאָרסט פֿון 
גרענעץ טאָרן ייִדן אין די דערפֿער מער נישט ווינען. אין דער + 
אייגענער גובערניע, אין אַ קליין דערפֿל מיטן נאָמען סטאַראַיאַהוטאַ, 
נעבן דעם שטעטל סמאָטריטש, זײַנען געזעסן צוויי ייִדן, פּנחס גלאַז" 
בערג און יוסף לודמער. זיי האָבן באַדאַרפֿט דאָס דאָרף פֿאַרלאָזן, 
אויך איז געווען נישט װײַט פֿון שטעטל נאָך אַ דאָרף װאָס האָט גע- 
הייסן קערנעטשאָוו. דאָרט האָט געוווינט אַ ייִד מיטן נאָמען לייזער 
קױפֿמאַן, וועלכער האָט געהאַלטן אַ פּאָסעסיע און צוליב דער גזירה 
האָט ער באַדאַרפֿט זײַן דאָרף פֿאַרלאָזן,. די אַלע דרײַ ייִדן האָבן זיך 
געהאַלטן אַן עצה און ס'איז געבליבן בי זיי, אַז מען זאָל איינעם שיקן 
זוכן ערגעץ אַ לאַנד װוּ צו קאָלאָניזירן זיך. יוסף לודמערס אַ שװאָ- 
גער, װאָס האָט זיך געפֿונען יעמאָלט אין נאָרד-אַמעריקע, האָט גע- 
ראָטן צו פֿאָרן קיין אַרגענטינע, װײַל װי ער האָט געשריבן איז ער 
מיט נאָך עטלעכע װאָס האָבן יעמאָלט װי קאָלאָניסטן געװווינט אין 





* פון בוך פון װײַטע װעגן ניװײיאָרק 1915. 
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מינעאַפּאָליס, מיגעסאָטאָ, זייער שלעכט באַהאַנדלט געװאָרן פֿון דער 
דאָרטיקער רעגירונג. האָבן די דרײַ דאָרפֿלײַט זיך צונױפֿגעלײגט אויף 
הוצאות און אַװעקגעשיקט לייזער קױפֿמאַנען קיין פּאַריז, ער זאָל זיך 
זען מיט דער ייִדישער ;אַליאַנס". אַכט חדשים צײַט האָט ער גע- 
װײַלט אין פּאַריז. איינער, אַ לובעצקי, און ר' צדוק הכּהן, פּאַריזער 
רבֿ, האָט אונטערגעהאַנדלט מיט דער ;אַליאַנס? און ס'איז געבליבן, 
אַז לייזער קױפֿמאַן זאָל פֿאָרן אַהיים, זאָל צוגױפֿנעמען בײַ הונדערט 
פֿאַמיליעס און פֿאָרן קיין אַרגענטינע ווערן ערד-ארבעטערס. 


לייזער קוױפֿמאַן איז געקומען אַהיים און אין איינעם מיט זײַנע 
צוויי גוטע פֿרײַנד אָנגעהױבן אױפֿצוועקן דעם עולם און צװאַמענ- 
גענומען אַן ערך 85 פֿאַמיליעס און אַלע אין איינעם זײַנען זיי דעם 
5טן יוני אַרױסגעפֿאָרן קיין אַרגענטינע. אָבער אַז זיי זײַנען געקו- 
מען אין בערלין, האָט די אימיגראַנטן-געזעלשאַפֿט זיי געואָגט, אַז 
קיין אַרגענטינע לאָזט מען קיין ייִדן נישט אַרײַן. נאָר אַז אויב זיי 
ווילן פֿאָרן קיין נאָרד-אַמעריקע, װועט מען זי פֿאַרקױפֿן שיפֿקאַרטעט, 
זײַנען זיי געבליבן װוי אױפֿן װאַסער. נאָך לאַנגע עצות אין געבליבן, 
אַז מען זאָל ווידער שיקן אַ שליה קיין פּאַריז. פֿינף מענטשן זײַנען 
געפֿאָרן: יצחק רעכטער, פּרץ פֿײַגענבוים, זלמן אַלעקסניצער, לייזער 
קױפֿמאַן און אַליס אַגענט, זיי זײַנען געקומען צו צדוק הכּהן און 
דערציילט, װאָס עס איז געשען, | 

אין יענער צײַט האָט די אַרגענטינער רעגירונג גראָד געהאַט אין 
פּאַריז אַן אימיגראַציע-ביוראָ צוֹ מאַכן אַגיטאַציעס, אַן מענטשן זאָלן 
פֿאָרן קיין אַרגענטינע -- איז געבליבן מען זאָל זיך ווענדן צום אַר- 
גענטינער קאָנסול, ער זאָל דערלויבן דעם י. ב. פֿראַנקן, אַן אַגענט 
פֿון יענער ביוראָ, צו פֿאַרקױפֿן זיי אין נאָמען פֿון קאָנסול 25 אַקער 
לאַנד פֿאַר יעדער פֿאַמיליע באַוונדער, כּדי די אַרגענטינער רעגירונג 
זאָל זיי אָנערקענען פֿאַר אָרנטלעכע ערד-אַרבעטערס און זאָל זי 
אַרײַנלאָזן אין לאַנד, אַזױ איז עט געווען. מען האָט אײַנגעצאָלט צו 
פֿיר הונדערט פֿראַנק אױפֿן חשבון. דאָס איז געשלאָסן געװאָרן דעם 
5טן יולי 1888. דעם קאַנטראַקט האָט מען איבערגעשיקט צום ה' 
סיגיסמונד זימעל אין בערלין, וועלכער האָט באַדאַרפֿט עקספּעדירן 
די פּאַרטיע אימיגראַנטן קיין אַרגענטיגע, 

אַז זיי זײַנען געקומען קיין בוענאָס-אײַרעס האָט מען זיי אָבער 
נישט געװאָלט אַרײַנלאָזן אין לאַנד, װײַל מען האָט זיי אָנגענומען פֿאַר 
;סוחרים? פֿון ;ווײַסע שקלאַפֿן"... דער קאַפּיטאַן האָט באַװיזן די צעט" 
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לען פֿון געקױפֿטן לאַנד, האָט מען זיי אַראָפּגעלאָזן, אָבער דערקלערט, 
אַז דאָס לאַנד, װואָס זיי האָבן געקױפֿט אין פּאַריז, איז שוין לאַנג באַ- 
זעצט געװאָרן... מען וועט זיי אָפּגעבן צוריק דאָס געלט און קיין ערד 
נישט געבן, וי מען האָט שפּעטער דערציילט, האָט דער אַגריקולטור- 
מיניסטער אויסגערעכנט, אַז ס'איז אַ סכּנה די ייִדן צו לאָון זיך באַ- 
זעצן אויף איין אָרט, װײַל ייִדן זײַנען נאָר פֿעיק צו האַנדלען מיט 
,לעבעדיקע סחורה", דעריבער איז גלײַכער, זיי זאָלן זײַן צעשפּרײט, 
וועלן זי אַזאַ כּוח נישט האָבן... געבליבן װוי אױפֿן וואַסער, האָבן זי 
זיך געלאָזט איבער דער שטאָט בוענאָס-אײַרעס זוכן ייִדן. ענדלעך 
האָבן זיי געפֿונען דרײַ ייִדן געשעפֿטלײַט פֿון גאָלדװאַרג. איינער 
האָט געהייסן לאַמברעט, אַ דײַַטשישער ייִד, דער צווייטער --- האָכענ- 
שטיין, אַ רומענישער ייִד, און דער דריטער האָט געהייסן מאָריץ היל- 
זעסהיימער -- אויך אַ דײַטשישער ייָד. די דרײַ ייִדן, אָנשטענדיקע 
מענטשן, האָבן אויסגעווכט אַן אייגנטימער פֿון אַ סך לאַנד, פּעדראָ 
פּאַלאַסיאָס, און ער האָט געהייסן אױיסקלײַבן עטלעכע מענטשן, זי 
זאָלן פֿאָרן באַקוקן דאָס לאַנד. פֿאָרן האָט מען באַדאַרפֿט אַ שעה צװאַג- 
ציק מיט דער באַן | 

אַז אונדזערע ייַדן האָבן דערזען אַזױ פֿיל ערד פֿון אַלע זײַטן 
און אַז בלויז 25 פּעזעס װעט קאָסטן אַן אַקער לאַנד, האָבן זיי זיך 
שטאַרק דערפֿרײט -- זיי האָבן גאָר נישט געוװװוסט, אַו יעמאָלט האָט 
מען דאָרטן געקראָגן צו 372 פּעזעס אַן אַקער -- און דעם 28סטן 
אויגוסט 1889 האָט מען געשלאָסן אַ קאָנטראַקט מיט דעם ה' פּאַלאַי 
סיאָס. ער האָט אונדז גלײַך אָפּנעשיקט אויף דער סטאַנציע, װאָס האָט 
זיך אויף זײַן נאָמען גערופֿן, ער האָט געדאַרפֿט געבן לעבנס-מיטלען 
אויף זײַן חשבון. קיין הײַוער זײַנען נאָך נישט געווען. האָט מען 
זיי באַזעצט אין אַ גרויסן בלעכענעם שפּײַכלער בײַם װאָקזאַל, װאָס 
האָט זיך נאָך געהאַלטן ערשט אין בויען, און אין דעם שפּײַכלער 
לײַנען זיי געווען פֿאַרשפּאַרט גאַנצע זעקס װאָכן. איין מאָל אין חודש 
האָט מען צוגעשיקט צו זעקל פֿאַרפֿױלטע פּאַפּשױ, מעל, און דאָס אויך 
מיט ווערעם, ביז מען האָט זיי אַריבערגעפֿירט אויף זייער פֿעלד, 

אין פֿאַרלױף פֿון יענער צײַט זײַנען אױיסגעשטאָרבן אַריבער הונ" 
דערט קינדער אויף דעם דאָזיקן פּלאַץ, אַ העלפֿט פֿאַמיליעס האָט 
מען אַריבערגעפֿירט צו דער נעקסטער סטאַנציע, מאָניגאָטעס, און 
אויך דאָרטן איז אין אַ קורצער צײַט אַ ייִדישער בית-עולם געװאָרן.. 
און דאָס איז געקומען פֿון הונגער און פֿון אַלע אַנדערע קראַנקײטן, 
מיר װאָלטן אפֿשר אַלע אױיסגעשטאָרבן פֿון הונגער, נאָר אין יענער 
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צײַט זײַנען געווען אַ סך אינזשענירן, װאָס האָבן געבויט די אײַזנבאַן, 
האָבן זיי שוין געװוּסט, אַז דאָ זײַנען פֿאַראַן הונגעריקע, איז יעדעס 
מאָל ווען די באַן איז דורכגעגאַנגען האָט מען זיי געװאָרפֿן בולקעלעך 
פֿון די פֿענצטער. די פּאַסאַזשירן האָבן עס אויך געװוּסט און פֿלעגן 
אונדז װאַרפֿן טרוקענע פּלעצלעךיי 

ענדלעך אַז מען האָט אונדז געבראַכט אױפֿן קאַמפּ, האָבן מיר 
זיך גענומען מאַכן הײַזלעך פֿון ערדציגל און באַדעקט מיט שטרוױי, 
אָבער אין יענעם יאָר זײַנען געװוען גרויסע רעגנס, האָבן אַזױ װי 
געשווימען די שטיבלעךייי 

.יעמאָלט האָבן זיך צוזאַמענגענומען 25 פֿאַמיליעס אין שול און 
מען האָט געשוווירן בײַ גאָט, אַז דעם דריטן בית-עולם זאָל מען נישט 
פֿאַרלאָזן. פֿאַרקערט, מען זאָל נאָך אַריבערפֿירן אַהער די פֿאַרלאָזענע 
ביינער פֿון פּאַלאַסיאָס און מאָניגאָטעס, און מען מון סוף כּל-סוף 
גרינדן אַ ייִדישע קאָלאָניע און מאַכן אַ וועג פֿאַר די ברידער, װאָס 
זײַנען נאָך אין רוסלאַנד געבליבן, 

לייזער קױפֿמאַן איז אַװעק. מען האָט אים געװאָלט דערהרגענען, 
פֿאַר װאָס ער האָט מענטשן אַהער פֿאַרפֿירט און אומגליקלעך געמאַכט, 
ער האָט זיך שפּעטער אומגעקערט אָבער ער האָט זיך שוין נישט גע- 
קענט דאָ אײַנהאַלטן, אַ טייל קינדער פֿון די פֿאַרבליבענע פֿינף און 
דרײַסיק פֿאַמיליעס האָבן אױיסגעװאַנדערט צװישן די קריסטלעכע 
קאָלאָניסטן, װאָס האָבן זיך װוּ נישט װוּ געפֿונען אין יענע צײַטן, זי 
פֿלעגן צו צען, פֿופֿצן טעג אַרומבלאָנדזשען ביז זיי האָבן זיך דער- 
שלאָגן צו אַ ישובֿ און אַ שטיקל ברויט פֿאַרדינען. די טאַטעס מיט 
די עלטערע קינדער האָבן געאַרבעט בײַם אײַזנבאַן װאָס האָט זיך 
געבויט און די ייִנגערע קינדער האָבן זיך פֿאַרדונגען צו פּאַשען חזרים 
אָדער שעפּסן. | 

אין 1892 איז פּלוצלינג אַראָפּנעקומען דייר לעװענטאַל פֿון בער" 
לין און מיט אים נאָך צוויי מענטשן. זיי האָבן נישט געזאָגט ווער 
זיי זײַנען, ערשט אין אַ פּאָר טעג אַרום נאָך דעם וי זיי האָבן זיך 
דאָ אַרומגעדרײט האָבן זיי זיך געלאָזט דערקענען. דייר לעװענטאַל 
האָט דערציילט דעם ציל פֿון זײַן קומען. ער איז אַװעקגעפֿאָרן קיין 
אײראָפּע און האָט געזאַמט פֿיר חדשים. שפּעטער איז ער צוריקגע- 
קומען און האָט אונדז געזאָגט אַז דאָס לאַנד, װאָס מיר האָבן אויס- 
געקליבן, איז נישט גוט, און אַז ער האָט געזען דאָס לאַנד בל קאַר- 
לאָס קאַסאַרעס, צו דרום פֿון בוענאָס-אײַרעס, איז עס בעסער און 
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נענטער צו אַ צענטער און, אַז 25 פּעזעס אַן אַקער לאַנד איז צו טײי- 
ער -- -- --- און אויף אַן אַסיפֿה איז געבליבן, אַן מען זאָל היטן די 
שבֿועה און דאָס אָרט נישט פֿאַרלאָזן... ענדלעך האָט ד"ר לעװענטאַל 
אָפּגעקױפֿט בײַ פּאַלאַסיאָסן די ערד מיט אַנדערע ;ראָזשינקעס-יידן" 
(ראָזשינקעס און רײַז איז דעמאָלט געווען דער ביליקסטער מאבל, 
מיט וועלכן יענער עולם האָט זיך געשפּײַזט) זײַנען זיי געװאָרן קעסט" 
קינדער בײַ דעם באַראָן הירש, 


נחום קריטשמאַר 


די תקופה פון קאַמף אין די יידישע קאַלאַניעס. 


קאַפּ טל 


גראָד איז מיר אויסגעקומען צו זײַן אין דער קאָלאָניע מאַורי- 
ציע וי אַ קינד נאָך, איידער מ'האָט מײַנע עלטערן קאָלאָניזירט אין 
נאַרסיס לעווען. דאָס איז געווען פֿון 1906 ביז 1909. אין יענער 
צײט איז מאַוריציע געווען אַ בליענדיקע ייִדישע קאַלאָניע און קיי- 
נער האָט נישט געקענט פֿאַרױסזען איר טרויעריקן סוף. אָבער גע- 
וויסע עפּיזאָדן, װאָס אַלפּערסאָן האָט געשילדערט און קאַלאָניסטישע 
טיפּן װאָס ער האָט געמאָלן מיט יאָרן שפּעטער, זײַנען אַרױסגעקױ 
מען גאָר אַנדערש וי מיר האָבן זיי דעמאָלט געזען. 

קיין חידוש ניט, װאָס אַזױ האָט פּאַסירט. ס'איז זייער נאַטיר- 
לעך פֿאַר מענטשן, בפֿרט נאָך ווען זיי אַלין זײַנען מיטבאַטײליקטע 
אין די געשעענישן, אַז זיי זאָלן זײַן אין אַ געוויסער מאָס סוביעק- 
מיוו אין זייער אַרט דערציילן. דערויף קוקנדיק מוז דעריבער גע" 
מאַכט ווערן די נייטיקע קאָנפֿראָנטאַציע בײַם פֿעסטשטעלן היסטאַ- 
רישע פֿאַקטן און אמתע פּאַסירונגען. 
- = ווען מיר זאָלן נישט גיין אַזױ װײַט צוריק ביזן סאַמע בראשית 
פֿון דער ייִדישער קאָלאָניזאַציע,. װאָס מרדכי אַלפּערסאָן שילדערט, 
נאָכן כאַפּן א קוק אויף דעם װאָס איז געשריבן געװאָרן וועגן דער 
אַגראַר-באַװעגונג אין אונדזערע קאַלאָניעס אין די לעצטע 50 יאָר, 
זײַנען פֿאַראַן אַזױ פֿיל פֿאַרשײדענע אָפֿט קעגנגעזעצטע אופֿנים פֿון 
איבערגעבן פֿאַקטן און עפּיזאָדן, אַז ס'איז זייער שווער צו שאַפֿן זיך 
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אַ לערכדיקע מיינונג וועגן די ווירקלעכע געשעענישן אינעם קאָלאָ- 
ניסטישן לעבן. אוו דער הױפּט איז שװוער זיך פֿונאַנדערצוקלײַבן 
אין ענין קאַמף צווישן לינקע און רעכטע, אין די קאָלאָניסטישע אָר- 
גאַניזאַציעס, װאָס הייבט זיך אָן צוֹ מערקן אין 1909, בעת לעאָן 
כאַזאַנאָװיטש באַזוכט די קאָלאָניעס און אַגיטירט קעגן דער יקאַ, 
און ציט זיך אַװעק ביז דער דעפֿיניטיווער קאָנסאָלידירונג פֿון דער 
צענטראַלער קאָלאָניסטישער קערפּערשאַפֿט, ;פֿראַטערנידאַד אַגראַ- 
ריאַ" אין 1920, ווען ביידע ריכטונגען לייזן זיך אויף אין אַ געמיינ- 
זאַמער סאָלידאַרישער אַרבעט לטובֿת דער קאַָלאָניזאַציע. 

די יאָון פֿון אױפֿגעברױיזטן קאַמף צווישן ביידע ריכטונגען אין 
דער ייִדישער אַגראַר-באַװועגונג זײַנען געווען זייער פֿאַרבנרײַך און 
עס איז ניט שווער אױסצוגעפֿינען אַז דעמאָלט אייגנטלעך זײַנען 
געלייגט געװאַרז די יסודות פֿאַר די שפּעטערדיקע דערגרייכונגען 
גין אָס דער עפּאָכע פֿון קאַמף האָבן זיך אויסגעצייכנט אַ ריי קאָ- 
לאָניסטישע יונגע פֿירערס, צװישן וועלכע מאַרקאָס װאָרטמאַן. פֿון 
דאָמינגעז, איז זיכער געווען די צענטראַלע פֿיגור, 


לעאָן כאַזאַנאָװויטשעס באַװײיַזן זיך אין 1909 אין די ייִדישע קאָ- 
לאָניעס איז געווען אַ וויכטיק געשעעניש. נישט דערפֿאַר װײַל בין ‏ 
אים האָבן קאַלאָניסטן נישט געפֿירט קיין קאַמף קעגן די ייִקאַדמוש- 
לים, װאָס האָבן. שלעכט פֿאַרװאַלטעט מיט באַראָן הירשס ירושה, 
פֿאַרקערט, פֿון ערשטן מאָמענט אָן פֿלעגן קאָלאָניסטן פּראָטעסטירן, 
צי זיי זײַנען געווען גערעכט אָדער נישט -- דאָס איז אַ באַזונדערע 
זאַך. די ערשטע. 5 יאָר, ביז אַפּריל 1896, האָט מען זיך רק געקלאָגט 
פֿאַרן באַראָן הירש אוֹן געװאַרט יעדן טאָג אויף זײַן געפּלאַנטן באַ- 
זוך אין אַרגענטינע. ווען די ידיעה וועגן זײַן פּלוצעמדיקן און פֿרי- 
צײַטיקן טויט איז געקומען,. האָט זי אין די קאָלאַניעס געהאָט דעם 
עפֿעקט פֿון אַ באָמבע,. קאָלאָניסטן האָבן געקלאָגט און געוויינט אויף 
זייער ביטער מזל. אָנגעוווירן זייער איינציקן באַשיצער, זייער ווויל- 
טוער, װאָס ווען ער זעט מיט זײַנע אייגענע אויגן די עוולות, וועלכע 
זײַנע באַאַמטע טוען די קאָלאָניסטן, װאָלט זיך זייער לאַגע אין 
גאַנצן געביטן, : 

דאָס "עבן אין די קאַלאָניעס איז זיך װײַטער געגאַנגען. דער 
ווייטיקלעכער פֿאַרלוסט פֿון באַשיצער, פֿון גרויסן פֿילאַנטראָפּ באַ- 
ראָן הירש, איז טאַקע אַ לאַנגע צײַט באַװיינט געװאָרן, אָבער די קאָ- 
לאָניעס האָבן זיך געהאַט זייערע בלוטיקע אינטערעסן און דרינגענ- 
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דיקע באַדערפֿענישן, צוליב וועלכע מ'האָט געמוזט װײַטער אָנקומען 
צו די ייִקאַימנהיגים. און די דערפֿאַרונג האָט געלערנט די קאָלאָ- 
ניסטישע פֿירערס, אַז ס'איז בעסער צו גיין מיט גוטן, כּדי אויסצו- 
פועלן בײַ די יעניקע, װאָס האָבן די ייַקאַ-מאַכט אין זייערע הענט, 
די פֿאַרלײַכטערונגען װאָס די קאָלאָניע האָט באַדאַרפֿט האָבן, פֿאָרט 
ייִדישע גזלנים! ,מיט גוטן לאָזן זיי זיך סוף-כּליסוף איבערצייגן".. 


ווען אָסֿ די טאַקטיק איז געווען שטאַרק פֿאַרשפּרײט אין די 
קאָלאָניעס, האָט זיך אַראָפּגעיאַװעט דער פּועלי ציוניסטישער טוער 
לעאָן כאַזאַנאָװויטש מיט אַ גאָר נײַעם צוגאַנג צו דער דאָזיקער פֿראַ- 
גע. אין זײַנע פֿײַערדיקע דרשות, װאָס ער האָט געהאַלטן אין אַלע 
ייִדישע קאָלאָניעס, װוּ ער האָט אױפֿן פּלאַץ געשטודירט דעם מצב 
פֿון די קאָלאָניסטן, האָט ער זיי געמוטיקט אונטערצונעמען אַן אָרגאַ- 
ניזירטן קאַמף קעגן די ייִקאַימושלים און אויך ניט שאַנעװען די 
קאָנסערװאַטיווע קאָלאָניסטישע עסקנים, די אָנפֿירערס פֿון די קאָאָ- 
פּעראַטיווע קערפּערשאַפֿטן, אויב ייַקאַ אױפֿן אָרט גיט נישט נאָך די 
קאָלאָניסטישע פֿאָדערונגען, זאָל מען זיך ווענדן צו די אײראָפּעישע 
קהילות, װאָס באַראָן הירש האָט באַשטימט, אַז זיי זאָלן פֿאַרװאַלטן 
מיט זײַן ירושה, עֶר האָט עפֿנטלעך אָנגעקלאָגט די ייִקאַ-באַאַמטע 
פֿאַר זייער שלעכטער באַציָונג צו די קאָלאָניסטן, אויף וועלכע זי 
קוקן פֿון אויבן אַראָפּ און באַטראַכטן זי פֿאַר שנאָרערס, פֿאַר שלע- 
פּערס, װאָס דאַרפֿן זיך בוקן פֿאָרן ייִקאַ-טשינאָװניק, אים קושן די 
הענט פֿאַר די הילף, װאָס ער גיט זיי... און כאַזאַנאָויטש האָט באַ- 
טאָנט מיט זײַן דונערדיקער שטים: נישט זיי זײַנען די באַלעבאַטים 
איבער באַראָן הירשס פֿאַרמעגן, זײַ זײַנען נאָר אָנגעשטעלטע. די 
אמתע באַלעבאַטים זײַט איר, פֿאַר אײַך האָט דער באַראָן הירש אי- 
בערגעגעבן זײַן ריזן-קאַפּיטאַל, פֿאַר די אינטערעסן פֿון ייַדישן פֿאָלק, 
כּדי צו שאַפֿן אַ גראַנדיעז קאָלאָניזאַציע-װוערק און פֿאַרװאַנדלען גע- 
וועזענע לופֿטמענטשן אין פּראָדוקטיווע ערד-אַרבעטערס. אָט די 
אידעע אַז זיי, די אין טראַנטעס אָנגעטוענע ייִדישע פּויערים, דער- 
נידעריקטע דורכן מינדסטן ייִקאַיאָנגעשטעלטן, זײַנען די אמתע 
יורשים, האָט זיי געגעבן מוט, געװאַגטקײט, האָט אױיסגעגלײַכט די 
געבויגענע רוקנס און געשטאַרקט די האָפֿענונג אויף אַ בעסערער 
צוקונפֿט, דורך קאָלעקטיווער אָנשטרענגונג, דורכן אָרגאַניזירטן אַח- 
דותדיקן קאַמף... 

אָט די לאָזונגען כאַזאַנאָװויטשעס זײַנען געפֿאַלן אויף אַ זייער 


דער חלום פון פעלד //, ארגענטיניש 325 


פֿרוכטיקן באַדן, דער הויפּט בײַ דער יוגנט. זיי זײַנען אָבער גאָר 
נישט געווען צום האַרצן די אָנפֿירערס פֿון די קאָאָפּעראַטיוון, וועל- 
כע האָבן פּשוט מורא געהאַט, אַז די אױפֿגעברױזטע שטימונג זאָל 
נישט מאַכן נאָך שװאַכער זייער פּאָזיציע קעגנאיבער די ייִקאַימנהי- 
גים, צו וועלכע זיי האָבן געדאַרפֿט אָנקומען. 

אינעם אַגראַר-זשורנאַל ,דער ייִדישער קאָלאָניסט?, איז אין יע- 
נער צײַט פֿאַראַן זייער א נעגאַטיווער אָפּרוף אויף כאַזאַנאָויטשעס 
אַקטיוויטעט אין די קאָלאָניעס. דער רעדאַקטאָר ישׂראל פֿינגערמאַן 
האָט שפּעטער, אין אַ געשיכטלעכן איבערזיכט פֿון יענער עפּאָכע, 
איבערגעחזרט די דאָזיקע נעגאַטיווע מיינונג, װאָס די קאָלאָניסטישע 
קאָאָפּעראַטיווע פֿירערשאַפֿט האָט געהאַט װועגן דער אױפֿקלער-אַר- 
בעט, װאָס כאַזאַנאָוװיטש האָט דורכגעפֿירט אין די קאָלאָניעס, 


אַברהם גאַביס 


עפּיזאָדן פונעם לעבן אין די אַרגענטינער 
יידישע קאָלאָניעס 


ענדע 1913 האָבן מיר, יוגנטלעכע, געהאַט אַ דראַמאַטישן קרײַז, 
װאָס האָט געהייסן ,ייִדישע אַרבעטער-יוגנט", אַ צווייטער דראַמאַ- 
טישער קרײַז איז געווען דער ;יעקבֿ גאָרדין'צענטער". ביידע האָבן 
דורכגעפֿירט טעאַטער-פֿאָרשטעלונגען לשם פֿאַרוװײַלונג, פֿאַר בענע- 
פֿיטן פֿון דער ביבליאָטעק, װאָס מ'האָט געהאַלטן אין גרינדן, װי 
פֿאַר אַן אָרעמער פֿאַמיליע, װאָס האָט נישט געפֿעלט, אאַזײוו. מ'איז 
אַליין געווען די אָרגאַניזירערס, די רעזשיסירערס, די שפּילערס, די 
בופֿעט-צוגרייטערס, די אױפֿזעערס און אַפֿילו די אויסקערערס פֿון 
סאַלאָן, װווּ מ'האָט געשפּילט טעאַטער, 

דעמאָלט איז צו אונדז דערגאַנגען דאָס ווייגעשריי פֿון דער קאָ- 
לאָניע נאַרסיס לעווען, װאָס איז אַפֿילו אין די שפּעטערע יאָרן אָנ- 
גערופֿן געװאָרן ;דאָס טרערן-אינדזל פֿון דער ייִדישער קאַָלאָניזאַציע 
אין אַרגענטינע". דאָס איינציקע, װאָס מיר, יוננטלעכע, האָבן דע- 
מאָלט געקענט טאָן. איז געווען: דורכפֿירן אַ טעאַטער-פֿאָרשטעלונג 
וי אַ בענעפֿיט פֿאַר דער קאָלאָניע. דאָס איז אונדז נישט לײַכט אָנ- 
געקומען, אָבער דאָך האָבן מיר געהאַט איינעם פֿון די בעסטע מאַ- 
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טעריעלע דערפֿאָלגן, פֿון דער פֿאָרשטעלינג און פֿון בופֿעט איז אונדז 
געבליבן 128 פּעזעס, װאָס מיר האָבן תּיכף אַרײַנגעטראָגן אין דער 
איינציקער צײַטונג, װאָס איז דעמאָלט דערשינען אין בוענאָס-אײַרעס, 
;דער טאָג?,. נאָר אויב איר וועט זיך א מאָל דערוויסן, אַז די 128 
פּעזעס זײַנען אָנגעקומען אין דער קאָלאָניע נאַרסיס לעווען װעט 
איר באַקומען באמת אָנערקענונג.. | 


| אַן ענגלענדער און אַ ייִד 


אין קאָאָפּעראַטיוו ,פֿאַנדאָ קאָמונאַל" אין לאַ קאַפּיזשאַ, װאָס 
האָט שפּעטער באקומען דעם נאָמען ;אינזשעניר מיגעל סאַכאַראָון" 
פֿון דער פּראָװינץ-רעגירונג פֿאַר זײַנע לייסטונגען אין קאָאָפּעראַ- 
טיוויזם, איז געקומען אַ פֿאָרשטײער פֿון אַ גרויסן אימפּאָרטהױז פֿון 
בוענאָס-אײַרעס, אַן ענגלענדער, צו באַגעגענען זיך מיטן פּרעזידענט 
פֿון קאָאָפּעראַטיוו, מיגעל סאַכאַראָוו, דרײַ אַ זייגער בי טאָג. ווען 
זיי האָבן זיך באַגעגנט, האָט דער ענגלענדער אַרױסגענומען זײַן 
זייגער און, אָנװײַזנדיק אױפֿן זייגער, געזאָגט: 

--- דרי מיט אַ פֿערטל, איך בין אַן ענגלענדער. 

האָט סאַכאַראָוו אַרױסגענומען זײַן זייגער און געענטפֿערט: 

--- דרײַ מיט אַ פֿערטל, איך בין אַ ייִד, נאָר איר פֿאָרט מיט 
דער באַן און איך פֿאָר מיט א סולקי, מיט פֿערד.. | 


װוי אַזױ א חולה רעדט צום ד"ר ירחי 


יצחק קאַפּלאַן דערציילט, יִוי אַ חולה רעדט זיך אַראָט פֿון האַרצן 
פֿאַרן ד"ר נח ירחי. אויסרעכענענדיק פֿאַר אים זײַנע װייטיקן: 
| --עס שטעכט מיר אין אַ זײַט און דער קאָפּ טום מיר אָפֿט 
שטאַרק וויי, איז דאָס, דאָקטער, בין איך אײַך מוחל.. נאָר דאָס, 
װאָס איך לײַד שטאַרק פֿון די פֿיס, אָט דעם וייטיק, דאָקטער, מוזט 
איר בײי מיר צונעמען.. | 


ועגן אַן אַדמיניסטראַטאָר 


צווישן די קאָלאַניסטן איז אַרומגעגאַנגען אַ ווערטל, װאָס דער 
שרײיבער ברוך בענדערסקי האָט אַ זאָג געטאָן יועגן אַ קאָלאָניע-אַד- 
מיניסטראַטאָר אַ רשע: . יי 

- ער טאָר נישט עסן קיין פֿרישן קעז, דאָרן מעג עריי 
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אַ טאָג אין אַ קאָלאָניע * 


איך בין אָננעקומען אין דער קאָלאָניע נאַרסיס-לעווען אין אַ 
טאָג פֿון וויכטיקע געשעענישן און עמאָציאָנעלע איבערלעבונגען 

עס אי! געווען ערבֿ שניטצײַט. דאָס אין אַ צײַט, מיט וועלכער 
עס זײַנען פֿאַרבונדן אַלע האָפֿענונגען פֿון די קאָלאָניסטן. הײַיאָר 
וו די אויסזיכטן געווען זייער גוטע. די לעצטע טעג איז געפֿאַלן 
אַ חהיפּשער רעגן און די פֿעלדער זײַנען אין משך פֿון דער צײַט גע- 
װאָרן גרין פֿון די ערשטע שפּראָצונגען. 

-- עס איז אַ מחיה צו קוקן וי עס ;שיסט.. -- האָט מיר 
דערקלערט אַ קאָלאָניסט פֿירנדיק מיך איבער זײַן פֿעלד, 

;שיסן" הייסט אין דער קאָלאָניסטישער שפּראַך בליען. עס 
האָט גערעגנט העכער אַכציק מילימעטער. נאָך אַ צװאַנציק מילי- 
מעטער, דערנאָך אַ ביסל זון -- און די קאָלאָניסטן קענען אױפֿגע- 
ריכט ווערן. שוין אַ היפּשע פּאָר יאָר איז אין דער געגנט אַזאַ גוטע 
שטימונג נישט געווען. 

איך בין אָנגעקומען אין דער אָרעמער קאָלאָניע דווקא אין א 

גוטער צײַט. אַלץ האָט דאָ דעם טאָג אויסגעזען פֿרײלעך און מוג- 
טער. אויף די אויסגעמוטשעטע פּנימער פֿון די גרײַז'גרױע קאַלאַ- 
ניסטן האָט גערוט אַ ליבלעכער שמייכל. נישט געדאהגט, נישט גע- 
זאָרגט, שוין גענוג זיך אויסגעליטן אויף דער דאָזיקער ערד און 
װאָרשײַנלעך וועט נאָך נישט איין מאָל אויסקומען צו לײַדן. הײַנט 
גייט עס צו אַ גוטער ;קאָסעטשע? און מען דאַרף דעריבער פֿאַר- 
טרײַבן די טרויעריקע געדאַנקען. 

מײַן אָנקומען איז טאַקע אױסגעפֿאַלן אין טאָג פֿון דער אַלנע- 
מיינער יערלעכער פֿאַרזאַמלונג פֿון קאָאָפּעראַטיוו. די דאָזיקע פֿאַר- 
זאַמלונג איז געווען העכסט אָריגינעל און באמת אינטערעסאַנט. דאָ 
האָב איך שוין געזען נישט בלוין קניס בײַ זייער אַרבעט און 


* פון בוך אויף יודישע פעלדער (א נסיעה איבער די הדיל קאַלאָניעס 
אין אַרגענטינע), 200 זײַטן, װאַרשע 1939, 
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אין זייער היים, גאָר קודם-כּל דעם קאָלאָניסט וי אַ שעפֿער פֿון 
דױיערהאַפֿטע געזעלשאַפֿטלעכע װוערטן. איך האָב זיך דערין נאָך מער 
איבערגעצײַגט, ווען כ'האָב מאָנטיק בײַגעװוינט די אַרבעט אין קאָ- 
אָפּעראַטיוו גופֿא, אָנגעפֿירט פֿון יצחק מזרח, וועלכער איז געקומען 
קיין אַרגענטינע פֿון לאָמזשע און זיך אָפּנעגעבן צו דער אַרבעט 
אױפֿן קאָאָפּעראַטיוון געביט, 


יי 1 


די פֿאַרזאַמלונג איז פֿאָרגעקומען אין דעם בנין אױפֿן נאָמען 
פֿון באַראָן הירש. דער דאָזיקער בנין איז פֿאַקטיש דאָס קולטורהויז 
פֿון דער קאָלאָניע. דאָ געפֿינט זיך אין איין ווינקל די אָרטיקע ביב- 
ליאָטעק, װאָס טראָגט דעם נאָמען פֿון פּרץ הירשביין. דאָ קומען- 
פֿאָר אַלערלײ פֿאַרזאַמלונגען, פֿאָרלעזונגען,. טעאַטער-פֿאָרשטעלונגען, 
פֿאַרװײַלונגען אד"גל. 

אַ היפּשע צײַט פֿאַרן עפֿענען די פֿאַרזאַמלונג האָבן זיך פֿון אַלע 
זײַטן אָנגעהויבן צוזאַמענפֿאָרן די קאָלאָניסטן מיט זייערע פֿרױען 
און קינדער,. ווער אויף פֿערד, ווער אויף די הויכע, צויי:רעדער- 
דיקע ;סולקיס". דער גרויסער אָנטײיל פֿון די קאָלאָניסטישע פֿרױען 
און קינדער אויף דער פֿאַרזאַמלונג איז אייגנטלעך אַן אומדירעק- 
מער. מען ניצט-אויס די קאָאָפּעראַטיוו- פֿאַרזאַמלונג, בכדי זיך צו- 
זאַמענצוקומען. אין דער קאָלאָניע עקסיסטירט אַ פֿרױען קאָמיטעט, 
װואָס פֿאַרנעמט זיך מיט אַ געזעלשאַפֿטלעך-פֿילאַנטראָפּישער אַרבעט. 
די פֿרױען האָבן זיך זייער אייגענע הילפֿקאַסע מיט אייגענע פֿאָנדן 
פֿון וועלכע זיי באַשטײַערן זיך אויך אויף אַלגעמײנע נאַציאָנאַלץ 
און קולטורעלע צוועקן. עס װאָלט ממש געוען פֿאַר זיי אַ באַלײ- 
דיקונג, ווען אין אַרגענטינע זאָל פֿאָרקומען אַן אַקציע און מען זאָל 
זיך צום דאַמען-קאָמיטעט נישט וענדן נאָך אַ באַשטײַערונג. אין 
דער זעלביקער צײַט, ווען די מענער זיצן אין זאָל און באַהאַנדלען 
די פּראָבלעמען, װאָס זײַנען נוגע דעם גורל פֿון זייער קיום, פֿאַר- 
| זאַמלען זיך זייערע װײַבער און ריידן וועגן כּלל-ענינים. און אױפֿן 
הויף, צווישן די ;סולקיס", פֿאַרזאַמלט זיך די יוגנט און מען דיס- 
קוטירט איבער פּראָבלעמען פֿון דער פּאָליטיק און קולטור אָדער 
מען כאַפּט סתּם אַרײַן אַ פֿלירט. נישט איין בחור און נישט איין 
מיידל װאַרטן שוין זינט טעג, אַז עס זאָל פֿאָרקומען עפּעס אַ פֿאַר- 
זאַמלונג אָדער פֿאַרװײַלונג אין דעם דאָזיקן זאַל., 
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== א יט 


נאָך דער שטימונג, װאָס האָט געהערשט קחינטער די קוליסן" 
פֿון דער פֿאַרזאַמלונג, ד"ה אױפֿן הויף, אין די ווינקעלעך פֿון זאַל, 
האָט מען געקענט דערװאַרטן, אַז די פֿאַרזאַמלונג וועט זײַן אַ שטור" 
מישע, מען האָט מיך אין דער קאָלאָניע שוין בײַ צײַטנס אינפֿאָר- 
מירט וועגן די צוויי ריכטונגען, װאָס האָבן זיך געשאַפֿן, וועגן צוויי 
קעמפֿנדיקע צדדים, און אַז יעדער צד האָט געשטרעבט קומען צו 
דער מאַכט. איך האָב נישט געהאַט דעם אײַנדרוק, אַז עס איז פֿאַ" 
ראַן א פּרינציפּיעלער, פּראָגראַמאַטישער אונטערשייד צווישן קיונגע" 
און ;אַלטע?, צווישן די פּראָגרעסיווע, מאָדערניזירטע קאָלאָניסטן און 
די ;אַלטע* מער קאָנסערװאַטיווע. די ק;אַלטע* האָט עמעץ באַצײיכנט 
פֿאַר ,קולאַקעס", די ,יונגע" האָט מען באַצייכנט װי אַרבעטער- 
מאַסע, אַ פֿאַקט איז, אַז די אָרעמע קאַלאָניסטן, אַפֿילו די גאָר אַל- 
טע, האָבן טאַקע געשטימט און געשטיצט די ;יונגע". 


יט יי 


מען האָט מיר פֿאַרשאַפֿט דעם כּבֿוד און אײַנגעלאַדן צום פּרע- 
זידיום-טיש פֿון דער פֿאַרזאַמלונג און פֿון דער עסטראַדע האָב איך 
געקענט גוט אָבסערווירן דעם גאַנצן עולם. ס'איז באמת געווען אַ 
ווונדער שיין בילד צו זען װי רויִק און געלאַסן די דאָזיקע מענטשן 
רעאַגירן און לעבן אויף אַלץ, װאָס אויף דער פֿאַרזאַמלונג קומט- 
פֿאָר. מען האָט זיך נישט באַנוגנט מיטן אַרומרײדן ריין געשעפּט- 
לעכע זאַכן, נאָר מ'האָט אויך ערנסט אַרומגערעדט קולטור-פֿראַגעס, 
וי אַזױ צו דערהייבן דעם ניװואָ פֿון דער קאָלאָניע, וועגן דעם גורל 
פֿון דער יוגנט. אַז עס זאָל איר געגעבן װערן די מעגלעכקייטן זיך 
צו באַזעצן אױפֿן באָדן. בכדי דער ייִדישער קאָלאָניזאַציע"שטאַנד 
זאָל נישט פֿאַרקלענערט װערן, אַנטװיקלען און פֿאַרברײטערן די 
קאָלאָניסטישע װירטשאַפֿט, אַז װאָס מער יוגנטלעכע זאָלן געפֿינען 
פֿאַר זיך אַן אַױבעטפֿעלד, דערנאָך די פֿראַגע פֿון שולוועזן, װאָס איז 
אין דער קאָלאָניע זייער אַן אָנגעװייטיקטע אאַז"ו. 

מען האָט אויך נישט פֿאַרגעסן אין די לײַדנדיקע ברידער. אין 
אַרגענטינע איז דעמאָלט געפֿירט געװאָרן דער קאַמפּיין לטובֿת פּױ- 
לישע ייִדן און עס איז איינשטימיק באַשלאָסן געװאָרן, אַז אַלע קאָ- 
- לאָניסטן זאָלן זיך לפֿי ערך באַשטײַערן (הלוואַי װאָלטן די רײַכע 
ייִדן אין די שטעט געגעבן אַזױ פֿיל, װיפֿל עס האָבן געגעבן און 
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גיבן שטענדיק די אָרעמע קאָלאָניסטן), איין קאַלאָניסט האָט אָבער 
דערמאָנט, אַז אין דעם װײַטן און הייסן טשאַקאָ איז געווען אַ שרעק- 
לעכע טריקעניש און די דאָרטיקע קאָלאָניסטן הונגערן. מיט עטלע- 
כע יאָר צוריק האָבן די טשאַקאָ-קאָלאָניסטן געהאָלפֿן די פּאַמפּאַ- 
קאָלאָניסטן -- מוז מען זיי אָפּצאָלן, עס איז איינשטימיק באַשלאָסן 
געװאָרן גלײַך צו שיקן הילף צו די הונגעריקע ברידער אין טשאַקאָ. 
| די גאַנצע פֿאַרזאַמלונג איז געפֿירט געװאָרן אין יִדיש. איך 
האָב באַמערקט, וי עטלעכע אָנוועזנדיקע קאָלאָניסטן האָבן כּסדר 
געמוזט איבערזעצן דעם פֿאַרלױף פֿון דער פֿאַרזאַמלונג פֿאַר זייערע 
שכנים. איך האָב תּחילת נישט געװוּסט. צי דאָס זײַנען שוין אַזױ 
שטאַרק אַסימילירטע קאָלאָניסטן, אַז זי פֿאַרשטײען נישט קיין װאָרט 
ייִדיש אָדער גאָר אפֿשר פֿאָרשטײערס פֿון דער מאַכט. עס האָט זיך 
אָבער אַרױסגעװיזן, אַז דאָס זײַנען קריסטלעכע קאָלאָניסטן, שכנים 
פֿון די אַרומיקע קאָלאָניעס --- מיטגלידער פֿון דעם ייִדישן קאָאָפּץ- 

ראַטיוו ?על פּראָגרעסאָ?, 
1938 


יצחק קאַפּלאַן 
ד"ר נח ירחי * 


= ווען ד"ר נח ירחי װאָלט געלעבט אין אַ ייִדישן צענטער אין 
אײיראָפּע, ‏ װאָלט ער זיכער פֿאַרצײכנט געװאָרן אין אַ ספּעציעלן 
בלאַט פֿון אונדזער געשיכטע, צוישן די בעסטע ייַדישע זין װאָס 
האָבן געלעבט אין זײַן צײַט,. 

| ד"ר נח ירחי האָט פֿאַרלאָזט רוסלאַנד נישט װײַל ר'איז געווען 
אַ רעװאָלוציאָנער, נישט צוליב סאָציאַליסטישע אידייען, נישט פֿון 
נויט, נאָר װײַל עס האָט געברענט אין אים דאָס פֿײַערל פֿון ,פּיג- 
טעלע ייִד", ער האָט נישט געקענט לעבן אונטער דעם צאַרישן רע" 

|* פון בוך ידישע קאָלאָניסטן אין אַרגענטינט, 576 זײַטן, בװעָנאָס:אײַרעס 
6, 
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זשים, װװוּ ייִדן זײַנען פֿאַרפֿאָלגט און דערנידעריקט געװאָרן. גע- 
בוירן אין סלוצק (ליטע) דעם 24סטן דעצעמבער 1862 בײַ ניט- פֿאַר- 
מעגלעכע אָבער זייער פֿרומע עלטערן. 

אין אַ בריוו, װאָס ער האָט געשריבן צו זײַן שװאָגער סאַכאַ- 
ראָוו אין 1892, זאָגט ער: ;,מישאַ, מיר מוזן זיך ווידמען אונדזער 
אָרעם פֿאָלק! מישאַ, מיר מוזן אים בײַשטײן?. אַגבֿ, װיל איך דאָ 
פֿאַרצײיכענען. אַז סאַכאַראָווס ייִדישער נאָמען איז משה. אין זעל- 
ביקן יאָר פֿאַרלאָזט ער צוזאַמען מיט זײַן פֿרױ זײַן היים, זײַן סבֿיבֿה 
און פֿאָרט-אַװעק קיין לאָנדאָן, װוּ ער פּראַקטיצירט עטלעכע חדשים,. 
נְאָר אַז ער דערוויסט זיך, אין אַרגענטינע האַלט מען בײַם שאַפֿן 
ייִדישע קאָלאָניעס, פֿאַרלאָזט ער לאָנדאָן און קומט אין בוענאָס-אײַ- 
רעס, און נאָך אייניקע טעג אָפּרו קומט ער אָן (דעם 17טן אַפּריל 
3) אין דאָמינגעז, קאָלאַניע קלאַראַ, װאָס איז דעמאָלט געווען 
כּמעט מדבר. בײַ די גאַוסטשאָס איז אַ פֿערד געווען מער געשאַצט 
וי אַ מענטשנס לעבן. שוין נישט ריינדיק, װאָס עס האָבן געפֿעלט 
די עלעמענטאַרסטע באַדינגונגען אויף צו קענען פּראַקטיצירן מעדי- 
צין חוץ די קלימאַטישע, געאָגראַפֿישע און באַװעגונג-שװעריקייטן, 
זײַן אומבאַגרענעצטע ליבשאַפֿט צו זײַנע ייִדישע ברידער האָט אָבער 
גובֿר געווען אַלע שוועריקייטן און אומבאַקװעמלעכקיטן און ער איז 
געבליבן מיט זײַנע ברידער, װאָס האָבן אויך וי ער געפֿילט דעם 
טעם פֿון פֿאַרפֿאָלגונגען,. ער איז ווירקלעך געווען אַ טרייסט און אַ 
מוסטער פֿאַר אַלע קאָלאָניסטן, וי געזאָגט, איז דאָס געווען דער 
גוטער מזל פֿון די קאָלאָניסטן, װאָס ד"ר ירחי איז צו זי געקומען 
פּונקט צו דער צײַט. ווער וייסט װיפֿל קרבנות עס װאָלטן געווען 
ווען עס קומט נישט אָן אָט דער רעטער אין סאַמע נייטיקסטן מאָ- 
מענט. די ווערטער וערן װײַטער ניט פֿאַרצײכנט. איך װעל דאָ פֿאַר- 
צייכענען די ווערטער פֿון איינעם, װאָס האָט איבערגעלעבט די טיפֿוס- 
עפּידעמיע װאָס איז אױיסגעבראַכן אין קאָלאָניע אין דעם צווייטן יאָר 
פֿון דייר ירחיס אָנקומען. | 
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די פאַראייניקונג פון אונדזערע קאַלאַניעס 


ווען מיר ווענדן אונדזער בליק צו דעם אָנהייב פֿון אונדזער 
קאָלאָניזאַציע, דאַרפֿן מיר אָנערקענען, אַז יענע װאָס האָבן די ער 
שטע באַטראָטן די וויסטע פּוסטע פֿעלדער פֿאַרדינען דעם גרעסטן 
רעספּעקט און אָנערקענונג פֿאַר זייער שטאַנדהאַפֿטיקײט, אויסדויער 
און אידעאַליזם וי ייִדן און מענטשן, נײַנציק פּראָצענט פֿון די קאָ- 
לאָניזירטע זײַנען געקומען פֿון גרעסערע אָדער קלענערע שטעט, 
װאָס האָבן אין זייער לעבן נישט געהאַלטן קיין אַקער אײַון אין 
האַנט. אַ סך האָבן אַפֿילו נישט געזען די פּראָצעדור פֿון זייען, שנײַדן 
און דרעשן. דאָך זײַנען זיי צוגעװואַקסן געװאָרן צו דער ערדאַרבעט 
און זיך געפֿלײַסט צו ווערן גוטע ערד-אַרבעטערס און זײַנען עס 
געװאָרן, באַגלײַך מיט די פֿון אַנדערע ראַסעס און נאַציאָנאַליטעטן, 
אין דער אַלטער היים זײַנען זיי געווען קרעמערס, בעלי-מלאכות, 
קאָמיסיאָניסטן, מלמדים, װאָס האָבן געפֿירט אַ האַרטן קאַמף פֿאַר 
זייער עקסיסטענץ, אָט מיט דעם עלעמענט האָבן מיר געשאַפֿן דעם 
קאָאָפּעראַטיוויזם און אַ סך זײַנען געווען גוטע קאָאָפּעראַטיװיסטן. 


אונדזערע עלטערן האָבן אויך נישט פֿײַנט געהאַט געלט. זי 
האָבן אָבער אויך געהאַט די גײַסטיקע כּוחות, װאָס זיי האָבן גע- 
שטעלט העכער פֿון געלט. זיי האָבן געהאַט כּוח אָפּצושטעלן די אַר- 
בעט שבת און יום-טובֿ, פֿרײַטיק פֿאַרן זונפֿאַרגאַנג זײַנען אָפּגע- 
שטעלט געװאָרן די פּלוגעס, די שנײַדמאַשינען. עס האָבן זיי נישט 
איבערגעשראָקן די כמאַרעס, די מעגלעכע רעגנס װאָס קענען שאַטן 
דעם שניט פֿון דער תּבֿואה. שבת און יום-טובֿ האָט אַרױסגעויסן 
דעם ייִדן פֿון דער װאָכעדיקײט און האָט אים געגעבן דעם כּוח פֿון 
מענטשלעכער דערהייבונג. שבת איז געווען אַ טאָג פֿון לערנען. די 
קליידונג, דאָס אויסערלעכע אויסזען איז געווען אַלטמאָדיש. פֿאַר 
זײַטיקע מענטשן האָט עס אַפֿילו אַ מאָל אויסגעזען קאָמיש, אָבער 
אין דעם איז געווען אַ היפּשע מאָס אייגנווערט, אַן אינערלעכע פֿרײַ 
הייט צו לעבן אַן אייגן לעבן, 


8מט? +וות1112 מ10860 : 

ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערװוערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראַזשאַנסקי 





) שלמה עטינגער -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 
מאַרקװואַרשאַווסקי -- ייִדי פֿאָלקסלידער, גטע אױפלאַגע (216 זײַטן) 
6 ה ד נאָמבערג -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
4 מענדעלע -- מסעות בנימין השלישי, גטע אױפלאַגץ (256 זײַטן) 
5) ליב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (208 זײַטן 
6 יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע, קריזיס, 3טע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
0 משל בראַזערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טץ אויפלי (272 זוי) 
68 אליהו בחור -- בבֿא-בוך, 2טע אױיפלאַגע (256 זײַטן) 
6 דוד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 3טע אױפלאַגע (352 זײַטן) 
0) שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (216 זײַטן) 
1 י. ל פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט, 3טע אױיפלאַגע (212 זײַטן) 
2) י. ל. פרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט, 2טע אױפלאַגץ (212 זײַטן) 
3) מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסג' שריפֿטן, גטע אױפלאַגע (240 זײַטן) 
4) האָפֿשטײן -- כאַריק -- פֿעפֿע1, 2טע אױפלאַסע (272 זײַטן) 
5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִד' מוזשיק, 2טע אױפלאַגע (272 זײַטן) 
6 ה. לייוויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זײַטן) 
7) שלוס עליכם -- מנחם-מענדל, 3טע אױפלאַגץ (272 זײַטן) 
8) אַבֿרהם גאָלדפֿאַדען -- אויסג' שריפֿטן, גטע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
9 י י. שװאַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאַי -- הער גאָלדענבאַרג 

- (פּיאָנערן אין אַמעריקע), 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 
0) חיים-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (384 זײַטן) 
1 ש. אַנדסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זײַטן) 
2) מענדעלע מוכר-ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער (256 זײַטן) 
3 יוסף אָפּאַטאָשו -- אין פּוילישע וועלדער (416 זײַטן) 
4) זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (304 זײַטן) 
5) יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 320 זײַטן) 
6 גליקל האַמיל -- זכרונות 352 זײַטן) / 


7 שלוס עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער, 3טע אױפלאַגע (288 זײַטן 
8 אַבֿרהם רייזען --- אויסג' שריפֿטן, גטע אױפלאַגע ‏ (2200 זײַטן) 
9 די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע --- אַנטאָלאָגיע (416 זײַטן) 
0 רי נחמן בראַצלעווער -- סיפּורי- מעשׂיות, 2טע אױפלאַגע (224 זזי) 
1 מרדכי אַלפּערסאָן -- אין אַרגענטינע (320 זײַט) 

2) פרץ הירשביין -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (136 זײַטן) 

5 ייִדיש אין ליד -- אַנטאָלאָגיע (264 זײַטן) 

4) מנחם באָרײַשאַ -- דער פֿרעמדער, זאָל רימער (320 זײַטן) 
5) ווען אַ פֿאָלק דערװואַכט --- אַנטאָלאָגיע (464 זײַטן) 

6) נוסח השכּלה -- אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

7 ז. סעגאַלאָוויטשש --- לידער, דערציילונגען, זכרונות (252 זײַטן) 
8') מעעוה-בוך, פֿון 3682 זײַטן) 

9) אונטער אַקופּאַציע: עוזר װאַרשאַװוסקי --- שמוגלערם. (328 זײַטן) 
640ערב חורבן מ. בורשטין/מאַזאָוויע און 14 פּאָעטן (256 זײַטן) 
1 חורבן: פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע -- אַנטאָלאָגיע (432 זײַטן 

2) וױידערשטאַנד און אױפֿשטאַנד/פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע (326 זײַטן) 
3) איציק מאַנגער -- לידער, פּראָזע, עסייען 384 זײַטן) 

4) דוד בערגעלסאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

5) משה נאַדיר --- הומאָר, קריטיק, ליריק (288 זײַטן) 

6 דאָס קינד אין ייִדי פּאָעזיע און פּראָזע -- אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן 
7 י. אַקסנפֿעלד -- שטערן-טיכל, ערשטער ייִד' רעקרוט (288 זײַטן) 
8) פּליטים צווישן פֿײַערן, אַנטאָלאָגיע (304 זײַטן) 

9 אױסגעװאָרצלטע און אײַנגעװאָרצלטע, אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 
0) דרום-אַפֿריקאַניש, אַנטאָלאָגיע (360 זײַטן) 

1 שלום אש -- פֿון שטעטל צו דער גרויסער וועלט, (400 זײַטן) 
2) דער אַרבעטער-דור אין אַמעריקע (224 זײַטן) . 

3 עבֿרי-טײַטש / צאינה וראינה (368 זײַטן) 

4 טעילעניש --- אַנטאָלאָגיע (212 זײַטן). 

5 אין דעם אייגענעם לאַנד, 25 יאָר ישׂראל (568 7 

6 שלום אַשׂ -- אָנקל מאָזעס, ראָמאַן (264 זײַטן) 

7 יעקבֿ גאָרדין -- 3 דראַמעס, (352 זײַטן) 

8 בראַזיליאַניעש --- אַנטאָלאָגיע (252 זײַטן). 
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9) פֿון דור צו דור: א. װײַטער, ד. אײנהאָרן ז. י. אָנכי (268 זײַטן) 
0) מאַקס װײַנרײַך -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (416 זײַטן) 

1 אין סאָוועטישן פֿרילינג -- אַנטאָלאָגיל (248 זײַטן) 

2) קאַנאַדיע) --- אַנטאָלאָגיע (448 זײַטן) 

5 דוד איגנאַטאָוו -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (226 זײַטן) 

4 פֿון רעוואָלוציע צו תּעזובֿה: לייב פֿײַנבערג (280 זײַטן) 

5 י י זינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (212 זײַטן) 

6 אַרגענטיניש: דער חלום פֿון פֿעלד / אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן) 


אין 1976. וועלן דערשײַנען די דאָזיקע 4 עי ". 
מוסטערווערק +. 


7 משוה קולבאַק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 

8 אין פּאָגראָם -- אַנטאָלאָגיע 

9) אונדזערע קריטיקערס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
0 צווישן שטאָטישע ווענט / 2טער באַנד אַרגענטיניש 
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